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Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Financiën

17 MEI 2018. — Besluit van de Voorzitter van het Directiecomité
houdende oprichting van de Infocenters binnen de Algemene
Administratie van de Inning en de Invordering en reorganisatie van de
operationele diensten van deze Algemene Administratie,
bl. 47762.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

15 MEI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
7 november 2017, gesloten in het Paritair Subcomité voor de haven van
Antwerpen, ″Nationaal Paritair Comité der haven van Antwerpen″
genaamd, betreffende de vermindering van de arbeidsprestaties
met 1/2 of 1/5de vanaf de leeftijd van 55 jaar mits een beroepsloopbaan
van 35 jaar in het kader van een landingsbaan, bl. 47842.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

15 MEI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 9 januari 2017,
gesloten in het Paritair Comité voor het verzekeringswezen, betreffende
het statuut van de vakbondsafvaardigingen, bl. 47843.
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Service public fédéral Finances

17 MAI 2018. — Arrêté du Président du Comité de direction portant
création des Infocenters au sein de l’Administration générale de
la Perception et du Recouvrement et réorganisant les services
opérationnels de cette même Administration générale, p. 47762.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

15 MAI 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 7 novembre 2017, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour le port d’Anvers, dénommée
″Nationaal Paritair Comité der haven van Antwerpen″, concernant la
réduction des prestations de travail de 1/2 ou 1/5e à partir de l’âge de
55 ans moyennant une carrière professionnelle de 35 ans dans le cadre
d’un emploi de fin de carrière, p. 47842.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

15 MAI 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 9 janvier 2017, conclue au sein de la Commission
paritaire des entreprises d’assurances, relative au statut des délégations
syndicales, p. 47843.
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Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

15 MEI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
11 oktober 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de
voedingsnijverheid, betreffende de loon- en arbeidsvoorwaarden van
de arbeiders tewerkgesteld in de chocoladefabrieken en ondernemin-
gen van broodsmeersel, bl. 47850.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

15 MEI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
11 oktober 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de voedings-
nijverheid, betreffende de loon- en arbeidsvoorwaarden van de arbei-
ders tewerkgesteld in de roomijsondernemingen, bl. 47852.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

15 MEI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
11 oktober 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de
voedingsnijverheid, betreffende de loon- en arbeidsvoorwaarden van
de arbeiders tewerkgesteld in de olie- en margarinefabrieken,
bl. 47855.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

15 MEI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
21 september 2017, gesloten in het Paritair Subcomité voor de
houthandel, betreffende de toekenning van bijkomende sociale voorde-
len ten laste van het ″Fonds voor bestaanszekerheid van de houthandel″,
bl. 47858.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

15 MEI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
21 september 2017, gesloten in het Paritair Subcomité voor de
houthandel, betreffende het behoud van de lagere leeftijdsgrens voor de
landingsbanen, bl. 47860.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

15 MEI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
21 september 2017, gesloten in het Paritair Subcomité voor de
houthandel, betreffende de toekenning van een aanvullende
vergoeding bij het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag (SWT)
op 58 of 59 jaar in het kader van de nachtarbeid en met een loopbaan
van 33 jaar, bl. 47862.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

15 MEI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
21 september 2017, gesloten in het Paritair Subcomité voor de
houthandel, betreffende de wijziging en de coördinatie van de statuten
van het ″Fonds voor bestaanszekerheid van de houthandel″,
bl. 47864.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

15 MAI 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 11 octobre 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’industrie alimentaire, relative aux conditions
de travail et de rémunération des ouvriers occupés dans les chocolate-
ries et les entreprises de pâtes à tartiner, p. 47850.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

15 MAI 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 11 octobre 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’industrie alimentaire, relative aux conditions
de travail et de rémunération des ouvriers occupés dans les entreprises
de crème glacée, p. 47852.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

15 MAI 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 11 octobre 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’industrie alimentaire, relative aux conditions
de travail et de rémunération des ouvriers occupés dans les huileries et
les margarineries, p. 47855.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

15 MAI 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 21 septembre 2017, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour le commerce du bois, relative à l’octroi
d’avantages sociaux complémentaires à charge du ″Fonds de sécurité
d’existence pour le commerce du bois″, p. 47858.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

15 MAI 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 21 septembre 2017, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour le commerce du bois, relative au
maintien de la limite d’âge inférieure pour les emplois de fin de
carrière, p. 47860.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

15 MAI 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 21 septembre 2017, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour le commerce du bois, relative à l’octroi
d’une indemnité complémentaire dans le cadre du régime de chômage
avec complément d’entreprise (RCC) à 58 ou 59 ans dans le cadre du
travail de nuit et avec une carrière de 33 ans, p. 47862.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

15 MAI 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 21 septembre 2017, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour le commerce du bois, relative à la
modification et à la coordination des statuts du ″Fonds de sécurité
d’existence du commerce du bois″, p. 47864.
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Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

4 MEI 2018. — Koninklijk besluit tot vaststelling van een specifieke
nomenclatuur voor verstrekkingen van geneeskundige verzorging
inzake beroepsziekte-verzekering, bl. 47868.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

23 MEI 2018. — Reglement van het beheersomité tot vaststelling van
de voorwaarden voor terugbetaling van vaccinaties door Fedris,
bl. 47870.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

9 MEI 2018. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de taalkaders
van de Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de
Voedselketen en Leefmilieu, bl. 47885.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

29 MEI 2018. — Koninklijk besluit betreffende de vergoeding van de
leden van de Commissie voor Verzekeringen, bl. 47886.

Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen

10 NOVEMBER 2005. — Koninklijk besluit betreffende retributies
bepaald bij artikel 5 van de wet van 9 december 2004 houdende de
financiering van het Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de
Voedselketen. — Officieuze coördinatie in het Duits, bl. 47887.

Föderalagentur für die Sicherheit der Nahrungsmittelkette

10. NOVEMBER 2005 — Königlicher Erlass über die in Artikel 5 des Gesetzes vom 9. Dezember 2004 über die
Finanzierung der Föderalagentur für die Sicherheit der Nahrungsmittelkette erwähnten Vergütungen — Inoffizielle
Koordinierung in deutscher Sprache, S. 47887.

Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen

27 JUNI 2016. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 6 oktober 2006 betreffende de sanitaire voorwaarden inzake
de productie, de nationale handel, het intracommunautair handelsver-
keer en de invoer van varkenssperma. — Duitse vertaling,
bl. 47915.

Föderalagentur für die Sicherheit der Nahrungsmittelkette

27. JUNI 2016 — Königlicher Erlass zur Abänderung des Königlichen Erlasses vom 6. Oktober 2006 über die
Tiergesundheitsbedingungen für die Erzeugung und die Einfuhr von Schweinesamen sowie den nationalen Handel
und den innergemeinschaftlichen Handelsverkehr damit — Deutsche Übersetzung, S. 47915.

Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen

25 APRIL 2017. — Koninklijk besluit betreffende de fytosanitaire
controles op de eerste plaats van binnenkomst in de Europese Unie. —
Duitse vertaling, bl. 47923.

Föderalagentur für die Sicherheit der Nahrungsmittelkette

25. APRIL 2017 — Königlicher Erlass über die Pflanzengesundheitsuntersuchungen am ersten Ort des Eingangs in
das Gebiet der Europäischen Union — Deutsche Übersetzung, S. 47923.

Service public fédéral Sécurité sociale

4 MAI 2018. — Arrêté royal établissant une nomenclature spécifique
pour prestations de soins de santé en matière d’assurance maladies
professionnelles, p. 47868.

Service public fédéral Sécurité sociale

23 MAI 2018. — Règlement du comité de gestion fixant les conditions
de remboursement par Fedris en matière de vaccinations, p. 47870.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

9 MAI 2018. — Arrêté royal fixant les cadres linguistiques du Service
public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement, p. 47885.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

29 MAI 2018. — Arrêté royal concernant l’indemnité des membres
de la Commission des Assurances, p. 47886.

Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire

10 NOVEMBRE 2005. — Arrêté royal relatif aux rétributions visées à
l’article 5 de la loi du 9 décembre 2004 portant financement de l’Agence
fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire. — Coordination
officieuse en langue allemande, p. 47887.

Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire

27 JUIN 2016. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 6 octo-
bre 2006 relatif aux conditions sanitaires de la production, du commerce
national, des échanges intracommunautaires et de l’importation de
sperme porcin. — Traduction allemande, p. 47915.

Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire

25 AVRIL 2017. — Arrêté royal relatif aux contrôles phytosanitaires
au premier lieu d’entrée dans l’Union européenne. — Traduction
allemande, p. 47923.
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Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

20 APRIL 2018. — Decreet tot wijziging van de Codex Secundair
Onderwijs van 17 december 2010, wat betreft de modernisering van de
structuur en de organisatie van het secundair onderwijs,
bl. 47928.

Vlaamse overheid

4 MEI 2018. — Decreet houdende de wijziging van het decreet van
15 juli 1997 houdende de Vlaamse Wooncode, wat betreft het recht van
voorkoop en het sociaal beheersrecht, en houdende de wijziging van
diverse bepalingen van het decreet van 27 maart 2009 betreffende het
grond- en pandenbeleid, bl. 47947.

Vlaamse overheid

25 MEI 2018. — Besluit van de Vlaamse Regering tot vaststelling van
het aantal te verkiezen gemeenteraadsleden per gemeente, schepenen
per gemeente, leden van de raden voor maatschappelijk welzijn van
Voeren en de randgemeenten, leden van het vast bureau van Voeren en
de randgemeenten, districtsraadsleden per district in Antwerpen, leden
van het bijzonder comité voor de sociale dienst per gemeente,
provincieraadsleden per provincie van het Vlaamse Gewest, en tot
verdeling van de provincieraadsleden over de provinciedistricten,
bl. 47952.

Waals Gewest

Wallonische Region

Waalse Overheidsdienst

24 MEI 2018. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het
besluit van de Waalse Regering van 12 oktober 2017 tot wijziging van
de vervoerprijzen die van toepassing zijn op het net van de maatschap-
pijen van openbaar vervoer in het Waalse Gewest, bl. 47988.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

24. MAI 2018 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom
12. Oktober 2017 zur Abänderung der Tarife für die Personenbeförderung auf dem Netz der Verkehrsgesellschaften der
Wallonischen Region, S. 47987.

Waalse Overheidsdienst

15 MEI 2018. — Ministerieel besluit tot wijziging van het ministerieel
besluit van 1 april 2014 betreffende het visitekaartje en de prestatie-
indicatoren van de distributiediensten en tot opheffing van het
ministerieel besluit van 12 oktober 2007, bl. 47997.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

15. MAI 2018 — Ministerieller Erlass zur Abänderung des Ministeriellen Erlasses vom 1. April 2014 über die
Visitenkarte und die Leistungsindikatoren der Wasserversorgungsdienste und zur Aufhebung des Ministeriellen
Erlasses vom 12. Oktober 2007, S. 47993.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Autorité flamande

20 AVRIL 2018. — Décret modifiant le Code de l’Enseignement
secondaire du 17 décembre 2010, en ce qui concerne la modernisation
de la structure et de l’organisation de l’enseignement secondaire,
p. 47937.

Autorité flamande

4 MAI 2018. — Décret modifiant le décret du 15 juillet 1997 contenant
le code flamand du Logement, en ce qui concerne le droit de
préemption et le droit de gestion sociale, et modifiant diverses
dispositions du décret du 27 mars 2009 relatif à la politique foncière et
immobilière, p. 47950.

Autorité flamande

25 MAI 2018. — Arrêté du Gouvernement flamand fixant le nombre
de conseillers communaux à élire par commune, le nombre d’échevins
à élire par commune, le nombre de membres des conseils de l’aide
sociale à élire dans les communes périphériques et la commune de
Fourons, le nombre de membres du bureau permanent à élire dans les
communes périphériques et la commune de Fourons, le nombre de
conseillers de district à élire par district à Anvers, le nombre de
membres du comité spécial pour le service social à élire par commune,
le nombre de conseillers provinciaux à élire par province de la Région
flamande, et portant répartition des conseillers provinciaux entre les
districts provinciaux, p. 47969.

Région wallonne

Service public de Wallonie

24 MAI 2018. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté
du Gouvernement wallon du 12 octobre 2017 modifiant les prix à
percevoir pour le transport des voyageurs sur le réseau des sociétés de
transport en commun de la Région wallonne, p. 47986.

Service public de Wallonie

15 MAI 2018. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel
du 1er avril 2014 relatif à la carte de visite et aux indicateurs de
performance des services de distribution d’eau et abrogeant l’arrêté
ministériel du 12 octobre 2007, p. 47989.
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Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Hoofdcommissaris van politie. — Benoeming, bl. 48001.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Tuchtraad van de personeelsleden van de politiediensten. — Aan-
duiding van de secretaressen van de Duitstalige kamer,
bl. 48001.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

17 MEI 2018. — Koninklijk besluit houdende benoeming van een
rechter in sociale zaken, bl. 48001.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Algemene Directie Collectieve Arbeidsbetrekkingen. — Benoeming
van de leden van het Paritair Comité voor het groefbedrijf,
bl. 48002.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Arbeidsgerechten. — Benoeming, bl. 48003.

Ministerie van Landsverdediging

Krijgsmacht. — Koninklijk besluit betreffende de benoeming van een
lagere officier van het actief kader, bl. 48003.

Ministerie van Landsverdediging

Krijgsmacht. — Verandering van krijgsmachtdeel, bl. 48004.

Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Landmacht. — Overgang van het kader van de beroeps-
officieren naar het kader van de reserveofficieren, bl. 48004.

Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Landmacht. — Overgang van het kader van de beroeps-
officieren naar het kader van de reserveofficieren, bl. 48004.

Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Landmacht. — Overgang van het kader van de beroeps-
officieren naar het kader van de reserveofficieren, bl. 48004.

Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Landmacht. — Overgang van het kader van de beroeps-
officieren naar het kader van de reserveofficieren, bl. 48004.

Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Luchtmacht. — Overgang van het kader van de beroeps-
officieren naar het kader van de reserveofficieren, bl. 48005.

Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Luchtmacht. — Overgang van het kader van de beroeps-
officieren naar het kader van de reserveofficieren, bl. 48005.

Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Marine. — Overgang van het kader van de beroeps-
officieren naar het kader van de reserveofficieren, bl. 48005.

Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Medische dienst. — Overgang van het kader van de
beroepsofficieren naar het kader van de reserveofficieren,
bl. 48005.

Autres arrêtés

Service public fédéral Intérieur

Commissaire divisionnaire de police. — Nomination, p. 48001.

Service public fédéral Intérieur

Conseil de discipline des membres du personnel des services de
police. — Désignation des secrétaires de la chambre germanophone,
p. 48001.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

17 MAI 2018. — Arrêté royal portant nomination d’un juge social,
p. 48001.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Direction générale Relations collectives de travail. — Nomination des
membres de la Commission paritaire de l’industrie des carrières,
p. 48002.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Juridictions du travail. — Nomination, p. 48003.

Ministère de la Défense

Forces armées. — Nomination d’un officier subalterne du cadre actif,
p. 48003.

Ministère de la Défense

Forces armées. — Changement de force, p. 48004.

Ministère de la Défense

Armée. — Force terrestre. — Passage du cadre des officiers de carrière
vers le cadre des officiers de réserve, p. 48004.

Ministère de la Défense

Armée. — Force terrestre. — Passage du cadre des officiers de carrière
vers le cadre des officiers de réserve, p. 48004.

Ministère de la Défense

Armée. — Force terrestre. — Passage du cadre des officiers de carrière
vers le cadre des officiers de réserve, p. 48004.

Ministère de la Défense

Armée. — Force terrestre. — Passage du cadre des officiers de carrière
vers le cadre des officiers de réserve, p. 48004.

Ministère de la Défense

Armée. — Force aérienne. — Passage du cadre des officiers de
carrière vers le cadre des officiers de réserve, p. 48005.

Ministère de la Défense

Armée. — Force aérienne. — Passage du cadre des officiers de
carrière vers le cadre des officiers de réserve, p. 48005.

Ministère de la Défense

Armée. — Marine. — Passage du cadre des officiers de carrière vers
le cadre des officiers de réserve, p. 48005.

Ministère de la Défense

Armée. — Service médical. — Passage du cadre des officiers de
carrière vers le cadre des officiers de réserve, p. 48005.
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Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Landbouw en Visserij

25 MEI 2018. — Besluit van het afdelingshoofd tot wijziging van
diverse bepalingen van het besluit van het afdelingshoofd van
21 juni 2017 tot delegatie van sommige bevoegdheden aan personeels-
leden van de afdeling Ondernemen en Ontwikkelen, bl. 48006.

Vlaamse overheid

Landbouw en Visserij

28 MEI 2018. — Besluit van het afdelingshoofd tot wijziging van
diverse bepalingen van het besluit van het afdelingshoofd van
1 juni 2017 tot delegatie van sommige bevoegdheden aan personeels-
leden van de afdeling Digitalisering en Organisatie, bl. 48008.

Vlaamse overheid

Mobiliteit en Openbare Werken

8 MEI 2018. — Besluit van de gedelegeerd bestuurder van
De Vlaamse Waterweg nv betreffende de aanwijzing van een
afdelingshoofd, bl. 48010.

Vlaamse overheid

Mobiliteit en Openbare Werken

8 MEI 2018. — Besluit van de gedelegeerd bestuurder van
De Vlaamse Waterweg nv betreffende de aanwijzing van een
afdelingshoofd, bl. 48010.

Vlaamse overheid

Mobiliteit en Openbare Werken

8 MEI 2018. — Besluit van de gedelegeerd bestuurder van
De Vlaamse Waterweg nv betreffende de aanwijzing van een
afdelingshoofd, bl. 48010.

Vlaamse overheid

Mobiliteit en Openbare Werken

8 MEI 2018. — Besluit van de gedelegeerd bestuurder van
De Vlaamse Waterweg nv betreffende de aanwijzing van een
afdelingshoofd, bl. 48011.

Vlaamse overheid

Mobiliteit en Openbare Werken

8 MEI 2018. — Besluit van de gedelegeerd bestuurder van
De Vlaamse Waterweg nv betreffende de aanwijzing van een
afdelingshoofd, bl. 48011.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Vlaamse overheid

Landbouw en Visserij

25 MEI 2018. — Besluit van het afdelingshoofd tot wijziging van
diverse bepalingen van het besluit van het afdelingshoofd van
21 juni 2017 tot delegatie van sommige bevoegdheden aan personeels-
leden van de afdeling Ondernemen en Ontwikkelen, bl. 48006.

Vlaamse overheid

Landbouw en Visserij

28 MEI 2018. — Besluit van het afdelingshoofd tot wijziging van
diverse bepalingen van het besluit van het afdelingshoofd van
1 juni 2017 tot delegatie van sommige bevoegdheden aan personeels-
leden van de afdeling Digitalisering en Organisatie, bl. 48008.

Vlaamse overheid

Mobiliteit en Openbare Werken

8 MEI 2018. — Besluit van de gedelegeerd bestuurder van De
Vlaamse Waterweg nv betreffende de aanwijzing van een afdelingshoofd,
bl. 48010.

Vlaamse overheid

Mobiliteit en Openbare Werken

8 MEI 2018. — Besluit van de gedelegeerd bestuurder van De
Vlaamse Waterweg nv betreffende de aanwijzing van een afdelingshoofd,
bl. 48010.

Vlaamse overheid

Mobiliteit en Openbare Werken

8 MEI 2018. — Besluit van de gedelegeerd bestuurder van De
Vlaamse Waterweg nv betreffende de aanwijzing van een afdelingshoofd,
bl. 48010.

Vlaamse overheid

Mobiliteit en Openbare Werken

8 MEI 2018. — Besluit van de gedelegeerd bestuurder van De
Vlaamse Waterweg nv betreffende de aanwijzing van een afdelingshoofd,
bl. 48011.

Vlaamse overheid

Mobiliteit en Openbare Werken

8 MEI 2018. — Besluit van de gedelegeerd bestuurder van De
Vlaamse Waterweg nv betreffende de aanwijzing van een afdelingshoofd,
bl. 48011.
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Vlaamse overheid

Mobiliteit en Openbare Werken

8 MEI 2018. — Besluit van de gedelegeerd bestuurder van
De Vlaamse Waterweg nv betreffende de aanwijzing van een
afdelingshoofd, bl. 48011.

Vlaamse overheid

Mobiliteit en Openbare Werken

8 MEI 2018. — Besluit van de gedelegeerd bestuurder van
De Vlaamse Waterweg nv betreffende de aanwijzing van een
afdelingshoofd, bl. 48012.

Vlaamse overheid

Mobiliteit en Openbare Werken

8 MEI 2018. — Besluit van de gedelegeerd bestuurder van
De Vlaamse Waterweg nv betreffende de aanwijzing van een
afdelingshoofd, bl. 48012.

Vlaamse overheid

Omgeving

31 MEI 2018. — Provincie West-Vlaanderen. — Aankondiging van
raadpleging provinciaal ruimtelijk uitvoeringsplan Kreekgebied en
omgeving te Nieuwpoort (Nieuwpoort), bl. 48013.

Waals Gewest

Wallonische Region

Service public de Wallonie

9 MAI 2018. — Arrêté ministériel abrogeant le périmètre de recon-
naissance délimité à l’arrêté ministériel du 26 juillet 2001 relatif à
l’affectation à usage d’activités économiques mixtes en vue de la
réalisation d’un bâtiment relais situés sur le territoire de la commune
d’Awans − zone dite « Bâtiment relais SPI+ », p. 48013.

Service public de Wallonie

Environnement, p. 48015.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

8 MEI 2018. — Ministerieel besluit houdende toekenning aan de
vennootschap Energie 2030 Agence S.A. van een leveringsvergunning
voor gas in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, bl. 48017.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

18 MEI 2018. — Ministerieel besluit houdende toekenning aan de
vennootschap Antargaz Belgium SA van een leveringsvergunning voor
elektriciteit in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, bl. 48018.

Vlaamse overheid

Mobiliteit en Openbare Werken

8 MEI 2018. — Besluit van de gedelegeerd bestuurder van De
Vlaamse Waterweg nv betreffende de aanwijzing van een afdelingshoofd,
bl. 48011.

Vlaamse overheid

Mobiliteit en Openbare Werken

8 MEI 2018. — Besluit van de gedelegeerd bestuurder van De
Vlaamse Waterweg nv betreffende de aanwijzing van een afdelingshoofd,
bl. 48012.

Vlaamse overheid

Mobiliteit en Openbare Werken

8 MEI 2018. — Besluit van de gedelegeerd bestuurder van De
Vlaamse Waterweg nv betreffende de aanwijzing van een afdelingshoofd,
bl. 48012.

Vlaamse overheid

Omgeving

31 MEI 2018. — Provincie West-Vlaanderen. — Aankondiging van
raadpleging provinciaal ruimtelijk uitvoeringsplan Kreekgebied en
omgeving te Nieuwpoort (Nieuwpoort), bl. 48013.

Région wallonne

Service public de Wallonie

9 MAI 2018. — Arrêté ministériel abrogeant le périmètre de
reconnaissance délimité à l’arrêté ministériel du 26 juillet 2001 relatif à
l’affectation à usage d’activités économiques mixtes en vue de la
réalisation d’un bâtiment relais situés sur le territoire de la commune
d’Awans − zone dite « Bâtiment relais SPI+ », p. 48013.

Service public de Wallonie

Environnement, p. 48015.

Région de Bruxelles-Capitale

Région de Bruxelles-Capitale

8 MAI 2018. — Arrêté ministériel relatif à l’octroi d’une licence de
fourniture de gaz en Région de Bruxelles-Capitale à la société
Energie 2030 Agence SA, p. 48017.

Région de Bruxelles-Capitale

18 MAI 2018. — Arrêté ministériel relatif à l’octroi d’une licence de
fourniture d’électricité en Région de Bruxelles-Capitale à la société
Antargaz Belgium SA, p. 48018.
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Franse Gemeenschapscommissie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

24 MEI 2018. — Besluit 2018/780 van het College van de Franse
gemeenschapscommissie houdende toekenning van het mandaat van
bestuursdirecteur, (rang 15), voor het directiebestuur bijstand aan
personen met een handicap van de Franse gemeenschapscommissie,
bl. 48019.

Officiële berichten

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige team-
leaders (m/v/x) (niveau A2) voor de FOD Volkgezondheid, Veiligheid
van de Voedselketen en Leefmilieu. — Selectienummer : ANG17297,
bl. 48020.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Resultaat van de vergelijkende Nederlandstalige selectie voor bevor-
dering naar niveau A (reeks 3), voor FAMIFED. — Teamchefs (m/v/x)
(BNG18050), bl. 48021.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Resultaat van de vergelijkende Nederlandstalige selectie voor bevor-
dering naar niveau A (reeks 3) voor FAMIFED: Attachés marketing
Vlaanderen (m/v/x). — Selectienummer: BNG18061, bl. 48021.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Resultaat van de vergelijkende Franstalige selectie voor bevordering
naar niveau A (reeks 3) voor FAMIFED. — Teamchefs (m/v/x)
(BFG18044), bl. 48021.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde. — Vacante betrekkingen. — Erratum,
bl. 48021.

Belgisch Instituut voor Postdiensten en Telecommunicatie

Mededeling van het Belgisch Instituut voor postdiensten en telecom-
municatie (BIPT). — Technische voorschriften betreffende het gebruik
van de radioapparatuur, bl. 48022.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Franse Gemeenschap

Ministère de la Communauté française

Direction générale de la Culture. — Service général des Lettres et du
Livre. — Service du livre. — Appel public à candidatures pour la
Commission indépendante de règlement extrajudiciaire des litiges
(CIREL), p. 48022.

Commission communautaire française de la Région de Bruxelles-Capitale

24 MAI 2018. — Arrêté 2018/780 du Collège de la Commission
communautaire française portant attribution du mandat de directeur
d’administration, (rang 15), de la direction d’administration de l’aide
aux personnes handicapées de la Commission communautaire française,
p. 48018.

Avis officiels

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Résultat de la sélection comparative de teamleaders (m/f/x)
(niveau A2), néerlandophones, pour le SPF Santé publique, Sécurité de
la Chaîne alimentaire et Environnement. — Numéro de
sélection : ANG17297, p. 48020.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Résultat de la sélection comparative néérlandophone d’accession au
niveau A (3ème série) pour FAMIFED. — Teamchefs (m/f/x) (BNG18050),
p. 48021.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Résultat de la sélection comparative, néerlandophones, d’accession
au niveau A (3ème série) pour FAMIFED: Attachés marketing Flandre
(m/f/x). — Numéro de sélection : BNG18061, p. 48021.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Résultat de la sélection comparative francophone d’accession au
niveau A (3ème série) pour FAMIFED. — Teamchefs (m/f/x) (BFG18044),
p. 48021.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire. — Places vacantes. — Erratum, p. 48021.

Institut belge des Services postaux et des Télécommunications

Communication de l’Institut belge des services postaux et des
télécommunications (IBPT). — Prescriptions techniques concernant
l’utilisation des équipements hertziens, p. 48022.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté française

Ministère de la Communauté française

Direction générale de la Culture. — Service général des Lettres et du
Livre. — Service du livre. — Appel public à candidatures pour la
Commission indépendante de règlement extrajudiciaire des
litiges (CIREL), p. 48022.
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Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Brussels Instituut voor Milieubeheer

Afwijking op de ordonnantie van 1 maart 2012 betreffende het
natuurbehoud, bl. 48023.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten

Deze worden niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden
zich van bl. 48025 tot 48060.

Région de Bruxelles-Capitale

Institut bruxellois pour la Gestion de l’Environnement

Dérogation à l’ordonnance du 1er mars 2012 relative à la conservation
de la nature, p. 48023.

Les Publications légales et Avis divers

Ils ne sont pas repris dans ce sommaire mais figurent aux pages 48025
à 48060.
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WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2018/12240]

17 MEI 2018. — Besluit van de Voorzitter van het Directiecomité
houdende oprichting van de Infocenters binnen de Algemene
Administratie van de Inning en de Invordering en reorganisatie
van de operationele diensten van deze Algemene Administratie

De Voorzitter van het Directiecomité,

Gelet op het koninklijk besluit van 3 december 2009 houdende
regeling van de operationele diensten van de Federale Overheidsdienst
Financiën, artikel 1, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 19 juli 2013
en artikel 4, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 4 april 2014;

Gelet op het koninklijk besluit van 15 maart 2010 betreffende de
oprichting van diensten in de schoot van de Federale Overheidsdienst
Financiën, de vaststelling van hun zetel en van hun materiële en
territoriale bevoegdheid;

Gelet op het ministerieel besluit van 23 april 2010 waarbij delegatie
wordt verleend aan de Voorzitter van het Directiecomité met betrek-
king tot de oprichting van diensten, de vaststelling van hun zetel en
van hun materiële en territoriale bevoegdheid;

Gelet op het besluit van de Voorzitter van het Directiecomité van
22 juni 2015 houdende oprichting van nieuwe diensten binnen de
Algemene Administratie van de Inning en de Invordering en organi-
satie van de operationele diensten van deze Algemene Administratie;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
3 mei 2018,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 2 van het besluit van de Voorzitter van het
Directiecomité van 22 juni 2015 houdende oprichting van nieuwe
diensten binnen de Algemene Administratie van de Inning en de
Invordering en organisatie van de operationele diensten van deze
Algemene Administratie worden de volgende wijzigingen aange-
bracht :

1° het eerste lid wordt aangevuld met de bepaling onder 4°, luidende:

“4° elf Infocenters.”

2° het derde lid wordt vervangen als volgt:

“Elk Centrum, met uitzondering van de Infocenters, wordt geleid
door een ambtenaar die de titel van Adviseur-generaal-Gewestelijk
directeur draagt.

Art. 2. In artikel 3, § 2, van hetzelfde besluit worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

1° de bepaling onder 1° wordt vervangen als volgt :

“Inningscentrum - Dienst Voorafbetalingen;”

2° in de bepaling onder 7° worden de woorden “voor zover deze niet
werden ingekohierd” opgeheven.

3° het wordt aangevuld met de bepaling onder 14°, luidende:

“De Dienst “Inning penale boeten en gerechtskosten”.”

Art. 3. In artikel 5, § 2, eerste lid van hetzelfde besluit worden de
woorden “de inning en” opgeheven.

Art. 4. In artikel 6, § 3, eerste lid van hetzelfde besluit worden de
woorden “met uitzondering van het eurovignet” opgeheven.

Art. 5. In artikel 7 van hetzelfde besluit worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° in paragraaf 1 worden de woorden “de belasting op de werkne-
mersparticipatie, de bijkomende heffing op roerende inkomsten in de
zin van artikel 174/1 van het Wetboek van de inkomstenbelastin-
gen 1992” opgeheven ;

2° paragraaf 6 wordt opgeheven;

3° paragraaf 7 wordt opgeheven.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2018/12240]

17 MAI 2018. — Arrêté du Président du Comité de direction portant
création des Infocenters au sein de l’Administration générale de la
Perception et du Recouvrement et réorganisant les services opéra-
tionnels de cette même Administration générale

Le Président du Comité de direction,

Vu l’arrêté royal du 3 décembre 2009 organique des services
opérationnels du Service public fédéral Finances, l’article 1er, modifié
par l’arrêté royal du 19 juillet 2013 et l’article 4, modifié par l’arrêté
royal du 4 avril 2014;

Vu l’arrêté royal du 15 mars 2010 relatif à la création de services au
sein du Service public fédéral Finances, à la fixation de leur siège et à
leurs compétences matérielles et territoriales;

Vu l’arrêté ministériel du 23 avril 2010 donnant délégation au
Président du Comité de direction en matière de création de services, de
fixation de leur siège et de leurs compétences matérielles et territoriales;

Vu l’arrêté du Président du Comité de direction du 22 juin 2015
portant création de nouveaux services au sein de l’Administration
générale de la Perception et du Recouvrement et organisant les services
opérationnels de cette même Administration générale;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 3 mai 2018,

Arrête :

Article 1er. A l’article 2 de l’arrêté du Président du Comité de
direction du 22 juin 2015 portant création de nouveaux services au sein
de l’Administration générale de la Perception et du Recouvrement et
organisant les services opérationnels de cette même Administration
générale, les modifications suivantes sont apportées :

1° l’alinéa 1er est complété par le 4°, rédigé comme suit :

« 4° onze Infocenters. »

2° l’alinéa 3 est remplacé par ce qui suit :

« Chaque Centre, à l’exception des Infocenters , est dirigé par un
fonctionnaire portant le titre de Conseiller général – Directeur régio-
nal. »

Art. 2. Dans l’article 3, § 2, du même arrêté, les modifications
suivantes sont apportées :

1° le 1° est remplacé par ce qui suit :

« Centre de Perception - Service Versement anticipés ; »

2° dans le 7° les mots « pour autant qu’ils n’aient pas été enrôlés »
sont abrogés.

3° il est complété par le 14°, rédigé comme suit :

« Le service « Perception des amendes pénales et des frais ». »

Art. 3. Dans l’article 5, § 2, alinéa 1er du même arrêté, les mots « la
perception et » sont abrogés.

Art. 4. Dans l’article 6, § 3, alinéa 1er du même arrêté, les mots « à
l’exception de l’eurovignette » sont abrogés.

Art. 5. A l’article 7 du même arrêté, les modifications suivantes sont
apportées :

1° dans le paragraphe 1er les mots « de la taxe sur la participation des
travailleurs, de la cotisation supplémentaire sur les revenus mobiliers
au sens de l’article 174/1 du Code des impôts sur les revenus 1992 »
sont abrogés ;

2° le paragraphe 6 est abrogé ;

3° le paragraphe 7 est abrogé.
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Art. 6. In hetzelfde besluit wordt een artikel 12/1 ingevoegd,
luidende :

“Art. 12/1. De Infocenters en voor de gemeenten van het Duitse
taalgebied, de polyvalente Teams, zijn als eerste aanspreekpunt van de
Algemene Administratie van de Inning en de Invordering, belast met
het verzorgen van de rechtstreekse en onrechtstreekse contacten met de
natuurlijke personen en de rechtspersonen over zowel innings- als
invorderingsmateries.

Het Infocenter Brussel is bevoegd voor de natuurlijke personen en
rechtspersonen die hun woonplaats of maatschappelijke zetel of, bij
gebrek daaraan, hun voornaamste inrichting hebben in het Vlaams
Gewest, het Brussels Hoofdstedelijk Gewest en het Waals Gewest, met
uitzondering van de gemeenten van het Duitse taalgebied.

De Infocenters, waarvan de zetel gelegen is in het Vlaams Gewest,
zijn bevoegd voor de natuurlijke personen en de rechtspersonen die
hun woonplaats of maatschappelijke zetel of, bij gebrek daaraan, hun
voornaamste inrichting hebben in het Vlaams Gewest.

De Infocenters, waarvan de zetel gelegen is in het Waals Gewest, zijn
bevoegd voor de natuurlijke personen en de rechtspersonen die hun
woonplaats of maatschappelijke zetel of, bij gebrek daaraan, hun
voornaamste inrichting hebben in het Waals Gewest, met uitzondering
van de gemeenten van het Duitse taalgebied.

Het polyvalente Team Eupen en het polyvalente Team Sankt-Vith zijn
bevoegd voor de natuurlijke personen en de rechtspersonen die hun
woonplaats of maatschappelijke zetel of, bij gebrek daaraan, hun
voornaamste inrichting hebben in één van de gemeenten van het Duitse
taalgebied. ”

Art. 7. In hetzelfde besluit wordt de bijlage 1 vervangen door de
bijlage 1 gevoegd bij dit besluit.

Art. 8. In hetzelfde besluit wordt de bijlage 3 vervangen door de
bijlage 2 gevoegd bij dit besluit.

Art. 9. In hetzelfde besluit wordt de bijlage 5 vervangen door de
bijlage 3 gevoegd bij dit besluit.

Art. 10. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 mei 2018.

Brussel, 17 mei 2018.

H. D’HONDT

Bijlage 1 van het besluit van de Voorzitter van het Directiecomité van 17 mei 2018 houdende oprichting van de
Infocenters binnen de Algemene Administratie van de Inning en de Invordering en reorganisatie van de
operationele diensten van deze Algemene Administratie

BENAMING VAN HET CENTRUM ZETEL

INNINGSCENTRUM BRUSSEL

BIJZONDER INVORDERINGSCENTRUM BRUSSEL

REGIONAAL INVORDERINGSCENTRUM ANTWERPEN 1 ANTWERPEN

REGIONAAL INVORDERINGSCENTRUM ANTWERPEN 2 LIER

REGIONAAL INVORDERINGSCENTRUM VLAAMS-BRABANT LEUVEN

REGIONAAL INVORDERINGSCENTRUM WAALS-BRABANT OTTIGNIES

REGIONAAL INVORDERINGSCENTRUM BRUSSEL 1 BRUSSEL

REGIONAAL INVORDERINGSCENTRUM BRUSSEL 2 BRUSSEL

REGIONAAL INVORDERINGSCENTRUM EUPEN-SANKT-VITH EUPEN

REGIONAAL INVORDERINGSCENTRUM HENEGOUWEN- NOORD BERGEN

REGIONAAL INVORDERINGSCENTRUM HENEGOUWEN-ZUID CHARLEROI

REGIONAAL INVORDERINGSCENTRUM LIMBURG HASSELT

REGIONAAL INVORDERINGSCENTRUM LUIK 1 LUIK

REGIONAAL INVORDERINGSCENTRUM LUIK 2 LUIK

REGIONAAL INVORDERINGSCENTRUM NAMEN-LUXEMBURG NAMEN

REGIONAAL INVORDERINGSCENTRUM WEST-VLAANDEREN BRUGGE

REGIONAAL INVORDERINGSCENTRUM OOST-VLAANDEREN GENT

INFOCENTER ANTWERPEN ANTWERPEN

INFOCENTER BRUGGE BRUGGE

INFOCENTER GENT GENT

Art. 6. Dans le même arrêté, il est inséré un article 12/1, rédigé
comme suit :

« Art. 12/1. Les Infocenters et, pour les communes de la région de
langue allemande, les Teams polyvalents, sont, comme premier point
de contact de l’Administration générale de la Perception et du
Recouvrement, chargés d’assurer les contacts directs et indirects avec
les personnes physiques et les personnes morales concernant aussi bien
des matières perception que recouvrement.

L’Infocenter Bruxelles est compétent pour les personnes physiques et
les personnes morales domiciliées ou ayant leur siège social, ou, à
défaut, leur principal établissement dans la Région flamande, la Région
de Bruxelles-Capitale et la Région wallonne, à l’exception des commu-
nes de la région de langue allemande.

Les Infocenters, dont le siège est établi dans la Région flamande, sont
compétents pour les personnes physiques et les personnes morales
domiciliées ou ayant leur siège social, ou, à défaut, leur principal
établissement dans la Région flamande.

Les Infocenters, dont le siège est établi dans la Région wallonne, sont
compétents pour les personnes physiques et les personnes morales
domiciliées ou ayant leur siège social, ou, à défaut, leur principal
établissement dans la Région wallonne, à l’exception des communes de
la région de langue allemande.

Le Team polyvalent d’Eupen et le Team polyvalent de Saint-Vith sont
compétents pour les personnes physiques et les personnes morales
domiciliées ou ayant leur siège social, ou, à défaut, leur principal
établissement dans une des communes de la région de langue
allemande. »

Art. 7. Dans le même arrêté, l’annexe 1re est remplacée par
l’annexe 1re jointe au présent arrêté.

Art. 8. Dans le même arrêté, l’annexe 3 est remplacée par l’annexe 2
jointe au présent arrêté.

Art. 9. Dans le même arrêté, l’annexe 5 est remplacée par l’annexe 3
jointe au présent arrêté.

Art. 10. Le présent arrêté produit ses effets le 1er mai 2018.

Bruxelles, le 17 mai 2018.

H. D’HONDT
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BENAMING VAN HET CENTRUM ZETEL

INFOCENTER HASSELT HASSELT

INFOCENTER LEUVEN LEUVEN

INFOCENTER BRUSSEL BRUSSEL

INFOCENTER CHARLEROI CHARLEROI

INFOCENTER LUIK LUIK

INFOCENTER BERGEN BERGEN

INFOCENTER NAMEN NAMEN

INFOCENTER NEUFCHÂTEAU NEUFCHÂTEAU

Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Voorzitter van het Directiecomité van 17 mei 2018 houdende
oprichting van de Infocenters binnen de Algemene Administratie van de Inning en de Invordering en reorganisatie van
de operationele diensten van deze Algemene Administratie

Brussel, 17 mei 2018.
De Voorzitter van het Directiecomité,

H. D’HONDT

Annexe 1re de l’arrêté du Président du Comité de direction du 17 mai 2018 portant création des Infocenters au sein de
l’Administration générale de la Perception et du Recouvrement et réorganisant les services opérationnels de cette
même Administration générale

DENOMINATION DU CENTRE SIEGE

CENTRE DE PERCEPTION BRUXELLES

CENTRE SPECIAL RECOUVREMENT BRUXELLES

CENTRE REGIONAL RECOUVREMENT ANVERS 1 ANVERS

CENTRE REGIONAL RECOUVREMENT ANVERS 2 LIERRE

CENTRE REGIONAL RECOUVREMENT BRABANT FLAMAND LOUVAIN

CENTRE REGIONAL RECOUVREMENT BRABANT WALLON OTTIGNIES

CENTRE REGIONAL RECOUVREMENT BRUXELLES 1 BRUXELLES

CENTRE REGIONAL RECOUVREMENT BRUXELLES 2 BRUXELLES

CENTRE REGIONAL RECOUVREMENT EUPEN-SAINT-VITH EUPEN

CENTRE REGIONAL RECOUVREMENT HAINAUT NORD MONS

CENTRE REGIONAL RECOUVREMENT HAINAUT SUD CHARLEROI

CENTRE REGIONAL RECOUVREMENT LIMBOURG HASSELT

CENTRE REGIONAL RECOUVREMENT LIÈGE 1 LIÈGE

CENTRE REGIONAL RECOUVREMENT LIÈGE 2 LIÈGE

CENTRE REGIONAL RECOUVREMENT NAMUR LUXEMBOURG NAMUR

CENTRE REGIONAL RECOUVREMENT FLANDRE OCCIDENTALE BRUGES

CENTRE REGIONAL RECOUVREMENT FLANDRE ORIENTALE GAND

INFOCENTER ANVERS ANVERS

INFOCENTER BRUGES BRUGES

INFOCENTER GAND GAND

INFOCENTER HASSELT HASSELT

INFOCENTER LOUVAIN LOUVAIN

INFOCENTER BRUXELLES BRUXELLES

INFOCENTER CHARLEROI CHARLEROI

INFOCENTER LIÈGE LIÈGE

INFOCENTER MONS MONS

INFOCENTER NAMUR NAMUR

INFOCENTER NEUFCHÂTEAU NEUFCHÂTEAU

Vu pour être annexé à l’arrêté du Président du Comité de direction du 17 mai 2018 portant création des Infocenters
au sein de l’Administration de la Perception et du Recouvrement et réorganisant les services opérationnels de cette
même administration générale

Bruxelles, le 17 mai 2018.
Le Président du Comité de direction,

H. D’HONDT
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2018/10868]
15 MEI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend

wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 7 novem-
ber 2017, gesloten in het Paritair Subcomité voor de haven van
Antwerpen, ″Nationaal Paritair Comité der haven van Antwerpen″
genaamd, betreffende de vermindering van de arbeidsprestaties
met 1/2 of 1/5de vanaf de leeftijd van 55 jaar mits een beroepsloop-
baan van 35 jaar in het kader van een landingsbaan (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de haven van
Antwerpen, ″Nationaal Paritair Comité der haven van Antwerpen″
genaamd;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 7 november 2017,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de haven van Antwerpen,
″Nationaal Paritair Comité der haven van Antwerpen″ genaamd,
betreffende de vermindering van de arbeidsprestaties met 1/2 of 1/5de
vanaf de leeftijd van 55 jaar mits een beroepsloopbaan van 35 jaar in het
kader van een landingsbaan.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 15 mei 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor de haven van Antwerpen,
″Nationaal Paritair Comité der haven van Antwerpen″ genaamd

Collectieve arbeidsovereenkomst van 7 november 2017

Vermindering van de arbeidsprestaties met 1/2 of 1/5de vanaf de
leeftijd van 55 jaar mits een beroepsloopbaan van 35 jaar in het kader
van een landingsbaan (Overeenkomst geregistreerd op 28 novem-
ber 2017 onder het nummer 143059/CO/301.01)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers die ressorteren onder de bevoegdheid van het
Paritair Subcomité voor de haven van Antwerpen, ″Nationaal Paritair
Comité der haven van Antwerpen″ genaamd, en op de havenarbeiders,
de logistieke werknemers met veiligheidscertificaat en de vaklui die zij
tewerkstellen.

Zij vervangt de collectieve arbeidsovereenkomst van 29 juni 2017
(registratienummer 140638) betreffende de vermindering van de arbeids-
prestaties met 1/2 of 1/5de vanaf de leeftijd van 55 jaar mits een
beroepsloopbaan van 35 jaar in het kader van een landingsbaan.

Art. 2. In uitvoering van artikel 3 van de collectieve arbeidsover-
eenkomst nr. 127 van de Nationale Arbeidsraad wordt de leeftijdsgrens
op 55 jaar gebracht voor wat betreft de toegang van het recht op
uitkering voor de werknemers die hun arbeidsprestaties verminderen
met 1/2 of 1/5de, op voorwaarde dat zij voorafgaand een beroepsloop-
baan van tenminste 35 jaar doorlopen hebben. Het recht moet
opgenomen worden in volledige dagen en meer bepaald alternerend 2
of 3 dagen per week ingeval van halftijdse vermindering van de
prestaties en 1 dag per week ingeval van 1/5de vermindering van de
prestaties. Voor de havenarbeiders in los dienstverband dienen de

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2018/10868]
15 MAI 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 7 novembre 2017, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour le port d’Anvers, dénommée
″Nationaal Paritair Comité der haven van Antwerpen″, concernant
la réduction des prestations de travail de 1/2 ou 1/5e à partir de l’âge
de 55 ans moyennant une carrière professionnelle de 35 ans dans le
cadre d’un emploi de fin de carrière (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire pour le port
d’Anvers, dénommée ″Nationaal Paritair Comité der haven van
Antwerpen″;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 7 novembre 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour le port d’Anvers, dénommée ″Natio-
naal Paritair Comité der haven van Antwerpen″, concernant la
réduction des prestations de travail de 1/2 ou 1/5e à partir de l’âge de
55 ans moyennant une carrière professionnelle de 35 ans dans le cadre
d’un emploi de fin de carrière.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 15 mai 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire pour le port d’Anvers,
dénommée ″Nationaal Paritair Comité der haven van Antwerpen″

Convention collective de travail du 7 novembre 2017

Réduction des prestations de travail de 1/2 ou 1/5e à partir de l’âge de
55 ans moyennant une carrière professionnelle de 35 ans dans le
cadre d’un emploi de fin de carrière (Convention enregistrée le
28 novembre 2017 sous le numéro 143059/CO/301.01)

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs ressortissant à la Sous-commission paritaire pour le
port d’Anvers, dénommée ″Nationaal Paritair Comité der haven van
Antwerpen″ ainsi qu’aux ouvriers portuaires, aux travailleurs logisti-
ques possédant un certificat de sécurité et aux gens de métier qu’ils
occupent.

Elle remplace la convention collective de travail du 29 juin 2017
(numéro d’enregistrement 140638) concernant la réduction des presta-
tions de travail de 1/2 ou 1/5e à partir de l’âge de 55 ans moyennant
une carrière professionnelle de 35 ans dans le cadre d’un emploi de fin
de carrière.

Art. 2. En exécution de l’article 3 de la convention collective de
travail n° 127 du Conseil national du travail, la limite d’âge est portée
à 55 ans pour ce qui concerne l’accès au droit à une allocation pour les
travailleurs qui réduisent leurs prestations de travail de 1/2 ou d’1/5e,
à condition qu’ils aient préalablement effectué une carrière profession-
nelle d’au moins 35 ans. Le droit doit être pris en jours entiers et, plus
spécifiquement, en alternance 2 ou 3 jours par semaine en cas de
réduction des prestations à mi-temps et 1 jour par semaine en cas de
réduction des prestations d’1/5e. Pour les ouvriers portuaires
occasionnels, les jours de réduction à mi-temps doivent être pris
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dagen van de halftijdse vermindering aaneensluitend genomen te
worden. De havenarbeiders in los dienstverband die ingedeeld zijn in
de morgenshift worden uitgesloten van het recht op een halftijdse
vermindering.

Art. 3. Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft uitwerking met
ingang van 1 juli 2017 en houdt op van kracht te zijn op 31 decem-
ber 2018.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
15 mei 2018.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2018/11125]
15 MEI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend

wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
9 januari 2017, gesloten in het Paritair Comité voor het verzeke-
ringswezen, betreffende het statuut van de vakbondsafvaar-
digingen (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor het verzekerings-
wezen;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bij-
lage overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 9 januari 2017,
gesloten in het Paritair Comité voor het verzekeringswezen, betreffende
het statuut van de vakbondsafvaardigingen.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 15 mei 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor het verzekeringswezen

Collectieve arbeidsovereenkomst van 9 januari 2017

Statuut van de vakbondsafvaardigingen
(Overeenkomst geregistreerd op 6 maart 2017

onder het nummer 138201/CO/306)
Inleiding
In uitvoering van het sectorakkoord 2015-2016 van 18 januari 2016 (arti-

kel 17) hebben de sociale partners deze collectieve arbeidsovereen-
komst afgesloten.

De (in de originele overeenkomst van 5 december 1977) aangebrachte
wijziging hebben tot doel de verkiezingen van de (bestaande) vakbonds-
afvaardigingen te laten samenvallen met de sociale verkiezingen voor
de ondernemingsraad en het comité voor preventie en bescherming op
het werk (die elke 4 jaar plaatsvinden).

In artikel 12 hebben de sociale partners echter de mogelijkheid open
gelaten om nieuwe afgevaardigden aan te duiden tijdens het mandaat.
Normaal loopt het mandaat af de dag van de volgende sociale
verkiezingen.

consécutivement. Les ouvriers portuaires occasionnels affectés dans
l’équipe du matin sont exclus du droit à une réduction à mi-temps.

Art. 3. La présente convention collective de travail prend cours le
1er juillet 2017 et cesse de produire ses effets le 31 décembre 2018.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 15 mai 2018.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2018/11125]
15 MAI 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 9 janvier 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire des entreprises d’assurances, relative au
statut des délégations syndicales (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire des entreprises d’assu-
rances;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 9 janvier 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire des entreprises d’assurances, relative au statut des délégations
syndicales.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 15 mai 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire des entreprises d’assurances

Convention collective de travail du 9 janvier 2017

Statut des délégations syndicales
(Convention enregistrée le 6 mars 2017

sous le numéro 138201/CO/306)
Préambule
En exécution de l’accord sectoriel 2015-2016 du 18 jan-

vier 2016 (article 17), les partenaires sociaux ont conclu la présente
convention collective de travail.

Les modifications apportées (à la convention d’origine datant du
5 décembre 1977) auront pour but de faire coïncider les élections des
délégations syndicales (existantes) avec les élections sociales pour le
conseil d’entreprise et le comité pour la prévention et la protection au
travail (qui ont lieu tous les 4 ans).

Toutefois, à l’article 12, les partenaires sociaux ont maintenu la
possibilité de désigner de nouveaux délégués en cours de mandat.
L’expiration normale du mandat est le jour des élections sociales
suivantes.
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HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en op werknemers van de ondernemingen die
ressorteren onder het Paritair Comité voor het verzekeringswezen.

Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft betrekking op het statuut
van de vakbondsafvaardigingen die representatief zijn voor het gehele
personeel; wat de oprichting van de vakbondsafvaardigingen betreft,
die representatief zijn voor het georganiseerd personeel, doet zij geen
afbreuk aan de toepassing van de op 24 mei 1971 in de Nationale
Arbeidsraad gesloten collectieve arbeidsovereenkomst betreffende het
statuut van de vakbondsafvaardigingen van het personeel der onder-
nemingen; deze collectieve arbeidsovereenkomst werd bekendgemaakt
in het Belgisch Staatsblad van 1 juli 1971.

HOOFDSTUK II. — Algemene bepalingen

Art. 2. De werkgevers van de verzekeringsondernemingen die ten
minste honderd werknemers tewerkstellen, alsook de werkgevers van
de verzekeringsondernemingen die vijftig tot negenennegentig werk-
nemers tewerkstellen en in welke ondernemingen een comité voor
preventie en bescherming op het werk bestaat, erkennen dat al hun
personeelsleden het recht hebben zich bij hen te laten vertegenwoordi-
gen door een vakbondsafvaardiging waarvan het statuut bij deze
collectieve arbeidsovereenkomst wordt geregeld.

Onder ″onderneming″, in de zin van deze collectieve arbeidsover-
eenkomst, moet worden verstaan : de zetel of het filiaal; de technische
bedrijfseenheid wordt als één enkele onderneming beschouwd, zelfs
indien zij uit verschillende juridische entiteiten is samengesteld, voor
zover hun personeel zich in éénzelfde gebouw bevindt en éénzelfde
administratieve directie heeft.

Zulk een afvaardiging wordt opgericht op verzoek van één of
verschillende werknemersorganisaties die representatief zijn voor het
personeel van de onderneming.

Ingeval de werkgever de representativiteit voor het ondernemings-
personeel van één of verschillende eisende organisaties betwist, wordt
het personeel verzocht zich door een referendum, bij eenvoudige
meerderheid, uit te spreken over zijn wens om door de geëiste
vakbondsafvaardiging te worden vertegenwoordigd.

Te dien einde vult het personeel het referendumbulletin in, waarvan
het model als bijlage wordt overgenomen, en steekt het in de omslag
welke er is bijgevoegd.

Alle maatregelen worden getroffen opdat de meest volledige geheim-
houding betreffende dit referendum in acht zal worden genomen.

Voor de toepassing van dit artikel wordt onder ″werknemers″
verstaan : al de personen gebonden door een arbeidsovereenkomst, die
afhankelijk zijn van de technische bedrijfseenheid in kwestie, met
inbegrip van de inspecteurs en de agenten.

Art. 3. De representatieve werknemers- en werkgeversorganisaties
betuigen instemming met de volgende principes :

- de werknemers erkennen de noodzakelijkheid van een gewettigd
gezag van de ondernemingshoofden en rekenen het zich tot een eer hun
werk nauwgezet te verrichten;

- de werkgevers ontzien de waardigheid van de werknemers en
rekenen het zich tot een eer hen rechtvaardig te behandelen. Zij
verbinden zich ertoe hun vrijheid van vereniging en de vrije ont-
plooiing van hun organisatie in de onderneming direct noch indirect te
hinderen.

Art. 4. De B.V.V.O. (Beroepsvereniging der Belgische en buiten-
landse verzekeringsondernemingen in België werkzaam) verbindt zich
ertoe haar leden aan te bevelen geen enkele druk uit te oefenen op het
personeel om het te verhinderen zich bij een werknemersorganisatie
aan te sluiten, en aan het niet-aangesloten personeel geen andere
voorrechten dan aan het aangesloten personeel toe te kennen.

De representatieve werknemersorganisaties verbinden zich ertoe,
onder eerbiediging van de vrijheid van verlenging, aan hun afgevaar-
digden aan te bevelen in de ondernemingen de paritaire betrekkingen
naar de geest van deze collectieve arbeidsovereenkomst na te leven.

Art. 5. De representatieve werknemers- en werkgeversorganisaties
verbinden zich ertoe hun aangeslotenen aan te bevelen :

- respectievelijk de ondernemingshoofden en de vakbondsafgevaar-
digden te verzoeken in alle omstandigheden blijk te geven van zin voor
rechtvaardigheid, billijkheid en verzoeningsgezindheid wat bepalend
is voor de goede arbeidsbetrekkingen in de onderneming;

- ervoor te zorgen dat dezelfde personen de sociale wetgeving, de
collectieve arbeidsovereenkomsten en het arbeidsreglement naleven en
hun inspanningen bundelen opdat het zal worden in acht genomen.

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux travailleurs des entreprises ressortissant à la
Commission paritaire des entreprises d’assurances.

La présente convention collective de travail concerne le statut des
délégations syndicales représentatives de l’ensemble du personnel; elle
ne porte pas préjudice à l’application de la convention collective de
travail conclue le 24 mai 1971 au sein du Conseil national du travail
concernant le statut des délégations syndicales du personnel des
entreprises, publiée au Moniteur belge du 1er juillet 1971, en ce qui
concerne la création de délégations syndicales représentatives du
personnel syndiqué.

CHAPITRE II. — Dispositions générales

Art. 2. Les employeurs des entreprises d’assurances occupant au
moins cent travailleurs ainsi que des entreprises d’assurances occupant
de cinquante à nonante-neuf travailleurs et dans lesquelles existe un
comité pour la prévention et la protection au travail, reconnaissent à
l’ensemble des membres de leur personnel le droit de se faire
représenter auprès d’eux par une délégation syndicale dont le statut est
régi par la présente convention collective de travail.

Par ″entreprise″, au sens de la présente convention collective de
travail, il faut entendre : le siège ou la succursale; est considérée comme
une seule entreprise l’unité technique d’exploitation, même si elle est
constituée de plusieurs entités juridiques, pour autant que leur
personnel se trouve dans un même bâtiment et sous la même direction
administrative.

Semblable délégation est instaurée à la demande d’une ou plusieurs
organisations de travailleurs représentatives du personnel de l’entre-
prise.

En cas de contestation par l’employeur du caractère représentatif du
personnel de l’entreprise d’une ou plusieurs organisations demande-
resses, ce personnel est appelé à se prononcer par référendum, à la
majorité simple, sur son désir d’être représenté par la délégation
syndicale demandée.

A cet effet, le personnel remplit le bulletin de référendum, dont le
modèle est repris en annexe, et le glisse dans l’enveloppe qui y est
jointe.

Toutes les mesures sont prises pour assurer le secret le plus absolu à
ladite consultation.

Pour l’application du présent article, il faut entendre par ″tra-
vailleurs″ : l’ensemble des personnes sous contrat de louage de travail,
dépendant de l’unité technique d’exploitation en question, en ce
compris les inspecteurs et les agents.

Art. 3. Les organisations représentatives de travailleurs et
d’employeurs affirment les principes suivants :

- les travailleurs reconnaissent la nécessité d’une autorité légitime des
chefs d’entreprise et mettent leur honneur à exécuter consciencieuse-
ment leur travail;

- les employeurs respectent la dignité des travailleurs et mettent leur
honneur à les traiter avec justice. Ils s’engagent à ne porter, directement
ou indirectement, aucune entrave à leur liberté d’association, ni au libre
développement de leur organisation dans l’entreprise.

Art. 4. L’U.P.E.A. (Union professionnelle des entreprises d’assuran-
ces belges et étrangères opérant en Belgique) s’engage à recommander
à ses affiliés de n’exercer aucune pression sur le personnel pour
l’empêcher de se syndiquer et à ne pas consentir aux travailleurs non
syndiqués d’autres prérogatives qu’aux travailleurs syndiqués.

Les organisations représentatives de travailleurs s’engagent, en
respectant la liberté d’association, à recommander à leurs délégués
d’observer au sein des entreprises, les pratiques de relations paritaires
conformes à l’esprit de la présente convention collective de travail.

Art. 5. Les organisations représentatives des travailleurs et des
employeurs s’engagent à recommander à leurs affiliés :

- d’inviter respectivement les chefs d’entreprise et les délégués
syndicaux à témoigner en toutes circonstances de l’esprit de justice,
d’équité et de conciliation qui conditionne les bonnes relations sociales
dans l’entreprise;

- de veiller à ce que ces mêmes personnes respectent la législation
sociale, les conventions collectives de travail et le règlement de travail
et conjuguent leurs efforts en vue d’en assurer le respect.
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Art. 6. De representatieve werknemersorganisaties verbinden zich
ertoe :

- het onderling eens te worden, en daartoe eventueel een beroep te
doen op het verzoeningsinitiatief van de voorzitter van het Paritair
Comité voor het verzekeringswezen, over de aanwijzing of de verkie-
zing van een gemeenschappelijke vakbondsafvaardiging in de onder-
nemingen met inachtneming van het aantal leden dat zij moet tellen en
dat elke vertegenwoordigde organisatie, naar verhouding van haar
aantal aangeslotenen, toekomt;

- ervoor te zorgen dat de aangewezen afgevaardigden of de
voorgedragen kandidaten worden gekozen met inachtneming van het
gezag dat zij bij het uitoefenen van hun functie alsook voor hun
bevoegdheid zullen moeten hebben.

HOOFDSTUK III. — Samenstelling en aanwijzing

Art. 7. A. Oprichting van een vakbondsafvaardiging

De aanvraag om oprichting van een vakbondsafvaardiging wordt
door ten minste één van de representatieve werknemersorganisaties
schriftelijk bij het ondernemingshoofd ingediend.

Binnen acht dagen na de ontvangst van deze aanvraag brengt de
werkgever de B.V.V.O. hiervan op de hoogte en deelt hij eventueel mee
dat hij de organisatie van een referendum eist, zoals wordt bepaald bij
artikel 2 van deze collectieve arbeidsovereenkomst.

Binnen een termijn van acht dagen vanaf het verstrijken van de
termijn voorzien in de vorige alinea licht de B.V.V.O. de overige
representatieve werknemersorganisaties hierover in. Deze inlichting
vermeldt de eventuele inrichting van een referendum alsook de data
van de procedure beschreven in de volgende alinea’s en in artikel 9. De
B.V.V.O. deelt deze inlichtingen tevens mede aan de eisende organisatie
en aan de werkgever.

Het referendum waarvan sprake is in artikel 2 van deze collectieve
arbeidsovereenkomst wordt georganiseerd door de betrokken partijen
binnen de 15 dagen volgend op het verstrijken van de termijn van 8
dagen waarvan sprake in de derde alinea van onderhavig artikel.

Binnen de 30 dagen volgend op het verstrijken van de termijn
bedoeld in alinea 3 of van de termijn van 15 dagen bedoeld in alinea 4
ingeval van een positieve uitslag van het referendum, geven de
vakorganisaties andere dan de eisende organisatie aan de B.V.V.O. te
kennen of zij afgevaardigden wensen voor te dragen.

Binnen 8 dagen volgend op het verstrijken van de termijn van 30
dagen waarvan sprake in de vorige alinea licht de B.V.V.O. desgeval-
lend de werkgever en de eisende vakorganisatie in over het voornemen
van de andere organisaties afgevaardigden voor te dragen.

B. Vernieuwing van een vakbondsafvaardiging

De vakbondsafvaardigingen worden elke vier jaar vernieuwd.

De vernieuwing van de vakbondsafvaardigingen valt samen met de
sociale verkiezingen. In dit geval vangt de verkiezingskalender aan met
de aanplakking van de datum der verkiezingen en loopt hij verder
gelijk met deze voor de sociale verkiezingen.

Art. 8. A. De vakbondsafvaardigingen opgericht krachtens deze
collectieve arbeidsovereenkomst en ter vervanging van een personeels-
afvaardiging die werkt volgens het statuut van 1 maart 1968 tellen het
volgende aantal leden :

- 4 gewone afgevaardigden en 4 plaatsvervangende afgevaardigden
voor 50 tot 150 werknemers;

- 5 gewone afgevaardigden en 5 plaatsvervangende afgevaardigden
voor 151 tot 250 werknemers;

- 6 gewone afgevaardigden en 6 plaatsvervangende afgevaardigden
voor 251 tot 400 werknemers;

- 7 gewone afgevaardigden en 7 plaatsvervangende afgevaardigden
voor 401 tot 600 werknemers;

- 8 gewone afgevaardigden en 8 plaatsvervangende afgevaardigden
voor 601 tot 800 werknemers;

- 9 gewone afgevaardigden en 9 plaatsvervangende afgevaardigden
voor meer dan 800 werknemers.

B. De vakbondsafvaardigingen die werken overeenkomstig deze
collectieve arbeidsovereenkomst en de personeelsafvaardigingen die
werken volgens het statuut van 1 maart 1968, en die vanaf
1 januari 1973 zijn opgericht, zonder een vroegere bestaande afvaardi-
ging te vervangen, tellen het volgende aantal leden :

- 3 gewone afgevaardigden en 3 plaatsvervangende afgevaardigden
voor 50 tot 150 werknemers;

- 4 gewone afgevaardigden en 4 plaatsvervangende afgevaardigden
voor 151 tot 250 werknemers;

Art. 6. Les organisations représentatives de travailleurs s’engagent :

- à se mettre d’accord entre elles, éventuellement en recourant à
l’initiative conciliatrice du président de la Commission paritaire des
entreprises d’assurances, pour la désignation ou l’élection dans les
entreprises d’une délégation syndicale commune, compte tenu du
nombre de membres qu’elle doit comporter et de celui qui revient à
chaque organisation représentée, à raison de l’effectif de ses affiliés;

- à faire en sorte que les délégués désignés ou les candidats aux
élections soient choisis en considération de l’autorité dont ils devront
disposer dans l’exercice de leurs fonctions, ainsi que pour leur
compétence.

CHAPITRE III. — Composition et désignation

Art. 7. A. Création d’une délégation syndicale

La demande de création d’une délégation syndicale est introduite par
écrit auprès du chef d’entreprise par au moins une des organisations
représentatives de travailleurs.

Dans les huit jours de la réception de cette demande, l’employeur en
avise l’U.P.E.A. et précise éventuellement s’il réclame l’organisation du
référendum prévu par l’article 2 de la présente convention collective de
travail.

Dans un délai de huit jours prenant cours à l’expiration du délai visé
à l’alinéa précédent, l’U.P.E.A. en informe les autres organisations
représentatives de travailleurs. Cette information mentionne l’organi-
sation éventuelle d’un référendum, ainsi que les dates de la procédure
décrite aux alinéas suivants ainsi qu’à l’article 9. L’U.P.E.A. communi-
que également cette information à l’organisation demanderesse et à
l’employeur.

Le référendum prévu à l’article 2 est organisé par les parties
intéressées dans les 15 jours qui suivent l’expiration du délai de 8 jours
dont question au troisième alinéa du présent article.

Dans les 30 jours suivant l’expiration du délai visé à l’alinéa 3 ou du
délai de 15 jours visé à l’alinéa 4 en cas de résultat positif du
référendum, les organisations syndicales autres que l’organisation
demanderesse font savoir à l’U.P.E.A. si elles désirent présenter des
délégués.

Dans les 8 jours suivant l’expiration du délai de 30 jours visé à
l’alinéa précédent, l’U.P.E.A. informe, le cas échéant, l’employeur et
l’organisation syndicale demanderesse, de l’intention d’autres organi-
sations de présenter des délégués.

B. Renouvellement d’une délégation syndicale

Les délégations syndicales sont renouvelées tous les quatre ans.

Le renouvellement des délégations syndicales coïncide avec les
élections sociales. En ce cas le calendrier électoral débute par l’affichage
de la date des élections et est ensuite identique à celui des élections
sociales.

Art. 8. A. Les délégations syndicales créées en vertu de la présente
convention collective de travail et qui remplacent une délégation du
personnel fonctionnant selon le statut du 1er mars 1968 comprennent les
membres suivants :

- 4 délégués effectifs et 4 délégués suppléants pour 50 à 150 tra-
vailleurs;

- 5 délégués effectifs et 5 délégués suppléants pour 151 à 250 tra-
vailleurs;

- 6 délégués effectifs et 6 délégués suppléants pour 251 à 400 tra-
vailleurs;

- 7 délégués effectifs et 7 délégués suppléants pour 401 à 600 tra-
vailleurs;

- 8 délégués effectifs et 8 délégués suppléants pour 601 à 800 tra-
vailleurs;

- 9 délégués effectifs et 9 délégués suppléants pour plus de
800 travailleurs.

B. Les délégations syndicales fonctionnant en vertu de la présente
convention collective de travail et les délégations du personnel
fonctionnant en vertu du statut du 1er mars 1968 créées à partir du
1er janvier 1973, sans remplacer une délégation préexistante, compren-
nent les membres suivants :

- 3 délégués effectifs et 3 délégués suppléants pour 50 à 150 tra-
vailleurs;

- 4 délégués effectifs et 4 délégués suppléants pour 151 à 250 tra-
vailleurs;
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- 5 gewone afgevaardigden en 5 plaatsvervangende afgevaardigden
voor 251 tot 400 werknemers;

- 6 gewone afgevaardigden en 6 plaatsvervangende afgevaardigden
voor 401 tot 600 werknemers;

- 7 gewone afgevaardigden en 7 plaatsvervangende afgevaardigden
voor 601 tot 800 werknemers;

- 8 gewone afgevaardigden en 8 plaatsvervangende afgevaardigden
voor 801 tot 1 000 werknemers;

- 9 gewone afgevaardigden en 9 plaatsvervangende afgevaardigden
voor meer dan 1 000 werknemers.

C. Om geldig te zijn samengesteld moet de vakbondsafvaardiging
steeds ten minste twee afgevaardigden tellen.

Art. 9. De representatieve werknemersorganisaties komen overeen,
de afgevaardigden aan te wijzen naar rata van hun respectievelijk
aantal aangeslotenen in iedere zetel of filiaal.

Indien hierover een overeenkomst wordt bereikt, zendt ieder van hen
aan het ondernemingshoofd de lijst van de afgevaardigden die zij heeft
aangewezen toe. Deze mededeling dient te gebeuren binnen de
30 dagen volgend op het verstrijken van de termijn van 30 dagen
bedoeld in alinea 5 van artikel 7, A ingeval van oprichting van een
vakbondsafvaardiging.

Wanneer tussen de representatieve werknemersorganisaties geen
akkoord wordt bereikt over de verdeling van de mandaten, worden
verkiezingen gehouden. De eisende organisatie licht de werkgever
hierover in eveneens binnen de 30 dagen volgend op het verstrijken van
de termijn van 30 dagen voorzien in alinea 5 van artikel 7, A.

In dit geval wordt de kalender gevolgd die van toepassing is bij de
verkiezingen voor de oprichting van de comités voor preventie en
bescherming op het werk. De aanplakking van de datum der verkie-
zingen geschiedt binnen de 8 dagen na het verstrijken van de termijn
van 30 dagen voorzien in alinea 3 (zo gewijzigd door artikel 2 van de
collectieve arbeidsovereenkomst van 11 juni 1987, koninklijk besluit
van 11 december 1987, Belgisch Staatsblad van 5 januari 1988).

Art. 10. Om als vakbondsafgevaardigde te kunnen worden aange-
wezen, moeten de leden aan de volgende voorwaarden voldoen :

a. ten minste éénentwintig jaar oud zijn (iedere representatieve
werknemersorganisatie mag maximaal één van de afgevaardigden
aanwijzen onder de werknemers van achttien tot twintig jaar);

b. één jaar werkelijke aanwezigheid hebben in de onderneming;

c. zich niet in een opzeggingsperiode bevinden.

Art. 11. (...) Artikel opgeheven door de collectieve arbeidsovereen-
komst van 9 januari 2017.

Art. 12. Het mandaat van de vakbondsafgevaardigde eindigt :

a. wanneer het normaal verstrijkt;

b. door ontslag waarvan aan de werkgever schriftelijk kennis wordt
gegeven door de representatieve werknemersorganisatie die hem heeft
voorgedragen;

c. door ontslag van de afgevaardigde, schriftelijk medegedeeld aan
de werkgever, die de representatieve werknemersorganisatie verwittigt
die de afgevaardigde heeft voorgedragen;

d. wanneer de afgevaardigde niet meer behoort tot de onderneming;

e. wanneer de afgevaardigde geen lid meer is van de representatieve
werknemersorganisatie waarvan hij lid was op het ogenblik van zijn
aanwijzing.

Wanneer aan het mandaat van een afgevaardigde een einde wordt
gemaakt om één van de hierboven aangehaalde redenen, andere dan
die welke vermeld zijn onder a, staat het aan de betrokken representa-
tieve werknemersorganisatie een nieuwe afgevaardigde aan te wijzen.

HOOFDSTUK IV. — Bevoegdheid en werking

Art. 13. Onder voorbehoud van de handhaving van andere bestaande
procedures, moet iedere individuele klacht aan het ondernemingshoofd
of aan zijn plaatsvervanger langs de hiërarchische weg worden
voorgelegd. Op zijn verzoek, mag de werknemer door een vakbonds-
afgevaardigde van zijn keuze worden bijgestaan.

De klachten waaraan binnen een normale termijn niet is tegemoet-
gekomen op de wijze(n) vermeld in het vorige lid, kunnen daarna aan
het ondernemingshoofd of aan zijn plaatsvervanger opnieuw worden
voorgelegd door de vakbondsafvaardiging.

- 5 délégués effectifs et 5 délégués suppléants pour 251 à 400 tra-
vailleurs;

- 6 délégués effectifs et 6 délégués suppléants pour 401 à 600 tra-
vailleurs;

- 7 délégués effectifs et 7 délégués suppléants pour 601 à 800 tra-
vailleurs;

- 8 délégués effectifs et 8 délégués suppléants pour 801 à 1 000 tra-
vailleurs;

- 9 délégués effectifs et 9 délégués suppléants pour plus de
1 000 travailleurs.

C. La délégation syndicale doit toujours compter au moins deux
délégués pour être valablement constituée.

Art. 9. Les organisations représentatives des travailleurs s’entendent
entre elles pour désigner les délégués au prorata du nombre respectif
de leurs adhérents dans chaque siège ou succursale.

En cas d’accord, chacune d’elle communique au chef d’entreprise la
liste des délégués désignés par elle. Cette communication se fait dans
les 30 jours qui suivent l’expiration du délai de 30 jours visé à l’alinéa 5
de l’article 7, A lorsqu’il s’agit d’une création de délégation syndicale.

Lorsqu’aucun accord ne peut intervenir entre les organisations
représentatives des travailleurs au sujet de la répartition des mandats,
des élections sont organisées. L’organisation demanderesse en informe
l’employeur également dans les 30 jours suivant l’expiration du délai
de 30 jours visé à l’alinéa 5 de l’article 7, A.

Le calendrier à suivre dans ce cas est celui applicable aux élections
pour la constitution des comités pour la prévention et la protection au
travail. L’affichage de la date des élections a lieu dans les 8 jours qui
suivent l’expiration du délai de 30 jours visé à l’alinéa 3 (ainsi modifié
par l’article 2 de la convention collective de travail du 11 juin 1987,
arrêté royal du 11 décembre 1987, Moniteur belge du 5 janvier 1988).

Art. 10. Pour pouvoir être désignés en qualité de délégué syndical,
les membres doivent remplir les conditions suivantes :

a. être âgés de vingt et un ans au moins (chaque organisation
représentative de travailleurs a la faculté de désigner au maximum un
des délégués parmi les travailleurs âgés de dix-huit à vingt ans);

b. avoir un an de présence effective dans l’entreprise;

c. ne pas être en période de préavis.

Art. 11. (...) Article supprimé par la présente convention collective
de travail du 9 janvier 2017.

Art. 12. Le mandat du délégué syndical prend fin :

a. à son expiration normale;

b. par démission signifiée par écrit à l’employeur par l’organisation
représentative de travailleurs qui l’a présenté;

c. par démission du délégué signifiée par écrit à l’employeur, lequel
prévient l’organisation représentative de travailleurs qui l’a présenté;

d. lorsque le délégué cesse de faire partie de l’entreprise;

e. lorsque le délégué cesse de faire partie de l’organisation représen-
tative de travailleurs dont il était membre au moment de sa désigna-
tion.

Lorsqu’il est mis fin au mandat d’un délégué pour une des raisons
reprises ci-avant, autre que celle énoncée sous a, il appartient à
l’organisation représentative de travailleurs concernée de désigner un
nouveau délégué.

CHAPITRE IV. — Compétence et fonctionnement

Art. 13. Sous réserve du maintien d’autres procédures existantes,
toute réclamation individuelle doit être présentée au chef d’entreprise
ou à son représentant en suivant la voie hiérarchique. A sa demande, le
travailleur peut être assisté par un délégué syndical de son choix.

Les réclamations qui n’ont pas été satisfaites dans un délai normal
par la ou les voies indiquées à l’alinéa précédent, peuvent ensuite être
représentées au chef d’entreprise ou à son représentant par la
délégation syndicale.
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Art. 14. De vakbondsafvaardiging wordt, op haar verzoek, door het
ondernemingshoofd of zijn plaatsvervanger ontvangen in geval van
een in de onderneming gerezen of dreigend collectief geschil betref-
fende :

a. de overtreding van de fundamentele principes vermeld in de
hierboven aangehaalde artikelen 3 tot 6;

b. de toepassing van de sociale wetten, van het arbeidsreglement en
van de individuele arbeidsovereenkomsten;

c. de toepassing op de personeelsleden van de loonschalen en
classificatieregels die van kracht zijn in de sector verzekeringen.

Art. 15. Ingeval de in de artikelen 13 en 14 bedoelde tussenkomst
zonder gevolg blijft, mag, op initiatief van de bevoegde beroepsorga-
nisatie, een beroep worden gedaan op de directie van de onderneming
of op het Paritair Comité voor het verzekeringswezen.

In dit laatste geval, maakt de voorzitter de zaak zo spoedig mogelijk
aanhangig bij het beperkt verzoeningscomité.

HOOFDSTUK V. — Statuut van de afgevaardigden

Art. 16. De leden van de vakbondsafvaardiging moeten de wette-
lijke voorschriften betreffende de arbeidsovereenkomst verder naleven.
Zij blijven verder in aanmerking komen voor de normale mogelijkhe-
den van bevordering en verhoging in graad.

Art. 17. De vakbondsafvaardiging mag mondeling of schriftelijk alle
mededelingen doen welke nuttig zijn voor het personeel, zonder dat
zulks de organisatie van het werk mag verstoren.

Deze mededelingen moeten verband houden met het beroep of de
vakbond.

Informatievergaderingen voor het personeel van de onderneming
mogen in de werkplaats en gedurende de werkuren worden georgani-
seerd door de vakbondsafvaardiging, zo de werkgever hierin toestemt.
Hij mag niet willekeurig toestemming weigeren.

Art. 18. De leden van de vakbondsafvaardiging mogen niet worden
ontslagen om redenen welke eigen zijn aan de uitoefening van hun
mandaat.

De werkgever die voornemens is een vakbondsafgevaardigde om
welke reden ook, met uitzondering van dringende reden, te ontslaan,
stelt de vakbondsafvaardiging hiervan vooraf in kennis alsook de
representatieve werknemersorganisatie die deze afgevaardigde heeft
voorgedragen. Deze kennisgeving geschiedt bij aangetekend schrijven
en heeft uitwerking op de derde dag na de verzendingsdatum.

De betrokken representatieve werknemersorganisatie beschikt over
een termijn van zeven dagen om te kennen te geven dat zij de
geldigheid van het voorgenomen ontslag weigert te erkennen; deze
mededeling geschiedt bij aangetekend schrijven.

De termijn van zeven dagen neemt een aanvang op de dag waarop de
door de werkgever toegezonden brief uitwerking heeft.

Indien de representatieve werknemersorganisatie hierop niet rea-
geert, moet dit worden beschouwd als een erkenning van de geldigheid
van het voorgenomen ontslag.

Indien de representatieve werknemersorganisatie weigert de geldig-
heid van het voorgenomen ontslag te erkennen, mag de meest gerede
partij het geval aan het verzoeningsbureau van het paritair comité
voorleggen. De maatregel tot ontslag mag niet worden uitgevoerd
tijdens deze procedure.

Indien het verzoeningsbureau geen éénparige beslissing heeft kun-
nen nemen binnen dertig dagen na de aanvraag om tussenkomst,
wordt het geschil betreffende de geldigheid van de redenen welke door
de werkgever worden aangevoerd ter rechtvaardiging van het ontslag
aanhangig gemaakt bij de arbeidsrechtbank.

Art. 19. Ingeval van ontslag om dringende reden van een vakbonds-
afgevaardigde, moet de vakbondsafvaardiging hieromtrent onmiddel-
lijk worden ingelicht.

Art. 20. Een forfaitaire vergoeding is door de werkgever verschul-
digd in de volgende gevallen :

1. indien hij een vakbondsafgevaardigde ontslaat, zonder de bij
artikel 18 bepaalde procedure na te leven;

2. indien aan het einde van deze procedure de geldigheid van de
redenen van het ontslag, rekening houdend met de bepaling van
artikel 18, eerste lid, door het verzoeningsbureau of de arbeidsrecht-
bank niet wordt erkend;

3. indien de werkgever een vakbondsafgevaardigde heeft ontslagen
om dringende reden en de arbeidsrechtbank het ontslag ongegrond
heeft verklaard;

Art. 14. La délégation syndicale est reçue à sa demande, par le chef
d’entreprise ou son représentant à l’occasion d’un différend collectif
survenu ou menaçant de survenir dans l’entreprise et concernant :

a. les infractions aux principes fondamentaux rappelés aux articles 3
à 6 mentionnés ci-dessus;

b. l’application des lois sociales, du règlement de travail et des
contrats individuels de louage de travail;

c. l’application aux membres du personnel des barèmes et des règles
de classification en usage dans le secteur des assurances.

Art. 15. En cas d’échec de l’intervention prévue aux articles 13 et 14,
un appel peut être introduit à l’initiative de l’organisation profession-
nelle compétente auprès de la direction de l’entreprise ou auprès de la
Commission paritaire des entreprises d’assurances.

Dans ce dernier cas, le président en saisit au plus tôt la commission
restreinte de conciliation.

CHAPITRE V. — Statut des délégués

Art. 16. Les membres de la délégation syndicale restent soumis aux
prescriptions légales en matière de contrat de louage de travail. Ils
continuent à bénéficier des possibilités de promotion et d’avancement
normales.

Art. 17. La délégation syndicale peut, sans que cela puisse perturber
l’organisation du travail, procéder oralement ou par écrit, à toutes
communications utiles au personnel.

Ces communications doivent avoir un caractère professionnel ou
syndical.

Des réunions d’information du personnel de l’entreprise peuvent être
organisées par la délégation syndicale sur les lieux du travail et
pendant les heures de travail, moyennant accord de l’employeur. Ce
dernier ne peut refuser arbitrairement cet accord.

Art. 18. Les membres de la délégation syndicale ne peuvent pas être
licenciés pour des motifs inhérents à l’exercice de leur mandat.

L’employeur qui envisage de licencier un délégué syndical, pour
quelque motif que ce soit, sauf pour motif grave, en informe
préalablement la délégation syndicale ainsi que l’organisation repré-
sentative de travailleurs qui a présenté la candidature de ce délégué.
Cette information se fait par lettre recommandée sortant ses effets le
troisième jour suivant la date de son expédition.

L’organisation représentative de travailleurs intéressée dispose d’un
délai de sept jours pour notifier son refus d’admettre la validité du
licenciement envisagé; cette notification se fait par lettre recommandée.

La période de sept jours débute le jour où la lettre envoyée par
l’employeur sort ses effets.

L’absence de réaction de l’organisation représentative de travailleurs
est à considérer comme une acceptation de la validité du licenciement
envisagé.

Si l’organisation représentative de travailleurs refuse d’admettre la
validité du licenciement envisagé, la partie la plus diligente a la faculté
de soumettre le cas à l’appréciation du bureau de conciliation de la
commission paritaire. L’exécution de la mesure de licenciement ne peut
intervenir pendant la durée de cette procédure.

Si le bureau de conciliation n’a pu arriver à une décision unanime
dans les trente jours de la demande d’intervention, le litige concernant
la validité des motifs invoqués par l’employeur pour justifier le
licenciement est soumis au tribunal du travail.

Art. 19. En cas de licenciement d’un délégué syndical pour motif
grave, la délégation syndicale doit en être informée immédiatement.

Art. 20. Une indemnité forfaitaire est due par l’employeur dans les
cas suivants :

1. s’il licencie un délégué syndical sans respecter la procédure prévue
à l’article 18;

2. si au terme de cette procédure, la validité des motifs du
licenciement eu égard à la disposition de l’article 18, alinéa premier,
n’est pas reconnue par le bureau de conciliation ou par le tribunal du
travail;

3. si l’employeur a licencié le délégué syndical pour motif grave et
que le tribunal du travail a déclaré le licenciement non fondé;
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4. indien de arbeidsovereenkomst wordt beëindigd wegens een
ernstige tekortkoming van de werkgever, zodat dit voor de afgevaar-
digde een reden is om de overeenkomst op staande voet te beëindigen.

De forfaitaire vergoeding is gelijk aan het brutoloon van één jaar,
onverminderd de toepassing van de wet van 3 juli 1978 betreffende de
arbeidsovereenkomsten.

Deze vergoeding is niet verschuldigd wanneer de vakbondsafgevaar-
digde de vergoeding geniet krachtens de artikelen 16-18 van de wet van
19 maart 1991 houdende bijzondere ontslagregeling voor de persone-
elsafgevaardigden in de ondernemingsraden en in de comités voor
veiligheid, gezondheid en verfraaiing van de werkplaatsen alsmede
voor de kandidaatpersoneelsafgevaardigden.

HOOFDSTUK VI. — Rol van de vakbondsafvaardiging
bij ontstentenis van een ondernemingsraad

Art. 21. Bij ontstentenis van een ondernemingsraad mag de vak-
bondsafvaardiging de taken en opdrachten vervullen en de rechten
uitoefenen welke aan deze raad worden toegekend in hoofdstuk II,
artikelen 3 en volgende van de collectieve arbeidsovereenkomst op
9 maart 1972 in de Nationale Arbeidsraad gesloten, tot coördinatie van
de in de Nationale Arbeidsraad gesloten nationale akkoorden en
collectieve arbeidsovereenkomsten betreffende de ondernemingsraden,
algemeen verbindend verklaard bij koninklijk besluit van 12 septem-
ber 1972.

HOODFSTUK VII. — Algemene bepaling

Art. 22. In de ondernemingen waar reeds een personeelsafvaardi-
ging bestaat waarvan de meerderheid aangesloten zijn bij een vakver-
eniging, wordt deze personeelsafvaardiging, op verzoek van de
representatieve werknemersorganisaties, omgevormd tot een vakbonds-
afvaardiging.

HOOFDSTUK VIII. — Slotbepalingen

Art. 23. Deze collectieve arbeidsovereenkomst annuleert en ver-
vangt de collectieve arbeidsovereenkomst van 5 decem-
ber 1977 betreffende het statuut van de vakbondsafvaardigingen
(nr. 4985/CO/306).

Art. 24. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is gesloten voor
onbepaalde duur en treedt in werking op 1 januari 2017.

Iedere ondertekenende partij mag deze collectieve arbeidsovereen-
komst opzeggen mits een opzegging van drie maanden.

Deze opzegging wordt gericht, bij een ter post aangetekende brief,
aan de voorzitter van het Paritair Comité voor het verzekeringswezen.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
15 mei 2018.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Bijlage aan de collectieve arbeidsovereenkomst van 9 januari 2017, gesloten in het Paritair Comité
voor het verzekeringswezen, betreffende het statuut van de vakbondsafvaardigingen

Nota en referendumbulletin

A. Nota

- De collectieve overeenkomst nr. 5 van de Nationale Arbeidsraad voorziet :

1. dat het gesyndiceerde personeel bij zijn werkgever door een syndicale afvaardiging mag vertegenwoordigd zijn,
waarvan de leden door het personeel aangesteld of verkozen worden;

2. dat, bij in paritair comité gesloten overeenkomst, deze vertegenwoordiging van de werknemers door een
syndicale afvaardiging tot het geheel van het personeel kan uitgebreid worden onder de voorwaarden eigen aan elke
sector.

- Een op 5 december 1977 in het Paritair Comité voor het verzekeringswezen tussen de B.V.V.O. en de syndicale
organisaties gesloten collectieve overeenkomst bepaalt :

- dat een syndicale afvaardiging, die aan de in sub 2 hierboven vermelde voorwaarden voldoet, in elke
verzekeringsonderneming die ten minste 100 werknemers tewerkstelt alsook in de verzekeringsondernemingen die 50
tot 99 werknemers tewerkstellen en in welke ondernemingen een comité voor preventie en bescherming op het werk
bestaat, kan opgericht worden;

- dat deze syndicale afvaardiging representatief zal zijn voor het geheel van het personeel;

- dat, indien er een betwisting bestaat wat het representatief karakter betreft van het ondernemingspersoneel van
één of meerdere syndicale organisaties, dit personeel zich zal uit te spreken hebben, bij enkelvoudige meerderheid, over
de wenselijkheid om door de aanvragende syndicale afvaardiging vertegenwoordigd te worden.

- In toepassing van deze laatste clausule wordt aan het personeel van de maatschappij .......................... gevraagd
zich uit te spreken, bij middel van een referendum, over zijn wens bij de werkgever vertegenwoordigd te worden door
een syndicale afvaardiging.

4. si le contrat de louage de travail a pris fin en raison d’une faute
grave de l’employeur constituant pour le délégué un motif de
résiliation immédiate du contrat.

L’indemnité forfaitaire est égale à la rémunération brute d’un an,
sans préjudice de l’application de la loi du 3 juillet 1978 relative aux
contrats de travail.

Cette indemnité n’est pas due lorsque le délégué syndical bénéficie
de l’indemnité en application des articles 16-18 de la loi du
19 mars 1991 portant un régime de licenciement particulier pour les
délégués du personnel aux conseils d’entreprise et aux comités de
sécurité, d’hygiène et d’embellissement des lieux de travail, ainsi que
pour les candidats-délégués du personnel.

CHAPITRE VI. — Rôle de la délégation syndicale
en cas d’inexistence de conseil d’entreprise

Art. 21. En cas d’inexistence de conseil d’entreprise, la délégation
syndicale peut assumer les tâches, droits et missions qui sont confiés à
ce conseil au chapitre II, articles 3 et suivants de la convention collective
de travail conclue le 9 mars 1972 au sein du Conseil national du travail,
coordonnant les accords nationaux et les conventions collectives de
travail relatifs aux conseils d’entreprise, conclus au sein du Conseil
national du travail, rendue obligatoire par l’arrêté royal du 12 septem-
bre 1972.

CHAPITRE VII. — Disposition générale

Art. 22. Dans les entreprises où existe déjà une délégation du
personnel à majorité syndicale, celle-ci est transformée, sur demande
des organisations représentatives de travailleurs, en une délégation
syndicale.

CHAPITRE VIII. — Dispositions finales

Art. 23. La présente convention collective de travail annule et
remplace la convention collective de travail du 5 décem-
bre 1977 concernant le statut des délégations syndicales
(n° 4985/CO/306).

Art. 24. La présente convention collective de travail est conclue pour
une durée indéterminée et entre en vigueur le 1er janvier 2017.

Chaque partie signataire peut dénoncer la présente convention
collective de travail moyennant un préavis de trois mois.

Ce préavis est adressé, par lettre recommandée à la poste, au
président de la Commission paritaire des entreprises d’assurances.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 15 mai 2018.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS
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Wilt u ten dien einde bijgaand referendumbulletin invullen en in bijgaande omslag schuiven.
Alle maatregelen worden getroffen om het meest volledige geheim wat deze raadpleging betreft, te vrijwaren.

Handtekening,

Directie Een vertegenwoordiger van elk der aanvragende syndicale organisaties

B. Bulletin (model)

Referendumbulletin
Wenst u dat de belangen van het geheel van het personeel van uw maatschappij aan een syndicale afvaardiging

toevertrouwd worden?
JA O (*) NEEN O (*)

(*) Het onnodige schrappen.
Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van 15 mei 2018.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Annexe à la convention collective de travail du 9 janvier 2017, conclue au sein de la Commission paritaire
des entreprises d’assurances, relative au statut des délégations syndicales

Note et bulletin de référendum

A. Note
- La convention collective n° 5 du Conseil national du travail prévoit :
1. que le personnel syndiqué peut être représenté auprès de son employeur par une délégation syndicale dont les

membres sont désignés ou élus par le personnel de l’entreprise;
2. que par convention conclue en commission paritaire, cette représentation des travailleurs par la délégation

syndicale peut être étendue à l’ensemble du personnel selon des conditions propres à chaque secteur.
- Une convention collective conclue le 5 décembre 1977 en Commission paritaire des entreprises d’assurances, entre

l’U.P.E.A. et les organisations syndicales, stipule :
- qu’une délégation syndicale répondant aux caractéristiques mentionnées sub 2 ci-avant peut être instaurée dans

les entreprises d’assurances occupant au moins 100 travailleurs ainsi que dans les entreprises d’assurances occupant de
50 à 99 travailleurs et dans lesquelles existe un comité pour la prévention et la protection au travail;

- que cette délégation syndicale sera représentative de l’ensemble du personnel;
- que si une contestation existe quant au caractère représentatif du personnel de l’entreprise d’une ou de plusieurs

organisations syndicales, ce personnel sera appelé à se prononcer, à la majorité simple, sur son désir d’être représenté
par la délégation syndicale demandée.

- En application de cette dernière clause, il est demandé au personnel de la compagnie .......................... de se
prononcer par voie de référendum, sur son désir d’être représenté auprès de son employeur par une délégation
syndicale.

Voulez-vous, à cet effet, remplir le bulletin de référendum ci-joint, et le glisser dans l’enveloppe annexée.
Toutes mesures ont été prises pour assurer le secret le plus absolu à la présente consultation.

Signature :

Direction Un représentant de chacune des organisations syndicales demanderesses.

B. Bulletin (modèle)

Bulletin de référendum
Désirez-vous que les intérêts de l’ensemble du personnel de votre société soient confiés à une délégation syndicale?

OUI O (*) NON O (*)

(*) Biffer la mention inutile.
Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 15 mai 2018.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2018/10869]
15 MEI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend

wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 11 okto-
ber 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de voedingsnijver-
heid, betreffende de loon- en arbeidsvoorwaarden van de arbeiders
tewerkgesteld in de chocoladefabrieken en ondernemingen van
broodsmeersel (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de voedingsnij-
verheid;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 11 oktober 2017,
gesloten in het Paritair Comité voor de voedingsnijverheid, betreffende
de loon- en arbeidsvoorwaarden van de arbeiders tewerkgesteld in de
chocoladefabrieken en ondernemingen van broodsmeersel.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 15 mei 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de voedingsnijverheid

Collectieve arbeidsovereenkomst van 11 oktober 2017

Loon- en arbeidsvoorwaarden van de arbeiders tewerkgesteld in de
chocoladefabrieken en ondernemingen van broodsmeersel (Overeen-
komst geregistreerd op 27 november 2017 onder het num-
mer 142874/CO/118)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. § 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepas-
sing op de werkgevers en op de arbeiders van de chocoladefabrieken en
ondernemingen van broodsmeersel.

§ 2. Met ″arbeiders″ worden de mannelijke en vrouwelijke arbeiders
bedoeld.

HOOFDSTUK II. — Uurlonen

Art. 2. Op 1 juli 2017 gelden volgende minimumuurlonen voor de
arbeiders die geen zes maanden anciënniteit in de onderneming tellen,
ongeacht hun leeftijd :

38 uren/week (EUR) 37 uren/week (EUR) 38 heures/semaine
(EUR)

37 heures/semaine
(EUR)

Categorie I 12,74 13,00 Catégorie I 12,74 13,00

Categorie II 13,13 13,43 Catégorie II 13,13 13,43

Categorie III 13,54 13,83 Catégorie III 13,54 13,83

Categorie IV 13,92 14,27 Catégorie IV 13,92 14,27

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2018/10869]
15 MAI 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 11 octobre 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’industrie alimentaire, relative aux
conditions de travail et de rémunération des ouvriers occupés dans
les chocolateries et les entreprises de pâtes à tartiner (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire de l’industrie alimentaire;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 11 octobre 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’industrie alimentaire, relative aux conditions
de travail et de rémunération des ouvriers occupés dans les chocolate-
ries et les entreprises de pâtes à tartiner.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 15 mai 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire de l’industrie alimentaire

Convention collective de travail du 11 octobre 2017

Conditions de travail et de rémunération des ouvriers occupés dans les
chocolateries et les entreprises de pâtes à tartiner (Convention
enregistrée le 27 novembre 2017 sous le numéro 142874/CO/118)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. § 1er. La présente convention collective de travail s’appli-
que aux employeurs et aux ouvriers des chocolateries et des entreprises
de pâtes à tartiner.

§ 2. Par ″ouvriers″ sont visés : les ouvriers masculins et féminins.

CHAPITRE II. — Salaires horaires

Art. 2. Le 1er juillet 2017, les salaires horaires minima suivants sont
d’application pour les ouvriers qui n’ont pas six mois d’ancienneté
dans l’entreprise, quel que soit leur âge :
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Art. 3. Op 1 juli 2017 gelden volgende minimumuurlonen voor de
arbeiders die zes maanden anciënniteit in de onderneming tellen,
ongeacht hun leeftijd :

38 uren/week (EUR) 37 uren/week (EUR) 38 heures/semaine
(EUR)

37 heures/semaine
(EUR)

Categorie I 13,15 13,44 Catégorie I 13,15 13,44

Categorie II 13,55 13,88 Catégorie II 13,55 13,88

Categorie III 13,98 14,28 Catégorie III 13,98 14,28

Categorie IV 14,39 14,74 Catégorie IV 14,39 14,74

Art. 4. De voorwaarde van zes maanden anciënniteit is ingevuld op
de dag dat de som van alle tewerkstellingsperiodes, al dan niet
onderbroken, bij eenzelfde werkgever in de loop van de laatste twee
jaar minstens zes maanden bedraagt.

Onder ″tewerkstellingsperiodes″ dient men te verstaan de periodes
gedekt door :

- alle arbeidsovereenkomsten, van welke aard ook, zelfs al wordt de
uitvoering ervan geschorst; en/of

- een interimovereenkomst.

Commentaar bij artikel 4

De partijen komen overeen dat deze periode van zes maanden
opgebouwd kan worden door al dan niet onderbroken tewerkstellings-
periodes bij dezelfde werkgever in een referentieperiode van twee jaar.
Eens deze voorwaarde van zes maanden is gerealiseerd, is die
verworven voor alle latere periodes van tewerkstelling bij deze
werkgever.

Art. 5. In afwijking op artikel 2 van deze collectieve arbeidsovereen-
komst gelden voor arbeiders tewerkgesteld met een overeenkomst voor
tewerkstelling van studenten, zoals bepaald in titel VII van de wet van
3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten, volgende minimum-
lonen, uitgedrukt als een percentage van de in artikel 2 vermelde
minimumlonen :

Leeftijd Percentage Age Pourcentage

18 jaar en ouder 90 18 ans et plus 90

17 jaar 80 17 ans 80

16 jaar 70 16 ans 70

15 jaar 60 15 ans 60

Commentaar bij artikel 5
Deze minimumuurlonen van de jongere werklieden tewerkgesteld

met een arbeidsovereenkomst voor studenten, zoals bepaald in titel VII
van de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten,
werden vastgelegd rekening houdend met de opleidingsperiode van
toepassing op jonge arbeiders en het vergemakkelijken van de integra-
tie van jongeren op de arbeidsmarkt.

HOOFDSTUK III. — Koppeling van de uurlonen aan het indexcijfer
van de consumptieprijzen

Art. 6. De bij deze collectieve arbeidsovereenkomst vastgestelde
minimumuurlonen worden gekoppeld aan het indexcijfer van de
consumptieprijzen, overeenkomstig de collectieve arbeidsovereen-
komst van 20 juli 2011 tot koppeling van de lonen aan het indexcijfer
der consumptieprijzen, gesloten in het Paritair Comité voor de
voedingsnijverheid.

HOOFDSTUK IV. — Premie voor nachtarbeid

Art. 7. Onverminderd de bepalingen van de arbeidswet van
16 maart 1971 wordt het werk verricht tussen tweeëntwintig en zes uur
als nachtarbeid beschouwd.

Art. 8. De nachtarbeid geeft recht op een uurtoeslag van 10 pct., met
een minimum van 1,88 EUR per uur.

Deze minimum uurtoeslag wordt op 1 januari 2018 verhoogd naar
1,95 EUR per uur.

Art. 3. Le 1er juillet 2017, les salaires horaires minima suivants sont
d’application pour les ouvriers qui ont six mois d’ancienneté dans
l’entreprise, quel que soit leur âge :

Art. 4. La condition de six mois de service est remplie le jour où
l’addition de toutes les périodes d’occupation, interrompues ou non,
auprès d’un même employeur au cours des deux dernières années
s’élève au moins à six mois.

On entend par ″périodes d’occupation″ les périodes couvertes par :

- tous les contrats de travail, de quelque nature que ce soit, même si
son exécution est suspendue; et/ou

- les contrats d’intérim.

Commentaire sur l’article 4

Les parties conviennent que cette période de six mois pourra être
additionnée par des périodes d’occupation interrompues ou non
auprès du même employeur endéans une période de référence de deux
ans. Dès que cette condition de six mois est réalisée, elle reste acquise
pour toutes les périodes d’occupation ultérieures auprès de cet
employeur.

Art. 5. En dérogation à l’article 2 de la présente convention collec-
tive de travail, les salaires minima suivants sont d’application aux
ouvriers liés par un contrat d’étudiant, comme prévu sous le titre VII de
la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail, exprimés en
pourcentage des salaires minima mentionnés à l’article 2 :

Commentaire sur l’article 5
Les salaires horaires minima des jeunes travailleurs mis au travail

avec un contrat de travail pour étudiants, comme stipulé dans le titre
VII de la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail, ont été fixés
en tenant compte de la période de formation d’application aux jeunes
ouvriers et pour faciliter l’intégration des jeunes sur le marché de
l’emploi.

CHAPITRE III. — Rattachement des salaires horaires à l’indice des prix
à la consommation

Art. 6. Les salaires horaires minima visés dans la présente conven-
tion collective de travail sont rattachés à l’indice des prix à la
consommation, conformément à la convention collective de travail du
20 juillet 2011, conclue au sein de la Commission paritaire de l’industrie
alimentaire, rattachant les salaires à l’indice des prix à la consomma-
tion.

CHAPITRE IV. — Prime de travail de nuit

Art. 7. Sans préjudice des dispositions de la loi sur le travail du
16 mars 1971, le travail presté entre vingt-deux heures et six heures est
considéré comme travail de nuit.

Art. 8. Le travail de nuit donne droit à un supplément de salaire de
10 p.c., avec un minimum de 1,88 EUR par heure.

Au 1er janvier 2018, le minimum de ce supplément de salaire est porté
à 1,95 EUR par heure.
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HOOFDSTUK V. — Premie voor ploegenarbeid

Art. 9. Een minimum uurtoeslag van :

- 0,48 EUR wordt toegekend voor de arbeid geleverd in de
morgenploeg;

- 0,54 EUR wordt toegekend voor de arbeid geleverd in de
namiddagploeg.

Deze minimum uurtoeslagen worden op 1 januari 2018 verhoogd
naar :

- 0,50 EUR voor de arbeid geleverd in de morgenploeg;

- 0,56 EUR voor de arbeid geleverd in de namiddagploeg.

Behalve wanneer het anders voorzien wordt in het arbeidsreglement,
zijn de arbeidsuren van de ploegen als volgt vastgesteld :

- voor de morgenploeg : van 6 tot 14 uur;

- voor de namiddagploeg : van 14 tot 22 uur.

HOOFDSTUK VI. — Geldigheid

Art. 10. Deze collectieve arbeidsovereenkomst vervangt deze van
8 december 2015, gesloten in het Paritair Comité voor de voedingsnij-
verheid, betreffende de loon- en arbeidsvoorwaarden van de arbeiders
tewerkgesteld in de chocoladefabrieken en ondernemingen van brood-
smeersel, geregistreerd onder het nummer 131591/CO/118.

Zij heeft uitwerking met ingang van 1 juli 2017 en houdt op van
kracht te zijn op 31 december 2018. Nadien wordt zij stilzwijgend
verlengd voor opeenvolgende periodes van één jaar, behoudens
opzegging door één der partijen uiterlijk drie maanden vóór het
verstrijken van de collectieve arbeidsovereenkomst bij een ter post
aangetekende brief, gericht aan de voorzitter van het Paritair Comité
voor de voedingsnijverheid en aan de erin vertegenwoordigde organi-
saties.

Gunstigere regelingen die vóór de inwerkingtreding van deze
collectieve arbeidsovereenkomst bestonden, blijven behouden.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
15 mei 2018.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2018/11123]

15 MEI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 11 okto-
ber 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de voedings-
nijverheid, betreffende de loon- en arbeidsvoorwaarden van de
arbeiders tewerkgesteld in de roomijsondernemingen (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de voedings-
nijverheid;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 11 oktober 2017,
gesloten in het Paritair Comité voor de voedingsnijverheid, betreffende
de loon- en arbeidsvoorwaarden van de arbeiders tewerkgesteld in de
roomijsondernemingen.

CHAPITRE V. — Prime de travail en équipes

Art. 9. Un supplément horaire minimum de :

- 0,48 EUR est octroyé pour le travail presté dans l’équipe du matin;

- 0,54 EUR est octroyé pour le travail presté dans l’équipe de
l’après-midi.

Au 1er janvier 2018, ces suppléments horaires minima sont portés à :

- 0,50 EUR pour le travail presté dans l’équipe du matin;

- 0,56 EUR pour le travail presté dans l’équipe de l’après-midi.

Sauf stipulation contraire du règlement de travail, les heures de
travail des équipes sont fixées comme suit :

- pour l’équipe du matin : de 6 à 14 heures;

- pour l’équipe de l’après-midi : de 14 à 22 heures.

CHAPITRE VI. — Validité

Art. 10. La présente convention collective de travail remplace celle
du 8 décembre 2015, conclue au sein de la Commission paritaire de
l’industrie alimentaire, relative aux conditions de travail et de rémuné-
ration des ouvriers occupés dans les chocolateries et les entreprises de
pâtes à tartiner enregistrée sous le numéro 131591/CO/118.

Elle produit ses effets le 1er juillet 2017 et cesse d’être en vigueur le
31 décembre 2018. Subséquemment, elle est prorogée par tacite
reconduction pour des périodes consécutives d’un an, sauf dénoncia-
tion par une des parties, signifiée au plus tard trois mois avant
l’échéance de la convention collective de travail par lettre recommandée
à la poste, adressée au président de la Commission paritaire de
l’industrie alimentaire et aux organisations qui y sont représentées.

Les régimes plus avantageux qui existaient avant l’entrée en vigueur
de la présente convention collective de travail, sont maintenus.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 15 mai 2018.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2018/11123]

15 MAI 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 11 octobre 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’industrie alimentaire, relative aux
conditions de travail et de rémunération des ouvriers occupés dans
les entreprises de crème glacée (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire de l’industrie alimentaire;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 11 octobre 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’industrie alimentaire, relative aux conditions
de travail et de rémunération des ouvriers occupés dans les entreprises
de crème glacée.
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Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 15 mei 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de voedingsnijverheid

Collectieve arbeidsovereenkomst van 11 oktober 2017

Loon- en arbeidsvoorwaarden van de arbeiders tewerkgesteld in de
roomijsondernemingen (Overeenkomst geregistreerd op 27 novem-
ber 2017 onder het nummer 142876/CO/118)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en op de arbeiders tewerkgesteld in de roomijs-
ondernemingen.

Met ″arbeiders″ worden de mannelijke en vrouwelijke arbeiders
bedoeld.

HOOFDSTUK II. — Uurlonen

Art. 2. Op 1 juli 2017 gelden volgende minimumuurlonen voor de
arbeiders die geen zes maanden anciënniteit in de onderneming tellen,
ongeacht hun leeftijd :

38 uren/week
(EUR)

37 uren/week
(EUR)

38 heures/semaine
(EUR)

37 heures/semaine
(EUR)

Categorie I 12,94 13,23 Catégorie I 12,94 13,23

Categorie II 13,24 13,51 Catégorie II 13,24 13,51

Categorie III 13,54 13,84 Catégorie III 13,54 13,84

Categorie IV 13,84 14,15 Catégorie IV 13,84 14,15

Art. 3. Op 1 juli 2017 gelden volgende minimumuurlonen voor de
arbeiders die zes maanden anciënniteit in de onderneming tellen,
ongeacht hun leeftijd :

38 uren/week
(EUR)

37 uren/week
(EUR)

38 heures/semaine
(EUR)

37 heures/semaine
(EUR)

Categorie I 13,36 13,67 Catégorie I 13,36 13,67

Categorie II 13,68 13,97 Catégorie II 13,68 13,97

Categorie III 13,98 14,31 Catégorie III 13,98 14,31

Categorie IV 14,31 14,64 Catégorie IV 14,31 14,64

Art. 4. De voorwaarde van zes maanden anciënniteit is ingevuld op
de dag dat de som van alle tewerkstellingsperiodes, al dan niet
onderbroken, bij eenzelfde werkgever in de loop van de laatste twee
jaar minstens zes maanden bedraagt.

Onder ″tewerkstellingsperiodes″ dient men te verstaan de periodes
gedekt door :

- alle arbeidsovereenkomsten, van welke aard ook, zelfs al wordt de
uitvoering ervan geschorst; en/of

- een interimovereenkomst.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 15 mai 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire de l’industrie alimentaire

Convention collective de travail du 11 octobre 2017

Conditions de travail et de rémunération des ouvriers occupés dans les
entreprises de crème glacée (Convention enregistrée le 27 novem-
bre 2017 sous le numéro 142876/CO/118)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux ouvriers occupés dans les entreprises de crème
glacée.

Par ″ouvriers″ sont visés : les ouvriers masculins et féminins.

CHAPITRE II. — Salaires horaires

Art. 2. Le 1er juillet 2017, les salaires horaires minima suivants sont
d’application pour les ouvriers qui n’ont pas six mois d’ancienneté
dans l’entreprise, quel que soit leur âge :

Art. 3. Le 1er juillet 2017, les salaires horaires minima suivants sont
d’application pour les ouvriers qui ont six mois d’ancienneté dans
l’entreprise, quel que soit leur âge :

Art. 4. La condition de six mois de service est remplie le jour où
l’addition de toutes les périodes d’occupation, interrompues ou non,
auprès d’un même employeur au cours des deux dernières années
s’élève au moins à six mois.

On entend par ″périodes d’occupation″ les périodes couvertes par :

- tous les contrats de travail, de quelque nature que ce soit, même si
son exécution est suspendue; et/ou

- les contrats d’intérim.
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Commentaar bij artikel 4

De partijen komen overeen dat deze periode van zes maanden
opgebouwd kan worden door al dan niet onderbroken tewerkstellings-
periodes bij dezelfde werkgever in een referentieperiode van twee jaar.
Eens deze voorwaarde van zes maanden is gerealiseerd, is die
verworven voor alle latere periodes van tewerkstelling bij deze
werkgever.

Art. 5. In afwijking op artikel 2 van deze collectieve arbeidsovereen-
komst gelden voor arbeiders tewerkgesteld met een overeenkomst voor
tewerkstelling van studenten, zoals bepaald in titel VII van de wet van
3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten, volgende minimum-
lonen, uitgedrukt als een percentage van de in artikel 2 vermelde
minimumlonen :

Leeftijd Percentage Age Pourcentage

18 jaar en ouder 90 18 ans et plus 90

17 jaar 80 17 ans 80

16 jaar 70 16 ans 70

15 jaar 60 15 ans 60

Commentaar bij artikel 5
Deze minimumuurlonen van de jongere werklieden tewerkgesteld

met een arbeidsovereenkomst voor studenten, zoals bepaald in titel VII
van de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten,
werden vastgelegd rekening houdend met de opleidingsperiode van
toepassing op jonge arbeiders en het vergemakkelijken van de integra-
tie van jongeren op de arbeidsmarkt.

HOOFDSTUK III. — Koppeling van de uurlonen
aan het indexcijfer van de consumptieprijzen

Art. 6. De bij deze collectieve arbeidsovereenkomst vastgestelde
minimumuurlonen worden gekoppeld aan het indexcijfer van de
consumptieprijzen, overeenkomstig de collectieve arbeidsovereen-
komst van 20 juli 2011 tot koppeling van de lonen aan het indexcijfer
der consumptieprijzen, gesloten in het Paritair Comité voor de
voedingsnijverheid.

HOOFDSTUK IV. — Premie voor nachtarbeid

Art. 7. Onverminderd de bepalingen van de arbeidswet van
16 maart 1971 wordt het werk verricht tussen tweeëntwintig en zes uur
als nachtarbeid beschouwd.

Art. 8. De nachtarbeid geeft recht op een loontoeslag van 10 pct. op
het uurloon, met een minimum van 1,88 EUR per uur.

Deze minimum uurtoeslag wordt op 1 januari 2018 verhoogd naar
1,95 EUR per uur.

HOOFDSTUK V. — Premie voor ploegenarbeid

Art. 9. Een minimum uurtoeslag van :

- 0,48 EUR wordt toegekend voor de arbeid geleverd in de
morgenploeg;

- 0,54 EUR wordt toegekend voor de arbeid geleverd in de
namiddagploeg.

Deze minimum uurtoeslagen worden op 1 januari 2018 verhoogd
naar :

- 0,50 EUR voor de arbeid geleverd in de morgenploeg;

- 0,56 EUR voor de arbeid geleverd in de namiddagploeg.

Behalve wanneer het anders voorzien wordt in het arbeidsreglement,
zijn de arbeidsuren van de ploegen als volgt vastgesteld :

- voor de morgenploeg : van 6 tot 14 uur;

- voor de namiddagploeg : van 14 tot 22 uur.

Deze premie kan toegekend worden hetzij onder vorm van vermin-
dering van de arbeidsduur, hetzij onder vorm van een bijslag op het
uurloon, hetzij onder een andere vorm.

HOOFDSTUK VI. — Geldigheid

Art. 10. Deze collectieve arbeidsovereenkomst vervangt deze van
8 december 2015, gesloten in het Paritair Comité voor de voedings-
nijverheid, betreffende de loon- en arbeidsvoorwaarden van de arbei-
ders tewerkgesteld in de roomijsondernemingen, geregistreerd onder
het nummer 131589/CO/118.

Commentaire sur l’article 4

Les parties conviennent que cette période de six mois pourra être
additionnée par des périodes d’occupation interrompues ou non
auprès du même employeur endéans une période de référence de deux
ans. Dès que cette condition de six mois est réalisée, elle reste acquise
pour toutes les périodes d’occupation ultérieures auprès de cet
employeur.

Art. 5. En dérogation à l’article 2 de la présente convention collec-
tive de travail, les salaires minima suivants sont d’application aux
ouvriers liés par un contrat d’étudiant, comme prévu sous le titre VII de
la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail, exprimés en
pourcentage des salaires minima mentionnés à l’article 2 :

Commentaire sur l’article 5
Ces salaires horaires minima des jeunes travailleurs mis au travail

avec un contrat de travail pour étudiants, comme stipulé dans le titre
VII de la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail, ont été fixés
en tenant compte de la période de formation d’application aux jeunes
ouvriers et pour faciliter l’intégration des jeunes sur le marché de
l’emploi.

CHAPITRE III. — Rattachement des salaires horaires
à l’indice des prix à la consommation

Art. 6. Les salaires horaires minima visés dans la présente conven-
tion collective de travail sont rattachés à l’indice des prix à la
consommation, conformément à la convention collective de travail du
20 juillet 2011, conclue au sein de la Commission paritaire de l’industrie
alimentaire, rattachant les salaires à l’indice des prix à la consomma-
tion.

CHAPITRE IV. — Prime de travail de nuit

Art. 7. Sans préjudice des dispositions de la loi sur le travail du
16 mars 1971, le travail presté entre vingt-deux heures et six heures est
considéré comme travail de nuit.

Art. 8. Le travail de nuit donne droit à un supplément de salaire de
10 p.c., avec un minimum de 1,88 EUR par heure.

Au 1er janvier 2018, le minimum de ce supplément de salaire est porté
à 1,95 EUR par heure.

CHAPITRE V. — Prime de travail en équipes

Art. 9. Un supplément horaire minimum de :

- 0,48 EUR est octroyé pour le travail presté dans l’équipe du matin;

- 0,54 EUR est octroyé pour le travail presté dans l’équipe de
l’après-midi.

Au 1er janvier 2018, ces suppléments horaires minima sont portés à :

- 0,50 EUR pour le travail presté dans l’équipe du matin;

- 0,56 EUR pour le travail presté dans l’équipe de l’après-midi.

Sauf stipulation contraire du règlement de travail, les heures de
travail des équipes sont fixées comme suit :

- pour l’équipe du matin : de 6 à 14 heures;

- pour l’équipe de l’après-midi : de 14 à 22 heures.

Cette prime peut être accordée soit sous forme de réduction de la
durée du travail, soit sous forme de supplément au salaire horaire, soit
sous une autre forme.

CHAPITRE VI. — Validité

Art. 10. La présente convention collective de travail remplace celle
du 8 décembre 2015, conclue au sein de la Commission paritaire de
l’industrie alimentaire, relative aux conditions de travail et de rémuné-
ration des ouvriers occupés dans les entreprises de crème glacée,
enregistrée sous le numéro 131589/CO/118.
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Zij heeft uitwerking met ingang van 1 juli 2017 en houdt op van
kracht te zijn op 31 december 2018. Nadien wordt zij stilzwijgend
verlengd voor opeenvolgende periodes van één jaar, behoudens
opzegging door één der partijen uiterlijk drie maanden vóór het
verstrijken van de collectieve arbeidsovereenkomst bij een ter post
aangetekende brief, gericht aan de voorzitter van het Paritair Comité
voor de voedingsnijverheid en aan de erin vertegenwoordigde organi-
saties.

Gunstigere regelingen die vóór de inwerkingtreding van deze
collectieve arbeidsovereenkomst bestonden, blijven behouden.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
15 mei 2018.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2018/11061]
15 MEI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend

wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 11 okto-
ber 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de voedingsnijver-
heid, betreffende de loon- en arbeidsvoorwaarden van de arbeiders
tewerkgesteld in de olie- en margarinefabrieken (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de voedingsnij-
verheid;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bij-
lage overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 11 okto-
ber 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de voedingsnijverheid,
betreffende de loon- en arbeidsvoorwaarden van de arbeiders tewerk-
gesteld in de olie- en margarinefabrieken.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 15 mei 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de voedingsnijverheid

Collectieve arbeidsovereenkomst van 11 oktober 2017

Loon- en arbeidsvoorwaarden van de arbeiders tewerkgesteld in de
olie- en margarinefabrieken (Overeenkomst geregistreerd op 27 novem-
ber 2017 onder het nummer 142880/CO/118)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en op de arbeiders van de olie- en margarine-
fabrieken.

Met ″arbeiders″ worden de mannelijke en vrouwelijke arbeiders
bedoeld.

Elle produit ses effets le 1er juillet 2017 et cesse d’être en vigueur le
31 décembre 2018. Subséquemment, elle est prorogée par tacite
reconduction pour des périodes consécutives d’un an, sauf dénoncia-
tion par une des parties, signifiée au plus tard trois mois avant
l’échéance de la convention collective de travail par lettre recommandée
à la poste, adressée au président de la Commission paritaire de
l’industrie alimentaire et aux organisations y représentées.

Les régimes plus avantageux qui existaient avant l’entrée en vigueur
de la présente convention collective, sont maintenus.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 15 mai 2018.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2018/11061]
15 MAI 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 11 octobre 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’industrie alimentaire, relative aux
conditions de travail et de rémunération des ouvriers occupés dans
les huileries et les margarineries (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire de l’industrie alimentaire;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 11 octobre 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’industrie alimentaire, relative aux conditions
de travail et de rémunération des ouvriers occupés dans les huileries et
les margarineries.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 15 mai 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire de l’industrie alimentaire

Convention collective de travail du 11 octobre 2017

Conditions de travail et de rémunération des ouvriers occupés dans les
huileries et les margarineries (Convention enregistrée le 27 novem-
bre 2017 sous le numéro 142880/CO/118)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux ouvriers des huileries et des margarineries.

Par ″ouvriers″ sont visés : les ouvriers masculins et féminins.
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HOOFDSTUK II. — Uurlonen

Art. 2. Op 1 juli 2017 gelden volgende minimumuurlonen voor de
arbeiders die geen zes maanden anciënniteit in de onderneming tellen,
ongeacht hun leeftijd :

a) Voor de olie- en margarinefabrieken, met uitzondering van de
lijnoliefabrieken :

38 uren/week
(EUR)

37 uren/week
(EUR)

38 heures/semaine
(EUR)

37 heures/semaine
(EUR)

Hulpwerklieden 13,49 13,81 Manœuvres 13,49 13,81

b) Voor de lijnoliefabrieken :

38 uren/week
(EUR)

37 uren/week
(EUR)

38 heures/semaine
(EUR)

37 heures/semaine
(EUR)

Hulpwerklieden 13,35 13,65 Manœuvres 13,35 13,65

Art. 3. Op 1 juli 2017 gelden volgende minimumuurlonen voor de
arbeiders die zes maanden anciënniteit in de onderneming tellen,
ongeacht hun leeftijd :

a) Voor de olie- en margarinefabrieken, met uitzondering van de
lijnoliefabrieken :

38 uren/week
(EUR)

37 uren/week
(EUR)

38 heures/semaine
(EUR)

37 heures/semaine
(EUR)

Hulpwerklieden 13,95 14,24 Manœuvres 13,95 14,24

b) Voor de lijnoliefabrieken :

38 uren/week
(EUR)

37 uren/week
(EUR)

38 heures/semaine
(EUR)

37 heures/semaine
(EUR)

Hulpwerklieden 13,80 14,09 Manœuvres 13,80 14,09

Art. 4. De voorwaarde van zes maanden anciënniteit is ingevuld op
de dag dat de som van alle tewerkstellingsperiodes, al dan niet
onderbroken, bij eenzelfde werkgever in de loop van de laatste twee
jaar minstens zes maanden bedraagt.

Onder ″tewerkstellingsperiodes″ dient men te verstaan de periodes
gedekt door :

- alle arbeidsovereenkomsten, van welke aard ook, zelfs al wordt de
uitvoering ervan geschorst; en/of

- een interimovereenkomst.

Commentaar bij artikel 4

De partijen komen overeen dat deze periode van zes maanden
opgebouwd kan worden door al dan niet onderbroken tewerkstellings-
periodes bij dezelfde werkgever in een referentieperiode van twee jaar.
Eens deze voorwaarde van zes maanden is gerealiseerd, is die
verworven voor alle latere periodes van tewerkstelling bij deze
werkgever.

Art. 5. In afwijking op artikel 2 van deze collectieve arbeidsovereen-
komst gelden voor arbeiders tewerkgesteld met een overeenkomst voor
tewerkstelling van studenten, zoals bepaald in titel VII van de wet van
3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten, volgende minimum-
lonen, uitgedrukt als een percentage van de in artikel 2 vermelde
minimumlonen :

Leeftijd Percentage Age Pourcentage

18 jaar en ouder 90 18 ans et plus 90

17 jaar 80 17 ans 80

16 jaar 70 16 ans 70

15 jaar 60 15 ans 60

CHAPITRE II. — Salaires horaires

Art. 2. Le 1er juillet 2017, les salaires horaires minima suivants sont
d’application pour les ouvriers qui n’ont pas six mois d’ancienneté
dans l’entreprise, quel que soit leur âge :

a) Pour les huileries et margarineries, à l’exception des huileries de
lin :

b) Pour les huileries de lin :

Art. 3. Le 1er juillet 2017, les salaires horaires minima suivants sont
d’application pour les ouvriers qui ont six mois d’ancienneté dans
l’entreprise, quel que soit leur âge :

a) Pour les huileries et margarineries, à l’exception des huileries de
lin :

b) Pour les huileries de lin :

Art. 4. La condition de six mois de service est remplie le jour où
l’addition de toutes les périodes d’occupation, interrompues ou non,
auprès d’un même employeur au cours des deux dernières années
s’élève au moins à six mois.

On entend par ″périodes d’occupation″ les périodes couvertes par :

- tous les contrats de travail, de quelque nature que ce soit, même si
son exécution est suspendue; et/ou

- les contrats d’intérim.

Commentaire sur l’article 4

Les parties conviennent que cette période de six mois pourra être
additionnée par des périodes d’occupation interrompues ou non
auprès du même employeur endéans une période de référence de deux
ans. Dès que cette condition de six mois est réalisée, elle reste acquise
pour toutes les périodes d’occupation ultérieures auprès de cet
employeur.

Art. 5. En dérogation à l’article 2 de la présente convention collec-
tive de travail, les salaires minima suivants sont d’application aux
ouvriers liés par un contrat d’étudiant, comme prévu sous le titre VII de
la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail, exprimés en
pourcentage des salaires minima mentionnés à l’article 2 :
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Commentaar bij artikel 5
Deze minimumuurlonen van de jongere werklieden tewerkgesteld

met een arbeidsovereenkomst voor studenten, zoals bepaald in titel VII
van de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten,
werden vastgelegd rekening houdend met de opleidingsperiode van
toepassing op jonge arbeiders en het vergemakkelijken van de integra-
tie van jongeren op de arbeidsmarkt.

HOOFDSTUK III. — Koppeling van de uurlonen
aan het indexcijfer van de consumptieprijzen

Art. 6. De bij deze collectieve arbeidsovereenkomst vastgestelde
minimumuurlonen worden gekoppeld aan het indexcijfer van de
consumptieprijzen, overeenkomstig de collectieve arbeidsovereen-
komst van 20 juli 2011 tot koppeling van de lonen aan het indexcijfer
der consumptieprijzen, gesloten in het Paritair Comité voor de
voedingsnijverheid.

HOOFDSTUK IV. — Premie voor nachtarbeid

Art. 7. Onverminderd de bepalingen van de arbeidswet van
16 maart 1971 wordt het werk verricht tussen tweeëntwintig en zes uur
als nachtarbeid beschouwd.

Art. 8. De nachtarbeid geeft recht op een loontoeslag van 20 pct..
Deze premie moet met het normale loon uitbetaald worden.

HOOFDSTUK V. — Premie voor ploegenarbeid

Art. 9. Een minimum uurtoeslag van :

- 0,48 EUR wordt toegekend voor de arbeid geleverd in de
morgenploeg;

- 0,54 EUR wordt toegekend voor de arbeid geleverd in de
namiddagploeg.

Deze minimum uurtoeslagen worden op 1 januari 2018 verhoogd
naar :

- 0,50 EUR voor de arbeid geleverd in de morgenploeg;

- 0,56 EUR voor de arbeid geleverd in de namiddagploeg.

Behalve wanneer het anders voorzien wordt in het arbeidsreglement,
zijn de arbeidsuren van de ploegen als volgt vastgesteld :

- voor de morgenploeg : van 6 tot 14 uur;

- voor de namiddagploeg : van 14 tot 22 uur.

Dit artikel is niet van toepassing in ondernemingen waar reeds
soortgelijke en gelijkwaardige voordelen verleend worden onder een
andere vorm.

HOOFDSTUK VI. — Geldigheid

Art. 10. Deze collectieve arbeidsovereenkomst vervangt deze van
8 december 2015, gesloten in het Paritair Comité voor de voedingsnij-
verheid, betreffende de loon- en arbeidsvoorwaarden van de arbeiders
tewerkgesteld in de olie- en margarinefabrieken, geregistreerd onder
het nummer 131590/CO/118.

Zij heeft uitwerking met ingang van 1 juli 2017 en houdt op van
kracht te zijn op 31 december 2018. Nadien wordt zij stilzwijgend
verlengd voor opeenvolgende periodes van één jaar, behoudens
opzegging door één der partijen uiterlijk drie maanden vóór het
verstrijken van de collectieve arbeidsovereenkomst bij een ter post
aangetekende brief, gericht aan de voorzitter van het Paritair Comité
voor de voedingsnijverheid en aan de erin vertegenwoordigde organi-
saties.

Gunstigere regelingen die vóór de inwerkingtreding van deze
collectieve arbeidsovereenkomst bestonden, blijven behouden.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
15 mei 2018.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Commentaire sur l’article 5
Ces salaires horaires minima des jeunes travailleurs mis au travail

avec un contrat de travail pour étudiants, comme stipulé dans le titre
VII de la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail, ont été fixés
en tenant compte de la période de formation d’application aux jeunes
ouvriers et pour faciliter l’intégration des jeunes sur le marché de
l’emploi.

CHAPITRE III. — Rattachement des salaires horaires
à l’indice des prix à la consommation

Art. 6. Les salaires horaires minima visés dans la présente convention
collective de travail sont rattachés à l’indice des prix à la consommation,
conformément à la convention collective de travail du 20 juillet 2011,
conclue au sein de la Commission paritaire de l’industrie alimentaire,
rattachant les salaires à l’indice des prix à la consommation.

CHAPITRE IV. — Prime de travail de nuit

Art. 7. Sans préjudice des dispositions de la loi sur le travail du
16 mars 1971, le travail presté entre vingt-deux heures et six heures est
considéré comme travail de nuit.

Art. 8. Le travail de nuit donne droit à un supplément de salaire de
20 p.c. Cette prime doit être payée en même temps que le salaire
normal.

CHAPITRE V. — Prime de travail en équipes

Art. 9. Un supplément horaire minimum de :

- 0,48 EUR est octroyé pour le travail presté dans l’équipe du matin;

- 0,54 EUR est octroyé pour le travail presté dans l’équipe de
l’après-midi.

Au 1er janvier 2018, ces suppléments horaires minima sont portés à :

- 0,50 EUR pour le travail presté dans l’équipe du matin;

- 0,56 EUR pour le travail presté dans l’équipe de l’après-midi.

Sauf stipulation contraire du règlement de travail, les heures de
travail des équipes sont fixées comme suit :

- pour l’équipe du matin : de 6 à 14 heures;

- pour l’équipe de l’après-midi : de 14 à 22 heures.

Le présent article n’est pas d’application dans les entreprises où des
avantages analogues et équivalents sont déjà accordés sous une autre
forme.

CHAPITRE VI. — Validité

Art. 10. La présente convention collective de travail remplace celle
du 8 décembre 2015, conclue au sein de la Commission paritaire de
l’industrie alimentaire, relative aux conditions de travail et de rémuné-
ration des ouvriers occupés dans les huileries et les margarineries,
enregistrée sous le numéro 131590/CO/118.

Elle produit ses effets le 1er juillet 2017 et cesse d’être en vigueur le
31 décembre 2018. Subséquemment, elle est prorogée par tacite
reconduction pour des périodes consécutives d’un an, sauf dénoncia-
tion par une des parties, signifiée au plus tard trois mois avant
l’échéance de la convention collective de travail par lettre recommandée
à la poste, adressée au président de la Commission paritaire de
l’industrie alimentaire et aux organisations y représentées.

Les régimes plus avantageux qui existaient avant l’entrée en vigueur
de la présente convention collective, sont maintenus.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 15 mai 2018.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2018/201156]
15 MEI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend

wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 21 sep-
tember 2017, gesloten in het Paritair Subcomité voor de houthan-
del, betreffende de toekenning van bijkomende sociale voordelen
ten laste van het ″Fonds voor bestaanszekerheid van de houthan-
del″ (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de houthandel;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 21 september 2017,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de houthandel, betreffende de
toekenning van bijkomende sociale voordelen ten laste van het ″Fonds
voor bestaanszekerheid van de houthandel″.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 15 mei 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor de houthandel

Collectieve arbeidsovereenkomst van 21 september 2017

Toekenning van bijkomende sociale voordelen ten laste van het ″Fonds
voor bestaanszekerheid van de houthandel″ (Overeenkomst geregis-
treerd op 27 oktober 2017 onder het nummer 142247/CO/125.03)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers die onder het Paritair Subcomité voor de houthandel
ressorteren alsook op hun werklieden.

Onder ″werklieden″ bedoelt men : de werklieden en werksters.

HOOFDSTUK II. — Algemene bepalingen

Art. 2. Krachtens artikel 3 van de statuten van het ″Fonds voor
bestaanszekerheid van de houthandel″, opgericht bij de collectieve
arbeidsovereenkomst van 30 april 1996 tot oprichting van een ″Fonds
voor bestaanszekerheid van de houthandel″ en tot vaststelling van zijn
statuten, gewijzigd en gecoördineerd op 21 september 2017, worden de
bijkomende sociale voordelen vastgesteld bij deze collectieve arbeids-
overeenkomst toegekend aan de werklieden bedoeld onder artikel 1.

De toekennings- en uitbetalingsmodaliteiten van deze voordelen
worden door het beheerscomité van het ″Fonds voor bestaanszekerheid
van de houthandel″ vastgesteld binnen de perken voortvloeiend uit
deze collectieve arbeidsovereenkomst.

HOOFDSTUK III. — Sociaal voordeel

Art. 3. Het volgend sociaal voordeel wordt toegekend aan de
werklieden die tewerkgesteld werden tijdens het refertejaar : 5,25 pct.
van de brutolonen aan 108 pct. verdiend tijdens het refertejaar.

Onder ″refertejaar″ verstaat men, vanaf het toekenningsjaar 2014 : de
periode vanaf 1 juli van het voorgaande kalenderjaar tot en met 30 juni
van het toekenningsjaar van het sociaal voordeel.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2018/201156]
15 MAI 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 21 septembre 2017, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour le commerce du bois, relative à
l’octroi d’avantages sociaux complémentaires à charge du ″Fonds
de sécurité d’existence pour le commerce du bois″ (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire pour le commerce du
bois;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 21 septembre 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour le commerce du bois, relative à l’octroi
d’avantages sociaux complémentaires à charge du ″Fonds de sécurité
d’existence pour le commerce du bois″.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 15 mai 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire pour le commerce du bois

Convention collective de travail du 21 septembre 2017

Octroi d’avantages sociaux complémentaires à charge du ″Fonds de
sécurité d’existence pour le commerce du bois″ (Convention enregis-
trée le 27 octobre 2017 sous le numéro 142247/CO/125.03)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs qui ressortissent à la Sous-commission paritaire pour
le commerce du bois ainsi qu’à leurs ouvriers.

Par ″ouvriers″, on entend : les ouvriers et ouvrières.

CHAPITRE II. — Dispositions générales

Art. 2. En vertu de l’article 3 des statuts du ″Fonds de sécurité
d’existence pour le commerce du bois″, créé par la convention collective
de travail du 30 avril 1996 instituant un ″Fonds de sécurité d’existence
pour le commerce du bois″ et en fixant les statuts, modifiés et
coordonnés le 21 septembre 2017, les avantages sociaux complémentai-
res déterminés par la présente convention collective de travail sont
octroyés aux ouvriers visés à l’article 1er.

Les modalités d’octroi et de liquidation de ces avantages sont fixées
par le comité de gestion du ″Fonds de sécurité d’existence pour
commerce du bois″ dans les limites découlant de la présente convention
collective de travail.

CHAPITRE III. — Avantage social

Art. 3. L’avantage social suivant est octroyé aux ouvriers qui ont été
occupés pendant l’année de référence : 5,25 p.c. des salaires bruts à
108 p.c. gagnés au cours de l’année de référence.

Par ″année de référence″, à partir de l’année d’octroi 2014, on entend :
la période à partir du 1er juillet de l’année civile précédente jusqu’au
30 juin inclus de l’année d’octroi de l’avantage social.
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Art. 4. Om te kunnen genieten van het sociaal voordeel bedoeld in
artikel 3, dienen de werklieden tewerkgesteld te zijn op 30 juni van het
toekenningsjaar.

Art. 5. De werklieden die tussen 1 januari en 30 juni van het
toekenningsjaar door de werkgever worden ontslagen, behalve om
dringende redenen, en die gedurende gans het vorige jaar ingeschreven
waren in het personeelsregister van één of meerdere onder artikel 1
bedoelde werkgevers, kunnen evenwel ten laste van het ″Fonds voor
bestaanszekerheid van de houthandel″ een forfaitair voordeel genieten.

Het forfaitair sociaal voordeel bedoeld in de vorige alinea bedraagt
60,66 EUR per maand van inschrijving in het personeelsregister
gedurende de periode van 1 januari tot 30 juni van het toekenningsjaar.

Indien de overeenkomst vóór de zestiende van de maand een einde
neemt, wordt deze maand als niet gepresteerd beschouwd.

Indien de overeenkomst ten vroegste op de zestiende van de maand
een einde neemt, wordt deze maand als gepresteerd beschouwd.

De werknemer die zijn werk vrijwillig verlaat, mag het genot van
deze bepaling niet inroepen.

HOOFDSTUK IV. — Bestaanszekerheid

Art. 6. Voor de toepassing van dit hoofdstuk wordt met ″dag″
bedoeld : iedere dag voor dewelke een wettelijke sociale vergoeding
werd toegekend ten gevolge de schorsing van de arbeidsovereenkomst
wegens tijdelijke werkloosheid om economische redenen, wegens
ziekte of arbeidsongeval.

Art. 7. Een bijkomende bestaanszekerheidsvergoeding wordt toege-
kend (arbeidsstelsel 5 dagen/week) :

1. vanaf de 26ste dag tot de 261ste dag in geval van ziekte;

2. vanaf de 26ste dag tot de 125ste dag in geval van arbeidsongeval;

3. vanaf de 13de dag tot de 100ste dag in geval van tijdelijke
werkloosheid om economische redenen.

Het totaal van de carenzperiode (periode waarin geen bestaans-
zekerheid wordt toegekend) zal in een kalenderjaar nooit meer dan
25 kalenderdagen bedragen.

De berekening van de dagen geschiedt per kalenderjaar maar zal de
carenzperiode voor ziekte en arbeidsongeval met eenzelfde oorzaak,
welke over twee kalenderjaren loopt, niet meer dan 25 kalenderdagen
bedragen voor de twee kalenderjaren samen.

Art. 8. Het bedrag van de dagelijkse bestaanszekerheidsvergoeding
is vanaf 1 juli 2017 vastgesteld op 5,70 EUR per dag.

Art. 9. Het bij artikel 8 vastgestelde bedrag van de dagelijkse
bestaanszekerheidsvergoeding is gekoppeld aan het gezondheidsindex-
cijfer (afgevlakte index) van de consumptieprijzen, dat maandelijks
wordt vastgesteld door de Federale Overheidsdienst Economie en
wordt bekend gemaakt in het Belgisch Staatsblad.

De aanpassing van het bedrag van de dagelijkse bestaanszekerheids-
vergoeding gebeurt bij het begin van elk kalenderkwartaal, vanaf de
eerste kalenderdag van dit kwartaal. De coëfficiënt die gebruikt wordt
bij de berekening van de aanpassing van het bedrag van de dagelijkse
bestaanszekerheidsvergoeding, wordt berekend tot vier decimalen en
bekomen door het rekenkundig gemiddelde van het indexcijfer van de
eerste twee maanden van het voorbije kwartaal te delen door dit van de
eerste twee maanden van het daaraan voorafgaande kwartaal.

Het resultaat van de berekeningen door toepassing van de coëfficiënt
met vier decimalen wordt niet afgerond.

Indien dit indexeringsmechanisme zou leiden tot een negatief
resultaat, wordt de vermindering van het bedrag van de dagelijkse
bestaanszekerheidsvergoeding geneutraliseerd.

Art. 10. Op 1 januari 2018 wordt het geïndexeerde bedrag van de
bijkomende bestaanszekerheidsvergoeding met 1,1 pct. verhoogd.

HOOFDSTUK V. — Vergoeding permanente vorming

Art. 11. Het bedrag van de vergoeding permanente vorming is
vastgesteld op 0,79 EUR per effectief gepresteerde dag en 0,61 EUR per
gelijkgestelde dag ziekte, arbeidsongeval of tijdelijke werkloosheid.

Art. 4. Pour bénéficier de l’avantage social visé à l’article 3, les
ouvriers doivent être occupés au 30 juin de l’année d’octroi.

Art. 5. Les ouvriers qui sont licenciés par l’employeur entre le
1er janvier et le 30 juin de l’année d’octroi, sauf pour motif grave, et qui,
durant toute l’année précédente, étaient inscrits dans le registre du
personnel d’un ou plusieurs employeurs visés à l’article 1er, peuvent
toutefois, à charge du ″Fonds de sécurité d’existence pour le commerce
du bois″, bénéficier d’un avantage forfaitaire.

L’avantage social forfaitaire visé à l’alinéa précédent s’élève 60,66 EUR
par mois d’inscription dans le registre du personnel durant la période
du 1er janvier au 30 juin de l’année d’octroi.

Si le contrat prend fin avant le seize du mois, le mois est considéré
comme non presté.

Si le contrat prend fin au plus tôt le seize du mois, le mois est
considéré comme presté.

L’ouvrier qui quitte volontairement son emploi ne peut prétendre au
bénéfice de la présente disposition.

CHAPITRE IV. — Sécurité d’existence

Art. 6. Pour l’application du présent chapitre, on entend par ″jour″ :
chaque jour pour lequel une allocation sociale légale a été octroyée par
suite de la suspension du contrat de travail pour cause de chômage
temporaire pour des raisons économiques, de maladie ou d’accident de
travail.

Art. 7. Une indemnité complémentaire de sécurité d’existence est
octroyée (régime de travail de 5 jours/semaine) :

1. du 26ème au 261ème jour en cas de maladie;

2. du 26ème au 125ème jour en cas d’accident de travail;

3. du 13ème au 100ème jour en cas de chômage temporaire pour des
raisons économiques.

La totalité de la période de carence (période pendant laquelle la
sécurité d’existence n’est pas octroyée) ne dépassera jamais les 25 jours
civils en une année civile.

Le calcul des jours est établi par année civile mais la période de
carence pour une maladie ou un accident du travail ayant la même
cause, et qui s’étale sur deux années civiles, ne pourra pas s’élever
au-delà des 25 jours civils pour les deux années civiles ensemble.

Art. 8. Le montant de l’indemnité de sécurité d’existence journalière
est fixé à 5,70 EUR par jour à partir du 1er juillet 2017.

Art. 9. Le montant de l’indemnité de sécurité d’existence journalière
fixé à l’article 8 est rattaché à l’indice santé des prix à la consommation
(indice lissé), établi mensuellement par le Service public fédéral
Economie et publié au Moniteur belge.

L’adaptation du montant de l’indemnité de sécurité d’existence
journalière s’effectue au début de chaque trimestre civil, à partir du
premier jour civil de ce trimestre. Le coefficient pris en application pour
calculer cette adaptation du montant de l’indemnité de sécurité
d’existence journalière est établi à quatre décimales et obtenu en
divisant la moyenne arithmétique de l’indice des deux premiers mois
du trimestre écoulé par celle des deux premiers mois du trimestre
précédant celui-ci.

Le résultat des calculs, en appliquant le coefficient à quatre décimales,
n’est pas arrondi.

Lorsque ce mécanisme d’indexation mène à un résultat négatif, la
diminution du montant de l’indemnité de sécurité d’existence journa-
lière est neutralisée.

Art. 10. Au 1er janvier 2018, le montant indexé de l’indemnité
complémentaire de sécurité d’existence sera augmenté de 1,1 p.c..

CHAPITRE V. — Indemnité de formation permanente

Art. 11. Le montant de l’indemnité de formation permanente est fixé
à 0,79 EUR par jour effectivement presté et à 0,61 EUR par jour assimilé
à une maladie, à un accident du travail ou à du chômage temporaire.
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HOOFDSTUK VI. — Syndicale premie

Art. 12. De bij een vakbond aangesloten werklieden die van het in
artikel 3 bedoelde sociaal voordeel genieten, ontvangen een syndicale
premie van 135 EUR per jaar.

De bij een vakbond aangesloten werklieden die van het in artikel 5
bedoeld forfaitair voordeel genieten, ontvangen een syndicale premie
van 11,25 EUR per maand gedekt door dit forfaitair voordeel.

De bij een vakbond aangesloten werklieden die genieten van de
forfaitaire bedrijfstoeslag ten laste van het ″Fonds voor bestaanszeker-
heid van de houthandel″ (SWT vastgesteld bij de collectieve arbeids-
overeenkomsten van 29 juni 2015) ontvangen een syndicale premie van
11,25 EUR per maand voor dewelke zij een forfaitaire bedrijfstoeslag
ontvangen.

HOOFDSTUK VII. — Slotbepalingen en geldigheidsduur

Art. 13. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2018 en is gesloten voor onbepaalde duur. Vanaf haar
inwerkingtreding vervangt zij de collectieve arbeidsovereenkomst van
28 januari 2016 betreffende de toekenning van bijkomende sociale
voordelen ten laste van het ″Fonds voor bestaanszekerheid van de
houthandel″, geregistreerd onder het nummer 133525/CO/125.03.

Art. 14. Zij kan worden opgezegd door iedere partij mits een
opzeggingstermijn van drie maanden, betekend bij aangetekende brief,
gericht aan de voorzitter van het Paritair Subcomité voor de hout-
handel.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
15 mei 2018.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2018/201159]

15 MEI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 21 sep-
tember 2017, gesloten in het Paritair Subcomité voor de houthan-
del, betreffende het behoud van de lagere leeftijdsgrens voor de
landingsbanen (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de houthandel;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 21 september 2017,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de houthandel, betreffende het
behoud van de lagere leeftijdsgrens voor de landingsbanen.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 15 mei 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

CHAPITRE VI. — Prime syndicale

Art. 12. Les ouvriers affiliés à un syndicat qui bénéficient de
l’avantage social visé par l’article 3 reçoivent une prime syndicale de
135 EUR par an.

Les ouvriers affiliés à un syndicat qui bénéficient de l’avantage
forfaitaire visé par l’article 5 reçoivent une prime syndicale de
11,25 EUR par mois couvert par cet avantage forfaitaire.

Les ouvriers affiliés à un syndicat qui bénéficient du complément
d’entreprise forfaitaire à charge du ″Fonds de sécurité d’existence pour
le commerce de bois″ (RCC fixé par les conventions collectives de
travail du 29 juin 2015) reçoivent une prime syndicale de 11,25 EUR par
mois pour lequel ils reçoivent un complément d’entreprise forfaitaire.

CHAPITRE VII. — Dispositions finales et durée de validité

Art. 13. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er janvier 2018 et est conclue pour une durée indéterminée. A partir
de son entrée en vigueur, elle remplace celle du 28 janvier 2016, relative
à l’octroi d’avantages sociaux complémentaires à charge du ″Fonds de
sécurité d’existence pour le commerce du bois″, enregistrée sous le
numéro 133525/CO/125.03.

Art. 14. Elle peut être dénoncée par chacune des parties moyennant
notification, par lettre recommandée, d’un préavis de trois mois adressé
au président de la Sous-commission paritaire pour le commerce du
bois.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 15 mai 2018.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2018/201159]

15 MAI 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 21 septembre 2017, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour le commerce du bois, relative au
maintien de la limite d’âge inférieure pour les emplois de fin de
carrière (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire pour le commerce du
bois;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 21 septembre 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour le commerce du bois, relative au
maintien de la limite d’âge inférieure pour les emplois de fin de
carrière.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 15 mai 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Bijlage

Paritair Subcomité voor de houthandel

Collectieve arbeidsovereenkomst van 21 september 2017

Behoud van de lagere leeftijdsgrens voor de landingsbanen
(Overeenkomst geregistreerd op 27 oktober 2017

onder het nummer 142251/CO/125.03)

Preambule

Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten teneinde uit-
voering te geven aan de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 127 van
21 maart 2017, gesloten in de Nationale Arbeidsraad, met betrekking tot
het verlagen van de leeftijdsgrens naar 55 jaar voor wat de toegang tot
het recht op uitkeringen voor een landingsbaan betreft.

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers die ressorteren onder het Paritair Subcomité voor de
houthandel, alsook op de werknemers die zij tewerkstellen.

Met ″werknemers″ bedoelt men : de arbeiders en arbeidsters.

HOOFDSTUK II. — Leeftijdsgrens

Art. 2. In toepassing van artikel 3 van collectieve arbeidsovereen-
komst nr. 127 wordt voor de periode van 1 januari 2017 tot en met
31 december 2018 de leeftijd, voor wat betreft het recht op uitkeringen,
op 55 jaar gehouden voor de werknemers die in toepassing van
artikel 8, § 1 van de voornoemde collectieve arbeidsovereenkomst
nr. 103 van 27 juni 2012 hun arbeidsprestaties verminderen tot een
halftijdse betrekking of verminderen met één vijfde en die voldoen aan
de voorwaarden zoals bepaald in artikel 6, § 5, 2o en 3o van het
koninklijk besluit van 12 december 2001, namelijk :

a) ofwel 35 jaar beroepsverleden als loontrekkende kunnen rechtvaar-
digen in de zin van artikel 3, § 3 van het koninklijk besluit van
3 mei 2007 tot regeling van het stelsel van werkloosheid met bed
rijfstoeslag;

b) ofwel minstens 5 jaar, gerekend van datum tot datum, tewerkge-
steld zijn in een zwaar beroep in de zin van artikel 3, § 1 van het
koninklijk besluit van 3 mei 2007 tot regeling van het stelsel van
werkloosheid met bedrijfstoeslag. Deze periode van 5 jaar moet gelegen
zijn in de loop van de voorafgaande 10 kalenderjaren, gerekend van
datum tot datum;

c) ofwel minstens 7 jaar, gerekend van datum tot datum, tewerkge-
steld zijn in een zwaar beroep in de zin van artikel 3, § 1 van het
koninklijk besluit van 3 mei 2007 tot regeling van het stelsel van
werkloosheid met bedrijfstoeslag. Deze periode van 7 jaar moet gelegen
zijn in de loop van de laatste 15 kalenderjaren, gerekend van datum tot
datum;

d) ofwel minimaal 20 jaar in een arbeidsregime zoals bedoeld in
artikel 1 van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 46 van 23 maart 1990
en algemeen verbindend verklaard bij het koninklijk besluit van
10 mei 1990 tewerkgesteld zijn.

HOOFDSTUK III. — Geldigheidsduur en slotbepalingen

Art. 3. Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft uitwerking met
ingang van 1 januari 2017 en treedt buiten werking op 31 decem-
ber 2018.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
15 mei 2018.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Annexe

Sous-commission paritaire pour le commerce du bois

Convention collective de travail du 21 septembre 2017

Maintien de la limite d’âge inférieure pour les emplois de fin de carrière
(Convention enregistrée le 27 octobre 2017 sous le
numéro 142251/CO/125.03)

Préambule

La présente convention collective de travail a été conclue afin de
donner exécution à la convention collective de travail no 127 du
21 mars 2017, conclue par le Conseil national du travail, relative à
l’abaissement à 55 ans de la limite d’âge en ce qui concerne l’accès au
droit aux allocations pour un emploi de fin de carrière.

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs ressortissant à la Sous-commission paritaire pour le
commerce du bois, ainsi qu’aux travailleurs qu’ils occupent.

Par ″travailleurs″, on entend : les ouvriers et ouvrières.

CHAPITRE II. — La limite d’âge

Art. 2. En exécution de l’article 3 de la convention collective de
travail no 127, pour la période du 1er janvier 2017 jusqu’au 31 décem-
bre 2018, la limite d’âge, en ce qui concerne le droit aux indemnités, est
portée à 55 ans pour les travailleurs qui réduisent leurs prestations de
travail à mi-temps ou d’un cinquième en application de l’article 8, § 1er

de la convention collective de travail no 103 du 27 juin 2012 précitée et
qui remplissent les conditions définies à l’article 6, § 5, 2o et 3o de
l’arrêté royal du 12 décembre 2001, à savoir :

a) soit pouvoir justifier 35 ans de carrière professionnelle en tant que
salarié au sens de l’article 3, § 3 de l’arrêté royal du 3 mai 2007 fixant le
régime de chômage avec complément d’entreprise;

b) soit avoir été occupé au moins 5 ans, calculés de date à date, dans
un métier lourd au sens de l’article 3, § 1er de l’arrêté royal du
3 mai 2007 fixant le régime de chômage avec complément d’entreprise.
Cette période de 5 ans doit se situer dans les 10 dernières années civiles,
calculées de date à date;

c) soit avoir été occupé au moins 7 ans, calculés de date à date, dans
un métier lourd au sens de l’article 3, § 1er de l’arrêté royal du
3 mai 2007 fixant le régime de chômage avec complément d’entreprise.
Cette période de 7 ans doit se situer dans les 15 dernières années civiles,
calculées de date à date;

d) soit avoir été occupé au moins 20 ans dans un régime de travail tel
que visé à l’article 1er de la convention collective de travail no 46,
conclue le 23 mars 1990 et rendue obligatoire par l’arrêté royal du
10 mai 1990.

CHAPITRE III. — Durée de validité et dispositions finales

Art. 3. La présente convention collective de travail produit ses effets
le 1er janvier 2017 et cessera d’être en vigueur le 31 décembre 2018.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 15 mai 2018.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2018/200882]
15 MEI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend

wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 21 sep-
tember 2017, gesloten in het Paritair Subcomité voor de houthan-
del, betreffende de toekenning van een aanvullende vergoeding
bij het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag (SWT) op 58 of
59 jaar in het kader van de nachtarbeid en met een loopbaan van
33 jaar (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de houthandel;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 21 september 2017,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de houthandel, betreffende de
toekenning van een aanvullende vergoeding bij het stelsel van werk-
loosheid met bedrijfstoeslag (SWT) op 58 of 59 jaar in het kader van de
nachtarbeid en met een loopbaan van 33 jaar.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 15 mei 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor de houthandel

Collectieve arbeidsovereenkomst van 21 september 2017

Toekenning van een aanvullende vergoeding bij het stelsel van
werkloosheid met bedrijfstoeslag (SWT) op 58 of 59 jaar in het kader
van de nachtarbeid en met een loopbaan van 33 jaar (Overeenkomst
geregistreerd op 27 oktober 2017 onder het num-
mer 142253/CO/125.03)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst, afgesloten in toe-
passing van collectieve arbeidsovereenkomst nr. 120 van 21 maart 2017,
is van toepassing op de werkgevers en op de arbeid(st)ers van de
ondernemingen die onder het Paritair Subcomité voor de houthandel
ressorteren.

HOOFDSTUK II. — Rechthebbenden
2.1. Werkloosheid met bedrijfstoeslag

Art. 2. Ingevolge artikel 3, § 1 van het koninklijk besluit van
3 mei 2007 tot regeling van het stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag en collectieve arbeidsovereenkomst nr. 121 van
21 maart 2017, kunnen aanspraak maken op het stelsel van werkloos-
heid met bedrijfstoeslag, de arbeid(st)ers :

1o die worden ontslagen, behalve om een dringende reden in de zin
van de wetgeving betreffende de arbeidsovereenkomsten, tussen
1 januari 2017 en 31 december 2018, en die;

2o in overeenstemming met collectieve arbeidsovereenkomst nr. 121
van 21 maart 2017 :

a) ofwel de leeftijd van 58 jaar of ouder hebben bereikt gedurende de
periode van 1 januari 2017 tot 31 december 2017 en op het einde van de
arbeidsovereenkomst;

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2018/200882]
15 MAI 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 21 septembre 2017, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour le commerce du bois, relative à
l’octroi d’une indemnité complémentaire dans le cadre du régime
de chômage avec complément d’entreprise (RCC) à 58 ou 59 ans
dans le cadre du travail de nuit et avec une carrière de 33 ans (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire pour le commerce du
bois;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 21 septembre 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour le commerce du bois, relative à l’octroi
d’une indemnité complémentaire dans le cadre du régime de chômage
avec complément d’entreprise (RCC) à 58 ou 59 ans dans le cadre du
travail de nuit et avec une carrière de 33 ans.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 15 mai 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire pour le commerce du bois

Convention collective de travail du 21 septembre 2017

Octroi d’une indemnité complémentaire dans le cadre du régime de
chômage avec complément d’entreprise (RCC) à 58 ou 59 ans dans le
cadre du travail de nuit et avec une carrière de 33 ans (Convention
enregistrée le 27 octobre 2017 sous le numéro 142253/CO/125.03)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail, conclue en
application de la convention collective de travail no 120 du 21 mars 2017,
s’applique aux employeurs et aux ouvrie(è)r(e)s des entreprises
ressortissant à la Sous-commission paritaire pour le commerce du bois.

CHAPITRE II. — Ayants droit
2.1. Chômage avec complément d’entreprise

Art. 2. En vertu de l’article 3, § 1er de l’arrêté royal du 3 mai 2007
fixant le régime de chômage avec complément d’entreprise et de la
convention collective de travail no 121 du 21 mars 2017, peuvent
prétendre au régime de chômage avec complément d’entreprise, les
ouvrie(è)r(e)s :

1o dont le licenciement a été signifié, sauf en cas de motif grave au
sens de la législation sur les contrats de travail, entre le 1er janvier 2017
et le 31 décembre 2018, et qui;

2o conformément à la convention collective de travail no 121 du
21 mars 2017 :

a) soit ont atteint l’âge de 58 ans ou plus durant la période du
1er janvier 2017 au 31 décembre 2017 et à la fin du contrat de travail;
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b) ofwel de leeftijd van 59 jaar of ouder hebben bereikt gedurende de
periode van 1 januari 2018 tot 31 december 2018 en op het einde van de
arbeidsovereenkomst,

en die;

3o recht hebben op werkloosheidsuitkeringen, en die;

4o op het ogenblik van de beëindiging van de arbeidsovereenkomst
een beroepsverleden van ten minste 33 jaar als loontrekkende kunnen
rechtvaardigen.

Van deze 33 jaar moet men minimaal 20 jaar hebben gewerkt in een
arbeidsregime zoals bedoeld in artikel 1 van de collectieve arbeidsover-
eenkomst nr. 46, gesloten op 23 maart 1990 en algemeen verbindend
verklaard bij koninklijk besluit van 10 mei 1990.

2.2. Tussenkomst van het fonds

Art. 3. Om aanspraak te kunnen maken op de maandelijkse for-
faitaire bedrijfstoeslag, uitgekeerd door het ″Fonds voor bestaanszeker-
heid van de houthandel″, dienen de arbeid(st)ers die geen 60 jaar zijn
op de datum van de beëindiging van hun arbeidsovereenkomst :

a) een tewerkstelling te bewijzen van minstens 10 jaar bij één of
meerdere werkgevers die ressorteren onder één van de paritaire
subcomités van het Paritair Comité voor de houtnijverheid (125.01,
125.02, 125.03); of

b) minstens zeven sociale voordelen of de vergoeding tot terugbeta-
ling van de kosten voor mechanische gereedschappen toegekend door
één van de fondsen voor bestaanszekerheid opgericht door één van de
paritaire subcomités van het Paritair Comité voor de houtnijverheid
hebben ontvangen in de loop van de 10 jaar die hun SWT voorafgaan.

HOOFDSTUK III. — Bedrag en uitkering
Bedrag van de bedrijfstoeslag

Art. 4. De maandelijkse forfaitaire bedrijfstoeslag SWT ten laste van
het ″Fonds voor bestaanszekerheid van de houthandel″ bedraagt
120 EUR.

De wettelijke (werkgevers)bijdragen en (werknemers)inhoudingen
hierop zijn ten laste van het ″Fonds voor bestaanszekerheid van de
houthandel″.

Arbeid(st)ers die aangesloten zijn bij een vakbondsorganisatie genie-
ten bovendien van een syndicale premie van 11,25 EUR per maand.
Deze premie wordt samen met de aanvullende forfaitaire bedrijfstoe-
slag betaald.

Art. 5. Indien de maandelijkse forfaitaire bedrijfstoeslag lager ligt
dan het bedrag dat moet betaald worden ingevolge de collectieve
arbeidsovereenkomst nr. 17, is de werkgever verplicht het verschil bij te
passen.

Voor het bepalen van het netto refertemaandloon (RSZ-bijdrage
berekend op het bruto refertemaandloon aan 100 pct.), wordt rekening
gehouden met de eventuele werkbonus.

De bedrijfstoeslag van de arbeid(st)ers die gebruik maakten van de
mogelijkheid hun loopbaan te verminderen in uitvoering van de
collectieve arbeidsovereenkomsten nrs. 77bis, 77ter en collectieve
arbeidsovereenkomst nr. 103 afgesloten in de Nationale Arbeidsraad,
wordt berekend op basis van hun bruto refertemaandloon, omgerekend
naar een voltijdse betrekking.

De betaling van de bedrijfstoeslag blijft behouden in geval van
werkhervatting.

HOOFDSTUK IV. — Procedure en algemene bepalingen

Art. 6. De aanvragen tot toekenning van de forfaitaire bedrijfstoe-
slag SWT moeten worden ingediend bij het ″Fonds voor bestaansze-
kerheid van de houthandel″ door toedoen van een werknemersorgani-
satie vertegenwoordigd in de Nationale Arbeidsraad of rechtstreeks
door de arbeider.

De aanvragen moeten vergezeld zijn van de documenten die het
recht op de bedrijfstoeslag SWT aantonen.

Art. 7. De bijzondere gevallen die niet kunnen geregeld worden
overeenkomstig de bepalingen van deze collectieve arbeidsovereen-
komst, worden door de meest gerede partij voorgelegd aan het
beheerscomité van het ″Fonds voor bestaanszekerheid van de houthan-
del″.

b) soit ont atteint l’âge de 59 ans ou plus durant la période du
1er janvier 2018 au 31 décembre 2018 et à la fin du contrat de travail,

et qui;

3o ont droit aux allocations de chômage, et qui;

4o peuvent justifier au moment de la fin du contrat de travail une
carrière professionnelle en tant que travailleur salarié d’au moins 33
ans.

De ces 33 ans, le travailleur doit avoir travaillé au moins 20 ans dans
un régime de travail tel que visé dans l’article 1er de la convention
collective de travail no 46, conclue le 23 mars 1990 et rendue obligatoire
par l’arrêté royal du 10 mai 1990.

2.2. Intervention du fonds

Art. 3. Pour pouvoir bénéficier du complément d’entreprise men-
suel forfaitaire versé par le ″Fonds de sécurité d’existence pour le
commerce du bois″, les ouvrie(è)r(e)s qui n’ont pas atteint l’âge de 60
ans au moment où leur contrat de travail prend fin, doivent :

a) prouver une occupation d’au moins 10 ans auprès d’un ou de
plusieurs employeurs ressortissant à une des sous-commissions pari-
taires de la Commission paritaire de l’industrie du bois (125.01, 125.02,
125.03); ou

b) avoir reçu au moins sept avantages sociaux ou indemnités de
remboursement des frais d’outillage mécanisé octroyés par un des
fonds de sécurité d’existence institué par une des sous-commissions
paritaires de la Commission paritaire de l’industrie du bois, au cours
des 10 années précédant leur entrée en RCC.

CHAPITRE III. — Montant et octroi
Montant du complément d’entreprise

Art. 4. Le complément d’entreprise RCC mensuel forfaitaire à
charge du ″Fonds de sécurité d’existence pour le commerce du bois″ est
fixé à 120 EUR.

Les cotisations (patronales) légales ainsi que les retenues (ouvriers)
sur ce complément sont à charge du ″Fonds de sécurité d’existence
pour le commerce du bois″.

Les ouvrie(è)r(e)s affilié(e)s à une organisation syndicale bénéficient,
en outre, d’une prime syndicale qui s’élève à 11,25 EUR par mois et qui
est payée simultanément avec le complément d’entreprise forfaitaire.

Art. 5. Si le complément d’entreprise forfaitaire mensuel est infé-
rieur au montant qui doit être payé en exécution de la convention
collective de travail no 17, l’employeur doit combler la différence.

Pour la détermination du salaire mensuel net de référence (cotisation
ONSS calculée sur le salaire mensuel brut de référence à 100 p.c.), il est
tenu compte de l’éventuel bonus à l’emploi.

Le complément d’entreprise des ouvrie(è)r(e)s qui ont utilisé la
possibilité de diminuer leur carrière en exécution des conventions
collectives de travail nos 77bis, 77ter et de la convention collective de
travail no 103 conclues au sein du Conseil national du travail, est calculé
sur la base de leur salaire mensuel brut de référence, converti en un
emploi à temps plein.

Le paiement du complément d’entreprise est maintenu en cas de
reprise du travail.

CHAPITRE IV. — Procédure et dispositions générales

Art. 6. Les demandes d’octroi du complément d’entreprise RCC
doivent être introduites auprès du ″Fonds de sécurité d’existence pour
le commerce du bois″ à l’intervention d’une organisation syndicale
représentée au sein du Conseil national du travail ou directement par
l’ouvrier.

Les demandes doivent être accompagnées des documents justificatifs
du droit au complément d’entreprise RCC.

Art. 7. Les cas particuliers qui ne peuvent être résolus conformé-
ment aux dispositions de la présente convention sont soumis, par la
partie la plus diligente, au comité de gestion du ″Fonds de sécurité
d’existence pour le commerce du bois″.
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HOOFDSTUK V. — Geldigheidsduur

Art. 8. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2017 en treedt buiten werking op 31 december 2018.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
15 mei 2018.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2018/200885]

15 MEI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 21 sep-
tember 2017, gesloten in het Paritair Subcomité voor de houthan-
del, betreffende de wijziging en de coördinatie van de statuten van
het ″Fonds voor bestaanszekerheid van de houthandel″ (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de houthandel;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 21 september 2017,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de houthandel, betreffende de
wijziging en de coördinatie van de statuten van het ″Fonds voor
bestaanszekerheid van de houthandel″.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 15 mei 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor de houthandel

Collectieve arbeidsovereenkomst van 21 september 2017

Wijziging en coördinatie van de statuten van het ″Fonds voor
bestaanszekerheid van de houthandel″ (Overeenkomst geregistreerd
op 27 oktober 2017 onder het nummer 142258/CO/125.03)

Artikel 1. Het Paritair Subcomité voor de houthandel, bij toepassing
van de wet van 7 januari 1958 betreffende de fondsen voor bestaans-
zekerheid, wijzigt en coördineert de statuten van het ″Fonds voor
bestaanszekerheid van de houthandel″ (opgericht bij collectieve arbeids-
overeenkomst van 30 april 1996, gesloten in het Paritair Subcomité voor
de houthandel en algemeen bindend verklaard krachtens koninklijk
besluit van 10 mei 2001 (Belgisch Staatsblad van 11 december 2001), zoals
hierna uiteengezet.

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op
de werkgevers van de houthandelsondernemingen die ressorteren
onder het Paritair Subcomité voor de houthandel en op de werklieden
en werksters die zij tewerkstellen.

CHAPITRE V. — Durée de validité

Art. 8. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er janvier 2017 et cessera d’être en vigueur le 31 décembre 2018.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 15 mai 2018.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2018/200885]

15 MAI 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 21 septembre 2017, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour le commerce du bois, relative à la
modification et à la coordination des statuts du ″Fonds de sécurité
d’existence du commerce du bois″ (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire pour le commerce du
bois;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 21 septembre 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour le commerce du bois, relative à la
modification et à la coordination des statuts du ″Fonds de sécurité
d’existence du commerce du bois″.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 15 mai 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire pour le commerce du bois

Convention collective de travail du 21 septembre 2017

Modification et coordination des statuts du ″Fonds de sécurité d’exis-
tence du commerce du bois″ (Convention enregistrée le 27 octo-
bre 2017 sous le numéro 142258/CO/125.03)

Article 1er. La Sous-commission paritaire pour le commerce du bois,
en application de la loi du 7 janvier 1958 concernant les fonds de
sécurité d’existence, modifie et coordonne les statuts du ″Fonds de
sécurité d’existence du commerce du bois″ (institué par convention
collective de travail du 30 avril 1996, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire pour le commerce du bois et rendue obligatoire
par arrêté royal du 10 mai 2001 (Moniteur belge du 11 décembre 2001),
comme exposé ci-après.

Art. 2. La présente convention collective de travail s’applique aux
employeurs des entreprises du commerce du bois, ressortissant à la
Sous-commission paritaire pour le commerce du bois et aux ouvriers et
ouvrières qu’ils occupent.
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Art. 3. Deze collectieve arbeidsovereenkomst vervangt de collec-
tieve arbeidsovereenkomst van 29 januari 2013 (113849/CO/125.03). Zij
treedt in werking op 1 januari 2018 en is gesloten voor onbepaalde tijd.
Zij kan door elk van de partijen worden opgezegd mits een opzegging
van minstens zes maanden en eindigend op 31 december, betekend bij
aangetekende brief gericht aan de voorzitter van het Paritair Subcomité
voor de houthandel.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
15 mei 2018.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Bijlage aan de collectieve arbeidsovereenkomst van 21 september 2017,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de houthandel, betreffende de
wijziging en de coördinatie van de statuten van het ″Fonds voor
bestaanszekerheid van de houthandel″

GEWIJZIGDE EN GECOÖRDINEERDE STATUTEN

HOOFDSTUK I. — Oprichting en zetel
Artikel 1. Er wordt vanaf 1 januari 1996 een fonds voor bestaansze-

kerheid opgericht, genaamd : ″Fonds voor bestaanszekerheid van de
houthandel″.

Art. 2. De maatschappelijke zetel van het fonds is gevestigd
Birminghamstraat 225 te 1070 Anderlecht.

HOOFDSTUK II. — Opdracht
Art. 3. Het fonds heeft tot doel de financiering, de toekenning en de

uitkering van aanvullende voordelen te verzekeren welke worden
vastgesteld door het Paritair Subcomité voor de houthandel ten
voordele van de werklieden en werksters, tewerkgesteld in de hout-
handelsondernemingen die ressorteren onder het Paritair Subcomité
voor de houthandel. Het fonds heeft eveneens tot opdracht :

- het financieren en organiseren van de beroepsopleiding van de
werknemers en de jongeren;

- het bevorderen van initiatieven voor de opleiding en de tewerkstel-
ling van risicogroepen.

HOOFDSTUK III. — Financiering
Art. 4. De geldmiddelen van het fonds bestaan uit bijdragen welke

gestort worden door de werkgevers die de in artikel 3 bedoelde
werklieden en werksters tewerkstellen.

Art. 5. De bijdragen worden vastgesteld bij collectieve arbeidsover-
eenkomsten afgesloten in het Paritair Subcomité voor de houthandel.

Art. 6. Het dienstjaar begint op 1 januari en eindigt op 31 december.

Art. 7. De bijdragen worden door toedoen van het fonds geïnd.
Het fonds is eveneens gemachtigd bijdragen te innen en over te

maken aan de vzw Hout Info Bois en de Belgische Houtconfederatie.

Het paritair beheerscomité kan beslissen om de bijdragen te laten
innen via de diensten van de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid.

Art. 8. De bijdragen worden berekend en zijn verschuldigd door de
werkgever voor elk kwartaal van het burgerlijk jaar. De voor het
verstreken kwartaal verschuldigde bijdragen moeten van rechtswege
door de werkgever worden betaald ten laatste op de laatste dag van de
tweede maand volgend op dit trimester (het debetbericht verzonden
door het fonds geldt slechts als herinnering).

Art. 9. De driemaandelijkse bijdragen worden berekend op basis van
de driemaandelijkse aangifte die de werkgever dient over te maken aan
de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid uiterlijk de laatste dag van de
maand die volgt op het verlopen kwartaal.

Art. 10. Ingeval de betaling van de bijdragen niet binnen de bij artikel
8 vastgestelde termijnen is verricht of de bij artikel 9 voorgeschreven
formaliteiten niet vervuld zijn binnen de vereiste termijnen, is de
werkgever van rechtswege verplicht een verhoging met 10 pct. van het
bedrag van de verschuldigde bijdragen te betalen.

Art. 3. La présente convention collective de travail remplace la
convention collective de travail du 29 janvier 2013 (113849/CO/125.03).
Elle entre en vigueur le 1er janvier 2018 et est conclue pour une durée
indéterminée. Elle peut être dénoncée par chacune des parties moyen-
nant un préavis d’au moins six mois et expirant le 31 décembre, adressé
par lettre recommandée au président de la Sous-commission paritaire
pour le commerce du bois.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 15 mai 2018.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Annexe à la convention collective de travail du 21 septembre 2017,
conclue au sein de la Sous-commission paritaire pour le commerce
du bois, relative à la modification et à la coordination des statuts du
″Fonds de sécurité d’existence du commerce du bois″

STATUTS MODIFIES ET COORDONNES

CHAPITRE Ier. — Institution et siège
Article 1er. Il est institué à partir du 1er janvier 1996 un fonds de

sécurité d’existence dénommé : ″Fonds de sécurité d’existence du
commerce du bois″.

Art. 2. Le siège social du fonds est établi rue de Birmingham 225 à
1070 Anderlecht.

CHAPITRE II. — Mission
Art. 3. Le fonds a pour objet d’assurer le financement, l’octroi et la

liquidation d’avantages complémentaires fixés par la Sous-commission
paritaire pour le commerce du bois en faveur des ouvriers et ouvrières,
occupés dans les entreprises du commerce de bois ressortissant à la
Sous-commission paritaire pour le commerce du bois. Le fonds a
également pour mission :

- de financer et organiser la formation professionnelle des travailleurs
et des jeunes;

- de promouvoir les initiatives pour la formation et l’emploi de
groupes à risque.

CHAPITRE III. — Financement
Art. 4. Les moyens financiers du fonds se composent de cotisations

versées par les employeurs occupant les ouvriers et ouvrières visés à
l’article 3.

Art. 5. Les cotisations sont fixées par conventions collectives de
travail conclues au sein de la Sous-commission paritaire pour le
commerce du bois.

Art. 6. L’exercice commence le 1er janvier et se termine le 31 décem-
bre.

Art. 7. Les cotisations sont perçues par l’intermédiaire du fonds.
Le fonds est également habilité à percevoir des cotisations et à les

verser à Hout Info Bois asbl et à la Confédération Belge du Bois.

Le comité paritaire de gestion peut décider de faire percevoir les
cotisations par l’intermédiaire des services de l’Office national de
sécurité sociale.

Art. 8. Les cotisations sont calculées et dues par l’employeur pour
chaque trimestre de l’année civile. Les cotisations dues pour le trimestre
écoulé doivent être versées de plein droit par l’employeur au plus tard
le dernier jour du deuxième mois suivant ce trimestre (l’avis de débit
transmis par le fonds n’ayant valeur que de rappel).

Art. 9. Les cotisations trimestrielles sont calculées sur la base des
déclarations trimestrielles que l’employeur doit transmettre à l’Office
national de sécurité sociale au plus tard le dernier jour du mois suivant
le trimestre écoulé.

Art. 10. L’employeur est tenu de plein droit de payer une majoration
de 10 p.c. du montant des cotisations dues, à défaut de versement des
cotisations dans les délais fixés à l’article 8 ou en cas de non-
accomplissement des formalités prescrites par l’article 9 dans les délais
prévus.
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De bijdragen die niet worden betaald binnen de in artikel 8
vastgestelde termijnen, alsook de desbetreffende verhogingen, brengen
van rechtswege verwijlintresten met zich mee volgens de rentevoet
voorzien voor sociale bijdragen in toepassing van de besluitwet van
28 december 1944 betreffende de maatschappelijke zekerheid der
arbeiders.

In geval van overmacht, behoorlijk vastgesteld, kan het paritair
beheerscomité afzien van de betaling van de verwijlintresten en van de
verhogingen van de bijdrage.

In geval van geschil over de betaling van de bijdragen, verhogingen
en verwijlintresten, is alleen de rechtbank van de plaats waar de
maatschappelijke zetel van het fonds gevestigd is bevoegd.

Art. 11. Het op het einde van het dienstjaar verworven batig saldo is
beperkt tot het totaalbedrag van de in datzelfde dienstjaar uitgekeerde
voordelen. Het overschot kan aangewend worden voor ristorno’s aan
de werkgevers en/of een vermindering van de patronale bijdragen bij
collectieve arbeidsovereenkomst gesloten in het Paritair Subcomité
voor de houthandel.

HOOFDSTUK IV. — Aard, toekenningsvoorwaarden en uitkeringswijzen
van de aanvullende voordelen

Art. 12. De in artikel 3 bedoelde werklieden en werksters hebben
recht op aanvullende voordelen, waarvan het bedrag, de toekennings-
voorwaarden en de uitkeringswijzen worden bepaald bij collectieve
arbeidsovereenkomsten gesloten in het Paritair Subcomité voor de
houthandel.

Art. 12bis. De sociale voordelen toegekend door het fonds zijn de
volgende :

Voordelen aan de werklieden :

1) Aanvullende uitkering van bestaanszekerheid;

2) Aanvullende vergoeding bij brugpensioen;

3) Anciënniteitspremie;

4) Eindejaarspremie;

5) Forfaitaire ontslagvergoeding;

6) Premie voor nieuwkomers binnen de sector;

7) Vergoeding voor permanente vorming;

8) Syndicale premie.

Voordelen voor de werkgevers :

1) Vergoeding voor vorming.

Art. 13. De uitkering van de aanvullende voordelen mag in generlei
geval afhankelijk zijn van de storting door de werkgever van de
bijdragen welke hem zijn opgelegd.

Art. 13bis. De toegekende voordelen zijn gratis voor de begunstigden.
Aan de begunstigde mag geen enkele kost ten laste gelegd worden op
de ene of andere manier.

HOOFDSTUK V. — Beheer

Art. 14. Het fonds wordt beheerd door een paritair beheerscomité
bestaande uit vier effectieve leden die de beheerders van het fonds zijn.

De helft van de leden wordt aangewezen door en onder de leden van
het Paritair Subcomité voor de houthandel die op voordracht van de
Nationale Federatie der Houthandelaars benoemd zijn, de andere helft
der leden wordt aangewezen door en onder de leden van voormeld
paritair subcomité die de werklieden en werksters van deze sector
vertegenwoordigen.

De leden van het paritair beheerscomité worden aangewezen voor
dezelfde termijn als die van hun mandaat als lid van het Paritair
Subcomité voor de houthandel.

Het paritair beheerscomité wordt aangevuld met vier plaatsvervan-
gende leden, die onder dezelfde voorwaarden en voor dezelfde termijn
als de effectieve leden worden aangewezen. Bij tijdelijke verhindering
vervangen de plaatsvervangende leden de effectieve leden en vervullen
hun mandaat.

De functies van effectief of plaatsvervangend lid van het paritair
beheerscomité nemen een einde door ontslag, door overlijden of
wanneer het mandaat van lid van het Paritair Subcomité voor de
houthandel verstrijkt, of door ontslag gegeven door de verantwoorde-
lijke vereniging. Het nieuwe lid beëindigt het mandaat van degene die
hij vervangt.

Les montants impayés dans les délais fixés à l’article 8, ainsi que les
majorations y afférentes, produisent de plein droit des intérêts de
retard, au taux prévu pour les cotisations sociales en application de
l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la sécurité sociale des
travailleurs.

En cas de force majeure, dûment constatée, le comité paritaire de
gestion peut renoncer au paiement des intérêts de retard et des
majorations de cotisation.

En cas de litige relatif au paiement des cotisations, des majorations et
des intérêts de retard, seul le tribunal du lieu où est situé le siège social
du fonds est compétent.

Art. 11. Le solde favorable acquis à la fin de l’exercice est limité au
montant total des avantages liquidés pendant le même exercice.
L’excédent peut être affecté à des ristournes aux employeurs et/ou à
une diminution des cotisations patronales, par convention collective de
travail conclue au sein de la Sous-commission paritaire pour le
commerce du bois.

CHAPITRE IV. — Nature, modalités d’octroi et liquidation
des avantages complémentaires

Art. 12. Les ouvriers et ouvrières visés à l’article 3 ont droit à des
avantages complémentaires, dont le montant, les conditions d’octroi et
les modalités de liquidation sont fixés par conventions collectives de
travail conclues au sein de la Sous-commission paritaire pour le
commerce du bois.

Art. 12bis. Les avantages sociaux accordés par le fonds sont les
suivants :

Avantages aux travailleurs :

1) Allocation complémentaire de sécurité d’existence;

2) Indemnité complémentaire de prépension;

3) Prime d’ancienneté;

4) Prime de fin d’année;

5) Indemnité forfaitaire de licenciement;

6) Prime ″nouveau venu dans le secteur″;

7) Indemnité de formation permanente;

8) Prime syndicale.

Avantages aux employeurs :

1) Indemnité formation.

Art. 13. En aucun cas, la liquidation des avantages complémentaires
ne peut être subordonnée au versement par l’employeur des cotisations
qui lui incombent.

Art. 13bis. Les avantages octroyés sont gratuits pour les bénéficiaires.
Aucun frais ne peut être mis à charge du bénéficiaire d’une manière ou
d’une autre.

CHAPITRE V. — Gestion

Art. 14. Le fonds est géré par un comité paritaire de gestion composé
de quatre membres effectifs qui sont les administrateurs du fonds.

La moitié des membres est désignée par et parmi les membres de la
Sous-commission paritaire pour le commerce du bois qui ont été
nommés sur présentation de la Fédération nationale des négociants en
bois, l’autre moitié des membres est désignée par et parmi les membres
de ladite sous-commission paritaire qui représentent les ouvriers et les
ouvrières de ce secteur.

Les membres du comité paritaire de gestion sont désignés pour le
même terme que celui de leur mandat de membre de la Sous-
commission paritaire pour le commerce du bois.

Le comité paritaire de gestion est complété par quatre membres
suppléants, désignés dans les mêmes conditions et pour le même terme
que les membres effectifs. En cas d’empêchement momentané, les
membres suppléants remplacent les membres effectifs et en exercent les
attributions.

Les fonctions de membre effectif ou suppléant du comité paritaire de
gestion prennent fin par démission, par décès ou lorsque le mandat de
membre de la Sous-commission paritaire pour le commerce du bois
prend fin ou par démission donnée par l’organisation responsable. Le
nouveau membre achève le mandat de celui qu’il remplace.
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De mandaten van effectief en van plaatsvervangend lid van het
paritair beheerscomité kunnen vernieuwd worden onder dezelfde
voorwaarden als die waaronder zij zijn toegekend.

Art. 15. De beheerders van het fonds gaan met betrekking tot
verplichtingen van het fonds, persoonlijk geen enkele verbintenis aan.
Hun verantwoordelijkheid beperkt zich tot de uitvoering van hun
beheersmandaat.

Art. 16. Het paritair beheerscomité telt een voorzitter en een
vice-voorzitter.

Het voorzitterschap en het vice-voorzitterschap worden alternerend
georganiseerd tussen de werkgeversorganisaties en de werknemersor-
ganisaties en de duur van een mandaat betreft drie jaren.

Art. 17. Het paritair beheerscomité heeft de ruimste bevoegdheden
voor het beheer en de administratie van het fonds, onverminderd die
welke door de wet of door deze statuten voorbehouden zijn aan het
Paritair Subcomité voor de houthandel.

Het paritair beheerscomité kan een gedeelte van zijn bevoegdheden
aan een directeur en aan welke mandataris ook van zijn keuze
overdragen.

Het paritair beheerscomité heeft met name als opdracht :
1. de aanwerving en het ontslag van het personeel van het fonds;

2. toezicht te houden over en elke nodige maatregel te nemen voor de
uitvoering van deze statuten;

3. de beheerskosten alsmede het quota der jaarlijkse inkomsten te
bepalen die zullen dienen om deze onkosten te dekken;

4. elk jaar tijdens de maand juni schriftelijk verslag uit te brengen aan
het Paritair Subcomité voor de houthandel over de uitvoering van zijn
opdracht.

De directeur heeft in het bijzonder als opdracht :
1. de voorbereiding van de agenda van de vergaderingen;
2. de uitnodiging van de effectieve en plaatsvervangende leden van

het paritaire beheerscomité; de uitnodiging, de agenda en de eventuele
documenten worden opgestuurd per gewone post of per elektronische
post minstens vijf werkdagen vóór de gezegde vergadering;

3. de redactie en de distributie van het verslag van de vergadering
aan de effectieve en plaatsvervangende leden ten laatste één maand na
de gezegde vergadering.

Art. 18. Het paritair beheerscomité vergadert ten minste tweemaal
per jaar, na oproeping hetzij door de voorzitter die ambtshalve handelt,
hetzij na oproeping door de directeur van het fonds, op verzoek van
één der vertegenwoordigde organisaties.

Art. 19. De directeur van het fonds woont van rechtswege de
vergaderingen van het paritair beheerscomité bij en neemt het secreta-
riaat waar. Hij is niet stemgerechtigd.

Art. 20. Het paritair beheerscomité kan alleen dan geldig beraadsla-
gen, indien iedere partij vertegenwoordigd is.

De beslissingen van het paritair beheerscomité worden genomen met
éénparigheid van stemmen der aanwezige leden.

Alleen de effectieve leden en de plaatsvervangende leden die
effectieve leden vervangen, zijn stemgerechtigd.

HOOFDSTUK VI. — Toezicht
Art. 21. Overeenkomstig artikel 12 van de wet van 7 januari 1958

betreffende de fondsen voor bestaanszekerheid, wijst het Paritair
Subcomité voor de houthandel één of verscheidene accountants aan,
ten einde het beheer van het fonds te controleren.

Hij brengt ten minste eens per jaar, in de maand juni, verslag uit over
zijn opdracht aan het Paritair Subcomité voor de houthandel.

Daarbij licht hij het paritair beheerscomité van het fonds regelmatig
in over het resultaat van zijn onderzoekingen en doet de aanbevelingen
die hij nuttig acht.

HOOFDSTUK VII. — Balans en rekeningen
Art. 22. Elk jaar, op 31 december, worden de balans en de rekeningen

van het afgelopen dienstjaar afgesloten.

HOOFDSTUK VIII. — Ontbinding en vereffening
Art. 23. De ontbinding van het fonds kan door het Paritair Subcomité

voor de houthandel worden uitgesproken. Dit beslist over de bestem-
ming van de goederen en waarde van het fonds na kwijting van het
passief, door aan deze goederen en waarden een bestemming te geven
overeenkomstig het doel waarvoor het fonds werd opgericht. Het
Paritair Subcomité voor de houthandel wijst de in artikel 14 voorziene
effectieve leden van het paritair beheerscomité als vereffenaars aan.

Les mandats des membres effectifs et suppléants du comité paritaire
de gestion sont renouvelables dans les mêmes conditions que celles où
ils ont été désignés.

Art. 15. Les administrateurs du fonds ne contractent aucune obliga-
tion personnelle relative aux engagements du fonds. Leur responsabi-
lité se limite à l’exécution de leur mandat de gestion.

Art. 16. Le comité paritaire de gestion compte un président et un
vice-président.

La présidence et la vice-présidence sont organisées en alternance
entre les organisations des employeurs d’une part et les organisations
des travailleurs d’autre part et la durée d’un mandat est de trois ans.

Art. 17. Le comité paritaire de gestion est investi des pouvoirs les
plus étendus pour la gestion et l’administration du fonds, sans
préjudice toutefois de ceux réservés à la Sous-commission paritaire
pour le commerce du bois par la loi ou par les présents statuts.

Le comité paritaire de gestion peut déléguer une partie de ses
pouvoirs à un directeur ou à tout mandataire de son choix.

Le comité paritaire de gestion a notamment pour mission :
1. de procéder à l’engagement et au licenciement du personnel du

fonds;
2. de contrôler et de prendre toute disposition nécessaire pour

l’exécution des présents statuts;
3. de déterminer les frais d’administration ainsi que la quotité des

recettes annuelles qui serviront à couvrir ceux-ci;
4. de faire rapport par écrit, à la Sous-commission paritaire pour le

commerce du bois, chaque année au cours du mois de juin sur
l’accomplissement de sa mission.

Le directeur a notamment pour mission :
1. la préparation de l’ordre du jour des réunions;
2. l’invitation des membres effectifs et suppléants du comité paritaire

de gestion; l’invitation, l’ordre du jour et les documents éventuels sont
envoyés par courrier ordinaire ou par courriel électronique au mini-
mum cinq jours ouvrables avant ladite réunion;

3. la rédaction et la distribution du compte-rendu de la réunion aux
membres effectifs et suppléants au maximum un mois après ladite
réunion.

Art. 18. Le comité paritaire de gestion se réunit au moins deux fois
par an, soit sur convocation du président agissant d’office, soit sur
convocation du directeur du fonds, à la demande d’une des organisa-
tions représentatives.

Art. 19. Le directeur du fonds assiste de droit aux séances du comité
paritaire de gestion et en assume le secrétariat. Il n’a pas voix
délibérative.

Art. 20. Le comité paritaire de gestion ne peut délibérer et statuer
valablement que si chacune des parties est représentée.

Les décisions du comité paritaire de gestion sont prises à l’unanimité
des voix des membres présents.

Les membres effectifs et les membres suppléants qui siègent en
remplacement des membres effectifs, ont seuls voix délibérative.

CHAPITRE VI. — Contrôle
Art. 21. En conformité avec l’article 12 de la loi du 7 janvier 1958

concernant les fonds de sécurité d’existence, la Sous-commission
paritaire pour le commerce du bois désigne un ou plusieurs experts-
comptables, en vue de contrôler la gestion du fonds.

Il fait rapport à la Sous-commission paritaire pour le commerce du
bois sur sa mission, au moins une fois par an, au mois de juin.

En outre, il informe régulièrement le comité paritaire de gestion du
fonds du résultat de ses investigations et lui présente les recomman-
dations qu’il juge utiles.

CHAPITRE VII. — Bilan et comptes
Art. 22. Chaque année à la date du 31 décembre les bilan et comptes

de l’exercice écoulé sont arrêtés.

CHAPITRE VIII. — Dissolution et liquidation
Art. 23. La dissolution du fonds peut être prononcée par la

Sous-commission paritaire pour le commerce du bois. Celle-ci décide
de la destination des biens et valeurs du fonds après acquittement du
passif en donnant à ces biens et valeurs une affectation conforme à
l’objet en vue duquel le fonds a été créé. La Sous-commission paritaire
pour le commerce du bois désigne comme liquidateurs les membres
effectifs du comité paritaire de gestion prévu à l’article 14.
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HOOFDSTUK IX. — Bevoegdheid in geval van geschillen
Art. 24. In geval van geschil tussen de vertegenwoordigers van de

arbeiders en van de werkgevers, vindt er eerst een bemiddeling plaats
in het paritair comité.

Indien de bemiddeling niet slaagt, komt het de arbeidsrechtbank van
de zetel van het fonds toe te oordelen met betrekking tot de geschillen
betreffende de rechten en plichten die voortvloeien uit de wet van
7 januari 1958 betreffende de fondsen voor bestaanszekerheid.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
15 mei 2018.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[2018/202777]

4 MEI 2018. — Koninklijk besluit tot vaststelling van een specifieke
nomenclatuur voor verstrekkingen van geneeskundige verzorging
inzake beroepsziekte-verzekering

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wetten betreffende de preventie van beroepsziekten en de
vergoeding van de schade die uit die ziekten voortvloeit, gecoördineerd
op 3 juni 1970, artikel 41, laatst gewijzigd bij de wet van 13 juli 2006;

Gelet op het koninklijk besluit van 28 juni 1983 tot vaststelling van
een specifieke nomenclatuur voor verstrekkingen van geneeskundige
verzorging inzake beroepsziekteverzekering, laatst gewijzigd bij konink-
lijk besluit van 22 november 2006;

Gelet op het advies van de Wetenschappelijke Raad van Fedris,
gegeven op 23 mei 2017;

Gelet op het advies van het beheerscomité voor beroepsziekten van
Fedris, gegeven op 11 oktober 2017;

Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven op
15 januari 2018;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
d.d. 13 maart 2018;

Gelet op het advies 63.220/1 van de Raad van State, gegeven op
18 april 2018, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2o van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op voordracht van de Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De nomenclatuur voor de verstrekkingen van geneeskun-
dige verzorging, bedoeld in artikel 41, eerste lid, van de wetten
betreffende de preventie van beroepsziekten en de vergoeding van de
schade die uit die ziekten voortvloeit, gecoördineerd op 3 juni 1970,
wordt vastgesteld overeenkomstig de bepalingen van de bijlage bij dit
besluit.

Art. 2. Het koninklijk besluit van 28 juni 1983 tot vaststelling van
een specifieke nomenclatuur voor verstrekkingen van geneeskundige
verzorging inzake beroepsziekteverzekering wordt opgeheven.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 juni 2018.

Art. 4. De minister bevoegd voor sociale zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 4 mei 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken,
M. DE BLOCK

CHAPITRE IX. — Compétence en cas de litiges
Art. 24. En cas de litige entre les représentants des ouvriers et des

employeurs, intervient d’abord une médiation en commission paritaire.

Si la médiation n’aboutit pas, il appartiendra alors au tribunal du
travail du siège du fonds de statuer sur les litiges relatifs aux droits et
aux obligations résultant de la loi du 7 janvier 1958 concernant les fonds
de sécurité d’existence.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 15 mai 2018.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2018/202777]

4 MAI 2018. — Arrêté royal établissant une nomenclature spécifique
pour prestations de soins de santé en matière d’assurance maladies
professionnelles

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu les lois relatives à la prévention des maladies professionnelles et
à la réparation des dommages résultant de celles-ci, coordonnées le
3 juin 1970, l’article 41, modifié pour la dernière fois par la loi du
13 juillet 2006;

Vu l’arrêté royal du 28 juin 1983 établissant une nomenclature
spécifique pour prestations de soins de santé en matière d’assurance
maladies professionnelles, modifié pour la dernière fois par l’arrêté
royal du 22 novembre 2006;

Vu l’avis du Conseil scientifique de Fedris, donné le 23 mai 2017;

Vu l’avis du comité de gestion pour les maladies professionnelles de
Fedris, donné le 11 octobre 2017;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 15 janvier 2018;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 13 mars 2018;

Vu l’avis 63.220/1 du Conseil d’Etat, donné le 18 avril 2018, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2o des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. La nomenclature pour prestations de soins de santé,
visée à l’article 41, alinéa 1er, des lois relatives à la prévention des
maladies professionnelles et à la réparation des dommages résultant de
celles-ci, coordonnées le 3 juin 1970, est établie conformément aux
dispositions de l’annexe du présent arrêté.

Art. 2. L’arrêté royal du 28 juin 1983 établissant une nomenclature
spécifique pour prestations de soins de santé en matière d’assurance
maladies professionnelles est abrogé.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er juin 2018.

Art. 4. Le ministre qui a les affaires sociales dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 4 mai 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales,
M. DE BLOCK
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Bijlage bij het koninklijk besluit van 4 mei 2018 tot vaststelling van
een specifieke nomenclatuur voor verstrekkingen van geneeskun-
dige verzorging inzake beroepsziekteverzekering

Artikel 1. § 1. Deze nomenclatuur somt de door Fedris vergoedbare
verstrekkingen van geneeskundige verzorging op die niet voorzien zijn
in de regeling van de verplichte ziekte- en invaliditeitsverzekering of
die niet ten laste worden genomen door die regeling, stelt de
voorwaarden vast waaronder deze verstrekkingen kunnen vergoed
worden en bepaalt de hoegrootheid van de verzekeringstegemoetko-
ming.

§ 2. De in § 1 bedoelde verstrekkingen van geneeskundige verzorging
zijn slechts vergoedbaar als ze zijn voorgeschreven en afgeleverd door
daartoe wettelijk gemachtigde personen en als ze bestemd zijn voor
door een beroepsziekte getroffen of bedreigde personen.

Art. 2. § 1. In geval van opneming in een ziekenhuis ter observatie en
behandeling van een door een beroepsziekte getroffen of bedreigde
persoon komt Fedris tegemoet in de kosten van de farmaceutische
verstrekkingen die niet vergoedbaar zijn in het raam van de verplichte
ziekte- en invaliditeitsverzekering, ten belope van de prijs vastgesteld
overeenkomstig de reglementering der prijzen van de farmaceutische
specialiteiten en andere geneesmiddelen. De terugbetaling van deze
kosten is beperkt tot maximaal 5.000,00 EUR per jaar.

§ 2. In geval van ambulante behandeling komt Fedris tegemoet in de
kosten van de hierna vermelde farmaceutische verstrekkingen ten
belope van de prijs vastgesteld overeenkomstig de reglementering der
prijzen van de farmaceutische specialiteiten en andere geneesmiddelen.

1° Vaccins, toegediend aan personen die getroffen zijn door een
beroepsziekte, om een verergering van de beroepsziekte te voorkomen.
De maximale tegemoetkoming voor deze verstrekkingen bedraagt
300,00 EUR per jaar.

2° Pyridoxine tijdens een behandeling met isoniazide.

3° Permethrine bevattende crèmes, ten belope van de werkelijke prijs
met een maximum van 20,00 EUR per verstrekking.

Art 3. § 1. Fedris komt tussen in de kosten van de prothesen en de
orthopedische toestellen, die alhoewel opgenomen in de nomenclatuur
van de geneeskundige verstrekkingen inzake verplichte ziekte- en
invaliditeitsverzekering, door deze laatste niet kunnen vergoed worden
omwille van beperkende voorwaarden die onverenigbaar zijn met het
bestaan van de beroepsziekte.

Het tarief voor terugbetaling is gelijk aan het tarief van honoraria en
prijzen zoals het voortvloeit uit de toepassing van de nomenclatuur van
de geneeskundige verstrekkingen inzake ziekte- en invaliditeitsverze-
kering.

§ 2. Fedris komt tegemoet in de kosten van een draagbare individuele
stemversterker, geschikt voor professioneel gebruik, bestaande uit een
microfoon, een versterker en een luidspreker, ten belope van de
werkelijke prijs met een maximum van 300,00 EUR. Het maximaal
aantal terugbetaalbare verstrekkingen is één om de vijf jaar. In
uitzonderlijke omstandigheden, die door de aanvrager moeten worden
aangetoond, kan Fedris een tweede verstrekking toestaan vooraleer de
termijn van vijf jaar verstreken is. Voor de kosten van batterijen,
onderhoud en herstellingen wordt er maximaal 50,00 EUR per jaar
terugbetaald.

Art. 4. Fedris komt tussen in de huurkosten van individueel sanitair
materieel voor verzorging ten huize van de getroffene ten belope van
de werkelijke prijs, met een maximum van 26,00 EUR per maand.

Voor zover het gebruik ervan noodzakelijk is voor de verzorging ten
huize van de getroffene, komt Fedris tegemoet in de kosten voor de
aankoop van een matras voor een ziekenhuisbed, tot beloop van de
werkelijke prijs, met een maximum van 300,00 EUR per verstrekking,
éénmaal om de drie jaar.

Art. 5. Voor zover het gebruik ervan als noodzakelijk erkend is, komt
Fedris tegemoet in de kosten van individuele preventieve bescherming-
smiddelen die niet voorzien zijn in de regeling van de verplichte ziekte-
en invaliditeits- verzekering en die niet ten laste van de werkgever
vallen ingevolge de wet van 4 augustus 1996 betreffende het welzijn
van de werknemers bij de uitvoering van hun werk.

Indien het om huurkosten gaat, komt Fedris tussen in dezelfde mate
als bepaald in artikel 4.

Indien het om een aankoop gaat, komt Fedris tussen in de kosten ten
belope van de werkelijke prijs met een maximum van 529,00 EUR
per jaar.

Annexe à l’arrêté royal du 4 mai 2018 établissant une nomenclature
spécifique pour prestations de soins de santé en matière d’assu-
rance maladies professionnelles

Article 1er. § 1er. Cette nomenclature énumère les prestations pour
soins de santé remboursables par Fedris, qui ne sont pas prévues au
régime de l’assurance maladie-invalidité obligatoire ou qui ne sont pas
prises en charge par celui-ci, détermine les conditions dans lesquelles
ces prestations peuvent être remboursées et fixe le montant de
l’intervention de l’assurance.

§ 2. Les prestations pour soins de santé visées au § 1er ne sont
remboursables que lorsqu’elles sont prescrites et fournies par des
personnes habilitées légalement à cet effet et lorsqu’elles sont destinées
à des personnes atteintes ou menacées par une maladie professionnelle.

Art. 2. § 1er. En cas d’hospitalisation pour mise en observation et
traitement d’une personne atteinte ou menacée par une maladie
professionnelle, Fedris intervient dans le coût des prestations pharma-
ceutiques non remboursables dans le cadre de l’assurance maladie
invalidité obligatoire à concurrence du prix fixé conformément à la
réglementation des prix des spécialités pharmaceutiques et autres
médicaments. Le remboursement de ces frais est limité à 5.000,00 EUR
au maximum par an.

§ 2. En cas de traitement ambulatoire, Fedris intervient dans le coût
des prestations pharmaceutiques citées ci-après à concurrence du prix
fixé conformément à la réglementation des prix des spécialités phar-
maceutiques et autres médicaments.

1° Vaccins administrés à des personnes atteintes d’une maladie
professionnelle en vue de prévenir l’aggravation de la maladie
professionnelle. L’intervention maximale pour ces prestations s’élève à
300,00 EUR par an.

2° Pyridoxine pendant un traitement avec l’isoniazide.

3° Crèmes contenant de la perméthrine, à concurrence du coût réel,
avec un maximum de 20,00 EUR par prestation.

Art. 3. § 1er. Fedris intervient dans le coût des prothèses et des
appareils orthopédiques qui, bien que repris dans la nomenclature des
prestations de santé en matière d’assurance obligatoire contre la
maladie et l’invalidité ne peuvent être pris en charge par cette dernière
en raison de conditions limitatives incompatibles avec l’existence d’une
maladie professionnelle.

Le tarif de remboursement correspond au tarif des honoraires et prix
tel qu’il résulte de l’application de la nomenclature des prestations de
santé en matière d’assurance obligatoire contre la maladie et l’invali-
dité.

§ 2. Fedris intervient dans le coût d’un amplificateur vocal individuel
portatif convenant à un usage professionnel, composé d’un micro-
phone, d’un amplificateur et d’un haut-parleur, à concurrence du prix
réel limité à un montant de 300,00 EUR. Le nombre maximal de
prestations remboursables est une tous les cinq ans. Dans des
circonstances exceptionnelles devant être démontrées par le deman-
deur, Fedris peut autoriser une seconde prestation avant que le délai de
cinq ans ne soit écoulé. Il est payé au maximum 50,00 EUR par an pour
les frais de batteries, d’entretien et de réparation.

Art. 4. Fedris intervient dans le coût de location de matériel sanitaire
pour le traitement à domicile de la victime, à concurrence des frais
réels, avec un maximum de 26,00 EUR par mois.

Pour autant que l’usage en soit nécessaire pour les soins à domicile
de la victime, Fedris intervient dans les frais d’achat d’un matelas pour
un lit d’hôpital, à concurrence du coût réel avec un maximum de
300,00 EUR par prestation, une fois tous les trois ans.

Art. 5. Pour autant que leur usage soit reconnu comme nécessaire,
Fedris intervient dans le coût de moyens de protection préventifs
individuels non prévus au régime de l’assurance maladie et invalidité
obligatoire et dont la prise en charge n’incombe pas à l’employeur en
application de la loi du 4 août 1996 relative au bien-être des travailleurs
lors de l’exécution de leur travail.

Lorsqu’il s’agit de frais de location, Fedris intervient dans la même
mesure que celle prévue à l’article 4.

Lorsqu’il s’agit de frais d’achat, Fedris intervient à concurrence du
prix réel avec un maximum de 529,00 EUR par an.
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De getroffene die een beroep doet op deze tussenkomst richt hiertoe
een geschreven aanvraag tot Fedris. Elke aanvraag moet vergezeld
gaan van een nauwkeurige prijsopgave en daarenboven gestaafd zijn
door een beredeneerd en omstandig medisch verslag waarin het
gebruik van deze beschermingsmiddelen gerechtvaardigd wordt.

Art. 6. Het beheerscomité voor de beroepsziekten kan in behartens-
waardige gevallen afwijken van de bedragen bedoeld in de artikelen 2,
4 en 5 van deze bijlage.

Art. 7. De bedragen vermeld in de artikelen 2, 3, 4 en 5 stemmen
overeen met het indexcijfer van de consumptieprijzen bereikt op
30 juni 2017.

Ze worden jaarlijks op 1 januari aangepast rekening houdend met het
indexcijfer van de consumptieprijzen bereikt op 30 juni van het vorige
jaar.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
4 mei 2018.

De Minister van Sociale Zaken,
M. DE BLOCK

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[2018/202778]
23 MEI 2018. — Reglement van het beheersomité tot vaststelling

van de voorwaarden voor terugbetaling van vaccinaties door Fedris

Het beheerscomité voor de beroepsziekten van Fedris,
Gelet op artikel 62 van de wetten betreffende de preventie van

beroepsziekten en de vergoeding van de schade die uit die ziekten
voortvloeit, gecoördineerd op 3 juni 1970, vervangen bij de wet van
13 juli 2006;

Na hierover te hebben beraadslaagd op de vergaderingen van
11 oktober 2017 en van 14 maart 2018,

Besluit :
Artikel 1. Met het oog op het voorkomen van sommige beroepsziek-

ten wordt een vaccinatieprogramma door Fedris ten laste genomen,
binnen de beperkingen, onder de voorwaarden en op de wijze zoals in
de bijlage bepaald.

Art. 2. De voordelen van het vaccinatieprogramma zijn voor-
behouden aan de personen die onder het toepassingsgebied vallen van:

1o de wetten betreffende de preventie van beroepsziekten en de
vergoeding van de schade die uit die ziekten voortvloeit, gecoördineerd
op 3 juni 1970;

2o het koninklijk besluit van 21 januari 1993 betreffende de schade-
loosstelling voor beroepsziekten, ten gunste van sommige personeels-
leden uit de provinciale en plaatselijke overheidsdiensten.

Art. 3. De kosten van het vaccinatieprogramma worden, binnen de
door de bijlage bepaalde voorwaarden en beperkingen, terugbetaald
aan de persoon die ze gedragen heeft.

Art. 4. Dit reglement treedt in werking op 1 juni 2018.
De Voorzitter van het beheerscomité voor de beroepsziekten,

P. DESMAREZ

Bijlage bij het reglement tot vaststelling van de voorwaarden voor terugbetaling van vaccinaties door Fedris

HOOFDSTUK I. — Vaccinaties waarvoor een terugbetaling wordt verleend

Sectie 1. — Vaccinatie tegen hepatitis A
A. Personen die in aanmerking komen
Komen in aanmerking voor de terugbetaling van het vaccin tegen hepatitis A:
1o Personen die tot een van de volgende beroepscategorieën behoren:
- rioolarbeiders;
- personen belast met het ledigen van septische putten;
- onderhoudstechnici van sanitaire installaties;
- rattenverdelgers;
- personeel tewerkgesteld in de afvalwaterbehandeling en de hierbij betrokken laboratoria;
- personeel van waterzuiveringsinstallaties dat in contact komt met afvalwater;
- personeel van kinderdagverblijven;
- personeel van thuisopvang van kinderen jonger dan 6 jaar (onthaalmoeders);
- personeel van kleuteronderwijs;

La victime sollicitant cette intervention adresse une demande écrite à
Fedris. Chaque demande doit être accompagnée d’un devis détaillé et
en outre s’appuyer sur un rapport motivé et circonstancié dans lequel
le médecin justifie l’emploi de ces moyens de protection.

Art. 6. Le comité de gestion des maladies professionnelles peut, dans
des cas dignes d’intérêt, déroger aux montants repris dans les articles 2,
4 et 5 de la présente annexe.

Art. 7. Les montants repris aux articles 2, 3, 4 et 5 correspondent à
l’indice des prix à la consommation atteint le 30 juin 2017.

Ils sont adaptés chaque année au 1er janvier, en tenant compte du
taux atteint par l’indice des prix à la consommation le 30 juin de l’année
précédente.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 4 mai 2018.

La Ministre des Affaires sociales,
M. DE BLOCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2018/202778]
23 MAI 2018. — Règlement du comité de gestion fixant les conditions

de remboursement par Fedris en matière de vaccinations

Le comité de gestion des maladies professionnelles de Fedris,
Vu l’article 62 des lois relatives à la prévention des maladies

professionnelles et à la réparation des dommages résultant de celles-ci,
coordonnées le 3 juin 1970, remplacé par la loi du 13 juillet 2006;

Après en avoir délibéré au cours des séances du 11 octobre 2017 et du
14 mars 2018,

Arrête :
Article 1er. Dans un but de prévention de certaines maladies

professionnelles, un programme de vaccination est pris en charge par
Fedris dans les limites, sous les conditions et selon les modalités
déterminées dans l’annexe.

Art. 2. Le bénéfice du programme de vaccination est réservé aux
travailleurs qui tombent dans le champ d’application:

1o des lois relatives à la prévention des maladies professionnelles et
à la réparation des dommages résultant de celles-ci, coordonnées le
3 juin 1970;

2o de l’arrêté royal du 21 janvier 1993 relatif à la réparation des
dommages résultant des maladies professionnelles en faveur de
certains membres du personnel appartenant aux administrations
provinciales et locales.

Art. 3. Les coûts du programme de vaccination sont, sous les
conditions et dans les limites fixées par l’annexe, remboursés aux
personnes qui les ont pris en charge.

Art. 4. Le présent règlement entre en vigueur le 1er juin 2018.
Le Président du comité de gestion des maladies professionnelles,

P. DESMAREZ
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- personeel van buitenschoolse opvang van kinderen jonger dan 6 jaar;

- personeel van andere instellingen die overwegend kinderen jonger dan 6 jaar opvangen;

2o Personen bedoeld onder de code 1.404.02 uit de beroepsziektelijst (leden van het personeel werkzaam op het
gebied van de preventieve gezondheidszorg, geneeskundige verzorging, verpleging aan huis, wetenschappelijk
onderzoek en andere professionele activiteiten in verzorgingsinstellingen waar een verhoogd infectierisico bestaat)
voor zover zij werkzaam zijn in gebieden waar hepatitis A in hoge mate endemisch is. Voor de opsomming van de
gebieden in kwestie wordt verwezen naar de informatie van het Instituut voor Tropische Geneeskunde, Stichting van
openbaar nut;

3o Personen die in nauw contact komen met primaten die vatbaar zijn voor infectie door hepatitis A virus;

4o Leerlingen en studenten die een opleiding volgen of stage lopen in een van de bovenvermelde omstandigheden.

B. Controle van de vaccinatiestatus

Alvorens tot vaccinatie over te gaan, wordt de vaccinatiestatus van de betrokkene vastgesteld aan de hand van de
beschikbare informatie (vaccinatiekaart, vaccinatiedatabanken, gegevens verstrekt door Fedris).

Indien de betrokkene een volledige vaccinatie tegen hepatitis A volgens de geldende richtlijnen (al dan niet in
combinatie met andere vaccins) heeft ontvangen, wordt geen vaccinatie meer door Fedris terugbetaald.

C. Vaccinatieschema

Er wordt tweemaal één dosis van het vaccin toegediend, met een interval van 6 maanden.

D. Terugbetaalbare prestaties en bedragen van terugbetaling

De volgende vaccins komen voor terugbetaling in aanmerking:

• Avaxim (Sanofi Belgium), 1 x 160 E / 0,5 ml

• Havrix (GSK), 1 x 1440 Elisa E / 1 ml

• Havrix (Impexeco), 1 x 1440 Elisa E / 1 ml

• Vaqta (MSD), 1 x 50 E / 1 ml

Deze vaccins worden op basis van de werkelijk betaalde prijs terugbetaald. Dit bedrag wordt beperkt tot de
maximumprijs zoals bepaald overeenkomstig de reglementering betreffende de farmaceutische specialiteiten en andere
geneesmiddelen.

Sectie 2. — Vaccinatie tegen hepatitis B

A. Personen die in aanmerking komen

Komen in aanmerking voor de terugbetaling van het vaccin tegen hepatitis B en de vereiste serologische
bepalingen:

1o De volgende personen, voor zover zij geregeld en niet enkel occasioneel in contact komen met menselijk bloed
of menselijk biologisch materiaal dat hepatitis B virus kan bevatten:

- personeel van ziekenhuisdiensten en van medische en paramedische praktijken;

- personeel van laboratoria waar bloed of biologische producten geanalyseerd worden die met het virus besmet
kunnen zijn (klinische biologie, anatomopathologie, oncologie, enz.);

- personeel van tandartspraktijken;

- het personeel van diensten waar langdurig zieken behandeld worden;

- het verzorgend personeel van instituten voor mentaal gehandicapten;

- personeel van kinderkribben;

- ziekenverple(e)g(st)ers en kinderverzorg(st)ers van het dagonderwijs;

- gezinshelp(st)ers;

- ambulanciers;

- brandweerlieden;

- personeel van begrafenisondernemingen;

- personeel belast met de verkoop en het herstellen van toestellen voor medisch gebruik;

- onderwijzers van het bijzonder onderwijs voor gehandicapten;

- het opvoedend personeel van medisch-pedagogische instituten (M.P.I.);

- werknemers van wasserijen die linnen wassen voor verzorgingsinstellingen;

- personeel belast met de begeleiding van en het toezicht op mentaal gehandicapten die in beschutte werkplaatsen
werken;

2o Personen die in nauw contact komen met primaten die vatbaar zijn voor infectie door hepatitis B virus;

3o Leerlingen en studenten die een opleiding volgen of stage lopen in een van de bovenvermelde omstandigheden.

B. Controle van de vaccinatiestatus

Alvorens tot vaccinatie over te gaan, wordt de vaccinatiestatus van de betrokkene vastgesteld aan de hand van de
beschikbare informatie (vaccinatiekaart, vaccinatiedatabanken, gegevens verstrekt door Fedris).

Met ’gevaccineerd tegen hepatitis B’ wordt bedoeld: betrokkene heeft een volledige primovaccinatie tegen hepatitis
B ontvangen, volgens de geldende richtlijnen (al dan niet in combinatie met andere vaccins).

Worden geacht gevaccineerd te zijn tegen hepatitis B:

- personen die in het jaar 1990 of later geboren zijn en die vanaf de leeftijd van 11 jaar in België hebben gewoond;

- personen die in het jaar 2000 of later in België geboren zijn en er tijdens hun twee eerste levensjaren verbleven
hebben;
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- iedereen die na 1995 in België een beroepsactiviteit heeft uitgeoefend in een van de hoedanigheden, vermeld
onder punt A.1. van deze sectie.

Bij personen die gevaccineerd werden tegen hepatitis B of die geacht worden gevaccineerd te zijn, wordt altijd
gestart met een controle van anti-HBs.

Personen bij wie een serologisch onderzoek in het verleden ooit een anti-HBs gehalte van ten minste 10 mIU/ml
heeft aangetoond, na een volledige vaccinatie tegen hepatitis B, worden geacht definitief beschermd te zijn. Voor hen
worden geen serologische onderzoeken of vaccins meer terugbetaald door Fedris.

Elk vaccinatieschema moet worden beëindigd door een serologische controle van anti-HBs. De resultaten hiervan
moeten worden bewaard in het medisch dossier van betrokkene.

Voor personen die hepatitis B hebben gehad of die drager zijn van het virus, worden geen serologische
onderzoeken of vaccins terugbetaald.

C. Vaccinatieschema

1. Betrokkene werd niet gevaccineerd tegen hepatitis B, wordt niet geacht gevaccineerd te zijn tegen hepatitis B,
en heeft de ziekte nooit vertoond:

Er wordt gestart met een primovaccinatie volgens het bijgevoegde schema A.

2. Betrokkene werd gevaccineerd: er wordt gestart met een serologische bepaling van anti-HBs.

2.1. Anti-HBs ≥ 10 mIU/ml: de betrokkene wordt geacht beschermd te zijn en de procedure wordt stopgezet.

2.2. Anti-HBs < 10 mIU/ml: er wordt 1 dosis van het vaccin toegediend, gevolgd door een serologische bepaling
van anti-HBs na 1 maand. Verder wordt gehandeld volgens het bijgevoegde schema B.

3. Betrokkene werd vermoedelijk gevaccineerd of wordt geacht gevaccineerd te zijn tegen hepatitis B: er wordt
gestart met een serologische bepaling van anti-HBs.

3.1. Anti-HBs ≥ 10 mIU/ml: de betrokkene wordt geacht beschermd te zijn en de procedure wordt stopgezet.

3.2. Anti-HBs < 10 mIU/ml: er wordt 1 dosis van het vaccin toegediend, gevolgd door een serologische bepaling
van anti-HBs na 1 maand. Blijft de titer dan kleiner dan 10 mIU/ml dan wordt een (nieuwe) primovaccinatie gestart
of wordt overgegaan tot verder diagnostisch onderzoek, al dan niet gevolgd door bijkomende vaccinaties (schema C).

4. Betrokkene onderging een onvolledige vaccinatie:

De vaccinatie wordt vervolledigd volgens het geschikte schema.

De vaccinerende arts behoud de vrijheid het schema toe te passen dat hij passend vindt, gezien de elementen
waarover hij beschikt.

D. Terugbetaalbare prestaties en bedragen van terugbetaling

De bepalingen van anti-HBs, HbsAg en anti-HBc worden terugbetaald op basis van de werkelijk betaalde prijs,
echter begrensd tot de kostprijs vastgelegd overeenkomstig de wet betreffende de verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994.

Deze bepalingen dienen te worden uitgevoerd door een laboratorium voor klinische biologie dat daarvoor erkend
is op grond van de reglementering van de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen.

De volgende vaccins komen voor terugbetaling in aanmerking:

• Engerix-B (GSK), 1 x 20 µg / 1 ml

• HBvaxpro (MSD), 1 x 10 µg / 1 ml

Deze vaccins worden op basis van de werkelijk betaalde prijs terugbetaald. Dit bedrag wordt beperkt tot de
maximumprijs zoals bepaald overeenkomstig de reglementering betreffende de farmaceutische specialiteiten en andere
geneesmiddelen.

Sectie 3. — Vaccinatie met het bivalente vaccin tegen hepatitis A en B

A. Personen die in aanmerking komen

Komen in aanmerking voor de terugbetaling van het bivalente vaccin tegen hepatitis A en B, personen die op
hetzelfde ogenblik in aanmerking komen voor de terugbetaling van de vaccinatie tegen hepatitis A (sectie 1) en voor
de terugbetaling van een primovaccinatie tegen hepatitis B (sectie 2).

Het vaccin wordt enkel terugbetaald indien de betrokkene onmiddellijk in aanmerking komt voor een
primovaccinatie tegen hepatitis B, zonder voorafgaande serologische controle van de vaccinatiestatus: betrokkene werd
niet gevaccineerd tegen hepatitis B, wordt niet geacht gevaccineerd te zijn tegen hepatitis B, en heeft de ziekte nooit
vertoond.

B. Controle van de vaccinatiestatus

De vaccinatiestatus van de betrokkene wordt vastgesteld zoals aangegeven voor hepatitis A (sectie 1) en hepatitis B
(sectie 2).

Elk vaccinatieschema moet worden beëindigd door een serologische controle van anti-HBs. De resultaten hiervan
moeten worden bewaard in het medisch dossier van betrokkene.
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C. Vaccinatieschema

Er wordt drie maal één dosis van het vaccin toegediend, volgens het schema 0-1-6 maanden.

Indien na uitvoering van de basisvaccinatie de anti-HBs-titer kleiner is dan 10 mIU/ml, wordt het vaccinatie-
schema aangevuld zoals beschreven in het schema voor de vaccinatie tegen hepatitis B.

D. Terugbetaalbare prestaties en bedragen van terugbetaling

Twinrix (GSK), hepatitis A-virus 720 Elisa E / 1 ml, hepatitis B-virus 20 µg / 1 ml

Dit vaccin wordt op basis van de werkelijk betaalde prijs terugbetaald. Dit bedrag wordt beperkt tot de
maximumprijs zoals bepaald overeenkomstig de reglementering betreffende de farmaceutische specialiteiten en andere
geneesmiddelen.

De post-vaccinatie bepaling van anti-HBs wordt terugbetaald volgens de regels, vermeld in sectie 2.

Sectie 4. — Vaccinatie tegen gele koorts

A. Personen die in aanmerking komen

Komen in aanmerking voor de terugbetaling van het vaccin tegen gele koorts, personen die beroepshalve reizen
naar gebieden waar gele koorts endemisch is of naar gebieden waar een verplichting geldt om te worden gevaccineerd
tegen gele koorts.

Voor de opsomming van de gebieden in kwestie wordt verwezen naar de informatie van het Instituut voor
Tropische Geneeskunde, Stichting van openbaar nut.

B. Controle van de vaccinatiestatus

Alvorens tot vaccinatie over te gaan, wordt de vaccinatiestatus van de betrokkene vastgesteld aan de hand van de
beschikbare informatie.

Het vaccin wordt door Fedris enkel terugbetaald indien blijkt dat de betrokkene gedurende de voorbije 10 jaar niet
werd gevaccineerd.

C. Vaccinatieschema

Er wordt één dosis van het vaccin toegediend. Deze inenting mag enkel gebeuren door artsen verbonden aan
centra die door de Wereldgezondheidsorganisatie erkend zijn.

D. Terugbetaalbare prestaties en bedragen van terugbetaling

Stamaril: poeder en oplosmiddel voor suspensie voor injectie.

Het vaccin wordt op basis van de werkelijk betaalde prijs terugbetaald. Dit bedrag wordt beperkt tot de
maximumprijs zoals bepaald overeenkomstig de reglementering betreffende de farmaceutische specialiteiten en andere
geneesmiddelen.

HOOFDSTUK II. — Procedure

Sectie 1. — Aanvragen tot terugbetaling door de EDBPW of de werkgever

Deze sectie is van toepassing op de aanvragen tot terugbetaling van de volgende vaccinatieschema’s:

- het vaccinatieschema tegen hepatitis A, bedoeld in Hoofdstuk 1, Sectie 1 van dit reglement;

- het vaccinatieschema tegen hepatitis B, bedoeld in Hoofdstuk 1, Sectie 2 van dit reglement;

- het vaccinatieschema met het bivalente vaccin tegen hepatitis A en B, bedoeld in Hoofdstuk 1, Sectie 3 van dit
reglement;

De terugbetaling van deze vaccinatieschema’s door Fedris vindt plaats op basis van een aanvraag die na de
voltooiing van het vaccinatieschema wordt ingediend door de externe dienst voor preventie en bescherming op het
werk of door de werkgever, door middel van een elektronisch formulier goedgekeurd door het Beheerscomité van
Fedris op basis van de wet van 24 februari 2003 betreffende de modernisering van het beheer van de sociale zekerheid.

De aanvraag wordt ingediend binnen 6 maanden na de voltooiing van het vaccinatieschema en bevat de volgende
gegevens betreffende de personen voor wie terugbetaling wordt gevraagd:

- naam, voornaam, geslacht en geboortedatum;

- het inschrijvingsnummer bij de sociale zekerheid;

- het beroep op het ogenblik van de aanvraag (classificatie volgens de ISCO);

- de identiteit van de werkgever, zijn inschrijvingsnummer bij de Kruispuntbank van ondernemingen, het nummer
van de vestigingseenheid, en de code van de economische activiteit van de onderneming overeenkomstig de
NACE-classificatie 2008;

- het sociaal statuut van de betrokkene;

- de beschrijving van de effectief uitgevoerde verstrekkingen, hun aard, de toegediende producten, hun aantal en
de effectief betaalde prijs, beperkt tot de maximumprijs bepaald in dit reglement;

- de bevestiging dat de verstrekkingen werden uitgevoerd in overeenstemming met dit reglement en onder
toezicht van de preventieadviseur-arbeidsgeneesheer van de werkgever;

- het rekeningnummer (en de titularis ervan) waarop de betalingen kunnen worden uitgevoerd.
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Fedris kan nog andere dan de hierboven vermelde gegevens opvragen, indien dat nodig is voor de behandeling
van de aanvragen.

Indien een van de gevraagde gegevens ontbreekt, kan de terugbetaling van de kosten geweigerd worden met
betrekking tot de persoon wiens gegevens ontbreken.

Fedris heeft het recht om een controle uit te voeren van de aanvragen. De aanvrager is ertoe gehouden op verzoek
de nodige bewijzen te bezorgen.

Indien uit de controle blijkt dat er niet is voldaan aan de voorwaarden van dit reglement, weigert Fedris de
terugbetaling voor de persoon die niet aan de voorwaarden voldoet.

Indien uit de controles blijkt dat er herhaaldelijk sprake is van onregelmatigheden, behoudt Fedris zich het recht
voor alle noodzakelijke maatregelen te nemen om onverschuldigde betalingen te vermijden.

De terugbetaling wordt uitgevoerd binnen een periode van 2 maanden na de ontvangst van de aanvraag die
voldoet aan de bepalingen van dit reglement.

Sectie 2. — Aanvraag tot terugbetaling door de betrokkene

Deze sectie is van toepassing op de aanvragen tot terugbetaling van de volgende vaccinatieschema’s:

- de vaccinatie tegen gele koorts, bedoeld in Hoofdstuk 1, Sectie 4 van dit reglement.

De terugbetaling van deze vaccinatieschema’s door Fedris vindt plaats op basis van een aanvraag die na de
voltooiing van het vaccinatieschema wordt ingediend door de betrokkene, door middel van een papieren formulier dat
Fedris gratis ter beschikking stelt of door middel van een elektronisch formulier goedgekeurd door het Beheerscomité
van Fedris op basis van de wet van 24 februari 2003 betreffende de modernisering van het beheer van de sociale
zekerheid.

De aanvraag wordt ingediend binnen 6 maanden na de voltooiing van het vaccinatieschema en dient de volgende
gegevens te bevatten:

Gegevens te verstrekken door de preventieadviseur-arbeidsgeneesheer (bedrijfsarts) op wiens vraag het
vaccinatieschema werd uitgevoerd:

- de bevestiging dat het vaccinatieschema op zijn/haar voorstel werd uitgevoerd of dient te worden uitgevoerd;

- het beroep van de betrokkene op het ogenblik van de aanvraag (classificatie volgens de ISCO);

- de identiteit van de werkgever, zijn inschrijvingsnummer bij de Kruispuntbank van ondernemingen, het nummer
van de vestigingseenheid, en de code van de economische activiteit van de onderneming overeenkomstig de
NACE-classificatie 2008;

- een beschrijving van het beroepsrisico op grond waarvan de vaccinatie werd of wordt voorgesteld.

Gegevens te verstrekken door de aanvrager:

- naam, voornaam, geslacht en geboortedatum;

- zijn/haar inschrijvingsnummer bij de sociale zekerheid;

- het bewijs van de gedane uitgaven;

- het rekeningnummer (en de titularis ervan) waarop de betalingen kunnen worden uitgevoerd.

Gegevens te verstrekken door de arts die het vaccinatieschema heeft uitgevoerd:

- naam en RIZIV-nummer van de arts;

- de beschrijving van de effectief uitgevoerde verstrekkingen: de datum, de aard, de toegediende producten en het
aantal.

Ieder van hen ondertekent voor de door hem of haar verstrekte inlichtingen.

Fedris kan nog andere dan de hierboven vermelde gegevens opvragen, indien dat nodig is voor de behandeling
van de aanvragen.

Indien één van de gevraagde gegevens ontbreekt, kan de terugbetaling van de kosten geweigerd worden.

Fedris beslist na advies van zijn arts over de terugbetaling van de prestaties.

Fedris heeft het recht om een controle uit te voeren van de aanvraag. De aanvrager is ertoe gehouden op verzoek
de nodige bewijzen te bezorgen.

Indien uit de controle blijkt dat er niet is voldaan aan de voorwaarden van dit reglement, weigert Fedris de
terugbetaling van de kosten.

De terugbetaling wordt uitgevoerd binnen een periode van 2 maanden na de ontvangst van de aanvraag die
voldoet aan de bepalingen van dit reglement.

Slotbepaling

Fedris kan, op voorstel van zijn arts, de in dit reglement bedoelde vaccinatieschema’s terugbetalen, ook indien niet
aan de voorwaarden van dit reglement is voldaan. In dat geval moet de noodzaak van de vaccinatie afdoende worden
aangetoond.

Gezien om gevoegd te worden bij het reglement van 23 mei 2018.

De Voorzitter van het Beheerscomité voor de beroepsziekten,
P. Desmarez
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Annexe au règlement fixant les conditions du remboursement par Fedris en matière de vaccination

CHAPITRE I. — Vaccinations pour lesquelles une intervention est prévue

Section 1. — Vaccin contre l’hépatite A

A. Personnes concernées

Entrent en considération pour la prise en charge du vaccin contre l’hépatite A:

1o les personnes exerçant les professions énumérées ci-après:

- les égoutiers;

- les personnes chargées de vidanger les fosses septiques;

- les techniciens qui s’occupent de réparation d’installations sanitaires;

- les dératiseurs;

- le personnel occupé au traitement des eaux usées et dans les laboratoires concernés par cette opération;

- le personnel des installations d’épuration d’eau en contact avec des eaux usées;

- le personnel des crèches;

- le personnel de garde à domicile des enfants de moins de 6 ans;

- le personnel de l’enseignement maternel;

- le personnel d’encadrement parascolaire d’enfants de moins de 6 ans;

- le personnel des autres institutions hébergeant majoritairement des enfants de moins de 6 ans;

2o les personnes visées sous le code 1.404.02 de la liste des maladies professionnelles (personnel s’occupant de
prévention, soins, assistance à domicile, recherches et autres activités professionnelles dans des institutions de soins où
un risque accru d’infection existe), pour autant qu’elles soient occupées professionnellement dans des régions où
l’hépatite A règne à un haut degré d’endémicité. Pour la détermination de ces régions, il est renvoyé aux informations
publiées par l’Institut de médecine tropicale, fondation d’utilité publique;

3o les personnes qui sont en contact étroit avec des primates susceptibles d’infection par le virus de l’hépatite A;

4o les élèves et étudiants qui suivent une formation ou effectuent un stage dans les circonstances reprises ci-avant.

B. Contrôle du statut de vaccination

Avant de procéder à la vaccination, le statut de vaccination de l’intéressé est déterminé au moyen de toutes les
données disponibles (carte de vaccination, banques de données portant sur les vaccinations, données fournies par
Fedris).

Si l’intéressé a reçu une vaccination complète contre l’hépatite A conformément aux directives en vigueur (en
combinaison ou non avec d’autres vaccins), aucune vaccination n’est encore remboursée par Fedris.

C. Schéma de vaccination

La vaccination se fait par l’administration de 2 fois 1 dose avec un intervalle de 6 mois.

D. Prestations remboursables et montants du remboursement

Les vaccins suivants entrent en considération pour un remboursement :

• Avaxim (Sanofi Belgium), 1 x 160 U/0,5 ml

• Havrix (GSK), 1 x 1440 U.Elisa/1 ml

• Havrix (Impexeco), 1 x 1440 U.Elisa/1 ml

• Vaqta (MSD), 1 x 50 U/1 ml

Ces vaccins sont remboursés à hauteur du prix réellement payé. Ce montant est limité au prix maximal du vaccin
conformément à la réglementation relative aux spécialités pharmaceutiques et autres médicaments.

Section 2. — Vaccin contre l’hépatite B
A. Personnes concernées
Entrent en considération pour la prise en charge du vaccin contre l’hépatite B et des examens sérologiques

nécessaires:
1o les personnes énoncées ci-après, pour autant qu’elles soient en contact régulier et non occasionnel avec du sang

ou des produits biologiques humains pouvant être contaminés par le virus de l’hépatite B:
- le personnel des services hospitaliers et des cabinets médicaux et paramédicaux;
- le personnel des laboratoires où sont analysés du sang ou des produits biologiques susceptibles d’être contaminés

par le virus (biologie clinique, anatomopathologie, oncologie...);
- le personnel des cabinets dentaires;
- le personnel des services traitant les malades atteints d’affections de longue durée;
- le personnel soignant des institutions pour handicapés mentaux;
- le personnel des crèches;
- les infirmiers (ères) et puériculteurs (trices) d’enseignement de jour;
- les aides familiales;
- les ambulanciers;
- les pompiers;
- les employés de pompes funèbres;
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- le personnel s’occupant de la vente et de la réparation d’appareils à usage médical;

- les enseignants de l’enseignement spécialisé pour élèves à besoins spécifiques;

- le personnel éducateur des instituts médico-pédagogiques (I.M.P.);

- les travailleurs des lavoirs traitant du linge provenant d’établissements de soins;

- le personnel d’encadrement et de surveillance des entreprises de travail adaptés où sont occupés des travailleurs
handicapés mentaux;

2o les personnes qui sont en contact étroit avec des primates susceptibles d’infection par le virus de l’hépatite B;

3o les élèves et étudiants qui suivent une formation ou effectuent un stage dans les circonstances reprises ci-avant.

B. Contrôle du statut de vaccination

Avant de procéder à la vaccination, le statut de vaccination de l’intéressé est déterminé au moyen de toutes les
données disponibles (carte de vaccination, banques de données portant sur les vaccinations, données fournies par
Fedris).

Par ″personne vaccinée contre l’hépatite B″, on vise la personne qui a reçu une primovaccination complète contre
l’hépatite B suivant les directives en vigueur (en combinaison ou non avec d’autres vaccins).

Est considérée comme vaccinée contre l’hépatite B:

- toute personne née en 1990 ou plus tard et ayant habité en Belgique à partir de l’âge de 11 ans;

- toute personne née en 2000 ou plus tard en Belgique et y ayant passé les 2 premières années de sa vie;

- quiconque a exercé une activité professionnelle en Belgique depuis 1995 sous l’une des qualités visées sous le
point A.1. de cette section.

Pour toute personne vaccinée contre l’hépatite B ou considérée comme vaccinée, le processus de vaccination
débute toujours par un contrôle d’anti-HBs.

Toute personne chez qui un examen sérologique a, dans le passé, au moins une fois démontré un taux d’anti-HBs
d’au moins 10 mUI/ml, après une vaccination complète contre l’hépatite B, doit être considérée comme définitivement
protégée. Dans ce cas, Fedris ne rembourse plus aucun examen sérologique ou vaccin.

Tout schéma de vaccination doit se terminer par un contrôle sérologique d’anti-HBs. Les résultats de celui-ci
doivent être conservés dans le dossier médical de l’intéressé.

Pour les personnes qui ont été atteintes de l’hépatite B ou qui sont porteuses du virus, aucun examen sérologique
ni vaccin n’est remboursé.

C. Schéma de vaccination

1. L’intéressé n’a pas été vacciné contre l’hépatite B, n’est pas considéré comme vacciné contre l’hépatite B et n’a
jamais présenté la maladie:

On commence par une primovaccination suivant le schéma A ci-joint.

2. L’intéressé a été vacciné : on commence par une détermination sérologique des anti-HBs.

2.1. Anti-HBs ≥ 10 mUI/ml : l’intéressé est considéré comme protégé et le processus est arrêté.

2.2. Anti-HBs < 10 mUI/ml : une dose de vaccin est administrée, ensuite détermination sérologique des anti-HBs.
La suite de la vaccination est réalisée selon le schéma B ci-joint.

3. L’intéressé a été probablement vacciné ou est considéré comme vacciné contre l’hépatite B:

3.1. Anti-HBs ≥ 10 mUI/ml : l’intéressé est considéré comme protégé et le processus est arrêté.

3.2. Anti-HBs < 10 mUI/ml : on administre 1 dose du vaccin, ensuite détermination sérologique du taux
d’anticorps anti-HBs après 1 mois. Si le titre demeure inférieur à 10 mUI/ml, on commence une (nouvelle)
primovaccination ou on effectue une mise au point, suivie ou non de vaccinations complémentaires (schéma C).

4. L’intéressé a subi une vaccination incomplète:

La vaccination est complétée selon le schéma approprié.

Le médecin vaccinateur garde la liberté d’appliquer le schéma qu’il juge adéquat, vu les éléments dont il dispose.

D. Prestations remboursables et montants du remboursement

Les déterminations d’anti-HBs, HBsAg et anti-HBc sont remboursées à hauteur du prix réellement payé et dans la
limite du coût fixé conformément à la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le
14 juillet 1994.

Ces déterminations doivent être effectuées par un laboratoire de biologie clinique qui est reconnu à ce titre
conformément à la réglementation relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités.

Les vaccins suivants entrent en considération pour un remboursement :

• Engerix-B (GSK), 1 x 20 µg/1 ml

• HBvaxpro (MSD), 1 x 10 µg/1 ml

Ces vaccins sont remboursés à hauteur du prix réellement payé. Ce montant est limité au prix maximal
conformément à la réglementation relative aux spécialités pharmaceutiques et autres médicaments.

Section 3. — Vaccination avec le vaccin bivalent contre l’hépatite A et B

A. Personnes concernées

Entrent en considération pour la prise en charge du vaccin bivalent contre l’hépatite A et B, les personnes qui au
même moment entrent en considération pour la prise en charge de la vaccination contre l’hépatite A (section 1) en pour
la prise en charge d’une primo-vaccination contre l’hépatite B (section 2).

Le vaccin n’est remboursé que si l’intéressé entre d’emblée en considération pour une primo-vaccination contre
l’hépatite B, sans contrôle préalable du statut de vaccination: l’intéressé n’a pas été vacciné contre l’hépatite B, n’est pas
considéré comme vacciné contre l’hépatite B et n’a jamais présenté la maladie.
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B. Contrôle du statut de vaccination

Le statut de vaccination de l’intéressé est déterminé comme indiqué pour l’hépatite A (section 1) et l’hépatite B
(section 2).

Tout schéma de vaccination doit se terminer par un contrôle sérologique d’anti-HBs. Les résultats de celui-ci
doivent être conservés dans le dossier médical de l’intéressé.

C. Schéma de vaccination

La vaccination se fait par l’administration de 3 fois 1 dose du vaccin, selon le schéma 0-1-6 mois.

Si après l’application de la vaccination de base le taux des anti-HBs est inférieur à 10 mUI/ml, le schéma de
vaccination est complété comme décrit dans le schéma de vaccination contre l’hépatite B.

D. Prestations remboursables et montants du remboursement

Twinrix (GSK), virus de l’hépatite A 720 Elisa U/1 ml, virus de l’hépatite B 20 µg/1 ml

Ce vaccin est remboursé à hauteur du prix réellement payé. Ce montant est limité au prix maximal conformément
à la réglementation relative aux spécialités pharmaceutiques et autres médicaments.

La détermination post-vaccination d’anti-HBs est remboursée selon les règles prévues à la section 2.

Section 4. — Vaccin contre la fièvre jaune

A. Personnes concernées

Entrent en considération pour la prise en charge du vaccin contre la fièvre jaune les personnes qui, pour l’exercice
de leurs activités professionnelles, sont amenées à se rendre dans une région au sein de laquelle la fièvre jaune est
endémique ou pour laquelle vaut une obligation d’être vacciné contre la fièvre jaune.

Pour la liste des régions en question, il est renvoyé aux informations de l’Institut de médecine tropicale, fondation
d’utilité publique.

B. Contrôle du statut de vaccination

Avant de procéder à la vaccination, le statut de vaccination de l’intéressé est déterminé au moyen des informations
disponibles.

Le vaccin est remboursé par Fedris uniquement s’il s’avère que l’intéressé n’a pas été vacciné durant les 10 années
précédentes.

C. Schéma de vaccination

La vaccination se fait par l’administration d’une dose unique de vaccin. L’administration du vaccin peut
uniquement être réalisée par des médecins liés à des centres reconnus par l’Organisation mondiale de la santé.

D. Prestations remboursables et montants du remboursement

Stamaril : poudre et solvant pour suspension destinés à l’injection.

Ce vaccin est remboursé à hauteur du prix réellement payé. Ce montant est limité au prix maximal conformément
à la réglementation relative aux spécialités pharmaceutiques et autres médicaments.

CHAPITRE II. — Procédure

Section 1. — Les demandes d’intervention introduites par le SEPPT ou par l’employeur

Cette section s’applique aux demandes d’intervention pour les schémas de vaccination suivants:

- le schéma de vaccination contre l’hépatite A, visé au Chapitre 1, Section 1 de ce règlement;

- le schéma de vaccination contre l’hépatite B, visé au Chapitre 1, Section 2 de ce règlement;

- le schéma de vaccination avec le vaccin bivalent contre l’hépatite A et B, visé au Chapitre 1, Section 3 de ce
règlement;

Le remboursement de ces schémas de vaccination est effectué par Fedris sur base d’une demande qui, après
l’accomplissement du schéma de vaccination, est introduite par le service externe pour la prévention et la protection
au travail ou par l’employeur au moyen d’un formulaire électronique approuvé par le Comité de gestion de Fedris sur
la base de la loi du 24 février 2003 concernant la modernisation de la gestion de la sécurité sociale.

La demande est introduite dans les 6 mois suivant l’accomplissement du schéma de vaccination et comporte les
informations suivantes pour chacune des personnes concernées par la demande de remboursement:

- les nom, prénom, sexe et date de naissance;

- le numéro d’inscription à la sécurité sociale;

- la profession exercée au moment de la demande (classification selon la ISCO);

- l’identité de l’employeur, son numéro d’inscription à la Banque-carrefour des entreprises, le numéro de l’unité
d’établissement et le code de l’activité économique de l’entreprise (selon la classification NACE 2008);

- le statut social de l’intéressé;

- la description des prestations effectivement réalisées, leur nature, les produits administrés, leur nombre ainsi que
le prix effectivement payé, limité au prix maximal prévu dans ce règlement;

- l’attestation que les prestations ont été effectuées conformément à ce règlement et sous le contrôle du conseiller
en prévention-médecin du travail de l’employeur;

- le numéro du compte (et son titulaire) sur lequel peuvent être effectués les remboursements.
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Fedris peut encore demander d’autres données que celles mentionnées ci-dessus, si cela est nécessaire pour le
traitement des demandes.

L’absence de l’une des informations demandées peut entraîner le refus de prendre en charge les coûts exposés pour
la personne à laquelle se rapportent les informations manquantes.

Fedris se réserve le droit d’effectuer un contrôle des demandes. Le demandeur est tenu de fournir, sur simple
demande, tous les documents justificatifs.

Si le contrôle effectué révèle que les exigences posées par ce règlement ne sont pas remplies, Fedris refuse la prise
en charge des coûts exposés pour la personne qui ne remplit pas les conditions.

Si les contrôles effectués révèlent des irrégularités commises de manière répétée, Fedris se réserve le droit de
prendre toute mesure nécessaire pour éviter des paiements indus.

Le remboursement est effectué dans un délai de 2 mois après réception de la demande qui répond aux exigences
de ce règlement.

Section 2. — La demande d’intervention introduite par l’intéressé

Cette section s’applique aux demandes d’intervention pour les schémas de vaccination suivants:

- la vaccination contre la fièvre jaune, visée au Chapitre 1, Section 4 de ce règlement.

Le remboursement de ces schémas de vaccination est effectué par Fedris sur base d’une demande qui, après
l’accomplissement du schéma de vaccination, est introduite par l’intéressé, au moyen d’un formulaire papier que Fedris
met gratuitement à disposition ou au moyen d’un formulaire électronique approuvé par le Comité de gestion du Fonds
sur la base de la loi du 24 février 2003 concernant la modernisation de la gestion de la sécurité sociale.

La demande est introduite dans les 6 mois suivant l’accomplissement du schéma de vaccination et doit comporter
les informations suivantes:

Données à fournir par le conseiller en prévention-médecin du travail à la demande duquel le schéma de
vaccination est appliqué:

- la confirmation que le schéma de vaccination a été appliqué ou doit être appliqué sur sa proposition;

- la profession de l’intéressé exercée au moment de la demande (classification selon la ISCO);

- l’identité de l’employeur, son numéro d’inscription à la Banque-carrefour des entreprises, le numéro de l’unité
d’établissement et le code de l’activité économique de l’entreprise (selon la classification NACE 2008);

- la description du risque professionnel sur base duquel la vaccination a été ou est proposée.

Données à fournir par le demandeur:

- les nom, prénom, sexe et date de naissance;

- le numéro d’inscription à la sécurité sociale;

- la preuve des dépenses effectuées;

- le numéro du compte (et son titulaire) sur lequel peuvent être effectués les remboursements.

Données à fournir par le médecin ayant réalisé le schéma de vaccination:

- nom et numéro INAMI du médecin;

- la description des prestations effectivement réalisées: la date, la nature, les produits administrés et leur nombre.

Chacun signe pour les informations qu’il fournit.

Fedris peut encore demander d’autres données que celles mentionnées ci-dessus, si cela est nécessaire pour le
traitement des demandes.

L’absence de l’une des informations demandées peut entraîner le refus de prendre en charge les coûts exposés.

Fedris statue sur le remboursement des prestations après avis de son médecin.

Fedris se réserve le droit d’effectuer un contrôle de la demande. Le demandeur est tenu de fournir, sur simple
demande, tous les documents justificatifs.

Si le contrôle effectué révèle que les exigences posées par ce règlement ne sont pas remplies, Fedris refuse la prise
en charge des coûts exposés.

Le remboursement est effectué dans un délai de 2 mois après réception de la demande qui répond aux exigences
de ce règlement.

Disposition finale

Fedris peut, sur proposition de son médecin, rembourser les prestations visées dans ce règlement même si les
conditions de ce règlement ne sont pas satisfaites. Dans ce cas, la nécessité de la vaccination doit être suffisamment
justifiée.

Vu pour être annexé au règlement du 23 mai 2018.

Le Président du comité de gestion des maladies professionnelles,
P. Desmarez
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2018/31145]
9 MEI 2018. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de taalkaders

van de Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van
de Voedselketen en Leefmilieu

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken,
gecoördineerd op 18 juli 1966, inzonderheid op artikel 43ter, zoals tot op
heden gewijzigd;

Gelet op het koninklijk besluit van 23 mei 2001 houdende oprichting
van de Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid Voedsel-
keten en Leefmilieu, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van
5 september 2002, 8 oktober 2004 en 19 maart 2007;

Gelet op het koninklijk besluit van 19 september 2005 tot vaststelling,
met het oog op de toepassing van artikel 43ter van de wetten op het
gebruik van de talen in bestuurszaken, gecoördineerd op 18 juli 1966,
van de betrekkingen van de ambtenaren van de centrale diensten van
de federale overheidsdiensten die eenzelfde trap van de hiërarchie
vormen;

Overwegende dat voldaan is aan de voorschriften van artikel 54,
tweede lid, van voormelde wetten op het gebruik van talen in
bestuurszaken;

Gelet op het advies nr. 50096/VII/PF van de Vaste Commissie voor
taaltoezicht, gegeven op 27 maart 2018;

Op de voordracht van de Minister van Volksgezondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In de centrale diensten worden de betrekkingen in elke
trap van de hiërarchie die in het personeelsplan van de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu zijn opgenomen, verdeeld tussen het Franse en het Neder-
landse taalkader volgens de verhoudingen die, in de bij dit besluit
gevoegde tabel, zijn bepaald.

Art. 2. Het koninklijke besluit van 25 oktober 2016 tot vaststelling
van de taalkaders van de Federale Overheidsdienst Volksgezondheid,
Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu, wordt opgeheven op de
datum van inwerktreding van dit besluit.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 4. De minister bevoegd voor Volksgezondheid is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 9 mei 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
M. DE BLOCK

Taalkaders voor de Federale Overheidsdienst
Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu

—

Cadres linguistiques pour le Service public fédéral
Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement

Nederlands kader
—

Cadre néerlandais

Frans kader
—

Cadre français

Trappen van de hiërarchie
—

Degrés de la hiérarchie

Percentage betrekkingen
—

Pourcentage d’emploi

Percentage betrekkingen
—

Pourcentage d’emploi

1 50 % 50 %

2 50 % 50 %

3 52,91 % 47,09 %

4 52,91 % 47,09 %

5 52,91 % 47,09 %

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2018/31145]
9 MAI 2018. — Arrêté royal fixant les cadres linguistiques du Service

public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu les lois sur l’emploi des langues en matière administrative,
coordonnées le 18 juillet 1966, notamment l’article 43ter, tel que modifié
à ce jour;

Vu l’arrêté royal du 23 mai 2001 portant création du Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement, modifié par les arrêtés royaux des 5 septembre 2002, 8 octo-
bre 2004 et 19 mars 2007;

Vu l’arrêté royal du 19 septembre 2005 déterminant, en vue de
l’application de l’article 43ter des lois sur l’emploi des langues en
matière administrative, coordonnées le 18 juillet 1966, les emplois des
agents des services centraux des services fédéraux, qui constituent un
même degré de la hiérarchie;

Considérant qu’il a été satisfait aux prescriptions de l’article 54,
alinéa 2, des lois précitées sur l’emploi des langues en matière
administrative;

Vu l’avis n° 50096/VII/PF de la Commission permanente de contrôle
linguistique donné le 27 mars 2018;

Sur proposition de la Ministre de la Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans les services centraux, les emplois de chaque degré
de la hiérarchie figurant au plan de personnel du Service public fédéral
Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement,
sont répartis entre le cadre français et le cadre néerlandais dans les
proportions fixées par le tableau annexé au présent arrêté.

Art. 2. L’arrêté royal du 25 octobre 2016 portant prolongation des
cadres linguistiques du Service public fédéral Santé publique, Sécurité
de la Chaîne alimentaire et Environnement, est abrogé à la date d’entrée
en vigueur du présent arrêté.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 4. Le ministre qui a la Santé publique dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 9 mai 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de la Santé publique,
M. DE BLOCK
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Gezien om gevoegd te worden bij ons besluit van 9 mei 2018 tot
vaststelling van de taalkaders van de Federale Overheidsdienst Volks-
gezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
M. DE BLOCK

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2018/12487]
29 MEI 2018. — Koninklijk besluit betreffende de vergoeding

van de leden van de Commissie voor Verzekeringen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 4 april 2014 betreffende de verzekeringen,
artikel 301, § 4, derde lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 9 april 1976 houdende vaststelling
van het bedrag van de presentiegelden van de voorzitter en de leden
van de Commissie voor Verzekeringen;

Gelet op het koninklijk besluit van 28 juni 2009 tot uitvoering van
artikel 41, § 4, derde lid, van de wet van 9 juli 1975 betreffende de
controle der verzekeringondernemingen;

Gelet op advies 63.247/1 van de Raad van State, gegeven op
2 mei 2018, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Economie en Consumenten,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Het bedrag van de vergoeding die wordt toegekend aan
de Voorzitter van de Commissie voor Verzekeringen, wordt vastgesteld
op 21.500 euro per jaar.

Art. 2. Aan de leden van de Commissie voor Verzekeringen en aan de
deskundigen waarop eventueel een beroep wordt gedaan waarop het
koninklijk besluit van 2 oktober 1937 houdende het statuut van het
Rijkspersoneel, het koninklijk besluit van 29 oktober 2001 betreffende de
aanduiding en de uitoefening van de managementfuncties in de federale
overheidsdiensten en de programmatorische federale overheidsdiensten en
het koninklijk besluit van 2 oktober 2002 betreffende de aanduiding en de
uitoefening van de staffuncties in de federale overheidsdiensten en de
programmatorische federale overheidsdiensten niet van toepassing zijn,
wordt, per vergadering, een presentiegeld toegekend van 30,66 euro.

Art. 3. De bedragen als vastgesteld in de artikelen 1 en 2 zijn
gebonden aan de schommelingen van de gezondheidsindex, en worden
om de twee maand aangepast. De basisindex is deze van mei 2018.

Art. 4. Aan de Voorzitter, aan de leden en aan de experten waarop
eventueel een beroep wordt gedaan die hun hoofdactiviteit hebben
buiten de Brusselse agglomeratie, worden de reiskosten terugbetaald,
overeenkomstig de bepalingen van het koninklijk besluit van
18 januari 1965 houdende algemene regeling inzake reiskosten, die van
toepassing zijn op de ambtenaren van niveau A.

Art. 5. De uitgaven die voortvloeien uit de opdracht en de werking
van de Commissie voor Verzekeringen komen ten laste van de
begroting van de FSMA.

Art. 6. Worden opgeheven:

1° het koninklijk besluit van 9 april 1976 houdende vaststelling van
het bedrag van de presentiegelden van de voorzitter en de leden van de
Commissie voor Verzekeringen;

2° het koninklijk besluit van 28 juni 2009 tot uitvoering van artikel 41,
§ 4, derde lid, van de wet van 9 juli 1975 betreffende de controle
der verzekeringondernemingen.

Art. 7. De minister bevoegd voor Economie is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 29 mei 2018.

FILIP
Van Koningsweze :

De Minister van Economie en Consumenten,
K. PEETERS

Vu pour être annexé à notre arrêté du 9 mai 2018 fixant les cadres
linguistiques du Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la
Chaîne alimentaire et Environnement.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de la Santé publique,
M. DE BLOCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2018/12487]
29 MAI 2018. — Arrêté royal concernant l’indemnité des membres

de la Commission des Assurances

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 4 avril 2014 relative aux assurances, l’article 301, § 4,
alinéa 3;

Vu l’arrêté royal du 9 avril 1976 fixant le montant des jetons de
présence au président et aux membres de la Commission des Assu-
rances;

Vu l’arrêté royal du 28 juin 2009 portant exécution de l’article 41, § 4,
alinéa 3, de la loi du 9 juillet 1975 relative au contrôle des entreprises
d’assurances;

Vu l’avis 63.247/1 du Conseil d’Etat, donné le 2 mai 2018, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre de l’Economie et des Consommateurs,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le montant de l’indemnité attribuée au Président de la
Commission des Assurances est fixé à 21.500 euros par an.

Art. 2. Aux membres de la Commission des Assurances et aux
experts éventuellement requis auxquels l’arrêté royal du 2 octobre 1937
portant statut des agents de l’Etat ou l’arrêté royal du 29 octobre 2001
relatif à la désignation et à l’exercice des fonctions de management dans
les services publics fédéraux et les services publics fédéraux de
programmation ou l’arrêté royal du 2 octobre 2002 relatif à la
désignation et à l’exercice des fonctions d’encadrement dans les
services publics fédéraux et les services publics fédéraux de program-
mation ne s’appliquent pas, est attribué, par séance, un jeton de
présence de 30,66 euros.

Art. 3. Les montants indiqués aux articles 1er et 2 sont liés aux
fluctuations de l’indice santé et sont adaptés tous les deux mois.
L’indice de départ est celui du mois de mai 2018.

Art. 4. Les frais de voyage sont remboursés au Président, aux
membres et aux experts éventuellement requis, ayant leur activité
principale en dehors de l’agglomération bruxelloise, conformément aux
dispositions de l’arrêté royal du 18 janvier 1965 portant réglementation
générale en matière de frais de parcours, applicables aux fonctionnaires
du niveau A.

Art. 5. Les dépenses découlant de la mission et du fonctionnement
de la Commission des Assurances sont à charge du budget de la FSMA.

Art. 6. Sont abrogés :

1° L’arrêté royal du 9 avril 1976 fixant le montant des jetons
de présence au président et aux membres de la Commission des Assu-
rances;

2° l’arrêté royal du 28 juin 2009 portant exécution de l’article 41, § 4,
alinéa 3, de la loi du 9 juillet 1975 relative au contrôle des entreprises
d’assurances.

Art. 7. Le ministre qui a l’Economie dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 29 mai 2018.

PHILIPPE
Par le Roi :

Le Ministre de l’Economie et des Consommateurs,
K. PEETERS
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FEDERAAL AGENTSCHAP
VOOR DE VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

[C − 2018/12204]
10 NOVEMBER 2005. — Koninklijk besluit betreffende retributies

bepaald bij artikel 5 van de wet van 9 december 2004 houdende de
financiering van het Federaal Agentschap voor de Veiligheid van
de Voedselketen. — Officieuze coördinatie in het Duits

De hierna volgende tekst is de officieuze coördinatie in het Duits van
het koninklijk besluit van 10 november 2005 betreffende retributies
bepaald bij artikel 5 van de wet van 9 december 2004 houdende de
financiering van het Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de
Voedselketen (Belgisch Staatsblad van 21 november 2005), zoals het
achtereenvolgens werd gewijzigd bij:

- het koninklijk besluit van 17 juni 2009 tot wijziging van het
koninklijk besluit van 10 november 2005 betreffende retributies bepaald
bij artikel 5 van de wet van 9 december 2004 houdende de financiering
van het Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen
(Belgisch Staatsblad van 25 augustus 2009);

- het koninklijk besluit van 13 maart 2011 betreffende de verplichte
keuring van spuittoestellen en tot wijziging van het koninklijk besluit
van 10 november 2005 betreffende retributies bepaald bij artikel 5 van
de wet van 9 december 2004 houdende de financiering van het Federaal
Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen (Belgisch Staatsblad
van 5 april 2011);

- het koninklijk besluit van 18 december 2012 tot wijziging van het
koninklijk besluit van 10 november 2005 betreffende retributies bepaald
bij artikel 5 van de wet van 9 december 2004 betreffende de financiering
van het Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen
(Belgisch Staatsblad van 28 december 2012);

- het koninklijk besluit van 20 december 2012 tot wijziging van het
koninklijk besluit van 10 november 2005 betreffende retributies bepaald
bij artikel 5 van de wet van 9 december 2004 houdende de financiering
van het Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen
(Belgisch Staatsblad 11 januari 2013);

- het koninklijk besluit van 15 januari 2014 tot wijziging van het
koninklijk besluit van 13 maart 2011 betreffende de verplichte keuring
van spuittoestellen en tot wijziging van het koninklijk besluit van
10 november 2005 betreffende retributies bepaald bij artikel 5 van de
wet van 9 december 2004 houdende de financiering van het Federaal
Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen (Belgisch Staatsblad
van 12 februari 2014);

- het koninklijk besluit van 23 maart 2017 tot wijziging van het
koninklijk besluit van 10 november 2005 betreffende retributies bepaald
bij artikel 5 van de wet van 9 december 2004 houdende de financiering
van het Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen
(Belgisch Staatsblad van 3 mei 2017);

- het koninklijk besluit van 7 april 2017 tot wijziging van het
koninklijk besluit van 13 maart 2011 betreffende de verplichte keuring
van spuittoestellen en tot wijziging van het koninklijk besluit van
10 november 2005 betreffende retributies bepaald bij artikel 5 van de
wet van 9 december 2004 houdende de financiering van het Federaal
Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen (Belgisch Staatsblad
25 april 2017).

Deze officieuze coördinatie in het Duits is opgemaakt door de
Centrale dienst voor Duitse vertaling in Malmedy.

FÖDERALAGENTUR FÜR DIE SICHERHEIT DER NAHRUNGSMITTELKETTE

[C − 2018/12204]

10. NOVEMBER 2005 — Königlicher Erlass über die in Artikel 5 des Gesetzes vom 9. Dezember 2004 über die
Finanzierung der Föderalagentur für die Sicherheit der Nahrungsmittelkette erwähnten Vergütungen —
Inoffizielle Koordinierung in deutscher Sprache

Der folgende Text ist die inoffizielle Koordinierung in deutscher Sprache des Königlichen Erlasses vom
10. November 2005 über die in Artikel 5 des Gesetzes vom 9. Dezember 2004 über die Finanzierung der Föderalagentur
für die Sicherheit der Nahrungsmittelkette erwähnten Vergütungen, so wie er nacheinander abgeändert worden ist
durch:

- den Königlichen Erlass vom 17. Juni 2009 zur Abänderung des Königlichen Erlasses vom 10. November 2005 über
die in Artikel 5 des Gesetzes vom 9. Dezember 2004 über die Finanzierung der Föderalagentur für die Sicherheit der
Nahrungsmittelkette erwähnten Vergütungen,

- den Königlichen Erlass vom 13. März 2011 über die vorgeschriebene Prüfung von Spritz- und Sprühgeräten und
zur Abänderung des Königlichen Erlasses vom 10. November 2005 über die in Artikel 5 des Gesetzes vom
9. Dezember 2004 über die Finanzierung der Föderalagentur für die Sicherheit der Nahrungsmittelkette erwähnten
Vergütungen,

- den Königlichen Erlass vom 18. Dezember 2012 zur Abänderung des Königlichen Erlasses vom 10. Novem-
ber 2005 über die in Artikel 5 des Gesetzes vom 9. Dezember 2004 über die Finanzierung der Föderalagentur für die
Sicherheit der Nahrungsmittelkette erwähnten Vergütungen,

AGENCE FEDERALE
POUR LA SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

[C − 2018/12204]
10 NOVEMBRE 2005. — Arrêté royal relatif aux rétributions visées à

l’article 5 de la loi du 9 décembre 2004 portant financement de
l’Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire. —
Coordination officieuse en langue allemande

Le texte qui suit constitue la coordination officieuse en langue
allemande de l’arrêté royal du 10 novembre 2005 relatif aux rétributions
visées à l’article 5 de la loi du 9 décembre 2004 portant financement de
l’Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire (Moniteur
belge du 21 novembre 2005), tel qu’il a été modifié successivement par :

- l’arrêté royal du 17 juin 2009 modifiant l’arrêté royal du 10 novem-
bre 2005 relatif aux rétributions visées à l’article 5 de la loi du
9 décembre 2004 portant financement de l’Agence fédérale pour la
Sécurité de la Chaîne alimentaire (Moniteur belge du 25 août 2009);

- l’arrêté royal du 13 mars 2011 relatif au contrôle obligatoire des
pulvérisateurs et modifiant l’arrêté royal du 10 novembre 2005 relatif
aux rétributions visées à l’article 5 de la loi du 9 décembre 2004 portant
financement de l’Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne
alimentaire (Moniteur belge du 5 avril 2011);

- l’arrêté royal du 18 décembre 2012 modifiant l’arrêté royal du
10 novembre 2005 relatif aux rétributions visées à l’article 5 de la loi du
9 décembre 2004 relative au financement de l’Agence fédérale pour la
Sécurité de la Chaîne alimentaire (Moniteur belge du 28 décembre 2012);

- l’arrêté royal du 20 décembre 2012 modifiant l’arrêté royal du
10 novembre 2005 relatif aux rétributions visées à l’article 5 de la loi du
9 décembre 2004 portant financement de l’Agence fédérale pour la
Sécurité de la Chaîne alimentaire (Moniteur belge du 11 janvier 2013);

- l’arrêté royal du 15 janvier 2014 modifiant l’arrêté royal du
13 mars 2011 relatif au contrôle obligatoire des pulvérisateurs et
modifiant l’arrêté royal du 10 novembre 2005 relatif aux rétributions
visées à l’article 5 de la loi du 9 décembre 2004 portant financement de
l’Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire (Moniteur
belge du 12 février 2014);

- l’arrêté royal du 23 mars 2017 modifiant l’arrêté royal du
10 novembre 2005 relatif aux rétributions visées à l’article 5 de la loi du
9 décembre 2004 portant financement de l’Agence fédérale pour la
Sécurité de la Chaîne alimentaire (Moniteur belge du 3 mai 2017);

- l’arrêté royal du 7 avril 2017 modifiant l’arrêté royal du
13 mars 2011 relatif au contrôle obligatoire des pulvérisateurs et
modifiant l’arrêté royal du 10 novembre 2005 relatif aux rétributions
visées à l’article 5 de la loi du 9 décembre 2004 portant financement de
l’Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire (Moniteur
belge du 25 avril 2017).

Cette coordination officieuse en langue allemande a été établie par le
Service central de traduction allemande à Malmedy.
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- den Königlichen Erlass vom 20. Dezember 2012 zur Abänderung des Königlichen Erlasses vom 10. Novem-
ber 2005 über die in Artikel 5 des Gesetzes vom 9. Dezember 2004 über die Finanzierung der Föderalagentur für die
Sicherheit der Nahrungsmittelkette erwähnten Vergütungen,

- den Königlichen Erlass vom 15. Januar 2014 zur Abänderung des Königlichen Erlasses vom 13. März 2011 über
die vorgeschriebene Prüfung von Spritz- und Sprühgeräten und zur Abänderung des Königlichen Erlasses vom
10. November 2005 über die in Artikel 5 des Gesetzes vom 9. Dezember 2004 über die Finanzierung der Föderalagentur
für die Sicherheit der Nahrungsmittelkette erwähnten Vergütungen,

- den Königlichen Erlass vom 23. März 2017 zur Abänderung des Königlichen Erlasses vom 10. Novem-
ber 2005 über die in Artikel 5 des Gesetzes vom 9. Dezember 2004 über die Finanzierung der Föderalagentur für die
Sicherheit der Nahrungsmittelkette erwähnten Vergütungen,

- den Königlichen Erlass vom 7. April 2017 zur Abänderung des Königlichen Erlasses vom 13. März 2011 über die
vorgeschriebene Prüfung von Spritz- und Sprühgeräten und zur Abänderung des Königlichen Erlasses vom
10. November 2005 über die in Artikel 5 des Gesetzes vom 9. Dezember 2004 über die Finanzierung der Föderalagentur
für die Sicherheit der Nahrungsmittelkette erwähnten Vergütungen.

Diese inoffizielle Koordinierung in deutscher Sprache ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzun-
gen in Malmedy erstellt worden.

FÖDERALAGENTUR FÜR DIE SICHERHEIT DER NAHRUNGSMITTELKETTE

10. NOVEMBER 2005 — Königlicher Erlass über die in Artikel 5 des Gesetzes vom 9. Dezember 2004 über die
Finanzierung der Föderalagentur für die Sicherheit der Nahrungsmittelkette erwähnten Vergütungen

Artikel 1 - [§ 1] - Die Begriffsbestimmungen, erwähnt in Artikel 1 des Königlichen Erlasses vom 10. November 2005
über die in Artikel 4 des Gesetzes vom 9. Dezember 2004 über die Finanzierung der Föderalagentur für die Sicherheit
der Nahrungsmittelkette erwähnten Abgaben, gelten in Bezug auf den vorliegenden Erlass.

[Für die Anwendung des vorliegenden Erlasses versteht man zudem unter ″Kontrolleinheit″ die in Artikel 6 § 3 des
Königlichen Erlasses vom 20. Dezember 2007 zur Festlegung des Niederlassungsorts, der Organisation und der
Arbeitsweise der Föderalagentur für die Sicherheit der Nahrungsmittelkette erwähnte Kontrolleinheit.]

[§ 2 - Andere Begriffsbestimmungen
Gekoppelte Analyse: Analysemethode, die das Ergebnis von zwei oder mehr Parametern liefert.]
[Art. 1 § 1 nummeriert durch Art. 1 des K.E. vom 20. Dezember 2012 (B.S. vom 11. Januar 2013); § 1 Abs. 2 eingefügt durch

Art. 1 des K.E. vom 18. Dezember 2012 (B.S. vom 28. Dezember 2012); § 2 eingefügt durch Art. 1 des K.E. vom 20. Dezember 2012
(B.S. vom 11. Januar 2013)]

Art. 2 - Folgende Leistungen unterliegen der Zahlung einer Vergütung an die Agentur:
1. Leistungen auf Antrag des Anbieters,
2. Leistungen im Rahmen der Erteilung, der Änderung und der Verlängerung der Zulassung des Anbieters,
3. Fleisch- und Fischbeschau,
4. Begutachtung oder Kontrolle bei der Einfuhr [...],
5. Untersuchung auf Rückstände in Fleisch, Fisch und Milch,
6. Kontrollleistungen, die die Anwesenheit der Agentur im Verlauf der Tätigkeiten verordnungsrechtlich erfordern,
7. Leistungen, die hervorgerufen werden durch die Handlung oder das Versäumnis des Anbieters oder durch das

Vorhandensein von verdorbenen, entarteten, schädlichen oder für schädlich erklärten Erzeugnissen beziehungsweise
von Erzeugnissen, die nicht mit den Gesetzes- und Verordnungsbestimmungen oder den europäischen Verordnungen
konform sind,

8. Untersuchung auf Rückstände im Rahmen der Vorerntekontrolle von Pflanzen,
9. verordnungsrechtlich vorgeschriebene Probenentnahmen und Analysen,
[10. Leistungen im Rahmen der Erstellung und der Ausstellung von Zertifikaten,]
[11. vorgeschriebene Prüfung von Spritz- und Sprühgeräten.]
[Art. 2 einziger Absatz Nr. 4 abgeändert durch Art. 1 Nr. 1 des K.E. vom 17. Juni 2009 (B.S. vom 25. August 2009); einziger

Absatz Nr. 10 eingefügt durch Art. 1 Nr. 2 des K.E. vom 17. Juni 2009 (B.S. vom 25. August 2009); einziger Absatz Nr. 11
eingefügt durch Art. 13 des K.E. vom 13. März 2011 (B.S. vom 5. April 2011)]

Art. 3 - § 1 - In Artikel 2 aufgeführte Leistungen, die nicht gemäß den Anlagen [zum vorliegenden Erlass oder
gemäß den in Ausführung von Paragraph 2 ergangenen Erlassen] spezifisch tarifiert sind, unterliegen dem allgemeinen
Tarif in Höhe von 26 EUR pro begonnene halbe Stunde pro Leistungserbringer und in Höhe von 36,40 EUR, wenn sie
[vorschriftsmäßig] von einem Inhaber eines Universitätsdiploms oder eines gleichwertigen Diploms ausgeführt
werden [müssen].

[Vergütungen, die nicht gemäß Anlage 2 Kapitel II Nr. 1 oder Nr. 3 spezifisch tarifiert sind, werden um 50 Prozent
erhöht für Nachtleistungen, verdoppelt für Leistungen, die am Wochenende erbracht werden, und verdreifacht für
Nachtleistungen, die am Wochenende erbracht werden.]

Als Nachtleistungen gelten Leistungen, die zwischen 22 und 4 Uhr erbracht werden. Mit Nachtleistungen
gleichgestellt werden Leistungen, die zwischen 18 und 8 Uhr erbracht werden, sofern sie um oder nach 22 Uhr enden
oder vor 4 Uhr beginnen.

Als Leistungen am Wochenende gelten Leistungen, die an Samstagen, Sonntagen und gesetzlichen [...] Feiertagen
zwischen 0 und 24 Uhr erbracht werden.

[...]
§ 2 - [Die Kosten der von den Laboren der Föderalagentur für die Sicherheit der Nahrungsmittelkette

durchgeführten Laboranalysen sind in Anlage 6 festgelegt.
Im Rahmen von gekoppelten Analysen werden die diesbezüglichen Kosten nicht kumuliert, sondern auf den in

Anlage 6 festgelegten Einheitspreis einer Analyse beschränkt.
Verlangt ein Anbieter die dringende Mitteilung des Ergebnisses einer Analyse, betragen die Analysekosten das

Anderthalbfache des in Anlage 6 festgelegten Preises.](1)
[Art. 3 § 1 Abs. 1 abgeändert durch Art. 2 Nr. 1 des K.E. vom 17. Juni 2009 (B.S. vom 25. August 2009) und Art. 2 Nr. 1

des K.E. vom 18. Dezember 2012 (B.S. vom 28. Dezember 2012); § 1 Abs. 2 ersetzt durch Art. 2 Nr. 2 des K.E. vom 17. Juni 2009
(B.S. vom 25. August 2009); § 1 Abs. 4 abgeändert durch Art. 2 Nr. 2 des K.E. vom 18. Dezember 2012 (B.S. vom
28. Dezember 2012); § 1 Abs. 5 aufgehoben durch Art. 2 Nr. 3 des K.E. vom 17. Juni 2009 (B.S. vom 25. August 2009); § 2 ersetzt
durch Art. 2 des K.E. vom 20. Dezember 2012 (B.S. vom 11. Januar 2013)]
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Art. 4 - § 1 - Der Anbieter teilt monatlich die Angaben mit, die zur Berechnung der zu entrichtenden Vergütungen
notwendig sind.

§ 2 - Die monatliche Erklärung muss spätestens am zwanzigsten Tag des Monats nach dem Monat, auf den sie
bezogen ist, [bei der Verwaltung der allgemeinen Dienste der Agentur] eingereicht werden.

§ 3 - Der Minister kann das Muster und die Modalitäten für die Übermittlung der Angaben an die Agentur
festlegen. Dies betrifft nur die Angaben, die der Agentur nicht vorliegen. Diese Angaben können auf elektronischem
Weg übermittelt beziehungsweise angefordert werden.

[Art. 4 § 2 abgeändert durch Art. 3 des K.E. vom 17. Juni 2009 (B.S. vom 25. August 2009)]
Art. 5 - Die Vergütungen sind Gegenstand einer detaillierten Fakturierung.
[Vergütungen für die Einfuhr können von der Zoll- und Akzisenverwaltung eingenommen werden.]
[Vergütungen für die vorgeschriebene Prüfung von Spritz- und Sprühgeräten können von den zugelassenen

Prüfstellen eingenommen werden, denen die Aufgaben in Bezug auf die Prüfung von Spritz- und Sprühgeräten
übertragen worden sind und für die sie auch bestimmt sind.]

[Art. 5 Abs. 2 eingefügt durch Art. 4 des K.E. vom 17. Juni 2009 (B.S. vom 25. August 2009); Abs. 3 eingefügt durch Art. 14
des K.E. vom 13. März 2011 (B.S. vom 5. April 2011)]

Art. 6 - [Die fakturierten Beträge müssen spätestens am dreißigsten Kalendertag nach Versand der Rechnung
gezahlt werden.]

[Jedoch werden die in Anlage 5 vorgesehenen Vergütungen für die vorgeschriebene Prüfung von Spritz- und
Sprühgeräten eingenommen:

1. bevor die nächste Prüfung stattfindet, wenn die Prüfung wegen Nichteinhaltung des Datums, der Uhrzeit und
des Orts, wie von der Prüfbehörde festgelegt, oder wegen Nichteinhaltung der Kriterien für den Zugang zur Prüfung
nicht stattfinden konnte,

2. bevor die Prüfung stattfindet, in den anderen Fällen.]
[Art. 6 Abs. 1 ersetzt durch Art. 1 des K.E. vom 23. März 2017 (B.S. vom 3. Mai 2017); Abs. 2 eingefügt durch Art. 15 des

K.E. vom 13. März 2011 (B.S. vom 5. April 2011)]
Art. 7 - Ist die Rechnung nicht bis zu dem in Artikel 6 vorgesehenen Fälligkeitstermin bezahlt, wird dem Anbieter

per Einschreibebrief [ein Erinnerungsschreiben] zugesandt.
Bei Nichtzahlung binnen [des Monats] nach [dem Erinnerungsschreiben] wird per Einschreibebrief eine [...]

Inverzugsetzung zugestellt.
[Art. 7 Abs. 1 abgeändert durch Art. 6 Nr. 1 des K.E. vom 17. Juni 2009 (B.S. vom 25. August 2009); Abs. 2 abgeändert durch

Art. 6 Nr. 2 des K.E. vom 17. Juni 2009 (B.S. vom 25. August 2009) und Art. 2 des K.E. vom 23. März 2017 (B.S. vom
3. Mai 2017)]

Art. 8 - Hat ein Anbieter über einen Zeitraum von einem Jahr mehr als drei Inverzugsetzungen erhalten, kann eine
Sicherheit verlangt werden. Die Höhe dieser Sicherheit entspricht einem Drittel des in den sechs Monaten vor Bildung
der Sicherheit in Rechnung gestellten Gesamtbetrags.

Die Sicherheit wird nach Begleichung aller Rückstände freigegeben, sofern während der letzten sechs Monate
keine Inverzugsetzung mehr versendet worden ist.

Art. 9 - Vorliegender Erlass tritt am 1. Januar 2006 in Kraft.
Art. 10 - Unser Minister, zu dessen Zuständigkeitsbereich die Volksgesundheit gehört, ist mit der Ausführung des

vorliegenden Erlasses beauftragt.
Fußnote

(1) Die in Artikel 3 erwähnten Beträge sind durch die Bekanntmachung vom 12. Dezember 2017 (B.S. vom
27. Dezember 2017) angepasst worden und gelten für das Jahr 2018.

Anlage 1 - Zertifikate(1)
I. Zeugnisse, die im Rahmen von Pflanzengesundheitsuntersuchungen bei der Einfuhr ausgestellt werden

Gebührentatbestand Menge B e t r a g
in EUR

a) für Dokumentenkontrollen je Sendung 8,70

b) für Nämlichkeitskontrollen je Sendung
- bis zu einer Lkw-Ladung, einer Güterwagenla-
dung oder einer Containerladung vergleichbarer
Größe
- größer

8,70

17,40

c) für Pflanzengesundheitsuntersuchungen von

- Stecklingen, Sämlingen (ausgenommen forstli-
ches Vermehrungsgut), Jungpflanzen von Erdbee-
ren oder Gemüsen

je Sendung
- bis zu 10 000 Stück
- pro weitere 1 000
- Höchstbetrag

21,75
0,87

174,03

- Sträuchern, Bäumen (ausgenommen gefällte
Weihnachtsbäume), anderen holzigen Baumschul-
erzeugnissen einschließlich forstlichen Vermeh-
rungsguts (ausgenommen Saatgut)

je Sendung
- bis zu 1 000 Stück
- pro weitere 100
- Höchstbetrag

21,75
0,55

174,03

- Zwiebeln, Wurzelknollen, Wurzelstöcken, Knol-
len zum Anpflanzen (ausgenommen Kartoffelknol-
len)

je Sendung
- bis zu 200 kg Gewicht
- pro weitere 10 kg
- Höchstbetrag

21,75
0,19

174,03
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Gebührentatbestand Menge B e t r a g
in EUR

- Samen, Gewebekulturen je Sendung
- bis zu 100 kg Gewicht
- pro weitere 10 kg
- Höchstbetrag

21,75
0,22

174,03

- anderen Pflanzen zum Anpflanzen, die nicht
anderweitig in dieser Tabelle aufgeführt sind

je Sendung
- bis zu 5 000 Stück
- pro weitere 100
- Höchstbetrag

21,75
0,22

174,03

- Schnittblumen je Sendung
- bis zu 20 000 Stück
- pro weitere 1 000
- Höchstbetrag

21,75
0,17

174,03

- Ästen mit Blattwerk, Teilen von Nadelbäumen
(ausgenommen gefällte Weihnachtsbäume)

je Sendung
- bis zu 100 kg Gewicht
- pro weitere 100 kg
- Höchstbetrag

21,75
2,17

174,03

- gefällten Weihnachtsbäumen je Sendung
- bis zu 1 000 Stück
- pro weitere 100
- Höchstbetrag

21,75
2,17

174,03

- Blättern von Pflanzen (z.B. Kräutern, Gewürzen
und Blattgemüse)

je Sendung
- bis zu 100 kg Gewicht
- pro weitere 10 kg
- Höchstbetrag

21,75
2,17

174,03

- Obst, Gemüse (ausgenommen Blattgemüse) je Sendung
- bis zu 25 000 kg Gewicht
- pro weitere 1 000 kg

21,75
0,87

- Kartoffelknollen je Partie
- bis zu 25 000 kg Gewicht
- pro weitere 25 000 kg

65,26
65,26

- Holz (ausgenommen Rinde) je Sendung
- bis 100 m` Volumen
- pro weiteren m`

21,75
0,213

- Erde und Nährsubstraten, Rinde je Sendung
- bis zu 25 000 kg Gewicht
- pro weitere 1 000 kg
- Höchstbetrag

21,75
0,87

174,03

- Getreidekörnern je Sendung
- bis zu 25 000 kg Gewicht
- pro weitere 1 000 kg
- Höchstbetrag

21,75
0,87

870,12

- anderen Pflanzen und Pflanzenerzeugnissen, die
nicht anderweitig in dieser Tabelle aufgeführt
sind

je Sendung 21,75

II. Andere Zeugnisse:
Basisbetrag: 46,62 EUR für die Erstellung und Ausstellung des ersten Zeugnisses und 31,07 EUR für jedes weitere

ausgestellte Zeugnis, das zum selben Zeitpunkt beantragt wird. Dieser Tarif deckt Leistungen von einer halben Stunde
pro Zeugnis.

Andere Leistungen: 31,18 EUR pro angefangene weitere halbe Stunde für alle ergänzenden Leistungen, wie
vorherige Dokumentenkontrollen, Nämlichkeitskontrollen oder Warenuntersuchungen.

—
Fußnote

(1) Die in Anlage 1 erwähnten Beträge sind durch die Bekanntmachung vom 12. Dezember 2017 (B.S. vom
27. Dezember 2017) angepasst worden und gelten für das Jahr 2018.

Anlage 2 - [Vergütungen für Tätigkeiten, die dem Begutachtungstarif, der Kontrolle bei der Einfuhr, der Untersuchung
auf transmissible spongiforme Enzephalopathien und der Untersuchung auf Rückstände unterliegen](1)

[Anlage 2 abgeändert durch Art. 7 Nr. 1 bis 12 des K.E. vom 17. Juni 2009 (B.S. vom 25. August 2009) und Art. 3
Buchstabe a) bis c) des K.E. vom 18. Dezember 2012 (B.S. vom 28. Dezember 2012)]

KAPITEL I - Allgemeine Bestimmungen
1. Für die Anwendung der vorliegenden Anlage gelten folgende Begriffsbestimmungen:
1. Fleisch oder Fisch: Fleisch beziehungsweise Fisch und Nahrungsmittel, die Fleisch beziehungsweise Fisch im

Sinne des Gesetzes vom 5. September 1952 über die Fleischbeschau und den Handel mit Fleisch und des Gesetzes vom
15. April 1965 über die Beschau von Fisch, Geflügel, Kaninchen und Wild und den Handel damit und zur Abänderung
des Gesetzes vom 5. September 1952 über die Fleischbeschau und den Handel mit Fleisch enthalten,
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[1/1. Schlachtlinie: Gesamtheit aufeinanderfolgender Anlagen, durch die ein Tier allen Arbeitsgängen des
Schlachtens, von der Tötung bis zum Abwiegen oder bis zum Beginn der Kühlung des Schlachtkörpers, unterzogen
werden kann,

1/2. Pause: Unterbrechung von mehr als einer halben Stunde, die vorgesehen ist und vorab, spätestens am vorigen
Werktag vor 16 Uhr, der Kontrolleinheit der Agentur mitgeteilt worden ist, in der die Arbeitsgänge des Schlachtens
unterbrochen werden und sich weder Tiere noch Schlachtkörper auf der Schlachtlinie befinden,]

2. Schlachtung: tägliche Dauer der an derselben Schlachtlinie ausgeführten Arbeitsgänge, von der Tötung des
ersten Tieres bis zum Abwiegen oder bis zum Beginn der Kühlung [des Schlachtkörpers] des letzten geschlachteten
Tieres, abzüglich der Dauer der [Pausen] und der nach den anderen Schlachtungen durchgeführten Notschlachtungen,
wobei davon ausgegangen wird, dass jede Schlachtung mindestens eine halbe Stunde dauert,

3. Schlachtdauer: Summe aller Schlachtungen pro Schlachtlinie während eines Kalendermonats,
4. Schlachtrhythmus: Anzahl geschlachteter Tiere pro Monat geteilt durch die Schlachtdauer, wobei für

Schlachtlinien, die in mehrere Ausweidungslinien aufgegliedert sind, die Schlachtdauer mit der Anzahl Ausweidungs-
linien multipliziert wird,

5. Jungrinder: Rinder, die weniger als ein Jahr alt sind,
6. Los: Menge Fleisch oder Fisch, wie in den europäischen Rechtsvorschriften in Sachen Veterinärkontrollen von

aus Drittländern eingeführten Erzeugnissen beschrieben,
[7. Schlachthof mit geringer Kapazität: Betrieb, in dem Tiere geschlachtet und zugerichtet werden, deren Fleisch

zum menschlichen Verzehr bestimmt ist, und dessen Tätigkeit beschränkt ist:
a) bei Schlachttieren, auf die Schlachtung von 12 Großvieheinheiten (GVE) pro Woche (eine GVE entspricht einem

Rind oder einem Einhufer oder drei Schweinen oder sieben Schafen oder Ziegen),
b) bei Geflügel und Kaninchen, auf die Schlachtung von 150 000 Tieren pro Jahr.]
2. Für die Berechnung des Betrags der Vergütungen für Untersuchungen von Schlachttieren auf Rückstände wird

das Kaltgewicht des Schlachtkörpers berücksichtigt. Vom Schlachtgewicht werden 2 Prozent abgezogen, wenn warm
gewogen worden ist.

Für Tiere, die nicht bei der Schlachtung gewogen werden, wird das durchschnittliche Gewicht berücksichtigt.

3. [Werden die an den Begutachtungstarif gekoppelten Vergütungen] pro Tier gemäß dem Schlachtrhythmus
festgelegt, sind sie ebenfalls anwendbar auf:

- Tiere, die nicht lebend zum Schlachthof gebracht werden, mit Ausnahme der notgeschlachteten Tiere,

- Tiere, die nicht in der Schlachtlinie geschlachtet werden,

- Tiere, die bei der Gesundheitsuntersuchung vor der Schlachtung nicht für die Schlachtung zugelassen werden,
aus Gründen in Sachen Gesundheit für Mensch und Tier.

Werden Vergütungen für eine Begutachtung pro Tier festgelegt, sind sie ebenfalls anwendbar auf:

- Tiere, die nicht lebend zum Schlachthof gebracht werden, mit Ausnahme der notgeschlachteten Tiere.

4. Vergütungen für Untersuchungen von Schlachttieren auf Rückstände sind ebenfalls anwendbar auf:

- Tiere, die nicht lebend zum Schlachthof gebracht werden, mit Ausnahme der notgeschlachteten Tiere,

- Tiere, die nicht in der Schlachtlinie geschlachtet werden,

- Tiere, die bei der Gesundheitsuntersuchung vor der Schlachtung nicht für die Schlachtung zugelassen werden,
aus Gründen in Sachen Gesundheit für Mensch und Tier.

Für diese Tiere wird der Betrag der Vergütungen auf der Grundlage des durchschnittlichen Gewichts des Tieres
berechnet.

5. Für die Monate, in denen Tiere verschiedener Kategorien in derselben Schlachtlinie geschlachtet werden, werden
die an den [Begutachtungstarif] gekoppelten Vergütungen, die gemäß dem Schlachtrhythmus festgelegt sind, gemäß
folgender Umwandlungstabelle berechnet:

Tiere, die in einem Schlachthof für Schlachttiere geschlachtet werden

Tierkategorie Rindvieheinheiten

Rinder und Einhufer 1,00

Jungrinder 0,50

Schweine und Wildschweine 0,20

Laufvögel 0,20

Schafe, Ziegen und wild lebende Wiederkäuer 0,10

Tiere, die in einem Schlachthof für Geflügel und Kaninchen geschlachtet werden

Tierkategorie Geflügeleinheiten

Geflügel, Kaninchen und kleines Feder- oder Haarwild mit einem Schachtgewicht
unter 2 kg

1,00

Geflügel, Kaninchen und kleines Feder- oder Haarwild mit einem Schachtgewicht
von 2 kg bis 5 kg

2,00

Geflügel, Kaninchen und kleines Feder- oder Haarwild mit einem Schachtgewicht
über 5 kg, außer Laufvögel

4,00

6. [Vergütungen, die an den Tarif für die Begutachtung] von Schlachttieren, Geflügel und Kaninchen [gekoppelt
sind,] werden um 27,7324 EUR pro Tier oder Gruppe von Tieren erhöht, wenn der Betreiber des Schlachthofs dem
Sachverständigen ein Tier beziehungsweise eine Gruppe von Tieren vorzeigt, deren Identifizierung ungültig ist.
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7. Liegt [der Tagesbetrag der an den Begutachtungstarif gekoppelten Vergütungen] unter dem Betrag, der in
Anwendung des Stundentarifs von 53,36 EUR zu zahlen wäre, findet Letzterer Anwendung mit einem Minimum von
einer Stunde. [Liegt [der Tagesbetrag der an die Einfuhrkontrolle gekoppelten Vergütungen] unter dem Betrag, der in
Anwendung des in Artikel 3 vorgesehenen Stundentarifs zu zahlen wäre, findet Letzterer Anwendung mit einem
Minimum von einer Stunde.]

8. In einem Schlachthof für Geflügel oder Kaninchen, in dem der Sachverständige mit Einverständnis des Ministers
von Angestellten des Schlachthofs unterstützt wird, wird der Betrag pro Schlachtlinie wie folgt festgelegt:

- eine Schlachtlinie:
Schlachtdauer × 53,36 EUR × 1,1 [...]
- zwei Schlachtlinien gleichzeitig:
Schlachtdauer × 53,36 EUR × 0,8 [...]
[9. Nach dem Begutachtungstarif werden Begutachtungen während der Schlachtung vergütet und:
- Ante-mortem-Untersuchungen unmittelbar vor der Schlachtung höchstens eine halbe Stunde davor,
- Verwaltungstätigkeiten unmittelbar nach der Schlachtung, die die während der Schlachtung geschlachteten Tiere

betreffen.
Jede andere Tätigkeit wird gemäß Artikel 3 tarifiert.]

KAPITEL II - [Vergütungen für Tätigkeiten, die dem Begutachtungstarif, der Einfuhrkontrolle
und der Untersuchung auf transmissible spongiforme Enzephalopathien unterliegen]

[1. Vergütungen für Tätigkeiten, die dem Begutachtungstarif unterliegen]

Schlachthöfe mit geringer Kapazität

Rinder und Einhufer Betrag/Tier 13,3463 EUR

Jungrinder Betrag/Tier 7,4171 EUR

Schweine und Wildschweine < 25 kg Betrag/Tier 1,4879 EUR

Schweine und Wildschweine ≥ 25 kg Betrag/Tier 3,8596 EUR

Laufvögel Betrag/Tier 3,8596 EUR

Schafe, Ziegen und wild lebende Wiederkäuer < 12 kg Betrag/Tier 0,5191 EUR

Schafe, Ziegen und wild lebende Wiederkäuer [12 kg - 18 kg] Betrag/Tier 1,0381 EUR

Schafe, Ziegen und wild lebende Wiederkäuer > 18 kg Betrag/Tier 1,4879 EUR

Geflügel und Kaninchen, ... < 2 kg Betrag/Tier 0,0342 EUR

Geflügel und Kaninchen, ... [2 kg - 5 kg] Betrag/Tier 0,0682 EUR

Geflügel und Kaninchen, ... > 5 kg Betrag/Tier 0,1365 EUR

Wildverarbeitungsbetriebe

Wildschweine ≥ 25 kg Betrag/Tier 1,9354 EUR

Wildschweine < 25 kg Betrag/Tier 0,7417 EUR

Laufvögel Betrag/Tier 3,8596 EUR

Wild lebende Wiederkäuer < 12 kg Betrag/Tier 0,2674 EUR

Wild lebende Wiederkäuer [12 kg - 18 kg] Betrag/Tier 0,5345 EUR

Wild lebende Wiederkäuer > 18 kg Betrag/Tier 0,7417 EUR

Kleines Feder-/Haarwild < 2 kg Betrag/Tier 0,0342 EUR

Kleines Feder-/Haarwild [2 kg - 5 kg] Betrag/Tier 0,0682 EUR

Kleines Feder-/Haarwild > 5 kg Betrag/Tier 0,1365 EUR

Fisch

Meereserzeugnisse in der Fischmarkthalle Betrag/kg 0,0059 EUR

In EWG-Frischeklassen eingestufte Fische Betrag/kg 0,0030 EUR

Zu Lasten des Betreibers einer Fischzuchtanlage oder eines
Versandzentrums

Betrag pro Monat, in
dem Fisch, der die für
den menschlichen Ver-
zehr gewünschte Größe
erreicht hat, gefangen

wird

49,9695 EUR

Schlachthöfe mit normaler Kapazität
Eine Kategorie pro Schlachtlinie

Betrag/Tier gemäß
Schlachtrhythmus

Rinder und Einhufer 0,00 - 4,00 17,7877 EUR

4,00 - 6,00 16,6938 EUR

6,00 - 8,00 13,3501 EUR

8,00 - 10,00 11,6969 EUR
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10,00 - 12,00 10,6776 EUR

12,00 - 14,50 10,0188 EUR

14,50 - 17,00 9,1983 EUR

17,00 - 19,50 8,6390 EUR

19,50 - 22,00 8,2289 EUR

22,00 - 24,50 7,8931 EUR

24,50 - 27,00 7,6322 EUR

27,00 - 30,00 7,4208 EUR

30,00 - 33,00 7,1101 EUR

33,00 - 36,00 6,8863 EUR

36,00 - 39,00 6,6751 EUR

39,00 - 42,50 6,5010 EUR

42,50 - 46,00 6,2897 EUR

46,00 - 50,00 6,0909 EUR

50,00 5,8795 EUR

Jungrinder 1,00 - 22,50 4,4500 EUR

22,50 - 30,00 3,5550 EUR

30,00 - 37,50 3,1199 EUR

37,50 - 45,00 2,8589 EUR

45,00 - 52,50 2,6725 EUR

52,50 - 60,00 2,5482 EUR

60,00 - 67,50 2,4487 EUR

67,50 - 75,00 2,3742 EUR

75,00 - 82,50 2,3120 EUR

82,5 2,2747 EUR

Schafe, Ziegen, wild lebende Wiederkäuer 1,00 - 40,00 1,7029 EUR

40,00 - 65,00 1,5414 EUR

65,00 1,3052 EUR

Laufvögel 1,00 - 15,00 3,7166 EUR

15,00 - 30,00 3,4183 EUR

30,00 2,5233 EUR

Schweine und Wildschweine 1,00 - 24,00 2,9646 EUR

24,00 - 34,00 2,7968 EUR

34,00 - 44,00 2,3605 EUR

44,00 - 54,50 2,1256 EUR

54,50 - 65,00 1,9578 EUR

65,00 - 76,50 1,8571 EUR

76,50 - 88,00 1,7564 EUR

88,00 - 99,50 1,6780 EUR

99,50 - 111,00 1,6221 EUR

111,00 - 123,50 1,5774 EUR

123,50 - 136,00 1,5215 EUR

136,00 - 148,50 1,4767 EUR

148,50 - 161,00 1,4431 EUR

161,00 - 174,50 1,4096 EUR

174,50 - 188,00 1,3872 EUR

188,00 - 202,50 1,3537 EUR

202,50 - 217,00 1,3201 EUR
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217,00 - 234,50 1,2978 EUR

234,50 - 252,00 1,2530 EUR

252,00 - 269,00 1,2194 EUR

269,00 - 286,00 0,1859 EUR

286,00 - 303,00 0,1746 EUR

303,00 - 320,00 1,1523 EUR

320,00 - 337,00 1,1300 EUR

337,00 - 354,00 1,1125 EUR

354,00 - 373,50 1,0976 EUR

373,50 - 393,00 1,0677 EUR

393,00 - 412,50 1,0528 EUR

412,50 - 432,00 1,0379 EUR

432,00 - 452,00 1,0243 EUR

452,00 - 472,00 1,0081 EUR

472,00 0,9932 EUR

Geflügel, Kaninchen, Kleinwild < 2 kg 0 - 1.200 0,0445 EUR

1.200 - 3.000 0,0267 EUR

3.000 - 3.500 0,0255 EUR

3.500 - 4.000 0,0246 EUR

4.000 - 4.500 0,0238 EUR

4.500 - 5.000 0,0232 EUR

5.000 - 5.500 0,0226 EUR

5.500 - 6.000 0,0222 EUR

6.000 - 6.500 0,0220 EUR

6.500 - 7.000 0,0217 EUR

7.000 - 7.500 0,0214 EUR

7.500 - 8.000 0,0211 EUR

8.000 - 8.500 0,0211 EUR

8.500 - 9.000 0,0207 EUR

9.000 - 9.500 0,0207 EUR

9.500 - 10.000 0,0205 EUR

10.000 0,0205 EUR

Geflügel, Kaninchen, Kleinwild 2 kg - 5 kg 0 - 600 0,0895 EUR

600 - 1.500 0,0535 EUR

1.500 - 1.750 0,0510 EUR

1.750 - 2.000 0,0485 EUR

2.000 - 2.250 0,0472 EUR

2.250 - 2.500 0,0460 EUR

2.500 - 2.750 0,0460 EUR

2.750 - 3.000 0,0448 EUR

3.000 - 3.250 0,0435 EUR

3.250 - 3.500 0,0435 EUR

3.500 - 3.750 0,0422 EUR

3.750 - 4.000 0,0422 EUR

4.000 - 4.250 0,0422 EUR

4.250 - 4.500 0,0410 EUR

4.500 - 4.750 0,0410 EUR
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4.750 - 5.000 0,0410 EUR

5.000 0,0410 EUR

Geflügel, Kaninchen, Kleinwild > 5 kg 0 - 300 0,1778 EUR

300 - 750 0,1069 EUR

750 - 875 0,1019 EUR

875 - 1.000 0,0982 EUR

1.000 - 1.125 0,0945 EUR

1.125 - 1.250 0,0920 EUR

1.250 - 1.375 0,0908 EUR

1.375 - 1.500 0,0895 EUR

1.500 - 1.625 0,0870 EUR

1.625 - 1.750 0,0858 EUR

1.750 - 1.875 0,0858 EUR

1.875 - 2.000 0,0846 EUR

2.000 - 2.125 0,0832 EUR

2.125 - 2.250 0,0832 EUR

2.250 - 2.375 0,0820 EUR

2.375 - 2.500 0,0820 EUR

2.500 0,0808 EUR

Schlachthöfe mit normaler Kapazität
Mehrere Kategorien pro Schlachtlinie

Betrag pro Tier gemäß
Schlachtrhythmus
umgerechnet in Rind-

vieheinheiten

Rinder und Einhufer 0,00 - 4.00 17,7877 EUR

4,00 - 6,00 16,6913 EUR

6,00 - 8,00 13,3463 EUR

8,00 - 10,00 11,6906 EUR

10,00 - 12,00 10,6726 EUR

12,00 - 14,50 10,0237 EUR

14,50 - 17,00 9,1959 EUR

17,00 - 19,50 8,6365 EUR

19,50 - 22,00 8,2226 EUR

22,00 - 24,50 7,8870 EUR

24,50 - 27,00 7,6297 EUR

27,00 - 30,00 7,4171 EUR

30,00 - 33,00 7,1150 EUR

33,00 - 36,00 6,8801 EUR

36,00 - 39,00 6,6787 EUR

39,00 - 42,50 6,4998 EUR

42,50 - 46,00 6,2872 EUR

46,00 - 50,00 6,0859 EUR

50,00 5,8733 EUR

Jungrinder 0,00 - 4,00 8,8939 EUR

4,00 - 6,00 8,3344 EUR

6,00 - 8,00 6,6787 EUR

8,00 - 10,00 5,8509 EUR

10,00 - 12,00 5,3363 EUR

12,00 - 14,50 5,0119 EUR

14,50 - 17,00 4,5980 EUR

17,00 - 19,50 4,3295 EUR
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19,50 - 22,00 4,0945 EUR

22,00 - 24,50 3,9491 EUR

24,50 - 27,00 3,8260 EUR

27,00 - 30,00 3,7141 EUR

30,00 - 33,00 3,5576 EUR

33,00 - 36,00 3,4457 EUR

36,00 - 39,00 3,3562 EUR

39,00 - 42,50 3,2666 EUR

42,50 - 46,00 3,1436 EUR

46,00 - 50,00 3,0541 EUR

50,00 2,9422 EUR

Schweine, Laufvögel und Wildschweine 0,00 - 4,00 3,5576 EUR

4,00 - 6,00 3,3562 EUR

6,00 - 8,00 2,6738 EUR

8,00 - 10,00 2,3493 EUR

10,00 - 12,00 2,1368 EUR

12,00 - 14,50 2,0249 EUR

14,50 - 17,00 1,8459 EUR

17,00 - 19,50 1,7228 EUR

19,50 - 22,00 1,6334 EUR

22,00 - 24,50 1,5774 EUR

24,50 - 27,00 1,5215 EUR

27,00 - 30,00 1,4879 EUR

30,00 - 33,00 1,4320 EUR

33,00 - 36,00 1,3649 EUR

36,00 - 39,00 1,3424 EUR

39,00 - 42,50 1,3089 EUR

42,50 - 46,00 1,2530 EUR

46,00 - 50,00 1,2194 EUR

50,00 1,1859 EUR

Schafe, Ziegen, wild lebende Wiederkäuer 0,00 - 4,00 1,7787 EUR

4,00 - 6,00 1,6669 EUR

6,00 - 8,00 1,3424 EUR

8,00 - 10,00 1,1635 EUR

10,00 - 12,00 1,0677 EUR

12,00 - 14,50 1,0081 EUR

14,50 - 17,00 0,9198 EUR

17,00 - 19,50 0,8601 EUR

19,50 - 22,00 0,8304 EUR

22,00 - 24,50 0,8005 EUR

24,50 - 27,00 0,7707 EUR

27,00 - 30,00 0,7421 EUR

30,00 - 33,00 0,7110 EUR

33,00 - 36,00 0,6824 EUR

36,00 - 39,00 0,6824 EUR

39,00 - 42,50 0,6526 EUR

42,50 - 46,00 0,6228 EUR
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46,00 - 50,00 0,6228 EUR

50,00 0,5929 EUR

Betrag pro Tier gemäß
Schlachtrhythmus
umgerechnet in Geflü-

geleinheiten

Geflügel, Kaninchen, Kleinwild < 2 kg 0 - 1.200 0,0448 EUR

1.200 - 3.000 0,0273 EUR

3.000 - 3.500 0,0261 EUR

3.500 - 4.000 0,0249 EUR

4.000 - 4.500 0,0237 EUR

4.500 - 5.000 0,0237 EUR

5.000 - 5.500 0,0223 EUR

5.500 - 6.000 0,0223 EUR

6.000 - 6.500 0,0223 EUR

6.500 - 7.000 0,0211 EUR

7.000 - 7.500 0,0211 EUR

7.500 - 8.000 0,0211 EUR

8.000 - 8.500 0,0211 EUR

8.500 - 9.000 0,0211 EUR

9.000 - 9.500 0,0211 EUR

9.500 - 10.000 0,0199 EUR

10.000 0,0199 EUR

Geflügel, Kaninchen, Kleinwild 2 kg - 5 kg 0 - 1.200 0,0895 EUR

1.200 - 3.000 0,0535 EUR

3.000 - 3.500 0,0510 EUR

3.500 - 4.000 0,0485 EUR

4.000 - 4.500 0,0472 EUR

4.500 - 5.000 0,0460 EUR

5.000 - 5.500 0,0460 EUR

5.500 - 6.000 0,0448 EUR

6.000 - 6.500 0,0435 EUR

6.500 - 7.000 0,0435 EUR

7.000 - 7.500 0,0422 EUR

7.500 - 8.000 0,0422 EUR

8.000 - 8.500 0,0422 EUR

8.500 - 9.000 0,0410 EUR

9.000 - 9.500 0,0410 EUR

9.500 - 10.000 0,0410 EUR

10.000 0,0410 EUR

Geflügel, Kaninchen, Kleinwild > 5 kg 0 - 1.200 0,1778 EUR

1.200 - 3.000 0,1069 EUR

3.000 - 3.500 0,1019 EUR

3.500 - 4.000 0,0982 EUR
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4.000 - 4.500 0,0945 EUR

4.500 - 5.000 0,0920 EUR

5.000 - 5.500 0,0908 EUR

5.500 - 6.000 0,0895 EUR

6.000 - 6.500 0,0870 EUR

6.500 - 7.000 0,0858 EUR

7.000 - 7.500 0,0858 EUR

7.500 - 8.000 0,0846 EUR

8.000 - 8.500 0,0832 EUR

8.500 - 9.000 0,0832 EUR

9.000 - 9.500 0,0820 EUR

9.500 - 10.000 0,0820 EUR

10.000 0,0808 EUR

Notschlachtung

Rinder und Einhufer Betrag/Tier 23,7169 EUR

Jungrinder Betrag/Tier 11,8584 EUR

Sonstiges Betrag/Tier 5,9293 EUR

[2. Vergütungen für Einfuhrkontrollen

Fisch/Fleisch, an der Grenzkontrollstelle gestellt Betrag/kg 0,0060

Fisch > 100 000 kg, nicht ausgenommen Betrag/kg 0,0017

Fisch > 100 000 kg, ausgenommen, aber sonst nicht bearbeitet Betrag/kg 0,0017

Fisch > 100 000 kg, ausgenommen und bearbeitet Betrag/kg 0,0034

Durchfuhr Fleisch/Fisch Betrag/Sendung 36,1703

3. Vergütungen für Untersuchungen auf transmissible spongiforme Enzephalopathien

Rinder Festbetrag pro Rind, das
einem BSE-Schnelltest
unterzogen werden

muss

13,29]

KAPITEL III - Vergütungen für Untersuchungen auf Rückstände

Lebende Tiere, die für die Schlachtung bestimmt sind, und
Fleisch im Sinne von Kapitel I von Anhang A der Richtli-
nie 85/73/EWG

Betrag/Tonne Schlacht-
gewicht

1,6730 EUR

Erzeugnisse der Aquakultur im Sinne von Kapitel III von
Anhang A der Richtlinie 85/73/EWG

Betrag/Tonne gehan-
delter Produkte

0,1243 EUR

Milch und Milcherzeugnisse Betrag/1 000 l Roh-
milch, die als Rohstoff
dient

0,0249 EUR

Eier und Eiprodukte Betrag für Probenent-
nahme (Tarif s. Art. 3)
erhöht um den Betrag
pro Analyse

Honig Betrag für Probenent-
nahme (Tarif s. Art. 3)
erhöht um den Betrag
pro Analyse

Fußnote

(1) Die in Anlage 2 erwähnten Beträge sind durch die Bekanntmachung vom 12. Dezember 2017 (B.S. vom
27. Dezember 2017) angepasst worden und gelten für das Jahr 2018.

Anlage 3 - Zulassungen(1)
[Anlage 3 abgeändert durch Art. 8 des K.E. vom 17. Juni 2009 (B.S. vom 25. August 2009)]
Basisbetrag: 52,00 EUR pro Zulassungsantrag für Verwaltungskosten bei Eröffnung der Akte.
Andere Leistungen: Die Kosten der Untersuchung des Antrags sind dem in Artikel 3 erwähnten allgemeinen Tarif

pro begonnene halbe Stunde unterworfen.
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[59,35 EUR pro halben Tag Ausbildung, pro Person, für Leistungen im Rahmen der wissenschaftlichen
Ausbildungen, an denen ein Labor teilnehmen muss, um zugelassen zu bleiben gemäß Artikel 5 Nr. 9 des Königlichen
Erlasses vom 15. April 2005 über die Bestimmung der offiziellen Labore, zur Festlegung der Verfahren und der
Bedingungen für die Zulassung der Labore, die Analysen im Rahmen des Kontrollauftrags der Föderalagentur für die
Sicherheit der Nahrungsmittelkette durchführen, und zur Ausführung des Gesetzes vom 15. Juli 1985 über die
Anwendung von Substanzen mit hormonaler, antihormonaler, beta-adrenergischer oder produktionsstimulierender
Wirkung bei Tieren.

229,42 EUR pro Ringvergleich für Leistungen im Rahmen der von der Agentur organisierten Ringvergleiche, an
denen ein Labor teilnehmen muss, um gemäß Artikel 5 Nr. 5 desselben Erlasses zugelassen zu bleiben.

172,07 EUR pro Programm von Kontrolltests für Leistungen im Rahmen der von der Agentur organisierten
Kontrolltests, an denen ein Labor teilnehmen muss, um gemäß Artikel 5 Nr. 13 desselben Erlasses zugelassen zu
bleiben.]

—
Fußnote

(1) Die in Anlage 3 erwähnten Beträge sind durch die Bekanntmachung vom 12. Dezember 2017 (B.S. vom
27. Dezember 2017) angepasst worden und gelten für das Jahr 2018.

Anlage 4 - Audits ″auf Antrag″(1)
[Anlage 4 abgeändert durch Art. 4 des K.E. vom 18. Dezember 2012 (B.S. vom 28. Dezember 2012)]
[Pro Leistungserbringer ein Betrag in Höhe von 62,40 EUR pro begonnene halbe Stunde.]

—
Fußnote

(1) Der in Anlage 4 erwähnte Betrag ist durch die Bekanntmachung vom 12. Dezember 2017 (B.S. vom
27. Dezember 2017) angepasst worden und gilt für das Jahr 2018.

[Anlage 5 - Vergütungen in Bezug auf die Prüfung von Spritz- und Sprühgeräten](1)
[Anlage 5 eingefügt durch Art. 16 des K.E. vom 13. März 2011 (B.S. vom 5. April 2011) und abgeändert durch Art. 8 Nr. 1

bis 3 des K.E. vom 15. Januar 2014 (B.S. vom 12. Februar 2014) und Art. 2 Nr. 1 bis 3 des K.E. vom 7. April 2017 (B.S.
25. April 2017)]

Kapitel I - Betrag, der bei der Erstprüfung zu zahlen ist
1. Spritz- und Sprühgeräte für den Ackerbau sowie andere Geräte, deren Funktionsweise auf dem gleichen Prinzip

beruht:
Der zu zahlende Betrag richtet sich nach der Arbeitsbreite des Spritz- bzw. Sprühgeräts gemäß folgender Tabelle:

A r b e i t s -
breite (in
Metern) des
Spritz- bzw.
S p r ü h g e -
räts

≤ 12 m 13 m 14 m 15 m 16 m 17 m 18 m 19 m 20 m 21 m 22 m 23 m ≥ 24 m

B e t r a g
(EUR) 85,46 S 93,34 S 101,20 S 109,08 S 116,95 S 124,82 S 132,69 S 140,57 S 148,43 S 156,31 S 164,18 S 172,06 S 179,92 S

2. [Spritz- und Sprühgeräte für den Gartenbau oder Zierpflanzenbau, mit einem einzigen an der Druckeinheit
befestigten Sprühgestänge:]

Der zu zahlende Betrag richtet sich nach der Anzahl Düsen am Sprühgestänge gemäß folgender Tabelle:

A n z a h l
Düsen am
Gestänge

≤ 24 26 28 30 32 34 36 38 40 42 44 46 ≥ 48

B e t r a g
(EUR) 85,46 S 93,34 S 101,20 S 109,08 S 116,95 S 124,82 S 132,69 S 140,57 S 148,43 S 156,31 S 164,18 S 172,06 S 179,92 S

3. [Spritz- und Sprühgeräte für den Gartenbau oder Zierpflanzenbau, mit einem oder mehreren an der
Druckeinheit befestigten individuellen Sprühgestängen:]

Der für die Prüfung der Druckeinheit zu zahlende Betrag ist auf 85,46 EUR festgelegt. Hinzu kommt ein Betrag für
die Prüfung der Sprühgestänge und der Düsen, der pro Gestänge mit bis zu 20 Düsen auf 14,62 EUR festgelegt ist. Für
jedes Sprühgestänge mit mehr als 20 Düsen fällt pro Gruppe von 10 zusätzlichen Düsen am Gestänge ein Zuschlag von
6,74 EUR gemäß folgender Tabelle an:

Anzahl Düsen am Gestänge Zuschlag pro Gestänge

≤ 20 14,62 S

21-30 21,37 S

31-40 28,11 S

41-50 34,86 S

≥ 51 41,61 S
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[4.1 Spritz- und Sprühgeräte für die Baumzucht sowie andere Geräte, deren Funktionsweise auf dem gleichen
Prinzip beruht:

Der zu zahlende Betrag richtet sich nach der Anzahl Düsen am Sprühkranz gemäß folgender Tabelle:

A n z a h l
Düsen am
S p r ü h -
kranz

≤ 24 26 28 30 32 34 36 38 40 42 44 46 ≥ 48

B e t r a g
(EUR) 85,46 S 93,34 S 101,20 S 109,08 S 116,95 S 124,82 S 132,69 S 140,57 S 148,43 S 156,31 S 164,18 S 172,06 S 179,92 S

4.2 Bodendesinfektionsgeräte
Der zu zahlende Betrag richtet sich nach der Anzahl Düsen am Gerät gemäß folgender Tabelle:

A n z a h l
Düsen ≤ 24 26 28 30 32 34 36 38 40 42 44 46 ≥ 48

B e t r a g
(EUR) 85,46 S 93,34 S 101,20 S 109,08 S 116,95 S 124,82 S 132,69 S 140,57 S 148,43 S 156,31 S 164,18 S 172,06 S 179,92 S

[5. Im Fall einer Prüfung am Wohnsitz wird der Betrag um 78,73 EUR erhöht.]
Kapitel II - Betrag, der bei zusätzlichen Prüfungen eines Spritz- bzw. Sprühgeräts, das der Erstprüfung nicht genügt hat,

zu zahlen ist
1. Für eine zusätzliche Prüfung eines Spritz- bzw. Sprühgeräts, das der Erstprüfung nicht genügt hat, wird ein

Pauschalbetrag von 14,06 EUR verlangt, ungeachtet der Ursache der zusätzlichen Prüfung.
2. Der Betrag wird gegebenenfalls erhöht:
a. um einen Betrag für eine neue Prüfung der Düsen gemäß folgender Tabelle:
1) Spritz- und Sprühgeräte für den Ackerbau sowie andere Geräte, deren Funktionsweise auf dem gleichen Prinzip

beruht:

A r b e i t s -
breite (in
Metern) des
Spritz- bzw.
S p r ü h g e -
räts

≤ 12 m 13 m 14 m 15 m 16 m 17 m 18 m 19 m 20 m 21 m 22 m 23 m ≥ 24 m

B e t r a g
(EUR) 16,87 S 19,12 S 20,24 S 21,37 S 23,62 S 24,74 S 26,99 S 28,11 S 29,24 S 31,49 S 32,61 S 34,86 S 35,99 S

2) Spritz- und Sprühgeräte für den Gartenbau oder Zierpflanzenbau, mit einem einzigen Sprühgestänge pro
Druckeinheit:

A n z a h l
Düsen am
Gestänge

≤ 24 26 28 30 32 34 36 38 40 42 44 46 ≥ 48

B e t r a g
(EUR) 16,87 S 19,12 S 20,24 S 21,37 S 23,62 S 24,74 S 26,99 S 28,11 S 29,24 S 31,49 S 32,61 S 34,86 S 35,99 S

3) Spritz- und Sprühgeräte für den Gartenbau oder Zierpflanzenbau, mit mehreren Sprühgestängen pro
Druckeinheit:

Anzahl Düsen am Gestänge Zuschlag pro Gestänge

≤ 20 3,38 EUR

21-30 4,50 EUR

31-40 5,62 EUR

41-50 6,74 EUR

≥ 51 7,88 EUR

4) Spritz- und Sprühgeräte für die Baumzucht sowie andere Geräte, deren Funktionsweise auf dem gleichen
Prinzip beruht, sowie Bodendesinfektionsgeräte:

16,87 EUR

b. um 14,06 EUR für eine neue Prüfung des Manometers,
c. um 28,11 EUR pro Defekt, der weder das Manometer noch die Düsen betrifft.
[Dieser Betrag darf nicht mit den in Kapitel I Nr. 5 und Kapitel II Nr. 5 erwähnten Beträgen kumuliert werden.]
3. Die in Nr. 2 Buchstaben a und b erwähnten Beträge sind nicht anwendbar in Fällen, in denen die Spritz- bzw.

Sprühgeräte am nächsten Kontrolltag erneut einer Prüfung unterworfen werden und wenn das defekte Material
(Düsen oder Manometer) der Prüfbehörde überlassen wird.

4. Der Höchstbetrag für eine zusätzliche Prüfung ist in allen Fällen auf 70,28 EUR festgelegt.
[5. In Abweichung von Nr. 4 wird der Betrag im Fall einer Prüfung am Wohnsitz um 78,73 EUR erhöht.]
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Kapitel III - Betrag, der zu zahlen ist bei Nichteinhaltung von Datum, Uhrzeit und Ort, wie von der Prüfbehörde
festgelegt, bei Nichteinhaltung der Kriterien für den Zugang zur Prüfung oder wenn die Prüfung an einem
anderen als den von der Prüfbehörde festgelegten Ort stattfindet
1. Wenn die Prüfung wegen Nichteinhaltung von Datum, Uhrzeit und Ort, wie von der Prüfbehörde festgelegt,

oder wegen Nichteinhaltung der Kriterien für den Zugang zur Prüfung nicht stattfinden kann, wird der Betrag, der für
die Prüfung, die nicht stattfinden konnte, zu zahlen ist, auf die Hälfte des Betrags der Prüfung festgelegt.

2. Wenn die Prüfung an einem anderen als dem von der Prüfbehörde festgelegten Ort stattfindet, wird der Betrag
der Prüfung um 84,34 EUR erhöht.

—
Fußnote

(1) Die in Anlage 5 erwähnten Beträge sind durch die Bekanntmachung vom 12. Dezember 2017 (B.S. vom
27. Dezember 2017) angepasst worden und gelten für das Jahr 2018.

[Anlage 6] (1)
[Anlage 6 implizit eingefügt durch Art. 2 des K.E. vom 20. Dezember 2012 (B.S. vom 11. Januar 2013)]

1. Grundstoffe für die Landwirtschaft Preis in
EUR

1.1 Düngemittel und Bodenverbesserer

1.1.1 Dosierungen

1.1.1.1 Harnsäure 95,07

1.1.1.2 Ammoniumstickstoff 21,13

1.1.1.3 Mit Schwefel umhüllter Carbamidstickstoff 81,34

1.1.1.4 Nitratstickstoff 21,13

1.1.1.5 Organischer Stickstoff 100,36

1.1.1.6 Organischer Stickstoff, lösbar in Pepsin-Salzsäure 21,13

1.1.1.7 Stickstoff aus Isobutylidendiharnstoff (IBDU) 147,89

1.1.1.8 Stickstoff aus Harnstoffformaldehyd 207,05

1.1.1.9 Gesamtstickstoff 36,97

1.1.1.10 Carbamidstickstoff 21,13

1.1.1.11 Biuret 98,24

1.1.1.12 Bor, wasserlöslich 33,80

1.1.1.13 Kalzium, extrahierbar 33,80

1.1.1.14 Chlor aus Chloriden 26,41

1.1.1.15 Chloriden 26,41

1.1.1.16 Kobalt, wasserlöslich 33,80

1.1.1.17 Kupfer, wasserlöslich 33,80

1.1.1.18 Eisen, wasserlöslich 33,80

1.1.1.19 Magnesium, extrahierbar 33,80

1.1.1.20 Magnesium, wasserlöslich 33,80

1.1.1.21 Gesamtmagnesium 33,80

1.1.1.22 Mangan, wasserlöslich 33,80

1.1.1.23 Molybdän, wasserlöslich 33,80

1.1.1.24 Kalziumoxid 33,80

1.1.1.25 Magnesiumoxid 33,80

1.1.1.26 Kaliumoxid 33,80

1.1.1.27 Siliziumoxid 33,80

1.1.1.28 Siliziumoxid, reversibel löslich im Verhältnis zum Gesamten 31,69

1.1.1.39 Natriumoxid 33,80

1.1.1.30 Phosphor 33,80

1.1.1.31 Phosphor, extrahierbar 33,80

1.1.1.32 Phosphor, löslich in zweiprozentiger Zitronensäure und in alkalischem Ammonium-
citrat (Petermann)

42,26

1.1.1.33 Phosphor, löslich in zweiprozentiger Zitronensäure 42,26

1.1.1.34 Phosphor, löslich in zweiprozentiger Ameisensäure 42,26

1.1.1.35 Phosphor, löslich in alkalischem Ammoniumcitrat (Joulie) 42,26
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1.1.1.36 Phosphor, löslich in alkalischem Ammoniumcitrat (Petermann) bei 65°C 42,26

1.1.1.37 Phosphor, löslich in alkalischem Ammoniumcitrat (Petermann) bei Raumtemperatur 42,26

1.1.1.38 Phosphor, löslich in neutralem Ammoniumcitrat 42,26

1.1.1.39 Phosphor, löslich in Mineralsäuren 42,26

1.1.1.40 Gesamtphosphor, gravimetrisch 96,13

1.1.1.41 Kalium, extrahierbar 33,80

1.1.1.42 Kalium, wasserlöslich 33,80

1.1.1.43 Gesamtkalium 33,80

1.1.1.44 Silizium 33,80

1.1.1.45 Natrium, wasserlöslich 33,80

1.1.1.46 Elementarer Schwefel 33,80

1.1.1.47 Schwefel, wasserlöslich, in Form von Sulfaten 99,30

1.1.1.48 Gesamtschwefel, in Form von Sulfaten 33,80

1.1.1.49 Zink, wasserlöslich 33,80

1.1.1.50 Eines der Spurenelemente, insgesamt oder wasserlöslich: Bor, Kobalt, Kupfer, Eisen,
Mangan, Molybdän, Zink

33,80

1.1.1.51 Eines der Elemente: Aluminium, Cadmium, Chrom, Nickel, Blei, Silber, Vanadium 33,80

1.1.1.52 Arsen, mit HG-AAS 28,52

1.1.1.53 Arsen, mit ICP-OES 33,80

1.1.1.54 Selen, mit HG-AAS 28,52

1.1.1.55 Selen, mit ICP-OES 33,80

1.1.1.56 Quecksilber, mit CV-AAS 28,52

1.1.1.57 Quecksilber, mit AMA 33,80

1.1.1.58 Dioxinähnliche PCB, durch Bioassay 126,77

1.1.1.59 Nicht dioxinähnliche PCB 126,77

1.1.1.60 PCDD/PCDF, durch Bioassay 126,77

1.1.2 Bestimmungen

1.1.2.1 Wasserabsorptionsfähigkeit nach Trocknung 98,24

1.1.2.2 Leitfähigkeit 26,41

1.1.2.3 Spezifische elektrische Leitfähigkeit 19,01

1.1.2.4 Reifegrad 21,13

1.1.2.5 Dichte 21,13

1.1.2.6 Basisches Äquivalent 270,43

1.1.2.7 Feinheit (Kompost) Sieb 40 mm 10,56

1.1.2.8 Feinheit bei Trockensiebung 21,13

1.1.2.9 Feinheit bei Nasssiebung 21,13

1.1.2.10 Organische Fraktion / mineralische Fraktion 9,51

1.1.2.11 Granulometrie, pro Fraktion 7,39

1.1.2.12 Unreinheiten (Kompost) 21,13

1.1.2.13 Organische Masse 26,41

1.1.2.14 Trockenmasse 25,35

1.1.2.15 Organische Masse in der Trockenmasse 26,41

1.1.2.16 Zersetzungsgrad 68,66

1.1.2.17 Glührückstand 26,41

1.1.2.18 pH-Wert (Wasser) 15,85

1.1.2.19 Prozentsatz gecoateten Granulats in einem Bulk-Blending 82,40

1.1.2.20 Verhältnis C/N 15,85

1.1.2.21 Feuchtigkeitsgehalt 25,35

1.1.2.22 Neutralisierende Wirkung 26,41

1.1.2.23 Steinchen > 5 mm (in Kompost) 21,13

1.1.2.24 Keimhemmung (Kompost) 21,13

1.1.2.25 Keimfähigkeit (Kompost) 21,13
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1.1.3 Chelaten

1.1.3.1 Dosierung von Chealtbildnern: DTPA, EDDHA, EDDHMA, EDTA, HEDTA 21,13

1.1.3.2 Dosierung von Chelatbildnern: meso o-o EDDHA, rac o-o EDDHMA 52,82

1.1.3.3 Chelatisierungsgrad 31,69

1.1.4 Mikrobiologie

1.1.4.1 Vorkommen von Bacillus spp. 21,13

1.2 Stoffe, die zur Tierfütterung bestimmt sind

1.2.1 Wesentliche Eigenschaften

1.2.1.1 Stärke 36,97

1.2.1.2 Kalzium 33,80

1.2.1.3 Rohfaser 47,54

1.2.1.4 Rohasche 26,41

1.2.1.5 Asche, unlöslich in HCl 31,69

1.2.1.7 Chloriden 26,41

1.2.1.8 Magnesium 33,80

1.2.1.9 Rohfett 42,26

1.2.1.10 Trockenmasse 21,13

1.2.1.11 Rohprotein 31,69

1.2.1.12 Natrium 33,80

1.2.1.13 Schwefel 33,80

1.2.1.14 Gesamtzucker 36,97

1.2.1.15 Feuchtigkeitsgehalt, gravimetrisch 21,13

1.2.2 Fette

1.2.2.1 Polymerisierte Triglyceride 118,31

1.2.2.2 Verunreinigung 89,79

1.2.3 Marker

1.2.3.1 GTH 121,48

1.2.4 Vitamine und Provitamine

1.2.4.1 Betacarotin 105,64

1.2.4.2 Cholin 105,64

1.2.4.3 Vitamin A (Retinol) 110,92

1.2.4.4 Vitamin B (Thiamin) 110,92

1.2.4.5 Vitamin B11 (Folsäure) 110,92

1.2.4.6 Vitamin BA2 (Cyanocobalamin) 110,92

1.2.4.7 Vitamin B2 (Riboflavin) 110,92

1.2.4.8 Vitamin B3 (Niacin, PP) 110,92

1.2.4.9 Vitamin B5 (Pantothensäure) 110,92

1.2.4.10 Vitamin B6 (Pyridoxin) 110,92

1.2.4.11 Vitamin B8 (Biotin) 116,20

1.2.4.12 Vitamin C (Ascorbinsäure) 110,92

1.2.4.13 Vitamin D2 (Ergocalciferol) 137,33

1.2.4.14 Vitamin D3 (Cholecalciferol) 137,33

1.2.4.15 Vitamin E (Alpha-Tocopherol) 110,92

1.2.4.16 Vitamin K3 (Menadion) 110,92

1.2.5 Antibiotika

1.2.5.1 Aminoglykosiden, mit Agardiffusion 95,07

1.2.5.1.1 Apramycin

1.2.5.2 Lincosamiden, mit Agardiffusion 95,07

1.2.5.2.1 Lincomycin

1.2.5.3 Makroliden, mit HPLC-DAD 95,07

1.2.5.3.1 Tilmicosin

1.2.5.4 Sulfonamide, mit LC-MS/MS 132,05
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1.2.5.5 Sulfanomide, mit HPLC-DAD 100,36

1.2.5.6 Penicilline, mit HPLC-DAD 95,07

1.2.5.6.1 Amoxicillin

1.2.5.6.2 Ampicillin

1.2.5.7 Tetracycline, mit HPLC-DAD 105,64

1.2.5.7.1 Chlortetracyclinhydrochlorid

1.2.5.7.2 Doxycyclinhyclat

1.2.5.7.3 Oxytetracyclinhydrochlorid

1.2.5.7.4 Tetracyclin

1.2.5.8 Sonstige, mit HPLC-DAD 105,64

1.2.5.8.1 Trimethoprim

1.2.5.9 Sonstige, mit Agardiffusion 95,07

1.2.5.9.1 Avilamycin

1.2.5.9.2 Avoparcin

1.2.5.9.3 Bacitracin

1.2.5.9.4 Flavophospholipol

1.2.5.9.5 Colistinsulfat

1.2.5.9.6 Tylosin

1.2.5.9.7 Virginiamycin

1.2.5.10 Chloramphenicol

1.2.5.10.1 mit ELISA 36,97

1.2.5.10.2 mit LC-MS/MS 132,05

1.2.5.11 Nitrofurane, mit LC-MS/MS 132,05

1.2.6 Wachstumsförderer

1.2.6.1 Carbadox, Olaquindox 100,36

1.2.7 Kokzidiostatika und andere ähnliche Stoffe

1.2.7.1 Acetylisovaleryltylosin, mit HPLC-DAD 100,36

1.2.7.2 Amprolium, mit HPLC-DAD 100,36

1.2.7.3 Arprinocid, mit UPLC-DAD 100,36

1.2.7.4 Decoquinat, mit HPLC-Fluoreszenz 100,36

1.2.7.5 Diclazuril, mit HPLC-DAD 100,36

1.2.7.6 Diclazuril, mit LC-MSn 158,46

1.2.7.7 Dinitolmid, mit HPLC-DAD 100,36

1.2.7.8 Tamulinfumarat, mit HPLC-DAD 100,36

1.2.7.9 Halofuginon, mit HPLC-DAD 95,07

1.2.7.10 Halofuginon, mit LC-MSn 158,46

1.2.7.11 Lasalocid, mit HPLC-Fluoreszenz 105,64

1.2.7.12 Lasalocid, mit LC-MSn 158,46

1.2.7.13 Maduramicin, mit HPLC-Fluoreszenz 100,36

1.2.7.14 Maduramicin, mit LC-MSn 158,46

1.2.7.15 Metichlorpindol, mit HPLC-DAD 100,36

1.2.7.16 Metichlorpindol, mit UPLC-DAD 105,64

1.2.7.17 Monensin, mit HPLC-DAD 105,64

1.2.7.18 Monensin, mit LC-MSn 158,46

1.2.7.19 Monensin, mit Turbidimetrie 105,64

1.2.7.20 Narasin, mit HPLC-DAD 105,64

1.2.7.21 Narasin, mit LC-MSn 158,46

1.2.7.22 Narasin, mit Turbidimetrie 105,64

1.2.7.23 Nicarbazin, mit HPLC-DAD 95,07

1.2.7.24 Nicarbazin, mit LC-MSn 158,46

1.2.7.25 Nifursol, mit HPLC-DAD 100,36

1.2.7.26 Robenidin, mit HPLC-DAD 95,07
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1.2.7.27 Robenidin, mit LC-MSn 158,46

1.2.7.28 Salinomycin, mit HPLC-DAD 105,64

1.2.7.29 Salinomycin, mit LC-MSn 158,46

1.2.7.30 Salinomycin, mit Turbidimetrie 105,64

1.2.7.31 Semduramicin, mit HPLC-DAD 116,20

1.2.7.32 Semduramicin, mit LC-MSn 158,46

1.2.7.33 Valnemulin, mit HPLC-Fluoreszenz 105,64

1.2.8 Nitroimidazole, mit HPLC 100,36

1.2.9 Stoffe mit antioxidierender Wirkung

1.2.9.1 BHA (Butylhydroxyanisol) 105,64

1.2.9.2 BHT (Butylhydroxytoluol) 105,64

1.2.9.3 Ethoxyquin 110,92

1.2.10 Farbstoffe und Pigmente

1.2.10.1 Canthaxanthin 105,64

1.2.10.2 Xanthophyll 105,64

1.2.11 Nachweis und Messung unerwünschter Stoffe und Erzeugnisse

1.2.11.1 Eines der Elemente: Bor, Cadmium, Chrom, Kobalt, Kupfer, Eisen, Mangan,
Molybdän, Nickel, Blei, Zink

33,80

1.2.11.2 Arsen, mit ICP-MS 41,20

1.2.11.3 Arsen, mit HG-AAS 28,52

1.2.11.4 Arsen, mit ICP-OES 33,80

1.2.11.5 Fluor 25,35

1.2.11.6 Selen, mit ICP-MS 41,20

1.2.11.7 Selen, mit ICP-OES 33,80

1.2.11.8 Quecksilber, mit AMA 33,80

1.2.11.9 Quecksilber, mit ICP-MS 41,20

1.2.11.10 Quecksilber, mit CV-AAS 28,52

1.2.11.11 Brassica juncea 79,23

1.2.11.12 Koffein 100,36

1.2.11.13 Zusammenstellung von Inhaltsstoffen 301,07

1.2.11.14 Crotalaria L. spp. 79,23

1.2.11.15 Stechapfelsamen 79,23

1.2.11.16 Rizinussamen 79,23

1.2.11.17 Milben und lebende Insekten 79,23

1.2.11.18 Giftige Unkrautsamen 79,23

1.2.11.19 Theobromin 100,36

1.2.11.20 Theophyllin 100,36

1.2.11.21 Melamin 180,64

1.2.11.22 Harnstoff 81,34

1.2.12 PCB und Dioxine

1.2.12.1 Dioxinähnliche PCB, durch Bioassay 126,77

1.2.12.2 Nicht dioxinähnliche PCB 126,77

1.2.12.3 PCDD/PCDF, durch Bioassay 126,77

1.2.13 Polyzyklische aromatische Kohlenwasserstoffe (PAK) 132,05

1.2.14 Mycotoxine und Alkaloide

1.2.14.1 Aflatoxin B1, B2, G1 und G2 132,05

1.2.14.2 Mutterkornalkaloide 132,05

1.2.14.3 Claviceps purpurea (Mutterkorn) 79,23

1.2.14.4 Deoxynivalenol (DON) 132,05

1.2.14.5 Fumonisine B1, B2, B3 132,05

1.2.14.6 Ochratoxin A 132,05

1.2.14.7 Toxine T-2 und HT-2 132,05
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1.2.14.8 Zearalenon (Mykotoxin) 132,05

1.2.15 Tiermehl

1.2.15.1 Tiermehl 110,92

1.2.15.2 Fischmehl 110,92

1.2.16 Pestizide

1.2.16.1 Bestimmung von Rückständen organischer Chlorverbindungen 126,77

1.2.16.2 Bestimmung von Rückständen organischer Phosphorverbindungen 182,75

1.2.16.3 Flumethrin 205,99

1.2.17 Stoffe mit hormonaler, antihormonaler, beta-adrenergischer oder produktionssti-
mulierender Wirkung

1.2.17.1 Anabolika, mit LC-MS/MS 211,28

1.2.17.2 Beta-Agonisten, mit ELISA 39,30

1.2.17.3 Beta-Agonisten, mit LC-MS/MS 158,46

1.2.17.4 Corticosteroide, mit LC-MS/MS 211,28

1.2.17.5 Stilben, mit LC-MS/MS 211,28

1.2.17.6 Thyreostatika, mit LC-MS/MS 211,28

1.2.18 Arzneifuttermittel

1.2.18.1 Benzimidazole, mit HPLC-DAD

1.2.18.1.1 Fenbendazol 95,07

1.2.18.1.2 Flubendazol 95,07

1.2.18.1.3 Mebendazol 100,36

1.2.18.2 Paracetamol, mit HPLC-DAD 100,36

1.2.18.3 Acetylsalicylsäure, mit HPLC-DAD 100,36

1.2.19 Gentechnisch veränderte Organismen (GVO)

1.2.19.1 Screening 496,50

1.2.19.2 Bestätigung, pro Ereignis 274,66

1.2.19.3 Botanische Unreinheiten (Raps), durch Mikroskopie 79,23

1.2.19.4 Botanische Unreinheiten (Mais), durch Mikroskopie 79,23

1.2.19.5 Botanische Unreinheiten (Soja), durch Mikroskopie 79,23

1.2.20 Mikrobiologie

1.2.20.1 Enterobakterien-Zählung 13,20

1.2.20.2 Nachweis von Salmonella spp. 31,69

1.3 Formulierung von Schädlingsbekämpfungsmitteln

1.3.1 Azidität/Alkalität - CIPAC MT 191 113,03

1.3.2 Eindruck (Geruch, Farbe, körperlicher Zustand) 71,83

1.3.3 Dichte vor Verdichtung / nach Verdichtung - CIPAC MT 186 102,47

1.3.4 Dichte - CIPAC 3.3.2 102,47

1.3.5 Dichte - CIPAC 3.2.1 102,47

1.3.6 Korngrößenverteilung (WG) - CIPAC MT 170 162,68

1.3.7 Korngrößenverteilung (GR) - CIPAC MT 58.3 162,68

1.3.7 Fließfähigkeit - CIPAC MT 172 91,91

1.3.8 Schaumbildung - CIPAC MT 47.2 102,47

1.3.9 Abnutzung durch Brüchigkeit und Abrieb - CIPAC MT 178 71,83

1.3.10 Sprühfähigkeit - CIPAC MT 53.3 82,40

1.3.11 pH-Wert von 1 % Verdünnung - CIPAC MT 75.3 113,03

1.3.12 pH-Wert der Formulierung - CIPAC MT 75.3 113,03

1.3.13 Flammpunkt - CIPAC MT 12 268,32

1.3.14 Dispersionsspontaneität (SE, EG) - CIPAC MT 180 130,99

1.3.15 Dispersionsspontaneität mit GC (SC, CS, ZC) - CIPAC MT 160, pro Wirkstoff 831,37

1.3.16 Dispersionsspontaneität mit HPLC (SC, CS, ZC) - CIPAC MT 160, pro Wirkstoff 809,19

1.3.17 Dispersionsspontaneität mit ICP (SC, CS, ZC) - CIPAC MT 160, pro Wirkstoff 86,62

1.3.18 Dispersionsspontaneität durch Gravimetrie (WG) - CIPAC MT 174 130,99
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1.3.19 Dispersionsspontaneität durch Titrimetrie (SC, CS, ZC) - CIPAC MT 160 165,85

1.3.20 Stabilität bei niedrigen Temperaturen 7 d / 0°C - CIPAC MT 39.3 91,91

1.3.21 Verdünnungsstabilität (Mischbarkeit) (LS, SL) - CIPAC MT 41 102,47

1.3.22 Verdünnungsstabilität (Mischbarkeit) (SS, ST, SG, SP) - CIPAC MT 179 102,47

1.3.23 Trockensiebtest (DP, DS) - CIPAC MT 59.1 91,91

1.3.24 Trockensiebtest mit HPLC-Dosierung - CIPAC MT59.1, pro Wirkstoff 848,27

1.3.25 Trockensiebtest mit GC-Dosierung - CIPAC MT59.1, pro Wirkstoff 870,46

1.3.26 Trockensiebtest mit ICP-Dosierung - CIPAC MT59.1, pro Wirkstoff 128,88

1.3.27 Trockensiebtest mit Dosierung durch Titrimetrie - CIPAC MT59.1, pro Wirkstoff 416,21

1.3.28 Trockensiebtest mit Dosierung durch Elektrolyse - CIPAC MT59.1, pro Wirkstoff 790,17

1.3.29 Nasssiebtest - CIPAC MT 185 91,91

1.3.30 Staubanteil - CIPAC MT 171 102,47

1.3.31 Wirkstoffgehalt durch Elektrolyse 698,27

1.3.32 Wirkstoffgehalt mit GC, pro Wirkstoff 778,55

1.3.33 Wirkstoffgehalt mit HPLC, pro Wirkstoff 756,37

1.3.34 Wirkstoffgehalt mit ICP, pro Wirkstoff 33,80

1.3.35 Wirkstoffgehalt durch Titrimetrie, pro Wirkstoff 324,31

1.3.36 Oberflächenspannung 98,24

1.3.37 Emulsionsstabilität - CIPAC MT 36 162,68

1.3.38 Suspensionsfähigkeit mit ICP - CIPAC MT 184, pro Wirkstoff 89,79

1.3.39 Suspensionsfähigkeit mit GC - CIPAC MT 184, pro Wirkstoff 831,37

1.3.40 Suspensionsfähigkeit mit HPLC - CIPAC MT 184, pro Wirkstoff 809,19

1.3.41 Suspensionsfähigkeit durch Titrimetrie - CIPAC MT 184, pro Wirkstoff 165,85

1.3.42 Ausgießbarkeit - CIPAC MT 148.1 98,24

1.3.43 Viskosität - CIPAC MT 192 185,92

2. Lebensmittel

2.1 Zusatzstoffe

2.1.1 Farbstoffe

2.1.1.1 Leukomalachitgrün 158,46

2.1.1.2 Malachitgrün 158,46

2.1.2 Konservierungsstoffe

2.1.2.1 Benzoesäure 125,71

2.1.2.2 Milchsäure 111,98

2.1.2.3 Sorbinsäure 125,71

2.1.2.4 Sulfit 125,71

2.1.3 Süßstoffe

2.1.3.1 Acesulfam K 127,82

2.1.3.2 Aspartam 127,82

2.1.3.3 Cyclamat 127,82

2.1.3.4 Neotam 127,82

2.1.3.5 Sucralose 127,82

2.2 Vitamine und Provitamine

2.2.1 Betacarotin 105,64

2.2.2 Cholin 105,64

2.2.3 Vitamin A (Retinol) 110,92

2.2.4 Vitamin B (Thiamin) 110,92

2.2.5 Vitamin B11 (Folsäure) 110,92

2.2.6 Vitamin BA2 (Cyanocobalamin) 110,92

2.2.7 Vitamin B2 (Riboflavin) 110,92

2.2.8 Vitamin B3 (Niacin, PP) 110,92

2.2.9 Vitamin B5 (Pantothensäure) 110,92

2.2.10 Vitamin B6 (Pyridoxin) 110,92
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2.2.11 Vitamin B8 (Biotin) 116,20

2.2.12 Vitamin C (Ascorbinsäure) 110,92

2.2.13 Vitamin D2 (Ergocalciferol) 137,33

2.2.14 Vitamin D3 (Cholecalciferol) 137,33

2.2.15 Vitamin E (Alpha-Tocopherol) 110,92

2.2.16 Vitamin K3 (Menadion) 110,92

2.3 Antibiotika

2.3.1 Aminoglykoside in Fleisch und Fleischerzeugnissen

2.3.1.1 Dihydrostreptomycin, mit ELISA 52,82

2.3.1.2 Streptom ycin, mit ELISA 52,82

2.3.2 Cephalosporine in Fleisch und Fleischerzeugnissen

2.3.2.1 Cefoperazon, mit LC-MS 153,18

2.3.2.2 Cefquinom, mit LC-MS 153,18

2.3.3 Lincosamide in Fleisch und Fleischerzeugnissen

2.3.3.1 Lincomycin, mit LC-MS 153,18

2.3.3.2 Lincomycin, mit Premi®Test 26,41

2.3.4 Sulfonamide in Milch und Milcherzeugnissen, in Fleisch und Fleischerzeugnis-
sen, in Eiern und Eiprodukten, mit LC-MS/MS

132,05

2.3.5 Sulfonamide in Fleisch und Fleischerzeugnissen, mit Premi®Test 26,41

2.3.6 Penicilline in Fleisch und Fleischerzeugnissen, mit Premi®Test 26,41

2.3.6.1 Amoxicillin

2.3.6.2 Ampicillin

2.3.6.3 Benzylpenicillin

2.3.6.4 Cefalexin

2.3.6.5 Cefazolin

2.3.6.6 Ceftiofur

2.3.6.7 Cefapirin

2.3.6.8 Cloxacillin

2.3.6.9 Dicloxacillin

2.3.6.10 Nafcillin

2.3.6.11 Oxacillin

2.3.7 Penicilline in Fleisch und Fleischerzeugnissen, mit LC-MS 153,18

2.3.7.1 Ampicillin

2.3.7.2 Benzylpenicillin

2.3.7.3 Cefalexin

2.3.7.4 Cefazolin

2.3.7.5 Ceftiofur

2.3.7.6 Cefapirin

2.3.7.7 Penicillin V

2.3.8 Tetracycline in Fleisch und Fleischerzeugnissen, mit LC-MS 153,18

2.3.8.1 Chlortetracyclin

2.3.8.2 Doxycyclin

2.3.8.3 Oxytetracyclin

2.3.8.4 Tetracyclin

2.3.9 Tetracycline in Fleisch und Fleischerzeugnissen, mit Premi®Test 26,41

2.3.9.1 Chlortetracyclin

2.3.9.2 Doxycyclin

2.3.9.3 Oxytetracyclin

2.3.9.4 Tetracyclin

2.3.10 Tetracycline in Fleisch und Fleischerzeugnissen, mit ELISA 52,82

2.3.10.1 Chlortetracyclin

2.3.10.2 Doxycyclin
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2.3.10.3 Oxytetracyclin

2.3.10.4 Tetracyclin

2.3.11 Tetracycline in Fleisch und Fleischerzeugnissen, mit Tetrasensor 21,13

2.3.11.1 Chlortetracyclin

2.3.11.2 Doxycyclin

2.3.11.3 Oxytetracyclin

2.3.11.4 Tetracyclin

2.3.12 Tetracycline in Imkereierzeugnissen, mit ELISA 52,82

2.3.12.1 Chlortetracyclin

2.3.12.2 Doxycyclin

2.3.12.3 Oxytetracyclin

2.3.12.4 Tetracyclin

2.3.13 Quinolone in Fleisch und Fleischerzeugnissen, mit LC-MS 153,18

2.3.13.1 Nalidixinsäure

2.3.13.2 Oxolinsäure

2.3.13.3 Ciprofloxacin

2.3.13.4 Danofloxacin

2.3.13.5 Difloxacin

2.3.13.6 Enrofloxacin

2.3.13.7 Flumequin

2.3.13.8 Marbofloxacin

2.3.13.9 Norfloxacin

2.3.13.10 Sarafloxacin

2.3.14 Sonstige

2.3.14.1 Chloramphenicol

2.3.14.1.1 mit ELISA 36,97

2.3.14.1.2 mit LC-MS/MS 132,05

2.3.15 Nitrofurane, mit LC-MS/MS 132,05

2.3.16 Metabolite von Nitrofuranen, mit LC-MS/MS 132,05

2.4 Schwermetalle

2.4.1 Cadmium, mit GF-AAS 33,80

2.4.2 Cadmium, mit ICP-MS 41,20

2.4.3.1 Quecksilber, mit AMA 33,80

2.4.3.2 Quecksilber, mit ICP-MS 41,20

2.4.4 Blei, mit ICP-MS 41,20

2.4.5 Blei, mit GF-AAS 33,80

2.4.6 Eines der Elemente: Aluminium, Kupfer, Zink 33,80

2.5 PCB und Dioxine

2.5.1 Dioxinähnliche PCB, durch Bioassay 126,77

2.5.2 Nicht dioxinähnliche PCB 126,77

2.5.3 PCDD/PCDF, durch Bioassay 126,77

2.6 Polyzyklische aromatische Kohlenwasserstoffe (PAK) 132,05

2.7 Pestizide

2.7.1 Bestimmung von Rückständen organischer Chlorverbindungen 126,77

2.7.2 Bestimmung von Rückständen organischer Phosphorverbindungen 182,75

2.7.3 Pyrethroide 126,77

2.8 Mycotoxine und Alkaloide

2.8.1 Aflatoxin B1, B2, G1 und G2 132,05

2.8.2 Aflatoxin M1 130,99

2.8.3 Mutterkornalkaloide 132,05

2.8.4 Claviceps purpurea (Mutterkorn) 79,23

2.8.5 Deoxynivalenol (DON) 132,05
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2.8.6 Fumonisine B1, B2, B3 132,05

2.8.7 Ochratoxin A 132,05

2.8.8 Patulin 152,12

2.8.9 Toxine T-2- und HT-2 132,05

2.8.10 Zearalenon (Mykotoxin) 132,05

2.9 Stoffe mit hormonaler, antihormonaler, beta-adrenergischer oder produktionssti-
mulierender Wirkung

2.9.1 Anabolika, mit LC-MS/MS 211,28

2.9.2 Beta-Agonisten, mit ELISA 39,30

2.9.3 Beta-Agonisten, mit LC-MS/MS 158,46

2.9.4 Corticosteroide, mit LC-MS/MS 211,28

2.9.5 Thyreostatika, mit LC-MS/MS 211,28

2.10 Sedativa, mit LC-MS/MS 211,28

2.11 Avermectine 100,36

2.12 Kokzidiostatika in Eiern und Eiprodukten, mit LC-MSn

2.12.1 Decoquinat 158,46

2.12.2 Diclazuril 158,46

2.12.3 Halofuginon 158,46

2.12.4 Lasalocid 105,64

2.12.5 Maduramicin 158,46

2.12.6 Monensin 158,46

2.12.7 Narasin 158,46

2.12.8 Nicarbazin 158,46

2.12.9 Robenidin 158,46

2.12.10 Salinomycin 158,46

2.12.11 Semduramicin 158,46

2.13 Nitroimidazole in Fleisch und Fleischerzeugnissen, mit LC-MS 158,46

2.14 Bestimmung von

2.14.1 Beta-Hydroxybutansäure 114,09

2.14.2 Glutaminsäure 115,15

2.14.3 Titrierbarer Säuregehalt 105,64

2.14.4 Acrylamid 158,46

2.14.5 Wasseraktivität (aw) 42,26

2.14.6 Borsäure 98,24

2.14.7 Zusammensetzung von Fettsäuren 137,33

2.14.8 Ethylcarbamat 189,09

2.14.9 Mineralöl C10 bis C56 210,22

2.14.10 Bestrahlung durch Thermolumineszenz 158,46

2.14.11 Trans-Isomere von Fettsäuren 137,33

2.14.12 Fettfreie Trockenmasse 125,71

2.14.13 Melamin 180,64

2.14.14 Nitrat 125,71

2.14.15 Nitrit 194,37

2.14.16 pH-Wert 36,97

2.14.17 Phosphate 125,71

2.14.18 Schalen- und Membranabfälle 31,69

2.14.19 Salz 73,95

2.14.20 Fettgehalt 90,85

2.14.21 Proteingehalt 87,68

2.14.22 Polymerisierte Triglyceride 118,31

2.15 Allergene

2.15.1 Mandeln 110,92
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2.15.2 Erdnüsse 120,43

2.15.3 Gluten 138,39

2.15.4 Milch 158,46

2.15.5 Cashewnüsse 110,92

2.15.6 Macadamianüsse 110,92

2.15.7 Paranüsse 110,92

2.15.8 Eier 120,43

2.15.9 Pistazien 110,92

2.15.10 Soja 120,43

2.16 Biogene Amine

2.16.1 Histamin 107,75

2.17 Gentechnisch veränderte Organismen (GVO)

2.17.1 Screening 496,50

2.17.2 Bestätigung, pro Ereignis 274,66

2.18 Mikrobiologie in Lebensmitteln

2.18.1 Vorkommen:

2.18.1.1 Sulfitreduzierende Anaerobier (Clostridien) 15,32

2.18.1.2 Bacillus cereus 15,32

2.18.1.3 Thermophile Campylobacter 44,37

2.18.1.4 Clostridium perfringens 26,41

2.18.1.5 Gesamtkoliforme Bakterien 13,20

2.18.1.6 Enterobakterien 13,20

2.18.1.7 Escherichia coli 15,32

2.18.1.8 Escherichia coli (MPN-Verfahren) 63,38

2.18.1.9 Aerobe Gesamtkeimzahl 13,20

2.18.1.10 Hefen und Schimmel 13,20

2.18.1.11 Listeria monocytogenes 40,14

2.18.1.12 Koagulasepositive Staphylokokken 15,32

2.18.2 Nachweis:

2.18.2.1 Thermophile Campylobacter 44,37

2.18.2.2 Cronobacter sakazakii 47,54

2.18.2.3 Enterobakterien 21,13

2.18.2.4 Enterotoxine und Staphylokokken 132,05

2.18.2.5 Escherichia coli 0157 31,69

2.18.2.6 Escherichia coli O104 H4 116,20

2.18.2.7 Listeria monocytogenes 40,14

2.18.2.8 Salmonella spp. 31,69

2.18.2.9 Koagulasepositive Staphylokokken 15,32

2.18.2.10 Vibrio cholereae 31,69

2.18.2.11 Vibrio parahaemolyticus 31,69

2.18.2.12 VTEC 116,20

2.19 Mikrobiologische Eigenschaften der Gewässer

2.19.1 Vorkommen:

2.19.1.1 Gesamtkeimzahl bei 22°C 31,69

2.19.1.2 Gesamtkeimzahl bei 37°C 31,69

2.19.2 Nachweis und Vorkommen:

2.19.2.1 Clostridium perfringens 34,33

2.19.2.2 Koliforme Keime 39,61

2.19.2.3 Enterokokken (Fäkal-Streptokokken) 47,54

2.19.2.4 Escherichia coli 39,61

2.19.2.5 Pseudomonas aeruginosa 73,95

2.19.2.6 Sporen sulfitreduzierender Anaerobier (Clostridien) 34,33
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3. Tierische Erzeugnisse

3.1 Antibiotika

3.1.1 Tilmicosin, mit LC-M 153,18

3.1.2 Aminoglycoside, mit ELISA 52,82

3.1.2.1 Dihydrostreptomycin

3.1.2.2 Streptomycin

3.1.3 Cephalosporine, mit LC-MS/MS 153,18

3.1.3.1 Cefoperazon

3.1.3.2 Cefquinom

3.1.4 Lincosamide, mit LC-MS/MS 153,18

3.1.4.1 Lincomycin

3.1.5 Penicilline, mit Premi®Test 26,41

3.1.5.1 Amoxicillin

3.1.5.2 Ampicillin

3.1.5.3 Benzylpenicillin

3.1.5.4 Cefalexin

3.1.5.5 Cefazolin

3.1.5.6 Ceftiofur

3.1.5.7 Cefapirin

3.1.5.8 Cloxacillin

3.1.5.9 Dicloxacillin

3.1.5.10 Nafcillin

3.1.5.11 Oxacillin

3.1.6 Penicilline, mit LC-MC 153,18

3.1.6.1 Ampicillin

3.1.6.2 Benzylpenicillin

3.1.6.3 Cefalexin

3.1.6.4 Cefazolin

3.1.6.5 Ceftiofur

3.1.6.6 Cefapirin

3.1.6.7 Penicillin V

3.1.7 Tetracycline, mit Premi®Test 26,41

3.1.7.1 Chlortetracyclin

3.1.7.2 Doxycyclin

3.1.7.3 Oxytetracyclin

3.1.7.4 Tetracyclin

3.1.8 Tetracycline, mit ELISA 52,82

3.1.8.1 Chlortetracyclin

3.1.8.2 Doxycyclin

3.1.8.3 Oxytetracyclin

3.1.8.4 Tetracyclin

3.1.9 Tetracycline in Fleisch und Fleischerzeugnissen, mit Tetrasensor 21,13

3.1.9.1 Chlortetracyclin

3.1.9.2 Doxycyclin

3.1.9.3 Oxytetracyclin

3.1.9.4 Tetracyclin
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3.1.10 Tetracycline, mit LC-MS 153,18

3.1.10.1 Chlortetracyclin

3.1.10.2 Doxycyclin

3.1.10.3 Oxytetracyclin

3.1.10.4 Tetracyclin

3.1.11 Quinolone, mit LC-MS 153,18

3.1.11.1 Nalidixinsäure

3.1.11.2 Oxolinsäure

3.1.11.3 Ciprofloxacin

3.1.11.4 Danofloxacin

3.1.11.5 Difloxacin

3.1.11.6 Enrofloxacin

3.1.11.7 Flumequin

3.1.11.8 Marbofloxacin

3.1.11.9 Norfloxacin

3.1.11.10 Sarafloxacin

3.1.12 Sulfonamide, mit LC-MS/MS 132,05

3.1.13 Sulfonamide, mit Premi®Test 26,41

3.1.14 Sonstige

3.1.14.1 Chloramphenicol

3.1.14.1.1 mit ELISA 36,97

3.1.14.1.2 mit LC-MS/MS 132,05

3.2 Nitrofurane, mit LC-MS/MS 132,05

3.3 Metabolite von Nitrofuranen, mit LC-MS/MS 132,05

3.4 Nitroimidazole, mit LC-MS/MS 158,46

3.5 Stoffe mit hormonaler, antihormonaler, beta-adrenergischer oder produktionssti-
mulierender Wirkung

3.5.1 Anabolika, mit LC-MS/MS 211,28

3.5.2 Beta-Agonisten, mit ELISA 39,30

3.5.3 Beta-Agonisten, mit LC-MS/MS 158,46

3.5.4 Corticosteroide, mit LC-MS/MS 211,28

3.5.5 Stilben, mit LC-MS/MS 211,28

3.5.6 Thyreostatika, mit LC-MS/MS 211,28

3.5.7 Estradiol-Metaboliten, mit GC-MS/C/IRMS 1.162,02

3.6 Sedativa, mit LC-MS/MS 211,28

3.7 Avermectine 100,36

3.8 Kokzidiostatika, mit LC-MSn

3.8.1 Decoquinat 158,46

3.8.2 Diclazuril 158,46

3.8.3 Halofuginon 158,46

3.8.4 Lasalocid 105,64

3.8.5 Maduramicin 158,46

3.8.6 Monensin 158,46

3.8.7 Narasin 158,46

3.8.8 Nicarbazin 158,46

3.8.9 Robenidin 158,46

3.8.10 Salinomycin 158,46

3.8.11 Semduramicin 158,46

3.9 Mycotoxine
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3.9.1 Ochratoxin A 132,05

3.10 PCB und Dioxine

3.10.1 Dioxinähnliche PCB, durch Bioassay 126,77

3.10.2 Nicht dioxinähnliche PCB 126,77

3.10.3 PCDD/PCDF, durch Bioassay 126,77

3.11 Pestizide

3.11.1 Bestimmung von Rückständen organischer Chlorverbindungen 126,77

3.11.2 Bestimmung von Rückständen organischer Phosphorverbindungen 182,75

3.11.3 Pyrethroide 126,77

3.11.4 Flumethrin 205,99

3.12 Mikrobiologie

3.12.1 Nachweis von Salmonella spp. 31,69

4. Phytopathologie

4.1 Nachweis:

4.1.1 Clavïbacter michiganensis sepedvniais 72,89

4.1.2 Erwinia amylovora 109,86

4.1.3 Ralstonia solanacearum 72,89

5. Non-Food

5.1 Präparate

5.1.1 Stoffe mit hormonaler, antihormonaler, beta-adrenergischer oder produktionssti-
mulierender Wirkung

5.1.1.1 Anabolika

5.1.1.1.1 Screening 132,05

5.1.1.1.2 Bestätigung 132,05

5.1.1.2 Beta-Agonisten

5.1.1.2.1 Screening 132,05

5.1.1.2.2 Bestätigung 132,05

5.1.1.3 Corticosteroide

5.1.1.3.1 Screening 132,05

5.1.1.3.2 Bestätigung 132,05

5.1.1.4 Thyreostatika

5.1.1.4.1 Screening 132,05

5.1.1.4.2 Bestätigung 132,05

5.1.1.5 Stilben

5.1.1.5.1 Screening 132,05

5.1.1.5.2 Bestätigung 132,05

5.2 Kontaktmaterialien

5.2.1 Migrationsanalyse:

5.2.1.1 4,4'-Diaminodiphenylmethan 109,86

5.2.1.2 Aluminium 83,45

5.2.1.3 Bisphenol A 109,86

5.2.1.4 Formaldehyd 109,86

5.2.1.5 Melamin 109,86

5.2.1.6 Schwermetalle, pro Metall 83,45

5.3 Boden

5.3.1 Nematoden

5.3.1.1 Globodera spp.

5.3.1.1.1 pro 500 ml 14,26

5.3.1.1.2 pro 1 500 ml 26,41

Fußnote

(1) Die in Anlage 6 erwähnten Beträge sind durch die Bekanntmachung vom 12. Dezember 2017 (B.S. vom
27. Dezember 2017) angepasst worden und gelten für das Jahr 2018.
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FEDERAAL AGENTSCHAP
VOOR DE VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

[C − 2018/31102]
27 JUNI 2016. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk

besluit van 6 oktober 2006 betreffende de sanitaire voorwaarden
inzake de productie, de nationale handel, het intracommunautair
handelsverkeer en de invoer van varkenssperma. — Duitse verta-
ling

De hierna volgende tekst is de Duitse vertaling van het koninklijk
besluit van 27 juni 2016 tot wijziging van het koninklijk besluit van
6 oktober 2006 betreffende de sanitaire voorwaarden inzake de
productie, de nationale handel, het intracommunautair handelsverkeer
en de invoer van varkenssperma (Belgisch Staatsblad van 8 augus-
tus 2016).

Deze vertaling is opgemaakt door de Centrale dienst voor Duitse
vertaling in Malmedy.

FÖDERALAGENTUR FÜR DIE SICHERHEIT DER NAHRUNGSMITTELKETTE

[C − 2018/31102]

27. JUNI 2016 — Königlicher Erlass zur Abänderung des Königlichen Erlasses vom 6. Oktober 2006 über die
Tiergesundheitsbedingungen für die Erzeugung und die Einfuhr von Schweinesamen sowie den nationalen
Handel und den innergemeinschaftlichen Handelsverkehr damit — Deutsche Übersetzung

Der folgende Text ist die deutsche Übersetzung des Königlichen Erlasses vom 27. Juni 2016 zur Abänderung des
Königlichen Erlasses vom 6. Oktober 2006 über die Tiergesundheitsbedingungen für die Erzeugung und die Einfuhr
von Schweinesamen sowie den nationalen Handel und den innergemeinschaftlichen Handelsverkehr damit.

Diese Übersetzung ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt worden.

FÖDERALAGENTUR FÜR DIE SICHERHEIT DER NAHRUNGSMITTELKETTE

27. JUNI 2016 — Königlicher Erlass zur Abänderung des Königlichen Erlasses vom 6. Oktober 2006 über die
Tiergesundheitsbedingungen für die Erzeugung und die Einfuhr von Schweinesamen sowie den nationalen
Handel und den innergemeinschaftlichen Handelsverkehr damit

PHILIPPE, König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Aufgrund der Verfassung, des Artikels 108;
Aufgrund des Gesetzes vom 24. März 1987 über die Tiergesundheit, des Artikels 15 Nr. 1 und 2, abgeändert durch

das Gesetz vom 1. März 2007, des Artikels 16 Absatz 2 und des Artikels 18bis, eingefügt durch das Gesetz vom
29. Dezember 1990 und abgeändert durch das Gesetz vom 1. März 2007;

Aufgrund des Gesetzes vom 4. Februar 2000 über die Schaffung der Föderalagentur für die Sicherheit der
Nahrungsmittelkette, des Artikels 4 §§ 1 und 2 sowie § 3, abgeändert durch das Gesetz vom 22. Dezember 2003, und
des Artikels 5 Absatz 2 Nr. 13, abgeändert durch das Gesetz vom 22. Dezember 2003;

Aufgrund des Königlichen Erlasses vom 6. Oktober 2006 über die Tiergesundheitsbedingungen für die Erzeugung
und die Einfuhr von Schweinesamen sowie den nationalen Handel und den innergemeinschaftlichen Handelsverkehr
damit;

Aufgrund der Konzertierung zwischen den Regionalregierungen und der Föderalbehörde vom 13. Oktober 2015;
Aufgrund der Stellungnahme des Finanzinspektors vom 10. November 2015;
Aufgrund des Gutachtens Nr. 59.275/3 des Staatsrates vom 11. Mai 2016, abgegeben in Anwendung von Artikel 84

§ 1 Absatz 1 Nr. 2 der am 12. Januar 1973 koordinierten Gesetze über den Staatsrat;
Auf Vorschlag des Ministers der Landwirtschaft

Haben Wir beschlossen und erlassen Wir:
KAPITEL I — Allgemeine Bestimmungen

Artikel 1 - Vorliegender Erlass setzt teilweise die Richtlinie 90/429/EWG des Rates vom 26. Juni 1990 zur
Festlegung der tierseuchenrechtlichen Anforderungen an den innergemeinschaftlichen Handelsverkehr mit Samen von
Schweinen und an dessen Einfuhr um, zuletzt geändert durch die Durchführungsverordnung (EU) Nr. 176/2012 der
Kommission vom 1. März 2012 zur Änderung der Anhänge B, C und D der Richtlinie 90/429/EWG des Rates
hinsichtlich der tierseuchenrechtlichen Anforderungen in Bezug auf Brucellose und Aujeszky-Krankheit und durch den
Durchführungsbeschluss 2012/137/EU der Kommission vom 1. März 2012 über die Einfuhr von Samen von
Hausschweinen in die Europäische Union.

Vorliegender Erlass setzt zudem Anhang III der Entscheidung 2008/185/EG der Kommission vom 21. Feb-
ruar 2008 zur Festlegung zusätzlicher Garantien für den innergemeinschaftlichen Handel mit Schweinen hinsichtlich
der Aujeszky-Krankheit und der Kriterien für die Informationsübermittlung um.

KAPITEL II — Abänderungsbestimmungen
Art. 2 - Artikel 1 Nr. 15 des Königlichen Erlasses vom 6. Oktober 2006 über die Tiergesundheitsbedingungen für

die Erzeugung und die Einfuhr von Schweinesamen sowie den nationalen Handel und den innergemeinschaftlichen
Handelsverkehr damit wird wie folgt ersetzt:

″15. Minister: Minister, zu dessen Zuständigkeitsbereich die Sicherheit der Nahrungsmittelkette gehört.″

AGENCE FEDERALE
POUR LA SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

[C − 2018/31102]
27 JUIN 2016. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 6 octo-

bre 2006 relatif aux conditions sanitaires de la production, du
commerce national, des échanges intracommunautaires et de
l’importation de sperme porcin. — Traduction allemande

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande de
l’arrêté royal du 27 juin 2016 modifiant l’arrêté royal du 6 octo-
bre 2006 relatif aux conditions sanitaires de la production, du commerce
national, des échanges intracommunautaires et de l’importation de
sperme porcin (Moniteur belge du 8 août 2016).

Cette traduction a été établie par le Service central de traduction
allemande à Malmedy.
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Art. 3 - In Anlage I Kapitel I ″Tiergesundheitsbedingungen für die Erzeugung von Samen für den nationalen
Handel″ zum selben Erlass wird Punkt 2.1 wie folgt ersetzt:

″2.1 Alle Hausschweine (″die Tiere″), die in der für den nationalen Handel zugelassenen Besamungsstation
ankommen, müssen vor der Aufnahme:

2.1.1 mindestens dreißig Tage lang in eigens von der Agentur zugelassenen Quarantäneeinrichtungen unter
Quarantäne gestellt worden sein, in denen sich nur Tiere mit zumindest demselben Gesundheitsstatus befinden,

2.1.2 vor ihrer Aufnahme in die in Punkt 2.1.1 erwähnten Quarantäneeinrichtungen:
2.1.2.1 Beständen oder Betrieben angehört haben:
a) die gemäß dem Kapitel über Schweinebrucellose des Gesundheitskodex für Landtiere der Weltorganisation für

Tiergesundheit (OIE) brucellosefrei sind,
b) zu denen in den letzten zwölf Monaten kein gegen Maul- und Klauenseuche geimpftes Tier gehört hat,
c) in denen in den letzten zwölf Monaten keine klinischen, serologischen, virologischen oder pathologischen

Anzeichen der Aujeszky-Krankheit festgestellt wurden,
d) die nicht in einem Gebiet liegen, das Beschränkungen gemäß dem Unionsrecht aufgrund des Auftretens einer

infektiösen oder ansteckenden Krankheit der Hausschweine, einschließlich Maul-und-Klauen-Seuche, vesikulärer
Schweinekrankheit, vesikulärer Stomatitis, klassischer Schweinepest und afrikanischer Schweinepest, unterliegt,

2.1.2.2 zuvor nicht einem Bestand mit niedrigerem Gesundheitsstatus als dem in Punkt 2.1.2.1 beschriebenen
angehört haben,

2.1.3 innerhalb von dreißig Tagen vor ihrer Ankunft in den in Punkt 2.1.1 erwähnten Quarantäneeinrichtungen
entsprechend den in einschlägigen Rechtsvorschriften der Union festgelegten oder genannten Normen mit
Negativbefund folgenden Tests unterzogen worden sein:

a) bezüglich Brucellose einem gepufferten Brucella-Antigen-Test (Rose-Bengal-Test), einem cELISA oder einem
iELISA,

b) bezüglich der Aujeszky-Krankheit:
i) im Fall nicht geimpfter Tiere einem ELISA zur Feststellung von Antikörpern gegen den vollständigen

Aujeszky-Virus, sein Glykoprotein B (ADV-gB) oder Glykoprotein D (ADV-gD) oder einem Serumneutralisationstest,
ii) im Fall von mit gE-Markerimpfstoff geimpften Tieren einem ELISA zur Feststellung von Antikörpern gegen das

Aujeszky-Virus-Glykoprotein-E (ADV-gE),
c) bezüglich der klassischen Schweinepest einem Antikörper-ELISA oder einem Serumneutralisationstest.
Ist bei einem der Tiere das Ergebnis des in Buchstabe a) erwähnten Tests auf Brucellose positiv, dürfen Tiere mit

Negativbefund, die demselben Betrieb angehören, erst in die Quarantäneeinrichtungen aufgenommen werden, wenn
der Status der Brucellosefreiheit der Herkunftsbestände oder -betriebe der Reagenten bestätigt wird.

In Bezug auf die Aujeszky-Krankheit müssen die gemäß vorliegendem Erlass durchgeführten serologischen Tests
folgenden Standards genügen:

a) Der Test muss so empfindlich sein, dass folgende EU-Referenzseren positiv reagieren:
- EU-Referenzserum ADV1 bei einer Verdünnung von 1:8,
- EU-Referenzserum ADV-gE A,
- EU-Referenzserum ADV-gE B,
- EU-Referenzserum ADV-gE C,
- EU-Referenzserum ADV-gE D,
- EU-Referenzserum ADV-gE E,
- EU-Referenzserum ADV-gE F.
b) Der Test muss so spezifisch sein, dass folgende EU-Referenzseren negativ reagieren:
- EU-Referenzserum ADV-gE G,
- EU-Referenzserum ADV-gE H,
- EU-Referenzserum ADV-gE J,
- EU-Referenzserum ADV-gE K,
- EU-Referenzserum ADV-gE L,
- EU-Referenzserum ADV-gE M,
- EU-Referenzserum ADV-gE N,
- EU-Referenzserum ADV-gE O,
- EU-Referenzserum ADV-gE P,
- EU-Referenzserum ADV-gE Q.
c) Zur Kontrolle einzelner Partien muss das EU-Referenzserum ADV1 bei einer Verdünnung von 1:8 positiv und

eines der in Buchstabe b) aufgelisteten EU-Referenzseren (ADV-gE G bis ADV-gE Q) negativ reagieren.
Zur Kontrolle einzelner Partien von ADV-gB- und ADV-gD-Testkits muss das EU-Referenzserum ADV1 bei einer

Verdünnung von 1:2 positiv und das in Buchstabe b) aufgelistete EU-Referenzserum Q negativ reagieren.
Das S.F.Z.V.A., Studien- und Forschungszentrum für Veterinärmedizin und Agrochemie, Groeselenberg 99,

1180 Brüssel, ist für die ELISA-Qualitätskontrolle und insbesondere die Herstellung und Standardisierung nationaler
Referenzseren entsprechend den EU-Referenzseren zuständig,

2.1.4 folgenden Tests unterzogen worden sein, die an Proben durchzuführen sind, die während der letzten
fünfzehn Tage der in Punkt 2.1.1 bestimmten Quarantänezeit gezogen wurden:

a) bezüglich Brucellose einem gepufferten Brucella-Antigen-Test (Rose-Bengal-Test), einem cELISA oder einem
iELISA,

b) bezüglich der Aujeszky-Krankheit:
i) im Fall nicht geimpfter Tiere einem ELISA zur Feststellung von Antikörpern gegen den vollständigen

Aujeszky-Virus, sein Glykoprotein B (ADV-gB) oder Glykoprotein D (ADV-gD) oder einem Serumneutralisationstest,
ii) im Fall von mit gE-Markerimpfstoff geimpften Tieren einem ELISA zur Feststellung von Antikörpern gegen das

Aujeszky-Virus-Glykoprotein-E (ADV-gE).
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Zeigt der in Buchstabe a) erwähnte Brucellose-Test bei einem der Tiere ein positives Ergebnis und konnte der
Verdacht auf Brucellose nicht gemäß Punkt 2.1.5.2 ausgeschlossen werden, müssen diese Tiere unverzüglich aus den
Quarantäneeinrichtungen entfernt werden.

Zeigt der in Buchstabe b) erwähnte Test auf Aujeszky-Krankheit bei einem der Tiere ein positives Ergebnis, müssen
diese Tiere unverzüglich aus den Quarantäneeinrichtungen entfernt werden.

Wird eine Gruppe von Tieren unter Quarantäne gestellt, trifft die Agentur alle notwendigen Maßnahmen, um
sicherzustellen, dass die verbleibenden Tiere, die auf die in den Buchstaben a) und b) erwähnten Tests negativ reagiert
haben, einen zufriedenstellenden Gesundheitsstatus aufweisen, bevor sie entsprechend den Bestimmungen der
vorliegenden Anlage in die Besamungsstation aufgenommen werden.

2.1.5 Maßnahmen im Fall eines Verdachts auf Brucellose:

2.1.5.1 Bei Tieren, die auf den in Punkt 2.1.4 Buchstabe a) erwähnten Brucellose-Test positiv reagiert haben, ist
folgendes Verfahren anzuwenden:

a) Die Positivsera werden mindestens einem der in Punkt 2.1.4 Buchstabe a) angegebenen alternativen Tests
unterzogen, der nicht an den in Punkt 2.1.4 erwähnten Proben durchgeführt wurde.

b) Der/die Herkunftsbetrieb(e) der Reagenten werden epidemiologisch untersucht.

c) Die Tiere, die bei den in den Punkten 2.1.4 Buchstabe a) und 2.1.5.1 Buchstabe a) erwähnten Tests positiv reagiert
haben, werden mindestens einem der folgenden Tests unterzogen, der an Proben durchzuführen ist, die mindestens
sieben Tage nach dem Datum gezogen werden, an dem die in Punkt 2.1.4 erwähnten Proben gezogen wurden:

i) gepufferter Brucella-Antigen-Test (Rose-Bengal-Test),

ii) Serumagglutinationstest,

iii) Komplementbindungstest,

iv) cELISA,

v) iELISA.

2.1.5.2 Der Verdacht auf Brucellose wird ausgeschlossen, sofern:

a) entweder der in Punkt 2.1.5.1 Buchstabe a) aufgeführte Wiederholungstest ein negatives Ergebnis zeigt, die
epidemiologische Erhebung des Herkunftsbetriebs/der Herkunftsbetriebe kein Vorkommen von Schweinebrucellose
ergibt und der in Punkt 2.1.5.1 Buchstabe c) erwähnte Test mit negativem Ergebnis durchgeführt wurde oder

b) die epidemiologische Erhebung im/in den Herkunftsbetrieb(en) kein Vorkommen von Schweinebrucellose
ergibt und alle Tiere, die positiv auf die in Punkt 2.1.5.1 Buchstabe a) oder c) erwähnten Tests reagiert haben, in jedem
einzelnen Fall mit negativem Ergebnis einer Schlachtkörperuntersuchung und einem Erreger-Identifizierungstest auf
Schweinebrucellose unterzogen wurden.

2.1.5.3 Ist der Verdacht auf Brucellose ausgeschlossen, dürfen alle Tiere aus den in Punkt 2.1.4 Absatz 2 erwähnten
Quarantäneeinrichtungen in die Besamungsstation aufgenommen werden.″

Art. 4 - In Anlage I Kapitel I ″Tiergesundheitsbedingungen für die Erzeugung von Samen für den nationalen
Handel″ zum selben Erlass wird Punkt 3.1 wie folgt ersetzt:

″3.1 Alle in einer zugelassenen Besamungsstation eingestellten Tiere müssen mit Negativbefund einem der
folgenden Tests unterzogen werden:

a) bezüglich Brucellose einem gepufferten Brucella-Antigen-Test (Rose-Bengal-Test), einem cELISA oder einem iELISA,

b) bezüglich der Aujeszky-Krankheit:

i) im Fall nicht geimpfter Tiere einem ELISA zur Feststellung von Antikörpern gegen den vollständigen
Aujeszky-Virus, sein Glykoprotein B (ADV-gB) oder Glykoprotein D (ADV-gD) oder einem Serumneutralisationstest,

ii) im Fall von mit gE-Markerimpfstoff geimpften Tieren einem ELISA zur Feststellung von Antikörpern gegen das
Aujeszky-Virus-Glykoprotein-E (ADV-gE),

c) bezüglich der klassischen Schweinepest einem Antikörper-ELISA oder einem Serumneutralisationstest.

3.1./1 Die in Punkt 3.1 erwähnten Tests sind an Proben durchzuführen, die gezogen wurden:

a) von allen Tieren unmittelbar vor dem Verlassen der Besamungsstation oder unmittelbar nach Ankunft im
Schlachthof, in keinem Fall jedoch später als zwölf Monate nach dem Datum der Aufnahme in die Besamungsstation
oder

b) von mindestens 25 Prozent der Tiere in der Besamungsstation alle drei Monate, wobei der Stationstierarzt
sicherstellen muss, dass die beprobten Tiere repräsentativ für die Gesamtpopulation dieser Station sind, insbesondere
in Bezug auf Altersgruppen und Unterbringung.

3.1./2 Werden die Tests gemäß Punkt 3.1/1 Buchstabe b) durchgeführt, muss der Stationstierarzt sicherstellen, dass
alle Tiere mindestens einmal während ihres Aufenthalts in der Besamungsstation und mindestens alle zwölf Monate
ab dem Datum der Aufnahme, wenn sie länger als zwölf Monate in der Station verbleiben, in Übereinstimmung mit
Punkt 3.1 getestet werden.

Ist bei einem Tier das Ergebnis der in Punkt 3.1 Buchstabe a) erwähnten Tests auf Brucellose nicht negativ, ist
jedoch folgendes Verfahren anzuwenden:

a) Die Positivsera werden mindestens einem der nachstehenden alternativen Tests unterzogen, der nicht an den in
Punkt 3.1 Buchstabe a) erwähnten Proben durchgeführt wurde:

i) gepufferter Brucella-Antigen-Test (Rose-Bengal-Test),

ii) Serumagglutinationstest,

iii) Komplementbindungstest,

iv) cELISA,

v) iELISA.

b) Tiere, bei denen das Ergebnis der Untersuchung nicht negativ ist, werden in dem zu diesem Zweck
vorgesehenen Isolierraum untergebracht.
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c) Haben die gemäß Ziffer i) getesteten Tiere negativ reagiert, gelten sie als Tiere mit Negativbefund und dürfen
erneut in die Station eingestellt werden. Im Fall eines oder mehrerer Reagenten für den in Ziffer i) erwähnten Test
werden alle Tiere im Isolierraum anhand von Proben, die mindestens sieben Tage nach der ersten Probeentnahme
gezogen werden, einer zweiten Testreihe unterzogen.

Fällt dieser Test bei jedem der getesteten Tiere negativ aus, kann davon ausgegangen werden, dass das Ergebnis
nicht auf Brucellose hinweist und dürfen die Tiere erneut in die Station eingestellt werden.

Fällt der an der zweiten Probe durchgeführte Test bei einem oder mehreren Tieren positiv aus, werden die
positiven Tiere geschlachtet oder eingeschläfert und es wird anhand einer Bakterienkultur eine bakteriologische
Untersuchung an bestimmten Organen gemäß dem Handbuch der OIE mit Normenempfehlungen zu Untersuchungs-
methoden und Vakzinen für Landtiere durchgeführt.

Im Fall eines in Punkt 3.1 Buchstabe a) erwähnten, positiven Tests bei einem oder mehreren Tieren, darf das
positive Tier als Alternative zum vorerwähnten Verfahren für Brucellose unverzüglich aus der Station entfernt werden
und geschlachtet oder eingeschläfert werden. In diesem Fall wird anhand einer Bakterienkultur eine bakteriologische
Untersuchung an bestimmten Organen gemäß dem Handbuch der OIE mit Normenempfehlungen zu Untersuchungs-
methoden und Vakzinen für Landtiere durchgeführt.″

Art. 5 - In Anlage I Kapitel I ″Tiergesundheitsbedingungen für die Erzeugung von Samen für den nationalen
Handel″ zum selben Erlass wird Punkt 3.2.1 wie folgt ersetzt:

″3.2.1 bezüglich Brucellose einem gepufferten Brucella-Antigen-Test (Rose-Bengal-Test), einem cELISA oder
einem iELISA,″.

Art. 6 - In Anlage I Kapitel II ″Tiergesundheitsbedingungen für die Erzeugung von Samen für den
innergemeinschaftlichen Handelsverkehr″ zum selben Erlass wird Punkt 2.1 wie folgt ersetzt:

″2.1 Alle Hausschweine (″die Tiere″), die in der für den innergemeinschaftlichen Handelsverkehr zugelassenen
Besamungsstation ankommen, müssen vor der Aufnahme:

2.1.1 mindestens dreißig Tage lang in eigens von der Agentur zugelassenen Quarantäneeinrichtungen unter
Quarantäne gestellt worden sein, in denen sich nur Tiere mit zumindest demselben Gesundheitsstatus befinden,

2.1.2 vor der Aufnahme in die in Punkt 2.1.1 erwähnten Quarantäneeinrichtungen:

2.1.2.1 Beständen oder Betrieben angehört haben:

a) die gemäß dem Kapitel über Schweinebrucellose des Gesundheitskodex für Landtiere der Weltorganisation für
Tiergesundheit (OIE) brucellosefrei sind,

b) zu denen in den letzten zwölf Monaten kein gegen Maul- und Klauenseuche geimpftes Tier gehört hat,

c) in denen in den letzten zwölf Monaten keine klinischen, serologischen, virologischen oder pathologischen
Anzeichen der Aujeszky-Krankheit festgestellt wurden,

d) die nicht in einem Gebiet liegen, das Beschränkungen gemäß dem Unionsrecht aufgrund des Auftretens einer
infektiösen oder ansteckenden Krankheit der Hausschweine, einschließlich Maul-und-Klauen-Seuche, vesikulärer
Schweinekrankheit, vesikulärer Stomatitis, klassischer Schweinepest und afrikanischer Schweinepest, unterliegt,

2.1.2.2 zuvor nicht einem Bestand mit niedrigerem Gesundheitsstatus als dem in Punkt 2.1.2.1 beschriebenen
angehört haben,

2.1.3 innerhalb von dreißig Tagen vor ihrer Ankunft in den in Punkt 2.1.1 erwähnten Quarantäneeinrichtungen
entsprechend den in einschlägigen Rechtsvorschriften der Union festgelegten oder genannten Normen mit
Negativbefund folgenden Tests unterzogen worden sein:

a) bezüglich Brucellose einem gepufferten Brucella-Antigen-Test (Rose-Bengal-Test), einem cELISA oder einem iELISA,

b) bezüglich der Aujeszky-Krankheit:

i) im Fall nicht geimpfter Tiere einem ELISA zur Feststellung von Antikörpern gegen den vollständigen
Aujeszky-Virus, sein Glykoprotein B (ADV-gB) oder Glykoprotein D (ADV-gD) oder einem Serumneutralisationstest,

ii) im Fall von mit gE-Markerimpfstoff geimpften Tieren einem ELISA zur Feststellung von Antikörpern gegen das
Aujeszky-Virus-Glykoprotein-E (ADV-gE),

c) bezüglich der klassischen Schweinepest einem Antikörper-ELISA oder einem Serumneutralisationstest.

Ist bei einem der Tiere das Ergebnis des in Buchstabe a) erwähnten Tests auf Brucellose positiv, dürfen Tiere mit
Negativbefund, die demselben Betrieb angehören, erst in die Quarantäneeinrichtungen aufgenommen werden, wenn
der Status der Brucellosefreiheit der Herkunftsbestände oder -betriebe der Reagenten bestätigt wird.

In Bezug auf die Aujeszky-Krankheit müssen die gemäß vorliegendem Erlass durchgeführten serologischen Tests
folgenden Standards genügen:

a) Der Test muss so empfindlich sein, dass folgende EU-Referenzseren positiv reagieren:

- EU-Referenzserum ADV1 bei einer Verdünnung von 1:8,

- EU-Referenzserum ADV-gE A,

- EU-Referenzserum ADV-gE B,

- EU-Referenzserum ADV-gE C,

- EU-Referenzserum ADV-gE D,

- EU-Referenzserum ADV-gE E,

- EU-Referenzserum ADV-gE F.
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b) Der Test muss so spezifisch sein, dass folgende EU-Referenzseren negativ reagieren:
- EU-Referenzserum ADV-gE G,
- EU-Referenzserum ADV-gE H,
- EU-Referenzserum ADV-gE J,
- EU-Referenzserum ADV-gE K,
- EU-Referenzserum ADV-gE L,
- EU-Referenzserum ADV-gE M,
- EU-Referenzserum ADV-gE N,
- EU-Referenzserum ADV-gE O,
- EU-Referenzserum ADV-gE P,
- EU-Referenzserum ADV-gE Q.
c) Zur Kontrolle einzelner Partien muss das EU-Referenzserum ADV1 bei einer Verdünnung von 1:8 positiv und

eines der in Buchstabe b) aufgelisteten EU-Referenzseren (ADV-gE G bis ADV-gE Q) negativ reagieren.
Zur Kontrolle einzelner Partien von ADV-gB- und ADV-gD-Testkits muss das EU-Referenzserum ADV1 bei einer

Verdünnung von 1:2 positiv und das in Buchstabe b) aufgelistete EU-Referenzserum Q negativ reagieren.
Das S.F.Z.V.A., Studien- und Forschungszentrum für Veterinärmedizin und Agrochemie, Groeselenberg 99,

1180 Brüssel, ist für die ELISA-Qualitätskontrolle und insbesondere die Herstellung und Standardisierung nationaler
Referenzseren entsprechend den EU-Referenzseren zuständig,

2.1.4 folgenden Tests unterzogen worden sein, die an Proben durchzuführen sind, die während der letzten
fünfzehn Tage der in Punkt 2.1.1 bestimmten Quarantänezeit gezogen wurden:

a) bezüglich Brucellose einem gepufferten Brucella-Antigen-Test (Rose-Bengal-Test), einem cELISA oder einem
iELISA,

b) bezüglich der Aujeszky-Krankheit:
i) im Fall nicht geimpfter Tiere einem ELISA zur Feststellung von Antikörpern gegen den vollständigen

Aujeszky-Virus, sein Glykoprotein B (ADV-gB) oder Glykoprotein D (ADV-gD) oder einem Serumneutralisationstest,
ii) im Fall von mit gE-Markerimpfstoff geimpften Tieren einem ELISA zur Feststellung von Antikörpern gegen das

Aujeszky-Virus-Glykoprotein-E (ADV-gE).
Zeigt der in Buchstabe a) erwähnte Brucellose-Test bei einem der Tiere ein positives Ergebnis und konnte der

Verdacht auf Brucellose nicht gemäß Punkt 2.1.5.2 ausgeschlossen werden, müssen diese Tiere unverzüglich aus den
Quarantäneeinrichtungen entfernt werden.

Zeigt der in Buchstabe b) erwähnte Test auf Aujeszky-Krankheit bei einem der Tiere ein positives Ergebnis, müssen
diese Tiere unverzüglich aus den Quarantäneeinrichtungen entfernt werden.

Wird eine Gruppe von Tieren unter Quarantäne gestellt, trifft die Agentur alle notwendigen Maßnahmen, um
sicherzustellen, dass die verbleibenden Tiere, die auf die in den Buchstaben a) und b) erwähnten Tests negativ reagiert
haben, einen zufriedenstellenden Gesundheitsstatus aufweisen, bevor sie entsprechend den Bestimmungen der
vorliegenden Anlage in die Besamungsstation aufgenommen werden.

2.1.5 Maßnahmen im Fall eines Verdachts auf Brucellose:
2.1.5.1 Bei Tieren, die auf den in Punkt 2.1.4 Buchstabe a) erwähnten Brucellose-Test positiv reagiert haben, ist

folgendes Verfahren anzuwenden:
a) Die Positivsera werden mindestens einem der in Punkt 2.1.4 Buchstabe a) angegebenen alternativen Tests

unterzogen, der nicht an den in Punkt 2.1.4 erwähnten Proben durchgeführt wurde.
b) Der/die Herkunftsbetrieb(e) der Reagenten werden epidemiologisch untersucht.
c) Die Tiere, die bei den in den Punkten 2.1.4 Buchstabe a) und 2.1.5.1 Buchstabe a) erwähnten Tests positiv reagiert

haben, werden mindestens einem der folgenden Tests unterzogen, der an Proben durchzuführen ist, die mindestens
sieben Tage nach dem Datum gezogen werden, an dem die in Punkt 2.1.4 erwähnten Proben gezogen wurden:

i) gepufferter Brucella-Antigen-Test (Rose-Bengal-Test),
ii) Serumagglutinationstest,
iii) Komplementbindungstest,
iv) cELISA,
v) iELISA.
2.1.5.2 Der Verdacht auf Brucellose wird ausgeschlossen, sofern:
a) entweder der in Punkt 2.1.5.1 Buchstabe a) aufgeführte Wiederholungstest ein negatives Ergebnis zeigt, die

epidemiologische Erhebung des Herkunftsbetriebs/der Herkunftsbetriebe kein Vorkommen von Schweinebrucellose
ergibt und der in Punkt 2.1.5.1 Buchstabe c) erwähnte Test mit negativem Ergebnis durchgeführt wurde oder

b) die epidemiologische Erhebung im/in den Herkunftsbetrieb(en) kein Vorkommen von Schweinebrucellose
ergibt und alle Tiere, die positiv auf die in Punkt 2.1.5.1 Buchstabe a) oder c) erwähnten Tests reagiert haben, in jedem
einzelnen Fall mit negativem Ergebnis einer Schlachtkörperuntersuchung und einem Erreger-Identifizierungstest auf
Schweinebrucellose unterzogen wurden.

2.1.5.3 Ist der Verdacht auf Brucellose ausgeschlossen, dürfen alle Tiere aus den in Punkt 2.1.4 Absatz 2 erwähnten
Quarantäneeinrichtungen in die Besamungsstation aufgenommen werden.″

Art. 7 - In Anlage I Kapitel II ″Tiergesundheitsbedingungen für die Erzeugung von Samen für den
innergemeinschaftlichen Handelsverkehr″ zum selben Erlass wird Punkt 3.1 wie folgt ersetzt:

″3.1 Alle in einer zugelassenen Besamungsstation eingestellten Tiere müssen mit Negativbefund einem der
folgenden Tests unterzogen werden:

a) bezüglich Brucellose einem gepufferten Brucella-Antigen-Test (Rose-Bengal-Test), einem cELISA oder einem iELISA,
b) bezüglich der Aujeszky-Krankheit:
i) im Fall nicht geimpfter Tiere einem ELISA zur Feststellung von Antikörpern gegen den vollständigen

Aujeszky-Virus, sein Glykoprotein B (ADV-gB) oder Glykoprotein D (ADV-gD) oder einem Serumneutralisationstest,
ii) im Fall von mit gE-Markerimpfstoff geimpften Tieren einem ELISA zur Feststellung von Antikörpern gegen das

Aujeszky-Virus-Glykoprotein-E (ADV-gE),
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c) bezüglich der klassischen Schweinepest einem Antikörper-ELISA oder einem Serumneutralisationstest.
3.1./1 Die in Punkt 3.1 erwähnten Tests sind an Proben durchzuführen, die gezogen wurden:
a) von allen Tieren unmittelbar vor dem Verlassen der Besamungsstation oder unmittelbar nach Ankunft im

Schlachthof, in keinem Fall jedoch später als zwölf Monate nach dem Datum der Aufnahme in die Besamungsstation
oder

b) von mindestens 25 Prozent der Tiere in der Besamungsstation alle drei Monate, wobei der Stationstierarzt
sicherstellen muss, dass die beprobten Tiere repräsentativ für die Gesamtpopulation dieser Station sind, insbesondere
in Bezug auf Altersgruppen und Unterbringung.

3.1./2 Werden die Tests gemäß Punkt 3.1/1 Buchstabe b) durchgeführt, muss der Stationstierarzt sicherstellen, dass
alle Tiere mindestens einmal während ihres Aufenthalts in der Besamungsstation und mindestens alle zwölf Monate
ab dem Datum der Aufnahme, wenn sie länger als zwölf Monate in der Station verbleiben, in Übereinstimmung mit
Punkt 3.1 getestet werden.

Ist bei einem Tier das Ergebnis der in Punkt 3.1 Buchstabe a) erwähnten Tests auf Brucellose nicht negativ, ist
jedoch folgendes Verfahren anzuwenden:

a) Die Positivsera werden mindestens einem der nachstehenden alternativen Tests unterzogen, der nicht an den in
Punkt 3.1 Buchstabe a) erwähnten Proben durchgeführt wurde:

i) gepufferter Brucella-Antigen-Test (Rose-Bengal-Test),
ii) Serumagglutinationstest,
iii) Komplementbindungstest,
iv) cELISA,

v) iELISA.

b) Tiere, bei denen das Ergebnis der Untersuchung nicht negativ ist, werden in dem zu diesem Zweck
vorgesehenen Isolierraum untergebracht.

c) Haben die gemäß Ziffer i) getesteten Tiere negativ reagiert, gelten sie als Tiere mit Negativbefund und dürfen
erneut in die Station eingestellt werden. Im Fall eines oder mehrerer Reagenten für den in Ziffer i) erwähnten Test
werden alle Tiere im Isolierraum anhand von Proben, die mindestens sieben Tage nach der ersten Probeentnahme
gezogen werden, einer zweiten Testreihe unterzogen.

Fällt dieser Test bei jedem der getesteten Tiere negativ aus, kann davon ausgegangen werden, dass das Ergebnis
nicht auf Brucellose hinweist und dürfen die Tiere erneut in die Station eingestellt werden.

Fällt der an der zweiten Probe durchgeführte Test bei einem oder mehreren Tieren positiv aus, ist folgendes
Verfahren anzuwenden: Die positiven Tiere werden geschlachtet oder eingeschläfert und es wird anhand einer
Bakterienkultur eine bakteriologische Untersuchung an bestimmten Organen gemäß dem Handbuch der OIE mit
Normenempfehlungen zu Untersuchungsmethoden und Vakzinen für Landtiere durchgeführt.

Im Fall eines in Punkt 3.1 Buchstabe a) erwähnten, positiven Tests bei einem oder mehreren Tieren, darf das
positive Tier als Alternative zum vorerwähnten Verfahren für Brucellose unverzüglich aus der Station entfernt werden
und geschlachtet oder eingeschläfert werden. In diesem Fall wird anhand einer Bakterienkultur eine bakteriologische
Untersuchung an bestimmten Organen gemäß dem Handbuch der OIE mit Normenempfehlungen zu Untersuchungs-
methoden und Vakzinen für Landtiere durchgeführt.″

Art. 8 - In Anlage I Kapitel IV ″Tiergesundheitsbedingungen für die Erzeugung von Samen für die Besamung von
Sauen in einem Referenzbetrieb″ zum selben Erlass wird Punkt 2.2 wie folgt ersetzt:

2.2 Sie müssen innerhalb der letzten dreißig Tage vor der geplanten Samenentnahme mit Negativbefund folgenden
Tests unterzogen werden:

a) bezüglich der Aujeszky-Krankheit:

i) im Fall nicht geimpfter Tiere einem ELISA zur Feststellung von Antikörpern gegen den vollständigen
Aujeszky-Virus, sein Glykoprotein B (ADV-gB) oder Glykoprotein D (ADV-gD) oder einem Serumneutralisationstest,

ii) im Fall von mit gE-Markerimpfstoff geimpften Tieren einem ELISA zur Feststellung von Antikörpern gegen das
Aujeszky-Virus-Glykoprotein-E (ADV-gE),

b) bezüglich Brucellose einem gepufferten Brucella-Antigen-Test (Rose-Bengal-Test), einem cELISA oder einem iELISA,

c) bezüglich der klassischen Schweinepest einem Antikörper-ELISA oder einem Serumneutralisationstest.

Ergeben sich bei den vorerwähnten Tests Positivbefunde, darf der Samen für die künstliche Besamung nicht
verwendet werden.

Alle Tests müssen in einem von der Agentur zugelassenen Labor durchgeführt werden.″
Art. 9 - In Anlage II Kapitel I ″Anforderungen an Samen für den nationalen Handel, den innergemeinschaftlichen

Handelsverkehr und die Einfuhr″ Punkt 1.6 zum selben Erlass werden zwischen den Wörtern ″frei von″ und den
Wörtern ″der Aujeszky-Krankheit waren″ die Wörter ″der Maul- und Klauenseuche, der klassischen Schweinepest, der
afrikanischen Schweinepest, der vesikulären Schweinekrankheit, der vesikulären Stomatitis und″ eingefügt.

Art. 10 - Anlage III zum selben Erlass wird durch Anlage I zum vorliegenden Erlass ersetzt.

Art. 11 - Der für die Sicherheit der Nahrungsmittelkette zuständige Minister ist mit der Ausführung des
vorliegenden Erlasses beauftragt.

Gegeben zu Brüssel, den 27. Juni 2016

PHILIPPE

Von Königs wegen:

Der Minister der Landwirtschaft
W. BORSUS

47920 BELGISCH STAATSBLAD — 07.06.2018 — MONITEUR BELGE



����������	
����������
��������������
���������������������������������������������� �����!�� ��"�����#$%&'() *�#�$+)&+� ,�������
����������������������������$��!��

-���).
�/���

���0

�� ��


���

123�4567897:�; <=>7�; 486?@:ABC�; DE6CF7ACG=@F�
12H�I7GJK68:2�97:�I76?@7A8AKJ8K� 12H2=�LEM=F7�I7GJK68J>>7:�
12N�OJ6CP89AK7�E57:6C7�I7@Q:97�
12R�OJ6CP89AK7�Q:CFA?@7�I7@Q:97�

12S�T>UBP8K7:�; <=>7�; 486?@:ABC�; DE6CF7ACG=@F�
12V��
12W���12X�Y7:MJ8BC6F=89� ��1Z[\]E97�12̂�Y7:MJ8BC6:7KAE8�;�����]E97� 123_�I76CA>>J8K6F=89���1Z[\]E97��1233�I76CA>>J8K6:7KAE8��;]E97�

� � � � � � � �123H;Y7:MJ8BC6E:C�; I76=>J8K66C=CAE8��̀�; <=>7; OJF=66J8K68J>>7:�; 486?@:ABC�; DE6CF7ACG=@F�

123N;I76CA>>J8K6E:C�; I76=>J8K66C=CAE8��̀��������������������Y=FCJ8K657C:A75��̀�; <=>7; OJF=66J8K68J>>7:�; 486?@:ABC�; DE6CF7ACG=@F�
123R�� 123S��

� 123V�a:=86UE:C>ACC7F�; bFJKG7JK; c; Z?@ABB;c;TA6785=@8d=KKE8;�c�; ZC:=e78B=@:G7JK;c;; =897:7;c�; f788G7A?@8J8K�
123W���

� 123X�I76?@:7A5J8K�97:�g=:7� � 123̂�T:G7JK8A6?E97�hYZ\]E97i�jk�ll�mm�nk�
� �� 12H_�o78K7�
� 12H3�T:G7JK8A6C7>U7:=CJ:�;p>K75J8K6C7>U7:=CJ:;̀; K7Mq@FC;̀; K7B:E:78;̀� 12HH�48G=@F�D=?M6Cq?M7�
� 12HN�DFE>578\r]E8C=A87:8J>>7:� 12HR�4:C�97:�s7:U=?MJ8K�
� 12HS�g=:78�G7:CABAGA7:C�Bq:t�; fq86CFA?@7�u7U:E9JMCAE8;̀ ; �
� 12HV�vJ:?@BJ@:�9J:?@�7A8�v:ACCF=89; �����; `���������; v:ACCF=89; 1Z[\]E97��; 4J6K=8K66C7FF7; ]E97�; TA8K=8K66C7FF7; <:2�97:�w:78GME8C:EFF6C7FF7�

12HW�vJ:?@BJ@:�9J:?@�oACKFA796C==C78�������������̀�; �oACKFA796C==C; 1Z[\]E97��; �oACKFA796C==C; 1Z[\]E97�; �oACKFA796C==C; 1Z[\]E97��
� 12HX�4J6BJ@:; ;`�; v:ACCF=89; 1Z[\]E97��; 4J6K=8K66C7FF7; ]E97�

12Ĥ��
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Gesehen, um Unserem Erlass vom 27. Juni 2016 zur Abänderung des Königlichen Erlasses vom 6. Oktober 2006

über die Tiergesundheitsbedingungen für die Erzeugung und die Einfuhr von Schweinesamen sowie den nationalen
Handel und den innergemeinschaftlichen Handelsverkehr damit beigefügt zu werden

PHILIPPE

Von Königs wegen:

Der Minister der Landwirtschaft
W. BORSUS
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FEDERAAL AGENTSCHAP
VOOR DE VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

[C − 2018/12345]
25 APRIL 2017. — Koninklijk besluit betreffende de fytosanitaire

controles op de eerste plaats van binnenkomst in de Europese
Unie. — Duitse vertaling

De hierna volgende tekst is de Duitse vertaling van het koninklijk
besluit van 25 april 2017 betreffende de fytosanitaire controles op de
eerste plaats van binnenkomst in de Europese Unie (Belgisch Staatsblad
van 12 mei 2017).

Deze vertaling is opgemaakt door de Centrale dienst voor Duitse
vertaling in Malmedy.

FÖDERALAGENTUR FÜR DIE SICHERHEIT DER NAHRUNGSMITTELKETTE

[C − 2018/12345]

25. APRIL 2017 — Königlicher Erlass über die Pflanzengesundheitsuntersuchungen
am ersten Ort des Eingangs in das Gebiet der Europäischen Union — Deutsche Übersetzung

Der folgende Text ist die deutsche Übersetzung des Königlichen Erlasses vom 25. April 2017 über die
Pflanzengesundheitsuntersuchungen am ersten Ort des Eingangs in das Gebiet der Europäischen Union.

Diese Übersetzung ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt worden.

FÖDERALAGENTUR FÜR DIE SICHERHEIT DER NAHRUNGSMITTELKETTE

25. APRIL 2017 — Königlicher Erlass über die Pflanzengesundheitsuntersuchungen
am ersten Ort des Eingangs in das Gebiet der Europäischen Union

PHILIPPE, König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Aufgrund der Verfassung, des Artikels 108;
Aufgrund des Gesetzes vom 2. April 1971 über die Bekämpfung der Schadorganismen von Pflanzen und

Pflanzenerzeugnissen, des Artikels 2 § 1 Nr. 1, abgeändert durch den Königlichen Erlass vom 22. Februar 2001, und
Nr. 8, abgeändert durch den Königlichen Erlass vom 22. Februar 2001;

Aufgrund des Gesetzes vom 4. Februar 2000 über die Schaffung der Föderalagentur für die Sicherheit der
Nahrungsmittelkette, des Artikels 4 §§ 1 bis 3, abgeändert durch das Gesetz vom 22. Dezember 2003, und des Artikels 5
Absatz 2 Nr. 7, abgeändert durch das Gesetz vom 22. Dezember 2003;

Aufgrund des Königlichen Erlasses vom 22. Februar 2001 zur Organisation der von der Föderalagentur für die
Sicherheit der Nahrungsmittelkette durchgeführten Kontrollen und zur Abänderung verschiedener Gesetzesbestim-
mungen, ratifiziert durch das Gesetz vom 19. Juli 2001, des Artikels 3bis, eingefügt durch das Gesetz vom 28. März 2003
und abgeändert durch die Gesetze vom 22. Dezember 2003 und 23. Dezember 2005;

Aufgrund des Königlichen Erlasses vom 10. August 2005 über die Bekämpfung der Schadorganismen von Pflanzen
und Pflanzenerzeugnissen;

Aufgrund des Königlichen Erlasses vom 16. Januar 2006 zur Festlegung der Modalitäten der von der
Föderalagentur für die Sicherheit der Nahrungsmittelkette ausgestellten Zulassungen, Genehmigungen und vorheri-
gen Registrierungen;

Aufgrund des Ministeriellen Erlasses vom 23. Dezember 2004 zur Festlegung des Verfahrens zur Durchführung
von Pflanzengesundheitsuntersuchungen bei der Einfuhr und zur Festlegung der Anforderungen an diese Untersu-
chungen;

Aufgrund der Konzertierung zwischen den Regionalregierungen und der Föderalbehörde vom 2. August 2016;
Aufgrund der Stellungnahme des Finanzinspektors vom 27. März 2017;
Aufgrund des Gutachtens Nr. 60.917/3 des Staatsrates vom 28. Februar 2017, abgegeben in Anwendung von

Artikel 84 § 1 Absatz 1 Nr. 2 der am 12. Januar 1973 koordinierten Gesetze über den Staatsrat;
Auf Vorschlag des Ministers der Landwirtschaft

Haben Wir beschlossen und erlassen Wir:

KAPITEL 1 - Umsetzung
Artikel 1 - Vorliegender Erlass setzt Folgendes um:
1. Artikel 13c Absatz 4 der Richtlinie 2000/29/EG des Rates vom 8. Mai 2000 über Maßnahmen zum Schutz der

Gemeinschaft gegen die Einschleppung und Ausbreitung von Schadorganismen der Pflanzen und Pflanzenerzeug-
nisse,

2. Punkt 1 und Punkt 3 des Anhangs der Richtlinie 98/22/EG der Kommission vom 15. April 1998 mit
Mindestanforderungen für die Durchführung von Pflanzengesundheitskontrollen von aus Drittländern eingeführten
Pflanzen, Pflanzenerzeugnissen oder anderen Gegenständen in der Gemeinschaft an anderen Kontrollstellen als denen
des Bestimmungsorts,

3. Richtlinie 2004/103/EG der Kommission vom 7. Oktober 2004 zur Regelung der Nämlichkeitskontrollen und
Gesundheitsuntersuchungen von in Anhang V Teil B der Richtlinie 2000/29/EG des Rates genannten Pflanzen,
Pflanzenerzeugnissen und anderen Gegenständen, die an einem anderen Ort als dem Ort des Eingangs in das Gebiet
der Gemeinschaft oder an einem nahe gelegenen Ort durchgeführt werden können.

AGENCE FEDERALE
POUR LA SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

[C − 2018/12345]
25 AVRIL 2017. — Arrêté royal relatif aux contrôles phytosanitaires

au premier lieu d’entrée dans l’Union européenne. — Traduction
allemande

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande de
l’arrêté royal du 25 avril 2017 relatif aux contrôles phytosanitaires au
premier lieu d’entrée dans l’Union européenne (Moniteur belge du
12 mai 2017).

Cette traduction a été établie par le Service central de traduction
allemande à Malmedy.

47923BELGISCH STAATSBLAD — 07.06.2018 — MONITEUR BELGE



KAPITEL 2 - Begriffsbestimmungen
Art. 2 - Für die Anwendung des vorliegenden Erlasses gelten folgende Begriffsbestimmungen:
1. Sendung: Menge von Waren, die in Bezug auf die Zollförmlichkeiten oder andere Förmlichkeiten von einem

einzigen Dokument, wie beispielsweise einem einzigen Pflanzengesundheitszeugnis oder einem anderen Dokument
oder Kennzeichen erfasst sind,

2. Königlicher Erlass vom 10. August 2005: Königlicher Erlass vom 10. August 2005 über die Bekämpfung der
Schadorganismen von Pflanzen und Pflanzenerzeugnissen,

3. Erzeugnisse: Pflanzen, Pflanzenerzeugnisse und andere Gegenstände, die den Pflanzengesundheitsmaßnahmen
unterliegen,

4. phytosanitäre Grenzkontrollstelle: Ort, an dem Erzeugnisse erstmals ins Zollgebiet der Europäischen Union
eingeführt werden: das heißt der angeflogene Flughafen bei Lufttransport, der Anlegehafen bei See- oder
Flusstransport, der erste Haltebahnhof bei Schienentransport und bei anderen Transportarten der Ort, an dem die
Zollstelle ansässig ist, die für das betreffende Gebiet der Europäischen Union, in dem die Grenze überschritten wird,
zuständig ist,

5. Drittland: Land, das nicht Mitgliedstaat der Europäischen Union ist,
6. Verantwortlicher: der Einführer einer Sendung oder sein Bevollmächtigter, der die Verantwortung für die Folgen

der Kontrollen trägt,
7. phytosanitäres Transportdokument: das Dokument nach dem Muster in der Anlage,
8. CHED-PP: Gemeinsames Gesundheitsdokument für die Einfuhr von Pflanzen und Pflanzenerzeugnissen, wie es

im TRAde Control and Expert System (TRACES) der Europäischen Kommission definiert ist,
9. physikalische Kontrolle: die Nämlichkeitskontrolle und die Pflanzengesundheitsuntersuchung,
10. Kontrollen: die Dokumentenprüfung und die physikalische Kontrolle,
11. Agentur: die Agentur für die Sicherheit der Nahrungsmittelkette.

KAPITEL 3 - Organisation der Pflanzengesundheitsuntersuchungen
Art. 3 - § 1 - Bevor eine Sendung von Erzeugnissen aus Drittländern ins Hoheitsgebiet zugelassen werden kann,

muss sie an einer genehmigten phytosanitären Grenzkontrollstelle gestellt werden, damit sie dort den Förmlichkeiten
unterzogen wird, wie sie in Artikel 16 und Artikel 17 § 1 des Königlichen Erlasses vom 10. August 2005 erwähnt sind.

§ 2 - Die auf belgischem Hoheitsgebiet genehmigten phytosanitären Grenzkontrollstellen liegen geografisch:
1. für den Seetransport: im Zollgebiet der Häfen von Antwerpen, Gent, Ostende und Zeebrügge,
2. für den Luftverkehr, einschließlich der Postsendungen (Briefe und Pakete): im Zollgebiet der Flughäfen von

Bierset, Deurne, Gosselies, Ostende und Zaventem.
§ 3 - Der Minister kann die in § 2 erwähnten Orte, an denen genehmigte phytosanitäre Grenzkontrollstellen liegen,

ändern.
Art. 4 - § 1 - Der Verantwortliche teilt der Agentur die genauen Daten des Versands mit. Zu diesem Zweck

übermittelt er der Agentur ein phytosanitäres Transportdokument, auf dem die Felder 3, 4, 5.1 und 6A ausgefüllt sind,
sowie das Original des Pflanzengesundheitszeugnisses oder des Pflanzengesundheitszeugnisses für die Wiederaus-
fuhr, das den Versand begleitet, sowie andere eventuell erforderliche Dokumente. Auf dem phytosanitären
Transportdokument wird im Feld 6A ″Zugelassene Kontrollstelle″ der Name der genehmigten phytosanitären
Grenzkontrollstelle angegeben.

§ 2 - Die Agentur kann das CHED-PP, dessen Teil 1 ausgefüllt ist, als Alternative zu dem in § 1 erwähnten
phytosanitären Transportdokument annehmen.

§ 3 - Das phytosanitäre Transportdokument oder das CHED-PP wird in mindestens einer der offiziellen Sprachen
der Europäischen Union ausgefüllt.

Art. 5 - § 1 - Jede Sendung wird unabhängig von ihrer Zollbestimmung in der genehmigten phytosanitären
Grenzkontrollstelle einer Dokumentenprüfung unterzogen.

§ 2 - In der genehmigten phytosanitären Grenzkontrollstelle wird jede Sendung getrennt gelagert oder mit
Unterscheidungszeichen versehen, sodass sie jederzeit vor Durchführung der physikalischen Kontrolle erkennbar und
rückverfolgbar ist.

§ 3 - Unbeschadet einer eventuellen Entscheidung auf Gemeinschaftsebene, die Häufigkeit der physikalischen
Kontrollen zu reduzieren, wird jede Sendung aus einem Drittland, die in das Gebiet der Europäischen Union eingeführt
werden soll, in der genehmigten phytosanitären Grenzkontrollstelle gestellt. Der Verantwortliche kann nicht über die
Sendung verfügen, bevor die Förmlichkeiten erledigt sind.

§ 4 - Nach Durchführung der erforderlichen Kontrollen füllt die Agentur das phytosanitäre Transportdokument
beziehungsweise das CHED-PP aus, in dem das Ergebnis der Kontrollen im entsprechenden Feld festgehalten wird.

§ 5 - Wenn die Agentur die Entscheidung infolge der Kontrollen in Feld 10 des phytosanitären Transportdoku-
ments oder die Entscheidung in Teil II des CHED-PP eingetragen hat, werden die Sendung und das begleitende
phytosanitäre Transportdokument oder CHED-PP dem Zoll gestellt, sodass die Sendung nach dem geeigneten
Zollverfahren abgewickelt werden kann. Der Verantwortliche kann über die Sendung verfügen, wenn das Ergebnis der
Kontrollen auf ″Freigegeben″ oder ″Überführung in den zollrechtlich freien Verkehr″ lautet und das entsprechende
Zollverfahren bewilligt worden ist. Das phytosanitäre Transportdokument oder das CHED-PP begleitet die Sendung,
bis sie zur Überführung in den zollrechtlich freien Verkehr oder für ein anderes Zollverfahren angemeldet ist. Dieses
Dokument oder eine Kopie muss mindestens ein Jahr von der Agentur aufbewahrt werden.

§ 6 - Wenn die Erzeugnisse nach den Kontrollen an einen Bestimmungsort außerhalb des Gebiets der Europäischen
Union verbracht werden müssen, unterliegen sie der zollamtlichen Überwachung, bis die Wiederausfuhr stattgefunden
hat.

Art. 6 - § 1 - In Abweichung von den Bestimmungen von Artikel 5 § 3 kann die physikalische Kontrolle an einem
anderen Ort als der genehmigten phytosanitären Grenzkontrollstelle durchgeführt werden, wenn:

1. die Agentur und gegebenenfalls die amtliche Stelle am Bestimmungsort beschließen, dass die physikalische
Kontrolle an einem anderen Ort als der genehmigten phytosanitären Grenzkontrollstelle gründlicher durchgeführt
werden kann, und
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2. der Verantwortliche die Erlaubnis erhalten hat, die physikalische Kontrolle an einem genehmigten Kontrollort
durchführen zu lassen, und zwar

a) bei Durchfuhr von Nichtgemeinschaftswaren: den Kontrollorten der Agentur oder der amtlichen Stelle am
Bestimmungsort oder einem Ort in der Nähe dieser Orte, die von den Zollbehörden und der verantwortlichen
amtlichen Stelle bestimmt oder genehmigt worden sind,

b) einem Bestimmungsort, der von der verantwortlichen amtlichen Stelle und den Zollbehörden, die für die Zone
zuständig sind, in der der Bestimmungsort liegt, genehmigt worden ist, und

3. die in Artikel 9 beschriebenen spezifischen Garantien und Papiere betreffend den Transport der Sendung zum
genehmigten Kontrollort beigebracht werden.

§ 2 - Der Verantwortliche muss bei der Agentur beantragen, dass die physikalische Kontrolle an einem
genehmigten Kontrollort durchgeführt wird, indem er den Namen des genehmigten Kontrollorts auf dem
phytosanitären Transportdokument in Feld 6A oder auf dem CHED-PP in Feld 1.19 angibt.

§ 3 - Wenn der genehmigte Kontrollort sich in einem anderen Mitgliedstaat befindet, kann die in § 1 erwähnte
Abweichung nur gewährt werden, wenn die Agentur ein Abkommen mit diesem Mitgliedstaat abgeschlossen hat.

Art. 7 - § 1 - Der Verantwortliche für die Sendung, für die beschlossen worden ist, dass die physikalische Kontrolle
an einem genehmigten Kontrollort durchgeführt werden kann, muss neben den in Artikel 11 des Königlichen Erlasses
vom 10. August 2005 erwähnten Verpflichtungen folgenden Bedingungen genügen:

1. die zuständige amtliche Stelle am Bestimmungsort mindestens vierundzwanzig Stunden im Voraus über den
Eingang der Erzeugnisse informieren,

2. der zuständigen amtlichen Stelle am Bestimmungsort jede Änderung der in Nr. 1 erwähnten Informationen
mitteilen.

§ 2 - Die in § 1 Nr. 1 erwähnte Notifizierung umfasst insbesondere folgende Angaben:
1. Name, Anschrift und geografische Lage des genehmigten Kontrollorts,
2. Tag und Uhrzeit der planmäßigen Ankunft der betreffenden Erzeugnisse am genehmigten Kontrollort,
3. soweit bekannt, die individuelle laufende Nummer des in Artikel 6 § 2 erwähnten Dokuments,
4. Name, Anschrift und amtliche Zulassungsnummer des Einführers,
5. Art der Erzeugnisse,
6. Bezugsnummer des Pflanzengesundheitszeugnisses und/oder des Pflanzengesundheitszeugnisses für die

Wiederausfuhr oder anderer geforderter Pflanzengesundheitsdokumente.
KAPITEL 4 - Bedingungen für die Genehmigung der phytosanitären Grenzkontrollstellen

Art. 8 - § 1 - Phytosanitäre Grenzkontrollstellen müssen folgenden Bedingungen genügen, um genehmigt zu
werden:

1. Die Räume sind für die Durchführung der physikalischen Kontrollen geeignet und sind mit einer geeigneten
Beleuchtungsanlage ausgestattet.

2. Schnelle Kommunikationsverbindungen zwischen den zuständigen Stellen und Ausrüstungen zur Vervielfälti-
gung von Dokumenten sind verfügbar.

3. Im Verhältnis zu den eingehenden Mengen ist eine ausreichende Anzahl Kontrolltische verfügbar, auf denen die
physikalische Kontrolle durchgeführt werden kann.

4. Entsprechende Ausrüstungen und geeignetes Material sind verfügbar zur Durchführung der physikalischen
Kontrollen, der Kennzeichnung und der Beprobung der Erzeugnisse.

5. Das Material für Reinigung und Desinfektion der verwendeten Räume und Ausrüstungen ist verfügbar.
6. Im Verhältnis zu den eingehenden Mengen und unter Berücksichtigung der Art der Erzeugnisse sind die

notwendigen Einrichtungen verfügbar, um die Sendungen zu lagern.
7. Im Verhältnis zu den eingehenden Mengen und unter Berücksichtigung der Art der Erzeugnisse ist ein

getrennter Quarantäneraum verfügbar.
§ 2 - Der Antragsteller fügt dem bei der Agentur einzureichenden Antrag auf Genehmigung technische Unterlagen

mit den nötigen Informationen bei, anhand deren beurteilt werden kann, ob der vorgeschlagene Ort als genehmigte
phytosanitäre Grenzkontrollstelle geeignet ist. Diese Unterlagen umfassen mindestens:

1. Name, Anschrift und Kontaktdaten des Antragstellers,
2. Anschrift der vorgeschlagenen phytosanitären Grenzkontrollstelle,
3. Angaben über Art und Menge der voraussichtlich eingeführten Erzeugnisse,
4. die in § 1 erwähnte Kontrollausrüstung und Infrastruktur,
5. Plan und Beschreibung der Räume, auf die sich der Antrag bezieht.
§ 3 - Die Agentur kann den phytosanitären Grenzkontrollstellen, in denen nur Sendungen von unverarbeitetem,

gesägtem oder gesäumtem Holz eingehen, Abweichungen von den in § 1 aufgeführten Bedingungen gewähren.

KAPITEL 5 - Spezifische Garantien und Papiere betreffend Transport und Lagerung,
wenn die physikalische Kontrolle an einem genehmigten Kontrollort stattfindet

Art. 9 - Wenn die physikalische Kontrolle an einem genehmigten Kontrollort zugelassen ist, müssen folgende
spezifische Garantien und Papiere betreffend Transport und Lagerung beachtet werden:

1. Die Verpackung der Sendung oder das für diese Sendung verwendete Transportmittel müssen so verschlossen
oder verplombt sein, dass während des Transports der Erzeugnisse an den genehmigten Kontrollort ihre Nämlichkeit
unverändert bleibt und kein Schädlingsbefall stattfinden kann. In bestimmten ordnungsgemäß begründeten Fällen
kann die Agentur auch Sendungen zulassen, die weder verschlossen noch verplombt sind, sofern während des
Transports der Erzeugnisse an den genehmigten Kontrollort kein Risiko eines Schädlingsbefalls vorhanden ist.

2. Die Sendung wird an den genehmigten Kontrollort befördert, um dort gelagert zu werden. Eine Änderung des
genehmigten Kontrollorts ist nur vorbehaltlich der Genehmigung der zuständigen amtlichen Stellen am Eingangsort
und am vorgegebenen Bestimmungsort und der für das Gebiet, in dem der Bestimmungsort liegt, zuständigen
Zollbehörden zulässig.

3. Die Sendung wird vom geforderten Original des erforderlichen amtlichen „Pflanzengesundheitszeugnisses“
oder ″Pflanzengesundheitszeugnisses für die Wiederausfuhr″ begleitet oder gegebenenfalls von Papieren und
Unterscheidungszeichen, wie sie in den betreffenden Ausführungsmodalitäten festgelegt und zugelassen sind, und von
einem phytosanitären Transportdokument mit den erforderlichen Informationen oder von einem CHED-PP.

4. Die in Artikel 4 § 1 erwähnten Felder des phytosanitären Transportdokuments werden unter Aufsicht der
zuständigen amtlichen Stelle am Eingangsort vom Verantwortlichen für die Sendung ausgefüllt und unterzeichnet.

47925BELGISCH STAATSBLAD — 07.06.2018 — MONITEUR BELGE



5. Wenn der genehmigte Kontrollort ebenfalls eine Stätte für die Erzeugung von Pflanzen oder Pflanzenerzeug-
nissen ist, wird die Sendung sowohl von Gemeinschaftswaren als auch von Sendungen mit Schädlingsbefall oder
befallsverdächtigen Sendungen getrennt gelagert.

6. Die Sendung wird getrennt gelagert oder mit Unterscheidungszeichen versehen, sodass sie jederzeit vor
Durchführung der physikalischen Kontrolle erkennbar und rückverfolgbar ist.

KAPITEL 6 - Bedingungen für die Genehmigung von Kontrollorten
Art. 10 - § 1 - Kontrollorte müssen folgenden Bedingungen genügen, um genehmigt zu werden:
1. Die Räume sind für die Durchführung der physikalischen Kontrollen geeignet und sind mit einer geeigneten

Beleuchtungsanlage ausgestattet.
2. Schnelle Kommunikationsverbindungen zwischen den zuständigen Instanzen und Ausrüstungen zur Verviel-

fältigung von Dokumenten sind verfügbar.
3. Im Verhältnis zu den eingehenden Mengen ist eine ausreichende Anzahl Kontrolltische verfügbar, auf denen die

physikalische Kontrolle durchgeführt werden kann.
4. Entsprechende Ausrüstungen und geeignetes Material sind verfügbar zur Durchführung der physikalischen

Kontrollen, der Kennzeichnung und der Beprobung der Erzeugnisse.
5. Das Material für Reinigung und Desinfektion der verwendeten Räume und Ausrüstungen ist verfügbar.
6. Im Verhältnis zu den eingehenden Mengen und unter Berücksichtigung der Art der Erzeugnisse sind die

notwendigen Einrichtungen verfügbar, um die Sendungen zu lagern.
7. Im Verhältnis zu den eingehenden Mengen und unter Berücksichtigung der Art der Erzeugnisse ist ein

getrennter Quarantäneraum verfügbar.
8. Gegebenenfalls liegt eine vollständige und dauerhafte Trennung zwischen Erzeugungsräumen und Räumen des

genehmigten Kontrollorts vor.
9. Die Räume unterliegen der Zollaufsicht.
§ 2 - Der Antragsteller fügt dem bei der Agentur einzureichenden Antrag auf Genehmigung technische Unterlagen

mit den nötigen Informationen bei, anhand deren beurteilt werden kann, ob der vorgeschlagene Ort als genehmigter
Kontrollort geeignet ist. Diese Unterlagen umfassen mindestens:

1. Name, Anschrift und Kontaktdaten des Antragstellers,
2. Anschrift des vorgeschlagenen Kontrollorts,
3. Angaben über Art und Menge der voraussichtlich eingeführten Erzeugnisse,
4. die in § 1 erwähnte Kontrollausrüstung,
5. Plan und Beschreibung der Räume, auf die sich der Antrag bezieht,
6. Art, wie die in Artikel 9 Nr. 5 erwähnte Trennung gewährleistet ist,
7. Nachweis, dass den entsprechenden Zollvorschriften entsprochen worden ist, und gegebenenfalls, dass dem

Antragsteller der Status ″zugelassener Empfänger″ zuerkannt worden ist.
§ 3 - Wenn Änderungen am genehmigten Kontrollort angebracht werden, die die Einhaltung der in § 1 erwähnten

Bedingungen berühren, muss der Antragsteller die Agentur unmittelbar schriftlich darüber informieren.

KAPITEL 7 - Abänderungsbestimmungen
Art. 11 - Anlage III zum Königlichen Erlass vom 16. Januar 2006 zur Festlegung der Modalitäten der von der

Föderalagentur für die Sicherheit der Nahrungsmittelkette ausgestellten Zulassungen, Genehmigungen und vorheri-
gen Registrierungen, ersetzt durch den Königlichen Erlass vom 30. Juli 2008 und abgeändert durch den Königlichen
Erlass vom 1. Juli 2014, wird durch eine Bestimmung 21 mit folgendem Wortlaut ergänzt:

″21. Einfuhr von Pflanzen und Pflanzenerzeugnissen

21.1 Phytosanitäre Grenzkontrollstellen Eingangsorte, an denen die Pflanzengesundheits-
untersuchungen durchgeführt werden.″

KAPITEL 8 - Aufhebungsbestimmungen
Art. 12 - Der Ministerielle Erlass vom 23. Dezember 2004 zur Festlegung des Verfahrens zur Durchführung von

Pflanzengesundheitsuntersuchungen bei der Einfuhr und zur Festlegung der Anforderungen an diese Untersuchungen
wird aufgehoben.

Art. 13 - In Artikel 19 des Königlichen Erlasses vom 10. August 2005 über die Bekämpfung der Schadorganismen
von Pflanzen und Pflanzenerzeugnissen wird § 4 aufgehoben.

KAPITEL 9 - Inkrafttreten
Art. 14 - Vorliegender Erlass tritt am ersten Tag des dritten Monats nach dem Monat seiner Veröffentlichung im

Belgischen Staatsblatt in Kraft.

KAPITEL 10 - Schlussbestimmungen
Art. 15 - Der für die Sicherheit der Nahrungsmittelkette zuständige Minister ist mit der Ausführung des

vorliegenden Erlasses beauftragt.
Gegeben zu Brüssel, den 25. April 2017

PHILIPPE

Von Königs wegen:

Der Minister der Landwirtschaft
W. BORSUS
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2018/31157]
20 APRIL 2018. — Decreet tot wijziging van de Codex Secundair Onderwijs van 17 december 2010, wat betreft de

modernisering van de structuur en de organisatie van het secundair onderwijs (1)

Het VLAAMS PARLEMENT heeft aangenomen en Wij, REGERING, bekrachtigen hetgeen volgt:
Decreet tot wijziging van de Codex Secundair Onderwijs van 17 december 2010, wat betreft de modernisering van

de structuur en de organisatie van het secundair onderwijs

Artikel 1. Dit decreet regelt een gemeenschapsaangelegenheid.

Art. 2. In artikel 3 van de Codex Secundair Onderwijs van 17 december 2010, het laatst gewijzigd bij het decreet
van 16 juni 2017, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° punt 5° wordt opgeheven;

2° er wordt een punt 6°/1 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“6°/1 beroepskwalificatie: een beroepskwalificatie zoals gedefinieerd in het decreet van 30 april 2009 betreffende
de kwalificatiestructuur;”;

3° er wordt een punt 14°/0 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“14°/0 finaliteit: een begrip dat aangeeft waarop studierichtingen prioritair voorbereiden, namelijk op het hoger
onderwijs, op de arbeidsmarkt of op beide;”;

4° punt 20°, punt 21°, punt 33°, punt 36°, punt 41° en punt 43° worden opgeheven;

5° er wordt een punt 24°/1 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“24°/1 onderwijskwalificatie: een onderwijskwalificatie als gedefinieerd in het decreet van 30 april 2009
betreffende de kwalificatiestructuur;”;

6° punt 31° wordt vervangen door wat volgt:

“31° optie: de opleiding verpleegkunde van het hoger beroepsonderwijs;”;

7° er wordt een punt 33°/0 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“33°/0 pakket: een of meerdere vakken waarmee de doelen van de overeenstemmende basisoptie worden
gerealiseerd;”;

8° punt 42° wordt vervangen door wat volgt:

“42° structuuronderdeel: een onderverdeling in het onderwijsaanbod die erkend, gefinancierd of gesubsidieerd
kan worden;”;

9° er wordt een punt 42°/1 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“42°/1 studiedomein: een inhoudelijk samenhangend thematisch geheel van studierichtingen die van abstract tot
praktisch geordend zijn;”;

10° er wordt een punt 43°/0 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“43°/0 studierichting: de combinatie van basisvorming, specifiek gedeelte en complementair gedeelte;”;

11° in punt 47° worden bij het eerste streepje de woorden “en rekening houdende met het maximum aantal
wekelijkse lesuren dat voor financiering of subsidiëring in aanmerking komt” opgeheven;

12° er wordt een punt 45°/0 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“45°/0 vakkencluster: een groep van twee of meer vakken die zijn vastgelegd in uitvoering van artikel 157/4;”.

Art. 3. In artikel 54, eerste lid, 1°, van dezelfde codex worden de woorden “een tweede leerjaar en een
beroepsvoorbereidend leerjaar” vervangen door de woorden “een tweede leerjaar A en een tweede leerjaar B”.

Art. 4. In artikel 100 van dezelfde codex wordt het eerste lid vervangen door wat volgt:

“Als een school, een vestigingsplaats of een structuuronderdeel in strijd met de programmatieregels wordt
opgericht, wordt de financiering of subsidiëring van die school, die vestigingsplaats of dat structuuronderdeel
ingetrokken.”.

Art. 5. In artikel 111 van dezelfde codex, gewijzigd bij de decreten van 1 juli 2011 en 4 april 2014, wordt
paragraaf 3, opgeheven door het decreet van 4 april 2014, opnieuw opgenomen in de volgende lezing:

“§ 3. In aansluiting op de informatie die het schoolbestuur via het schoolreglement verstrekt, informeert het
bestuur de leerlingen en de betrokken personen over de modernisering van het secundair onderwijs en over de effecten
van de uitrol ervan vanaf 1 september 2019 op de structuur en organisatie van het onderwijsaanbod in de school in
kwestie, met het oog op een optimale onderwijsloopbaan van de leerling.”.

Art. 6. In deel IV, titel 1, hoofdstuk 1, van dezelfde codex, het laatst gewijzigd bij het decreet van 17 juni 2016,
wordt het opschrift van afdeling 1 vervangen door wat volgt:

“Afdeling 1. Structuur en organisatie op macroniveau – transitieperiode”.
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Art. 7. In deel IV, titel 1, hoofdstuk 1, afdeling 1, van dezelfde codex, het laatst gewijzigd bij het decreet van
17 juni 2016, wordt een artikel 123/21 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. 123/21. De bepalingen van deze afdeling houden progressief, leerjaar na leerjaar te beginnen met het eerste
leerjaar van de eerste graad, op uitwerking te hebben met ingang van de progressieve uitrol van de modernisering van
het secundair onderwijs vanaf 1 september 2019.”.

Art. 8. In deel IV, titel 1, hoofdstuk 1, van dezelfde codex, het laatst gewijzigd bij het decreet van 17 juni 2016,
wordt een afdeling 1/1 ingevoegd, die luidt als volgt:

“Afdeling 1/1. Structuur en organisatie op macroniveau”.

Art. 9. In dezelfde codex, het laatst gewijzigd bij het decreet van 16 juni 2017, wordt in afdeling 1/1, ingevoegd
bij artikel 8, een artikel 133/1 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. 133/1. De bepalingen van deze afdeling treden progressief, leerjaar na leerjaar te beginnen met het eerste
leerjaar van de eerste graad, in werking met ingang vanaf 1 september 2019.”.

Art. 10. In dezelfde codex, het laatst gewijzigd bij het decreet van 16 juni 2017, wordt in dezelfde afdeling 1/1 een
artikel 133/2 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. 133/2. Het voltijds gewoon secundair onderwijs bestaat uit drie graden.

De eerste graad omvat een eerste leerjaar A, een eerste leerjaar B, een tweede leerjaar A en een tweede leerjaar B.

De tweede graad omvat een eerste leerjaar en een tweede leerjaar.

De derde graad omvat een eerste leerjaar, een tweede leerjaar en een derde leerjaar, aangeduid als
secundair-na-secundair, afgekort Se-n-Se.”.

Art. 11. In dezelfde codex, het laatst gewijzigd bij het decreet van 16 juni 2017, wordt in dezelfde afdeling 1/1 een
artikel 133/3 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. 133/3. Zowel in het tweede leerjaar A als in het tweede leerjaar B worden basisopties onderscheiden.

In het tweede leerjaar A:

1° zal de leerling, één basisoptie als dusdanig of, in voorkomend geval, één pakket kiezen;

2° is een basisoptie een niche-basisoptie als het aanbod ervan aan beperkingen of voorwaarden is gekoppeld vanuit
macrodoelmatigheid;

3° kan een school, in voorkomend geval, voor een basisoptie een of meer pakketten organiseren onder voorbehoud
van de voorwaarde, vermeld in punt 4°;

4° is een pakket een niche-pakket als de organisatie ervan aan een bepaald aantal scholen is voorbehouden.

In het tweede leerjaar B:

1° zal de leerling, maximaal drie basisopties en, in voorkomend geval, pakketten combineren;

2° is een basisoptie een niche-basisoptie als het aanbod ervan aan beperkingen of voorwaarden is gekoppeld vanuit
macrodoelmatigheid;

3° kan een school, in voorkomend geval, voor een basisoptie een of meer pakketten organiseren onder voorbehoud
van de voorwaarde, vermeld in punt 4°;

4° is een pakket een niche-pakket als de organisatie ervan aan een bepaald aantal scholen is voorbehouden.

Met inachtname van het eerste tot en met het derde lid bepaalt de Vlaamse Regering, afzonderlijk voor het tweede
leerjaar A en het tweede leerjaar B:

1° de basisopties;

2° binnen het geheel van basisopties: de niche-basisopties en de beperkingen of voorwaarden die, per
niche-basisoptie, aan het aanbod ervan zijn gekoppeld;

3° per basisoptie: de eventuele pakketten;

4° binnen het geheel van pakketten: de niche-pakketten en het aantal scholen dat, per niche-pakket, in aanmerking
komt voor de organisatie ervan.”.

Art. 12. In dezelfde codex, het laatst gewijzigd bij het decreet van 16 juni 2017, wordt in dezelfde afdeling 1/1 een
artikel 133/4 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. 133/4. § 1. In de leerjaren van de tweede en derde graad worden studierichtingen onderscheiden. Die
studierichtingen worden geordend in een matrix op basis van studiedomeinen, finaliteiten en onderwijsvormen.

De studiedomeinen zijn:

1° taal en cultuur;

2° stem;

3° kunst en creatie;

4° land- en tuinbouw;

5° economie en organisatie;

6° maatschappij en welzijn;

7° sport;

8° voeding en horeca.

De finaliteiten zijn:

1° doorstroom;

2° dubbel;
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3° arbeidsmarkt.

De onderwijsvormen zijn:

1° algemeen secundair onderwijs - aso;

2° technisch secundair onderwijs - tso;

3° kunstsecundair onderwijs - kso;

4° beroepssecundair onderwijs - bso.

Binnen de finaliteit doorstroom zijn de studierichtingen van het algemeen secundair onderwijs domeinoverschrij-
dend en zijn de studierichtingen van het technisch en kunstsecundair onderwijs domeingebonden.

Sommige studierichtingen zijn niche-studierichtingen. Het aanbod ervan wordt aan beperkingen of voorwaarden
gekoppeld vanuit macrodoelmatigheid.

Het Se-n-Se bevat studierichtingen die een van de volgende zaken doen:

1° beroepsgericht specialiseren;

2° voorbereiden op het hoger onderwijs, met in elk geval één studierichting die volgt op studierichtingen met
finaliteit arbeidsmarkt van het eerste en tweede leerjaar van de derde graad en die leidt tot een diploma dat
toegang verleent tot een bacheloropleiding.

In de matrix:

1° worden ook het studieaanbod van het deeltijds beroepssecundair onderwijs en de leertijd en het studieaanbod
van het buitengewoon secundair onderwijs, opleidingsvorm 3, opgenomen onder de finaliteit arbeidsmarkt;

2° wordt ook het buitengewoon secundair onderwijs, opleidingsvorm 1 en 2, opgenomen, maar buiten de ordening
op basis van studiedomeinen, finaliteiten en onderwijsvormen;

3° wordt het onthaaljaar niet opgenomen;

4° wordt het Se-n-Se niet aan onderwijsvormen gekoppeld.

Met inachtname van het eerste tot en met het achtste lid legt de Vlaamse Regering de matrix vast.

De Vlaamse Regering bepaalt ook de niche-studierichtingen en de beperkingen of voorwaarden die, per
niche-studierichting, aan het aanbod zijn gekoppeld.

§ 2. De studierichtingen van de finaliteit doorstroom en de dubbele finaliteit leiden in het tweede leerjaar van de
derde graad tot een bewijs van onderwijskwalificatie niveau 4.

Het Se-n-Se in het derde leerjaar van de derde graad waarmee een diploma behaald kan worden dat toegang
verleent tot een bacheloropleiding, leidt tot een bewijs van onderwijskwalificatie niveau 4.

De studierichtingen van de finaliteit arbeidsmarkt leiden in het tweede leerjaar van de derde graad tot een bewijs
van onderwijskwalificatie niveau 3.

De studierichtingen van de finaliteit arbeidsmarkt leiden in het tweede leerjaar van de tweede graad tot een bewijs
van onderwijskwalificatie niveau 2.

Het Se-n-Se in het derde leerjaar van de derde graad als beroepsgerichte specialisatie leidt tot een of meer bewijzen
van beroepskwalificaties niveau 3 of 4, eventueel aangevuld met een of meer bewijzen van deelkwalificaties.”.

Art. 13. In dezelfde codex, het laatst gewijzigd bij het decreet van 16 juni 2017, wordt in dezelfde afdeling 1/1 een
artikel 133/5 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. 133/5. De Vlaamse Regering legt voor structuuronderdelen die onder de toepassing van de volgende
artikelen vallen, de concordantie vast naar basisopties respectievelijk structuuronderdelen van de matrix als vermeld
in deze afdeling:

1° artikel 124 en 126 van deze codex, voor het voltijds gewoon secundair onderwijs en het buitengewoon secundair
onderwijs, opleidingsvorm 4;

2° artikel 335 van deze codex, voor het buitengewoon secundair onderwijs;

3° artikel 22 van het decreet van 10 juli 2008 betreffende het stelsel van leren en werken in de Vlaamse
Gemeenschap, voor het deeltijds beroepssecundair onderwijs en de leertijd.

De concordantie kan de volgende vormen aannemen:

1° een structuuronderdeel wordt opgeheven zonder omzetting;

2° één structuuronderdeel wordt omgezet in één basisoptie of structuuronderdeel;

3° verschillende structuuronderdelen worden omgezet in één basisoptie of structuuronderdeel;

4° één structuuronderdeel wordt omgezet in verschillende basisopties of structuuronderdelen.

Voor de school is de omzetting in één basisoptie of structuuronderdeel een recht en geen programmatie. Als er
verschillende omzettingsmogelijkheden zijn, kiest het schoolbestuur één omzetting die een recht en geen programmatie
is. Als de omzetting door alle betrokken scholen samen ertoe kan leiden dat niet is voldaan aan de beperkingen of
voorwaarden die vanuit macrodoelmatigheid aan een bepaalde niche-basisoptie of een bepaalde niche-studierichting
zijn gekoppeld én een school afziet van die omzetting, mag ze twee andere basisopties of structuuronderdelen, die geen
niche zijn, zonder programmatie oprichten.”.

Art. 14. In dezelfde codex, het laatst gewijzigd bij het decreet van 16 juni 2017, wordt in dezelfde afdeling 1/1 een
artikel 133/6 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. 133/6. De lijst van basisopties en eventuele invulling via pakket of de matrix met structuuronderdelen kan
door de Vlaamse Regering worden gewijzigd door maatschappelijke, onderwijskundige, technologische of andere
ontwikkelingen of vanwege arbeidsmarktbehoeften. Die wijziging kan de opheffing, vervanging of toevoeging van
basisopties, eventuele invulling via pakket of structuuronderdelen betekenen. Het initiatief daarvoor kan zowel uitgaan
van de Vlaamse Regering als van derden.
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De Vlaamse Regering bepaalt de procedure die aan een eventuele wijziging voorafgaat en kan daarbij, met
toepassing van de decreetgeving op de kwalificatiestructuur, een onderscheid maken tussen structuuronderdelen die
wel en structuuronderdelen die niet tot een bewijs van onderwijskwalificatie leiden.

Uiterlijk om de vijf schooljaren vanaf het tweede schooljaar van de progressieve uitrol van de modernisering van
het secundair onderwijs vanaf 1 september 2019 worden alle structuuronderdelen, met uitzondering van het eerste
leerjaar A, het eerste leerjaar B en het onthaaljaar, gescreend op actualiteitswaarde en worden zo nodig bijsturingen
doorgevoerd. De Vlaamse Regering bepaalt de procedure voor die screening en bijsturing.”.

Art. 15. In dezelfde codex, het laatst gewijzigd bij het decreet van 16 juni 2017, wordt in dezelfde afdeling 1/1 een
artikel 133/7 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. 133/7. Een leerjaar is gelijk aan een schooljaar, dat bestaat uit twee aansluitende semesters, en start op de
eerste lesdag van september.

In afwijking van het eerste lid kan een Se-n-Se als beroepsgerichte specialisatie:

1° een duurtijd hebben van één semester of drie aansluitende semesters, afhankelijk van de breedte en het niveau
van competenties van de beroepskwalificaties waaruit het Se-n-Se is samengesteld, als de Vlaamse Regering dat zo
bepaalt;

2° starten op de eerste lesdag van september of op de eerste lesdag van februari.”.

Art. 16. Artikel 134 van dezelfde codex wordt vervangen door wat volgt:

“Art. 134. Met behoud van de toepassing van de programmatienormen, bestaat het voltijds secundair
onderwijsaanbod van een school uit:

1° a) de eerste graad, of;

b) eerste en de tweede graad, of;

c) de tweede en de derde graad, of;

d) de eerste, de tweede en de derde graad;

2° in de tweede en de derde graad: een of meer studiedomeinen of een of meer finaliteiten of een of meer
onderwijsvormen.”.

Art. 17. In dezelfde codex, het laatst gewijzigd bij het decreet van 16 juni 2017, wordt een artikel 134/1 ingevoegd,
dat luidt als volgt:

“Art. 134/1. § 1. Met behoud van de toepassing van artikel 134, kiest een schoolbestuur zelf het organisatiemodel
waarbinnen het zijn school uitbouwt. In elk geval zal elk schoolconcept gebaseerd op de matrix, zowel verticaal (met
alleen doorstroomrichtingen of alleen studierichtingen met dubbele finaliteit (doorstroom/arbeidsmarktgericht) of
alleen arbeidsmarktgerichte studierichtingen) als horizontaal als een combinatie van beide mogelijk zijn.

§ 2. Een school wordt als een domeinschool beschouwd als ze in elk ingericht studiedomein van elke graad, met
uitzondering van de eerste graad, ten minste één studierichting uit elke finaliteit organiseert. Voor de toepassing van
deze bepaling komen, wat de finaliteit doorstroom betreft, in de tweede en de derde graad zowel domeinoverschrij-
dende als domeingebonden studierichtingen in aanmerking.

Een school wordt als een campusschool beschouwd als ze in ten minste twee studiedomeinen samen per graad,
met uitzondering van de eerste graad, ten minste één studierichting uit elke finaliteit organiseert. Voor de toepassing
van deze bepaling komen, wat de finaliteit doorstroom betreft, zowel domeinoverschrijdende als domeingebonden
studierichtingen in aanmerking.

Een school wordt als een verticale school beschouwd als ze studierichtingen binnen eenzelfde finaliteit en
onderwijsvorm in zowel tweede als derde graad organiseert.

In het eerste, tweede en derde lid wordt verstaan onder organiseren: ten minste één regelmatige leerling hebben
ingeschreven op de eerste lesdag van oktober.

Aan domeinscholen of campusscholen kunnen bij decreet of besluit voordelen worden toegekend.

§ 3. Eén of meerdere vestigingsplaatsen van scholen van eenzelfde schoolbestuur, gelegen binnen eenzelfde of
aaneensluitende kadastrale percelen, of gescheiden door hetzij maximaal twee kadastrale percelen hetzij door een weg,
worden voor de toepassing van het in paragraaf 2 gestelde beschouwd als één school.”.

Art. 18. In dezelfde codex, het laatst gewijzigd bij het decreet van 16 juni 2017, wordt een artikel 134/2 ingevoegd,
dat luidt als volgt:

“Art. 134/2. Voor de organisatie van een Se-n-Se als beroepsgerichte specialisatie kan een school samenwerken
met:

1° een of meer andere scholen voor secundair onderwijs, centra voor volwassenenonderwijs of hogescholen;

2° een of meer publieke verstrekkers van beroepsopleidingen voor volwassenen;

3° andere organisaties of bedrijven uit de publieke of private sector.

Binnen het samenwerkingsverband is de eerst vermelde school altijd de coördinerende school. Alleen die school
is bevoegd en verantwoordelijk voor de inschrijving van leerlingen, de programmatie, de evaluatie, de studiebekrach-
tiging en de kwaliteitszorg. Op het vlak van financiering of subsidiëring zijn de decretale en regelgevende bepalingen
alleen van toepassing op de coördinerende school.

De samenwerking wordt vastgelegd in een overeenkomst die ten minste de volgende elementen bevat:

1° de partners waarmee wordt samengewerkt;

2° de coördinerende school;

3° de invulling van de samenwerking;

4° de looptijd van de samenwerking;

5° de afspraken over de evaluatie en de kwaliteitszorg;
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6° de afspraken over de inzet van personeel. Het protocol van de onderhandelingen daarover in de lokale comités
wordt als bijlage bij de samenwerkingsovereenkomst gevoegd.

Een coördinerende school kan, na onderhandeling in het lokale comité, uren-leraar overdragen aan een partner
waarmee ze samenwerkt. Tenzij die overdracht plaatsvindt naar een andere school voor secundair onderwijs of naar
een centrum voor volwassenenonderwijs, worden de uren-leraar in kwestie beschouwd als uren-leraar die aangewend
worden voor voordrachtgevers.”.

Art. 19. In deel IV, titel 1, hoofdstuk 1, van dezelfde codex, het laatst gewijzigd bij het decreet van 17 juni 2016,
wordt het opschrift van afdeling 4 vervangen door wat volgt:

“Afdeling 4. Lessenrooster – transitieperiode”.

Art. 20. In deel IV, titel 1, hoofdstuk 1, afdeling 4, van dezelfde codex, het laatst gewijzigd bij het decreet van
19 juni 2015, wordt een artikel 147/1 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. 147/1. De bepalingen van deze afdeling houden progressief, leerjaar na leerjaar te beginnen met het eerste
leerjaar van de eerste graad, op uitwerking te hebben met ingang van 1 september 2019.”.

Art. 21. Artikel 157/1 van dezelfde codex, ingevoegd bij het decreet van 19 juli 2013 en gewijzigd bij het decreet
van 25 april 2014, wordt opgeheven.

Art. 22. In deel IV, titel 1, hoofdstuk 1, van dezelfde codex, het laatst gewijzigd bij het decreet van 17 juni 2016,
wordt een afdeling 4/1 ingevoegd, die luidt als volgt:

“Afdeling 4/1. Lessenrooster”.

Art. 23. In dezelfde codex, het laatst gewijzigd bij het decreet van 16 juni 2017, wordt in afdeling 4/1, ingevoegd
bij artikel 22, een artikel 157/2 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. 157/2. De bepalingen van deze afdeling treden progressief, leerjaar na leerjaar te beginnen met het eerste
leerjaar van de eerste graad, in werking vanaf 1 september 2019.”.

Art. 24. In dezelfde codex, het laatst gewijzigd bij het decreet van 16 juni 2017, wordt in dezelfde afdeling 4/1 een
artikel 157/3 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. 157/3. Het lessenrooster is het weekrooster, opgebouwd uit vakken of vakkenclusters, waarin de doelen van
het curriculumdossier en het aansluitende leerplan worden gerangschikt. Met inachtname van de bepalingen van deze
afdeling stelt het schoolbestuur het weekrooster vast.”.

Art. 25. In dezelfde codex, het laatst gewijzigd bij het decreet van 16 juni 2017, wordt in dezelfde afdeling 4/1 een
artikel 157/4 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. 157/4. De Vlaamse Regering legt de benamingen van de vakken vast en bepaalt de indeling in algemene
vakken, kunstvakken, technische vakken en praktische vakken.”.

Art. 26. In dezelfde codex, het laatst gewijzigd bij het decreet van 16 juni 2017, wordt in dezelfde afdeling 4/1 een
artikel 157/5 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. 157/5. Het lessenrooster van structuuronderdelen omvat basisvorming. In afwijking daarvan komt in het
derde leerjaar van de derde graad basisvorming alleen voor in het lessenrooster van de studierichting die leidt tot een
diploma dat toegang verleent tot een bacheloropleiding.

De eindtermen die voor een structuuronderdeel toepasbaar zijn en de ontwikkelingsdoelen die voor het
onthaaljaar toepasbaar zijn, vormen de basisvorming.

Het aantal lesuren basisvorming in de eerste graad bedraagt ten minste:

1° 27 in het eerste leerjaar A;

2° 27 in het eerste leerjaar B;

3° 25 in het tweede leerjaar A;

4° 20 in het tweede leerjaar B.

In de basisvorming zijn in elk geval de volgende vakken opgenomen:

1° in het officieel onderwijs: godsdienst of niet-confessionele zedenleer;

2° in het vrij onderwijs: godsdienst, niet-confessionele zedenleer, cultuurbeschouwing of eigen cultuur en religie.

De basisvorming van het onthaaljaar bestaat alleen uit de vakken, vermeld in het vierde lid, en het vak Nederlands
voor nieuwkomers.”.

Art. 27. In dezelfde codex, het laatst gewijzigd bij het decreet van 16 juni 2017, wordt in dezelfde afdeling 4/1 een
artikel 157/6 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. 157/6. Het lessenrooster van het tweede leerjaar A omvat vijf lesuren basisoptie desgevallend ingevuld via
pakket.

Het lessenrooster van het tweede leerjaar B omvat tien lesuren basisoptie of basisopties, desgevallend ingevuld via
pakketten.

De delibererende klassenraad in het eerste leerjaar A en het eerste leerjaar B kan beslissen om de leerling in het
tweede leerjaar A of het tweede leerjaar B remediëring op te leggen of de leerling van de toegang tot een of meer
basisopties of pakketten van de basisopties van het tweede leerjaar A of het tweede leerjaar B uit te sluiten.”.

Art. 28. In dezelfde codex, het laatst gewijzigd bij het decreet van 16 juni 2017, wordt in dezelfde afdeling 4/1 een
artikel 157/7 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. 157/7. Het lessenrooster van het eerste leerjaar A en het eerste leerjaar B omvat, naast de lesuren
basisvorming, ten minste vijf lesuren differentiatie.

Het lessenrooster van het tweede leerjaar A en het tweede leerjaar B omvat, naast de lesuren basisvorming en de
lesuren basisoptie, ten minste twee lesuren differentiatie.
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De lesuren differentiatie kunnen worden ingevuld als een verdieping of een remediëring van onderdelen van de
basisvorming of als een verdieping in klassieke talen. De school biedt enerzijds ten minste twee verdiepende
differentiatiepakketten aan en anderzijds die remediërende differentiatiepakketten waaraan de leerlingen behoefte
hebben.

In het tweede leerjaar A en in het tweede leerjaar B kiest de leerling, binnen het aanbod van de school, een of meer
verdiepende differentiatiepakketten, ermee rekening houdend dat de klassenraad bij het begin of in de loop van het
schooljaar een of meer remediërende differentiatiepakketten aan de leerling kan opleggen. De lesuren differentiatie
kunnen evenwel nooit volledig aan remediëring worden besteed.”.

Art. 29. In dezelfde codex, het laatst gewijzigd bij het decreet van 16 juni 2017, wordt in dezelfde afdeling 4/1 een
artikel 157/8 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. 157/8. In elk structuuronderdeel kunnen, buiten het lessenrooster, facultatieve inhaallessen worden
georganiseerd.”.

Art. 30. In deel IV, titel 1, hoofdstuk 1, van dezelfde codex, het laatst gewijzigd bij het decreet van 17 juni 2016,
wordt een afdeling 4/2 ingevoegd, die luidt als volgt:

“Afdeling 4/2. CLIL (Content and Language Integrated Learning)”.

Art. 31. In dezelfde codex, het laatst gewijzigd bij het decreet van 16 juni 2017, wordt in afdeling 4/2, ingevoegd
bij artikel 30, een artikel 157/9 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. 157/9. Het wekelijkse lessenrooster kan, de lesuren moderne vreemde talen niet meegerekend, voor
maximaal 20% worden aangeboden in het Frans, Engels of Duits onder de volgende voorwaarden:

1° de leerling heeft de mogelijkheid om in de school het niet-taalonderricht in het Nederlands te volgen;

2° de leerling kan CLIL alleen volgen als de betrokken personen er schriftelijk en expliciet voor kiezen het
CLIL-traject gedurende het volledige schooljaar te volgen en als de toelatingsklassenraad een positief advies
heeft gegeven, waaruit minstens blijkt dat de leerling voldoende kennis en beheersing van de onderwijstaal
heeft;

3° het aanbod voldoet aan de kwaliteitsstandaard die de Vlaamse Regering bepaalt en die alleen voorwaarden
omvat op het vlak van:

a) de competenties en vorming van de personeelsleden die de lessen zullen geven op het vlak van de
CLIL-methodiek in relatie tot de leerinhouden in kwestie;

b) de vereiste kennis van de doeltaal van de personeelsleden;

c) tijdige communicatie met de betrokken personen en leerlingen met de expliciete keuzemogelijkheid tussen CLIL
of niet-CLIL;

d) de inpassing van het aanbod in een coherent talenbeleid zowel voor de onderwijstaal als voor vreemde talen,
met formulering van expliciete strategische doelstellingen;

e) de monitoring van de resultaten en de leerwinst van de leerlingen in de leerinhouden in kwestie in de doeltaal
en in het Standaardnederlands;

f) de te volgen stappen voor een school die een CLIL-project wil organiseren, namelijk: beginsituatieanalyse,
communicatie, doelen formuleren, actieplan opstellen en actieplan operationaliseren;

4° de school kan het aanbod alleen effectief organiseren als ze beschikt over personeelsleden die op het ogenblik
van de organisatie beantwoorden aan de voorwaarden van punt 3°, a) en b). Daarbij houdt ze rekening met de
rechten van de personeelsleden die vastbenoemd zijn of tijdelijk aangesteld zijn voor doorlopende duur in het
vak dat ze wil aanbieden in het Frans, Engels of Duits. Om het aanbod te organiseren, mag de school een
personeelslid dat vastbenoemd is voor het vak dat ze in het Frans, Engels of Duits wil aanbieden, niet ter
beschikking stellen wegens ontstentenis van betrekking voor dat vak. De school mag ook de opdracht van een
tijdelijk personeelslid dat voor doorlopende duur is aangesteld in het vak dat ze in het Frans, Engels of Duits
wil aanbieden, voor dat vak niet verminderen of beëindigen om het aanbod te organiseren. Dat laatste geldt niet
als het tijdelijke personeelslid wel voldoet aan de voorwaarden, vermeld in punt 3°, a) en b), maar het aanbod
om het vak in het Frans, Engels of Duits te geven, weigert;

5° de school zorgt ervoor dat de kennis van de onderwijstaal bij de leerlingen prioritair blijft en dat het
Nederlandstalige karakter van de school behouden blijft;

6° voorafgaand wordt een plan opgemaakt dat de bevoegde dienst van de Vlaamse Gemeenschap heeft
goedgekeurd.”.

Art. 32. In artikel 158 van dezelfde codex, gewijzigd bij het decreet van 12 juli 2013, wordt het eerste lid vervangen
door wat volgt:

“Voltijds gewoon secundair onderwijs kan modulair worden georganiseerd conform de bepalingen van deze
afdeling. In voorkomend geval zijn decretale en reglementaire bepalingen die in strijd zijn met de bepalingen van deze
afdeling, niet van toepassing. Geen enkel structuuronderdeel kan modulair worden georganiseerd als er een
inhoudelijk verwant structuuronderdeel kan worden georganiseerd dat onder de toepassing van de bepalingen van
afdeling 1/1 valt.

De Vlaamse Regering beslist over het tijdstip van de beëindiging van het experimenteel modulair onderwijs, dat
niet later kan vallen dan de volledige uitrol van de modernisering van het secundair onderwijs vanaf 1 september 2019.
Dit lid is niet van toepassing op de opleiding verpleegkunde van het hoger beroepsonderwijs die wordt georganiseerd
in scholen voor voltijds gewoon secundair onderwijs.”.

Art. 33. Artikel 176 van dezelfde codex, vervangen bij het decreet van 19 juli 2013, wordt vervangen door wat
volgt:

“Art. 176. Bij de programmatie van structuuronderdelen, met uitzondering van het onthaaljaar, binnen het
gemoderniseerd secundair onderwijs wordt een onderscheid gemaakt tussen vrij programmeerbaar en programmeer-
baar na goedkeuring door de Vlaamse Regering. De programmatieregels, vermeld in artikel 177 tot en met 178/1,
treden progressief in werking met ingang van 1 september 2019.

De programmatieregels, vermeld in artikel 179 tot en met 179/2, hebben zoals aangegeven een tijdelijk karakter.

Elke programmatie moet in overeenstemming zijn met de afspraken die de scholengemeenschap, in voorkomend
geval, maakt met het oog op een rationeel geordend onderwijsaanbod.”.
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Art. 34. Artikel 177 van dezelfde codex, vervangen bij het decreet van 17 juni 2016, wordt vervangen door wat
volgt:

“Art. 177. De programmatie van de volgende structuuronderdelen is vrij:

1° het eerste leerjaar A;

2° het eerste leerjaar B;

3° een basisoptie van het tweede leerjaar A, onder de volgende voorwaarde: de basisoptie is geen niche-basisoptie;

4° een basisoptie van het tweede leerjaar B, onder de volgende voorwaarde: de basisoptie is geen niche-basisoptie;

5° een studierichting van een studiedomein, georganiseerd door een domeinschool, onder de volgende
voorwaarde: de studierichting is geen niche-studierichting;

6° een of meer studierichtingen van een of meer studiedomeinen, onder de volgende voorwaarden:

a) de studierichtingen zijn geen niche-studierichtingen;

b) de programmatie is beperkt tot het strikt noodzakelijke om in een of meer studiedomeinen een domeinschool
te worden;

c) de programmatie wordt door middel van één geïntegreerd dossier ingediend;

d) de programmatie kan in de verschillende leerjaren, graden of studierichtingen gelijktijdig dan wel progressief
worden doorgevoerd;

7° een domeinoverschrijdende studierichting binnen de finaliteit doorstroom, georganiseerd door een domein-
school of campusschool.

Het schoolbestuur meldt de programmatie schriftelijk bij de bevoegde diensten van de Vlaamse Gemeenschap
uiterlijk op 1 april van het voorafgaande schooljaar en uiterlijk op 30 november van het lopende schooljaar als het een
Se-n-Se betreft die van start gaat op 1 februari daaropvolgend. Bij die melding gaan het protocol van de onderhandeling
ter zake in het bevoegde lokaal comité en, als de school tot een scholengemeenschap behoort, een uittreksel van het
proces-verbaal waaruit blijkt dat de programmatie in overeenstemming is met de afspraken die binnen de
scholengemeenschap zijn gemaakt.”.

Art. 35. Artikel 178 van dezelfde codex, vervangen bij het decreet van 19 juli 2013 en gewijzigd bij het decreet van
17 juni 2016, wordt vervangen door wat volgt:

“Art. 178. Het schoolbestuur vraagt de programmatie van een structuuronderdeel dat niet onder de toepassing van
artikel 177 valt, bij de bevoegde diensten van de Vlaamse Gemeenschap schriftelijk en gemotiveerd aan uiterlijk op
30 november van het voorafgaande schooljaar en uiterlijk op 30 september van het lopende schooljaar als het een
Se-n-Se betreft die van start gaat op 1 februari daaropvolgend. Die termijn geldt als vervaltermijn. De motivering van
de aanvraag houdt in elk geval rekening met de criteria, vermeld in het derde lid, 1° tot en met 6°. Bij de aanvraag gaan
het protocol van de onderhandeling ter zake in het bevoegde lokaal comité en, als de school tot een scholengemeen-
schap behoort, een uittreksel van het proces-verbaal waaruit blijkt dat de programmatie in overeenstemming is met de
afspraken die binnen de scholengemeenschap zijn gemaakt.

De Vlaamse Regering neemt een beslissing over de programmatie na advies van:

1° de onderwijsinspectie en de bevoegde diensten van de Vlaamse Gemeenschap;

2° de Vlaamse Onderwijsraad;

3° in geval van een studierichting met dubbele finaliteit of finaliteit arbeidsmarkt: de Sociaal-Economische Raad
van Vlaanderen.

De Vlaamse Regering houdt bij haar beslissing rekening met de volgende cumulatieve criteria:

1° de eventuele beperkingen of voorwaarden die vanuit macrodoelmatigheid aan het aanbod van het
structuuronderdeel zijn gekoppeld;

2° de kwantitatieve en kwalitatieve behoeften op het vlak van het aanbod van secundair onderwijs in de
onderwijszone in kwestie, met het oog op vervolgonderwijs of toetreding tot de arbeidsmarkt;

3° de keuzevrijheid van ouders en leerlingen;

4° de studiecontinuïteit van leerlingen binnen de school of de scholengemeenschap;

5° in geval van een studierichting met dubbele finaliteit of finaliteit arbeidsmarkt:

a) de getroffen voorbereidingen op het vlak van materiële infrastructuur en leermiddelen die voldoende en gepast
zijn met het oog op de te verwerven competenties van het geprogrammeerde structuuronderdeel;

b) de aantoonbare samenwerkingsmogelijkheden met lokale arbeidsmarktactoren en de bedrijfswereld;

6° de afspraken die met andere lokale onderwijsinrichters binnen en buiten de betrokken scholengemeenschap zijn
gemaakt over een rationeel en transparant studieaanbod.

De Vlaamse Regering neemt een beslissing uiterlijk op 31 maart van het voorafgaande schooljaar en uiterlijk op
15 december van het lopende schooljaar als het een Se-n-Se betreft die van start gaat op 1 februari daaropvolgend. Bij
overschrijding van die termijn is de programmatie van rechtswege goedgekeurd.”.

Art. 36. Artikel 178/1 van dezelfde codex, ingevoegd bij het decreet van 17 juni 2016, wordt vervangen door wat
volgt:

“Art. 178/1. Pakketten in het tweede leerjaar A en het tweede leerjaar B zijn geen structuuronderdelen en zijn
bijgevolg niet onderworpen aan programmatieregels.”.

Art. 37. Artikel 179 van dezelfde codex, vervangen bij het decreet van 17 juni 2016, wordt vervangen door wat
volgt:

“Art. 179. Tot en met het schooljaar 2020-2021 kan een structuuronderdeel van de tweede graad dat door de
Vlaamse Regering is vastgelegd in uitvoering van artikel 124 en 126 worden geprogrammeerd. Tot en met het schooljaar
2022-2023 kan een structuuronderdeel van de derde graad, met uitzondering van het derde leerjaar, dat door de
Vlaamse Regering is vastgelegd in uitvoering van artikel 124 en 126 worden geprogrammeerd. Vanaf het tweede
schooljaar dat volgt op het schooljaar waarin de Vlaamse Regering de Se-n-Se opneemt in de matrix en de concordantie
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naar die Se-n-Se vastlegt en tot en met het schooljaar 2024-2025 kan een structuuronderdeel van het derde leerjaar van
de derde graad dat door de Vlaamse Regering is vastgelegd in uitvoering van artikel 124 en 126 worden
geprogrammeerd.

De programmatie wordt opgevat als een voorbereiding op de lokale invulling van het gemoderniseerd secundair
studieaanbod. In de aanvraag vermeldt het schoolbestuur dan ook uitdrukkelijk de wijze waarop ze, met inachtname
van de concordantiemogelijkheden zoals bepaald door de Vlaamse Regering in uitvoering van artikel 133/5, het
geprogrammeerde structuuronderdeel zal concorderen op het tijdstip dat het leerjaar in kwestie wordt gemoderniseerd.
Een eventuele gunstige beslissing van de Vlaamse Regering over de programmatie is onder voorwaarde van
desbetreffende concordantie.

Per concordantie kan het schoolbestuur voor een school maar één programmatieaanvraag indienen.

In voorkomend geval vraagt het schoolbestuur de programmatie bij de bevoegde diensten van de Vlaamse
Gemeenschap schriftelijk en gemotiveerd aan uiterlijk op 30 november van het voorafgaande schooljaar en uiterlijk op
30 september van het lopende schooljaar als het een Se-n-Se betreft die van start gaat op 1 februari daaropvolgend. Die
termijn geldt als vervaltermijn. De motivering van de aanvraag houdt in elk geval rekening met de criteria, vermeld
in artikel 178, derde lid, 1° tot en met 6°. Bij de aanvraag gaan het protocol van de onderhandeling ter zake in het
bevoegde lokaal comité en, als de school tot een scholengemeenschap behoort, een uittreksel van het proces-verbaal
waaruit blijkt dat de programmatie in overeenstemming is met de afspraken die binnen de scholengemeenschap zijn
gemaakt.

De Vlaamse Regering neemt een beslissing over de programmatie na advies van:

1° de onderwijsinspectie en de bevoegde diensten van de Vlaamse Gemeenschap;

2° de Vlaamse Onderwijsraad.

De Vlaamse Regering houdt bij haar beslissing rekening met de criteria, vermeld in artikel 178, derde lid, 1° tot en
met 6°.

De Vlaamse Regering neemt een beslissing uiterlijk op 31 maart van het voorafgaande schooljaar en uiterlijk op
15 december van het lopende schooljaar als het een Se-n-Se betreft die van start gaat op 1 februari daaropvolgend. Bij
overschrijding van die termijn is de programmatie van rechtswege goedgekeurd.”.

Art. 38. Artikel 179/1 van dezelfde codex, ingevoegd bij het decreet van 19 juli 2013 en gewijzigd bij het decreet
van 17 juni 2016, wordt vervangen door wat volgt:

“Art. 179/1. Tot en met het schooljaar 2022-2023 kan een structuuronderdeel van de derde graad, met uitzondering
van het derde leerjaar, dat door de Vlaamse Regering is vastgelegd in uitvoering van artikel 124 en 126, worden
geprogrammeerd. Tot en met het schooljaar 2024-2025 kan een structuuronderdeel van het derde leerjaar van de derde
graad bso, dat door de Vlaamse Regering is vastgelegd in uitvoering van artikel 124 en 126, worden geprogrammeerd.

De programmatie wordt opgevat als noodzakelijk om, na verleende programmatie van een structuuronderdeel van
de tweede graad of – doch enkel voor het bso – de derde graad, de studiecontinuïteit van de leerlingen te garanderen
binnen de school of scholengemeenschap vanaf het schooljaar dat onmiddellijk volgt op de volledige uitbouw van het
eerder geprogrammeerd structuuronderdeel. De studiecontinuïteit betreft dan het eerste en tweede leerjaar van de
derde graad of – doch enkel voor het bso – het derde leerjaar van de derde graad, met het oog op het verwerven van
het diploma van secundair onderwijs.

In voorkomend geval vraagt het schoolbestuur de programmatie bij de bevoegde diensten van de Vlaamse
Gemeenschap schriftelijk en gemotiveerd aan uiterlijk op 30 november van het voorafgaande schooljaar. Die termijn
geldt als vervaltermijn. Bij de aanvraag gaan het protocol van de onderhandeling ter zake in het bevoegde lokaal comité
en, als de school tot een scholengemeenschap behoort, een uittreksel van het proces-verbaal waaruit blijkt dat de
programmatie in overeenstemming is met de afspraken die binnen de scholengemeenschap zijn gemaakt.

De Vlaamse Regering neemt een beslissing over de programmatie na advies van:

1° de onderwijsinspectie en de bevoegde diensten van de Vlaamse Gemeenschap;

2° de Vlaamse Onderwijsraad.

De Vlaamse Regering neemt een beslissing uiterlijk op 31 maart van het voorafgaande schooljaar. Bij overschrijding
van die termijn is de programmatie van rechtswege goedgekeurd.”.

Art. 39. Artikel 179/2 van dezelfde codex, ingevoegd bij het decreet van 19 juli 2013, wordt vervangen door wat
volgt:

“Art. 179/2. § 1. Tot en met het schooljaar dat volgt op het schooljaar waarin de Vlaamse Regering de Se-n-Se
opneemt in de matrix en de concordantie naar die Se-n-Se vastlegt, kan een structuuronderdeel van het derde leerjaar
van de derde graad voorwaardelijk vrij worden geprogrammeerd zoals bepaald in bijlage 2 van het besluit van de
Vlaamse Regering van 17 januari 2014 met betrekking tot programmatie van structuuronderdelen in het voltijds
gewoon secundair onderwijs, zoals gewijzigd.

Het schoolbestuur meldt de programmatie schriftelijk bij de bevoegde diensten van de Vlaamse Gemeenschap
uiterlijk op 1 april van het voorafgaande schooljaar en uiterlijk op 30 november van het lopende schooljaar als het een
Se-n-Se betreft die van start gaat op 1 februari daaropvolgend. Bij die melding gaan het protocol van de onderhandeling
ter zake in het bevoegde lokaal comité en, als de school tot een scholengemeenschap behoort, een uittreksel van het
proces-verbaal waaruit blijkt dat de programmatie in overeenstemming is met de afspraken die binnen de
scholengemeenschap zijn gemaakt.

§ 2. Het besluit van de Vlaamse Regering van 17 januari 2014 met betrekking tot programmatie van
structuuronderdelen in het voltijds gewoon secundair onderwijs wordt opgeheven:

1° met ingang van 1 september 2019: voor alle structuuronderdelen met uitzondering van de structuuronderdelen
van het derde leerjaar van de derde graad;

2° met ingang van 1 september van het tweede schooljaar dat volgt op het schooljaar waarin de Vlaamse Regering
de Se-n-Se opneemt in de matrix en de concordantie naar die Se-n-Se vastlegt: voor alle structuuronderdelen van het
derde leerjaar van de derde graad.”.

Art. 40. In artikel 179/3 van dezelfde codex, ingevoegd bij het decreet van 25 april 2014 en gewijzigd bij de
decreten van 13 november 2015 en 17 juni 2016, wordt het eerste lid opgeheven.

Art. 41. In artikel 192, § 3, 1°, b), van dezelfde codex wordt de bepaling “– en beroepenveld;” opgeheven.
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Art. 42. Artikel 206 van dezelfde codex, vervangen bij het decreet van 19 juli 2013 en gewijzigd bij het decreet van
17 juni 2016, wordt opgeheven.

Art. 43. In artikel 211, § 2, tweede lid, 2°, van dezelfde codex wordt de zinsnede “het beroepenveld,” opgeheven.

Art. 44. In artikel 213, eerste lid, 1°, van dezelfde codex worden de woorden “het beroepsvoorbereidend leerjaar”
vervangen door de woorden “het tweede leerjaar B”.

Art. 45. In deel IV, titel 1, hoofdstuk 6, afdeling 1, van dezelfde codex, het laatst gewijzigd bij het decreet van
17 juni 2016, wordt het opschrift van onderafdeling 3 vervangen door wat volgt:

“Onderafdeling 3. Scholen met studierichting Binnenvaart en Beperkte Kustvaart”.

Art. 46. Artikel 217 van dezelfde codex wordt opgeheven.

Art. 47. Artikel 218 van dezelfde codex wordt vervangen door wat volgt:

“Art. 218. Een school die door de Vlaamse Gemeenschap gefinancierd of gesubsidieerd wordt, met studierichting
Binnenvaart en Beperkte Kustvaart heeft jaarlijks recht op een forfaitaire puntenenveloppe van 605 punten.

De Vlaamse Regering kan, naargelang van de beschikbare begrotingskredieten, de enveloppe, vermeld in het
eerste lid, aanpassen, waarbij ze rekening houdt met het aantal leerlingen in die studierichting.”.

Art. 48. In artikel 252/1, tweede lid, van dezelfde codex, ingevoegd bij het decreet van 19 juli 2013 en gewijzigd
bij het decreet van 19 juni 2015, wordt punt 2° vervangen door wat volgt:

“2° het Se-n-Se;”.

Art. 49. In artikel 281 van dezelfde codex, gewijzigd bij de decreten van 21 maart 2014 en 17 juni 2016, worden
de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1 en 3 worden de woorden “of samenhangende gehelen van opleidingen” opgeheven;

2° in paragraaf 1 worden de woorden “of samenhangend geheel van opleidingen” telkens opgeheven;

3° paragraaf 4 wordt vervangen door wat volgt:

“§ 4. Gedurende de periode van omvorming van de opleidingen die in de vroegere structuur georganiseerd
werden, naar de nieuwe structuur van opleidingen worden de bevolkingsminima van de opleidingen berekend door
de leerlingenaantallen van de oude opleidingen samen te tellen met die van de corresponderende nieuwe opleidingen,
in alle fases. Na de omvorming worden bij de voormelde berekening de leerlingenaantallen van de nieuwe opleidingen
uit de opleidingsfase samengeteld met de leerlingenaantallen van de corresponderende nieuwe opleidingen van de
kwalificatiefase en de facultatieve integratiefase.”.

Art. 50. In artikel 282 van dezelfde codex, gewijzigd bij het decreet van 21 maart 2014, worden de woorden “of
samenhangend geheel van opleidingen” opgeheven.

Art. 51. In artikel 285 van dezelfde codex, gewijzigd bij het decreet van 21 maart 2014, worden de woorden “of
samenhangend geheel van opleidingen” opgeheven.

Art. 52. In artikel 287, § 2, van dezelfde codex, vervangen bij het decreet van 21 maart 2014, worden de woorden
“of samenhangende gehelen van opleidingen” telkens opgeheven.

Art. 53. In artikel 289 van dezelfde codex, gewijzigd bij de decreten van 21 maart 2014 en 17 juni 2016, worden
de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1, 3° en 4°, worden de woorden “of samenhangend geheel van opleidingen” telkens opgeheven;

2° in paragraaf 3 worden de woorden “of samenhangend geheel van opleidingen” telkens opgeheven.

Art. 54. Aan artikel 333 van dezelfde codex, vervangen bij het decreet van 21 maart 2014, wordt de volgende
zinsnede toegevoegd:

“, met uitzondering van de facultatieve integratiefase van opleidingsvorm 3, waar 38 lesuren per week worden
verstrekt.”.

Art. 55. Aan artikel 335 van dezelfde codex wordt een derde lid toegevoegd, dat luidt als volgt:

“De bepalingen van dit artikel houden progressief, te beginnen met de observatiefase, op uitwerking te hebben met
ingang van 1 september 2020.”.

Art. 56. In dezelfde codex, het laatst gewijzigd bij het decreet van 16 juni 2017, wordt een artikel 335/1 ingevoegd,
dat luidt als volgt:

“Art. 335/1. De bepalingen van dit artikel treden progressief, te beginnen met de observatiefase, in werking vanaf
1 september 2020.

In de opleidingsfase, de kwalificatiefase en de facultatieve integratiefase worden opleidingen onderscheiden, die
als finaliteit arbeidsmarkt hebben. Die opleidingen worden geordend in een matrix op basis van studiedomeinen.

De studiedomeinen zijn:

1° taal en cultuur;

2° stem;

3° kunst en creatie;

4° land- en tuinbouw;

5° economie en organisatie;

6° maatschappij en welzijn;

7° sport;

8° voeding en horeca.

De opleidingen van de kwalificatiefase en facultatieve integratiefase van het buitengewoon secundair onderwijs,
opleidingsvorm 3, leiden tot een of meerdere bewijzen van beroepskwalificaties of deelkwalificaties; mits de
ontwikkelingsdoelen van die opleidingen overeenkomen met de eindtermen voor de tweede graad van de finaliteit
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arbeidsmarkt, leiden ze tot een onderwijskwalificatie niveau 2. Het bewijs van beroepskwalificatie of van
deelkwalificatie in kwestie kan in hoofde van de leerling in de kwalificatiefase of in de facultatieve integratiefase
worden behaald.

De lijst van opleidingen kan worden gewijzigd door maatschappelijke, onderwijskundige, technologische of
andere ontwikkelingen of vanwege arbeidsmarktbehoeften. Die wijziging kan opheffing, vervanging of toevoeging van
opleidingen betekenen. Het initiatief daarvoor kan zowel uitgaan van de Vlaamse Regering als van derden.

De Vlaamse Regering bepaalt de procedure die aan een eventuele wijziging voorafgaat.

Uiterlijk om de vijf schooljaren vanaf het derde schooljaar van de progressieve uitrol van de modernisering van het
secundair onderwijs vanaf 1 september 2019 worden alle opleidingen gescreend op actualiteitswaarde en worden zo
nodig bijsturingen doorgevoerd. De Vlaamse Regering bepaalt de procedure voor die screening en bijsturing.”.

Art. 57. In artikel 336 van dezelfde codex, vervangen bij het decreet van 21 maart 2014 en gewijzigd bij het decreet
van 17 juni 2016, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1, 3°, worden de woorden “binnen eenzelfde samenhangend geheel van opleidingen” vervangen
door de woorden “binnen hetzelfde studiedomein”;

2° in paragraaf 4 wordt de zinsnede “, de mogelijke opleidingen en samenhangende gehelen van opleidingen”
vervangen door de woorden “en de mogelijke opleidingen”.

Art. 58. Artikel 341 van dezelfde codex wordt vervangen door wat volgt:

“Art. 341. Buitengewoon secundair onderwijs van opleidingsvorm 3, met uitzondering van de observatiefase, kan
modulair worden georganiseerd conform de bepalingen van deze afdeling. In voorkomend geval zijn decretale en
reglementaire bepalingen die in strijd zijn met de bepalingen van deze afdeling, niet van toepassing. Geen enkel
structuuronderdeel kan modulair worden georganiseerd als er een inhoudelijk verwant structuuronderdeel kan
worden georganiseerd dat onder de toepassing van artikel 335/1 valt. De Vlaamse Regering beslist over het tijdstip van
de beëindiging van het experimenteel modulair onderwijs, dat niet later kan vallen dan de volledige uitrol van de
modernisering van het secundair onderwijs vanaf 1 september 2019.”.

Art. 59. In artikel 350 van dezelfde codex, gewijzigd bij de decreten van 1 juli 2011, 19 juli 2013 en 21 maart 2014,
wordt het eerste lid vervangen door wat volgt:

“Artikel 123/21, 124, 126, 128, 133/1 tot en met 133/7, 134, 134/1, 134/2, 136, 136/3 tot en met 136/6, 148, 149, 150,
151, 152, 153, 154, 156, 157 en 157/2 tot en met 157/9, zijn ook van toepassing voor opleidingsvorm 4 in de scholen met
opleidingsvorm 4, behalve voor het onthaalonderwijs dat er niet kan worden georganiseerd.”.

Art. 60. Dit decreet treedt in werking vanaf 1 september 2019.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 20 april 2018.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Onderwijs,
H. CREVITS

Nota

(1) Zitting 2017-2018
Stukken: – Ontwerp van decreet : 1469 – Nr. 1
- Verslag : 1469 – Nr. 2
- Tekst aangenomen door de plenaire vergadering : 1469 – Nr. 3
Handelingen - Bespreking en aanneming: Vergadering van 28 maart 2018.

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2018/31157]
20 AVRIL 2018. — Décret modifiant le Code de l’Enseignement secondaire du 17 décembre 2010, en ce qui concerne

la modernisation de la structure et de l’organisation de l’enseignement secondaire (1)

Le PARLEMENT FLAMAND a adopté et Nous, GOUVERNEMENT, sanctionnons ce qui suit:
Décret modifiant le Code de l’Enseignement secondaire du 17 décembre 2010, en ce qui concerne la modernisation

de la structure et de l’organisation de l’enseignement secondaire (1)

Article 1er. Le présent décret règle une matière communautaire.

Art. 2. A l’article 3 du Code de l’Enseignement secondaire du 17 décembre 2010, modifié en dernier lieu par le
décret du 16 juin 2017, sont apportées les modifications suivantes :

1° le point 5° est abrogé ;

2° il est inséré un point 6°/1, rédigé comme suit :

« 6°/1 qualification professionnelle : une qualification professionnelle telle que prévue au décret du 30 avril 2009
relatif à la structure des certifications ; » ;

3° il est inséré un point 14°/0, rédigé comme suit :

« 14°/0 finalité : une notion indiquant le but auquel préparent, à titre prioritaire, les orientations d’études, à savoir
l’enseignement supérieur, le marché de l’emploi ou les deux ; » ;

4° les points 20°, 21°, 33°, 36°, 41° et 43° sont abrogés ;
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5° il est inséré un point 24°/1, rédigé comme suit :

« 24°/1 qualification d’enseignement : une qualification d’enseignement telle que prévue au décret du 30 avril 2009
relatif à la structure des certifications ; » ;

6° le point 31° est remplacé par ce qui suit :

« 31° option : la formation de nursing de l’enseignement supérieur professionnel HBO 5 ; » ;

7° il est inséré un point 33°/0, rédigé comme suit :

« 33°/0 ensemble de cours : un ou plusieurs cours permettant d’atteindre les objectifs de l’option de base
correspondante ; » ;

8° le point 42° est remplacé par ce qui suit :

« 42° subdivision structurelle : une subdivision dans l’offre d’enseignement qui peut être agréée, financée ou
subventionnée ; » ;

9° il est inséré un point 42°/1, rédigé comme suit :

« 42°/1 domaine d’études : un ensemble thématique cohérent d’orientations d’études, allant de l’abstrait à la
pratique ; » ;

10° il est inséré un point 43°/0, rédigé comme suit :

« 43°/0 orientation d’études : la combinaison de la formation de base, de la partie spécifique et de la partie
complémentaire ; » ;

11° au point 47°, les mots au premier tiret « et compte tenu du nombre maximum d’heures de cours hebdomadaires
étant admissible au financement ou aux subventions ; » est abrogé ;

12° il est inséré un point 45°/0, rédigé comme suit :

« 45°/0 cluster de cours : un groupe de deux cours ou plus qui sont définis en exécution de l’article 157/4 ; ».

Art. 3. Dans l’article 54, alinéa 1er, 1°, du même Code, les mots « une deuxième année d’études et une année
préparatoire à l’enseignement professionnel » sont remplacés par les mots « une deuxième année d’études A et une
deuxième année d’études B ».

Art. 4. Dans l’article 100 du même Code, l’alinéa 1er est remplacé par ce qui suit :

« Lorsqu’une école, une implantation ou une subdivision structurelle est créée en violation des règles de
programmation, le financement ou le subventionnement de cette école, de cette implantation ou de cette subdivision
structurelle est retiré. ».

Art. 5. Dans l’article 111 du même Code, modifié par les décrets du Gouvernement flamand des 1er juillet 2011,
et 4 avril 2014, le paragraphe 3 abrogé par le décret du 4 avril 2014 est rétabli dans la rédaction suivante :

« § 3. Faisant suite aux informations fournies par l’autorité scolaire via le règlement d’école, l’autorité informe les
élèves et les personnes concernées sur la modernisation de l’enseignement secondaire et sur les effets de sa mise en
œuvre à partir du 1er septembre 2019 sur la structure et l’organisation de l’offre d’enseignement dans l’école en
question, en vue d’une carrière scolaire optimale de l’élève. ».

Art. 6. Dans la partie IV, titre 1er, chapitre 1er, du même Code, modifiée en dernier lieu par le décret du
17 juin 2016, l’intitulé de la section 1re est remplacé par ce qui suit :

« Section 1re. Structure et organisation au niveau macro - période de transition ».

Art. 7. Dans la partie IV, titre 1er, chapitre 1er, section 1re, du même Code, modifiée en dernier lieu par le décret
du 17 juin 2016, il est inséré un article 123/21, rédigé comme suit :

« Art. 123/21. Les dispositions de la présente section cessent de produire leurs effets, progressivement, année
d’études par année d’études, commençant par la première année d’études du premier degré, dès la mise en œuvre
progressive de la modernisation de l’enseignement secondaire à partir du 1er septembre 2019. ».

Art. 8. Dans la partie IV, titre 1er, chapitre 1er, du même Code, modifiée en dernier lieu par le décret du
17 juin 2016, il est inséré une section 1/1, rédigée comme suit :

« Section 1/1. Structure et organisation au niveau macro ».

Art. 9. Dans le même Code, modifié en dernier lieu par le décret du 16 juin 2017, il est inséré dans la section 1/1
insérée par l’article 8, un article 133/1 ainsi rédigé :

« Art. 133/1. Les dispositions de la présente section produisent leurs effets, progressivement, année d’études par
année d’études, commençant par la première année d’études du premier degré, à partir du 1er septembre 2019. ».

Art. 10. Dans le même Code, modifié en dernier lieu par le décret du 16 juin 2017, il est inséré dans la même
section 1/1, un article 133/2 ainsi rédigé :

« Art. 133/2. L’enseignement secondaire ordinaire à temps plein se compose de trois degrés.

Le premier degré comprend une première année d’études A, une première année d’études B, une deuxième année
d’études A et une deuxième année d’études B.

Le deuxième degré comprend une première année d’études et une deuxième année d’études.

Le troisième degré comprend une première année d’études, une deuxième année d’études et une troisième année
d’études, indiquée comme « secondaire après secondaire », en abrégé « Se-n-Se ». »

Art. 11. Dans le même Code, modifié en dernier lieu par le décret du 16 juin 2017, il est inséré dans la même
section 1/1, un article 133/3 ainsi rédigé :

« Art. 133/3. Tant dans la deuxième année d’études A que dans la deuxième année d’études B, des options de base
sont distinguées.

Dans la deuxième année d’études A :

1° l’élève choisira une option de base en tant que telle, ou, le cas échéant, un ensemble de cours ;

2° une option de base est une option de base de niche si son offre est soumise à des restrictions ou à des conditions
du point de vue de la macro-efficacité. ;
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3° le cas échéant, une école peut organiser un ou plusieurs ensembles de cours pour une option de base, sous
réserve de la condition énoncée au point 4 ;

4° un ensemble de cours est un ensemble de cours de niche si son organisation est réservée à un certain nombre
d’écoles.

Dans la deuxième année d’études B :

1° l’élève peut combiner jusqu’à trois options de base et, le cas échéant, ensembles de cours ;

2° une option de base est une option de base de niche si son offre est soumise à des restrictions ou à des conditions
du point de vue de la macro-efficacité. ;

3° le cas échéant, une école peut organiser un ou plusieurs ensembles de cours pour une option de base, sous
réserve de la condition énoncée au point 4 ;

4° un ensemble de cours est un ensemble de cours de niche si son organisation est réservée à un certain nombre
d’écoles.

Eu égard aux alinéas 1er à 3, le Gouvernement flamand détermine séparément pour la deuxième année d’études
A et la deuxième année d’études B :

1° les options de base ;

2° au sein de l’ensemble des options de base : les options de base de niche et les restrictions ou conditions qui, par
option de base de niche, sont liées à son offre ;

3° par option de base : les ensembles de cours éventuels ;

4° à l’intérieur de la totalité des ensembles de cours : les ensembles de cours de niche et le nombre d’écoles qui,
par ensemble de cours de niche, entre en ligne de compte pour leur organisation. ».

Art. 12. Dans le même Code, modifié en dernier lieu par le décret du 16 juin 2017, il est inséré dans la même
section 1/1, un article 133/4, rédigé comme suit :

« Art. 133/4. § 1er. Dans les années d’études des deuxième et troisième degrés sont distinguées des orientations
d’études. Ces orientations d’études sont organisées dans une matrice sur la base de domaines d’études, de finalités et
de formes d’enseignement.

Les domaines d’études sont :

1° langue et culture ;

2° STEM (Science-Technology-Engineering-Mathematics) ;

3° art et création ;

4° agriculture et horticulture ;

5° économie et organisation ;

6° société et bien-être ;

7° sport ;

8° alimentation et horeca
.

Les finalités sont :

1° transition ;

2° double ;

3° marché de l’emploi.

Les formes d’enseignement sont :

1° enseignement secondaire général - aso ;

2° enseignement secondaire technique - tso ;

3° enseignement secondaire artistique - kso ;

4° enseignement secondaire professionnel - bso.

Au sein de la finalité « transition », les orientations d’études de l’enseignement secondaire général sont
transversales et les orientations d’études de l’enseignement secondaire technique et artistique sont spécifiques au
domaine.

Certaines orientations d’études sont des orientations d’études de niche. Leur offre est soumise à des restrictions ou
à des conditions du point de vue de la macro-efficacité.

La Se-n-Se comprend des orientations d’études qui font l’une des choses suivantes :

1° proposer une spécialisation à orientation professionnelle ;

2° préparer à l’enseignement supérieur, avec en tout cas une orientation d’études qui fait suite aux orientations
d’études à finalité « insertion sur le marché de l’emploi » des première et deuxième années d’études du troisième
degré et qui conduit à un diplôme donnant accès à une formation de bachelor.

Dans la matrice :

1° sont également intégrés dans la finalité « insertion sur le marché de l’emploi » l’offre d’études de l’enseignement
secondaire professionnel à temps partiel et l’apprentissage et l’offre d’études de l’enseignement secondaire
spécial, dans le forme d’enseignement 3 ;

2° est également intégré l’enseignement secondaire spécial, formes de formation 1 et 2, mais en dehors de la
classification fondée sur les domaines d’études, finalités et formes d’enseignement ;

3° n’est pas intégrée l’année d’accueil ;

4° la Se-n-Se n’est pas liée aux formes d’enseignement.
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Eu égard aux alinéas 1er à 8, le Gouvernement flamand détermine la matrice.

Le Gouvernement flamand fixe également les orientations d’études de niche et les restrictions ou conditions qui,
par orientation d’études de niche, sont liées à l’offre.

§ 2. Les orientations d’études à finalité « transition » et à double finalité conduisent dans la deuxième année
d’études du troisième degré à une certification d’enseignement de niveau 4.

La Se-n-Se dans la troisième année d’études du troisième degré conduisant à l’obtention d’un diplôme donnant
accès à une formation de bachelor, conduit à une certification d’enseignement de niveau 4.

Les orientations d’études à finalité « insertion sur le marché de l’emploi » conduisent dans la deuxième année
d’études du troisième degré à une certification d’enseignement de niveau 3.

Les orientations d’études à finalité « insertion sur le marché de l’emploi » conduisent dans la deuxième année
d’études du deuxième degré à une certification d’enseignement de niveau 2.

La Se-n-Se dans la troisième année d’études du troisième degré comme spécialisation à orientation professionnelle
conduit à une ou plusieurs certifications professionnelles de niveau 3 ou 4, complétées éventuellement par une ou
plusieurs certifications partielles. ».

Art. 13. Dans le même Code, modifié en dernier lieu par le décret du 16 juin 2017, il est inséré dans la même
section 1/1, un article 133/5 rédigé comme suit :

« Art. 133/5. Le Gouvernement flamand établit pour les subdivisions structurelles qui tombent sous l’application
des articles suivants la concordance avec les options de base respectivement les subdivisions structurelles de la matrice
telles que visées à la présente section :

1° les articles 124 et 126 du présent Code pour l’enseignement secondaire ordinaire à temps plein et l’enseignement
secondaire spécial, forme de formation 4 ;

2° l’article 335 du présent Code pour l’enseignement secondaire spécial ;

3° l’article 22 du décret du 10 juillet 2008 relatif au système d’apprentissage et de travail en Communauté flamande,
pour l’enseignement secondaire professionnel à temps partiel et l’apprentissage.

La concordance peut prendre les formes suivantes :

1° une subdivision structurelle est supprimée sans conversion ;

2° une subdivision structurelle est convertie en une option de base ou une subdivision structurelle ;

3° différentes subdivisions structurelles sont converties en une option de base ou une subdivision structurelle ;

4° une subdivision structurelle est convertie en différentes options de base ou subdivisions structurelles.

Pour l’école, la conversion en une option de base ou une subdivision structurelle est un droit et non une
programmation. Lorsqu’il y a plusieurs possibilités de conversion, l’autorité scolaire choisit une conversion qui est un
droit et non une programmation. Lorsque la conversion par l’ensemble des écoles concernées peut conduire au
non-respect des restrictions ou conditions qui, du point de vue de la macro-efficacité, sont liées à une certaine option
de base de niche ou une certaine orientation d’études de niche et une de ces écoles s’abstient de cette conversion, elle
peut créer les deux autres options de base ou subdivisions structurelles qui ne sont pas des niches, sans
programmation. ».

Art. 14. Dans le même Code, modifié en dernier lieu par le décret du 16 juin 2017, il est inséré dans la même
section 1/1, un article 133/6, rédigé comme suit :

« Art. 133/6. La liste des options de base et la concrétisation éventuelle via un ensemble de cours ou la matrice avec
subdivisions structurelles peut être modifiée par le Gouvernement flamand en fonction des développements sociaux,
pédagogiques, technologiques ou autres ou en fonction des besoins du marché de l’emploi. Cette modification peut
signifier la suppression, le remplacement ou l’ajout d’options de base, la concrétisation éventuelle via un ensemble de
cours ou des subdivisions structurelles. L’initiative peut être prise tant par le Gouvernement flamand que par des tiers.

Le Gouvernement flamand détermine la procédure qui précède à une modification éventuelle et peut, dans ce
cadre, par application de la législation décrétale relative à la structure des certifications, faire une distinction entre les
subdivisions structurelles conduisant à une certification d’enseignement et celles ne conduisant pas à une certification
d’enseignement.

Au moins toutes les cinq années scolaires à compter de la deuxième année scolaire de la mise en œuvre progressive
de la modernisation de l’enseignement secondaire à partir du 1er septembre 2019, toutes les subdivisions structurelles,
à l’exception de la première année d’études A, de la première année d’études B et de l’année d’accueil, font l’objet d’une
appréciation de leur valeur d’actualité et sont, si besoin est, adaptées. Le Gouvernement flamand arrête la procédure
de cette appréciation et de cette adaptation. ».

Art. 15. Dans le même Code, modifié en dernier lieu par le décret du 16 juin 2017, il est inséré dans la même
section 1/1, un article 133/7, rédigé comme suit :

« Art. 133/7. Une année d’études est égale à une année scolaire, qui comprend deux semestres consécutifs, et
commence le premier jour de classe de septembre.

Par dérogation à l’alinéa 1er, une Se-n-Se en tant que spécialisation qualifiante peut :

1° avoir une durée d’un semestre ou de trois semestres consécutifs, en fonction de l’étendue et du niveau de
compétences des qualifications professionnelles dont se compose la Se-n-Se, si le Gouvernement flamand le
détermine ainsi ;

2° commencer au premier jour de classe de septembre ou au premier jour de classe de février. ».

Art. 16. L’article 134 du même Code est remplacé par ce qui suit :

« Art. 134. Sans préjudice de l’application des normes de programmation, l’offre d’enseignement secondaire à
temps plein d’une école se répartit en :

1° a) le premier degré, ou ;

b) les premier et deuxième degrés, ou ;

c) les deuxième et troisième degrés, ou ;
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d) les premier, deuxième et troisième degrés ;

2° dans les deuxième et troisième degrés : un ou plusieurs domaines d’études ou une ou plusieurs finalités ou une
ou plusieurs formes d’enseignement. ».

Art. 17. Dans le même Code, modifié en dernier lieu par le décret du 16 juin 2017, il est inséré un article 134/1
rédigé comme suit :

« Art. 134/1. § 1er. Sans préjudice de l’application de l’article 134, une autorité scolaire choisit elle-même le modèle
organisationnel au sein duquel elle développe son école. En tout cas, tout concept d’école basé sur la matrice sera
possible tant verticalement (avec seulement des filières de transition ou seulement des orientations d’études à double
finalité (transition/insertion sur le marché de l’emploi) ou seulement des orientations d’études à finalité insertion sur
le marché de l’emploi) que horizontalement ou une combinaison des deux.

§ 2. Une école est considérée comme une école à domaines si elle organise au moins une orientation d’études de
chaque finalité dans chaque domaine d’études de chaque degré, à l’exception du premier degré. Pour l’application de
la présente disposition, pour ce qui est de la finalité « transition », entrent en ligne de compte dans les deuxième et
troisième degrés, tant les orientations d’études spécifiques au domaine que les orientations d’études transversales.

Une école est qualifiée d’école à campus lorsqu’elle organise dans au moins deux domaines d’études ensemble par
degré, à l’exception du premier degré, au moins une orientation d’études de chaque finalité. Aux fins de la présente
disposition, entrent en ligne de compte, pour ce qui est la finalité « transition », tant les orientations d’études
transversales que les orientations d’études spécifiques au domaine.

Une école est considérée comme une école verticale si elle organise des orientations d’études au sein d’une même
finalité et d’une même forme d’enseignement tant dans le deuxième que dans le troisième degré.

Dans les premier, deuxième et troisième alinéas, il faut entendre par organiser : avoir inscrit au moins un élève
régulier au premier jour de classe d’octobre.

Des avantages peuvent être accordés par décret ou par arrêté aux écoles à domaines ou aux écoles à campus.

§ 3. Une ou plusieurs implantations d’écoles d’une même autorité scolaire, situées à l’intérieur d’une même
parcelle cadastrale ou de parcelles cadastrales limitrophes, ou séparées par un maximum de deux parcelles cadastrales
ou par une route, sont considérées pour l’application de la disposition du paragraphe 2 comme une seule école. ».

Art. 18. Dans le même Code, modifié en dernier lieu par le décret du 16 juin 2017, il est inséré un article 134/2
rédigé comme suit :

« Art. 134/2. Pour l’organisation d’une ’Se-n-Se’ comme spécialisation qualifiante, une école peut collaborer avec :

1° une ou plusieurs autres écoles d’enseignement secondaire, un ou plusieurs autres centres d’éducation des
adultes ou instituts supérieurs ;

2° un ou plusieurs dispensateurs publics de formations professionnelles pour adultes ;

3° d’autres organisations ou entreprises du secteur public et privé.

Au sein de cette structure de coopération, l’école premièrement citée est toujours l’école coordinatrice. Seule cette
école est compétente et responsable de l’inscription d’élèves, de la programmation, de l’évaluation, de la validation des
études et de la gestion de la qualité. Pour ce qui est du financement ou du subventionnement, les dispositions décrétales
et réglementaires sont uniquement d’application à l’école coordinatrice.

La coopération est formalisée dans un accord reprenant au moins les éléments suivants :

1° les partenaires avec qui on coopère ;

2° l’école coordinatrice ;

3° la concrétisation de la coopération ;

4° la durée de la coopération ;

5° les arrangements pris au sujet de l’évaluation et de la gestion de la qualité ;

6° les arrangements pris sur la mise à disposition de personnel. Le protocole des négociations en la matière au sein
des comités locaux est joint en annexe à l’accord de coopération.

Une école coordinatrice peut, après négociation au sein du comité local, transférer des périodes-professeur à un
partenaire avec lequel elle coopère. Dans le cas d’un transfert à une autre école d’enseignement secondaire ou un centre
d’éducation des adultes, les périodes-professeur concernées sont considérées comme des périodes-professeur utilisées
pour des conférenciers. ».

Art. 19. Dans la partie IV, titre 1er, chapitre 1er, du même Code, modifiée en dernier lieu par le décret du
17 juin 2016, l’intitulé de la section 4 est remplacé par ce qui suit :

« Section 4. Horaire des cours - période de transition ».

Art. 20. Dans la partie IV, titre 1er, chapitre 1er, section 4, du même Code, modifiée en dernier lieu par le décret
du 19 juin 2015, il est inséré un article 147/1, rédigé comme suit :

« Art. 147/1. Les dispositions de la présente section cessent de produire leurs effets, de manière progressive, année
d’études par année d’études, à commencer par la première année du premier degré, à partir du 1er septembre 2019. ».

Art. 21. L’article 157/1 du même Code, inséré par le décret du 19 juillet 2013 et modifié par le décret du
25 avril 2014, est abrogé.

Art. 22. Dans la partie IV, titre 1er, chapitre 1er, du même Code, modifiée en dernier lieu par le décret du
17 juin 2016, il est inséré une section 4/1, rédigée comme suit :

« Section 4/1. Horaire des cours ».

Art. 23. Dans le même Code, modifié en dernier lieu par le décret du 16 juin 2017, il est inséré dans la section 4/1,
insérée par l’article 22, un article 157/2, rédigé comme suit :

« Art. 157/2. Les dispositions de la présente section produisent leurs effets, de manière progressive, année d’études
par année d’études, à commencer par la première année du premier degré, à partir du 1er septembre 2019. ».
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Art. 24. Dans le même Code, modifié en dernier lieu par le décret du 16 juin 2017, il est inséré dans la même
section 4/1, un article 157/3, rédigé comme suit :

« Art. 157/3. L’horaire des cours est l’horaire hebdomadaire, se composant de cours ou de clusters de cours, dans
lequel sont organisés les objectifs du dossier du cursus scolaire et le programme d’études correspondant. L’autorité
scolaire détermine l’horaire hebdomadaire tout en respectant les dispositions de la présente section. ».

Art. 25. Dans le même Code, modifié en dernier lieu par le décret du 16 juin 2017, il est inséré dans la même
section 4/1, un article 157/4, rédigé comme suit :

« Art. 157/4. Le Gouvernement flamand fixe les dénominations des cours et détermine le classement en cours
généraux, cours artistiques, cours techniques et cours pratiques. ».

Art. 26. Dans le même Code, modifié en dernier lieu par le décret du 16 juin 2017, il est inséré dans la même
section 4/1, un article 157/5 ainsi rédigé :

« Art. 157/5. L’horaire des cours des subdivisions structurelles comprend la formation de base. Par dérogation, en
troisième année d’études du troisième degré, la formation de base ne se présente que dans l’horaire des cours de
l’orientation d’études qui mène à un diplôme donnant accès à une formation de bachelor.

Les objectifs finaux applicables à une subdivision structurelle et les objectifs de développement applicables à
l’année d’accueil forment la formation de base.

Le nombre d’heures de cours de la formation de base dans le premier degré est d’au moins :

1° 27 dans la première année d’études A ;

2° 27 dans la première année d’études B ;

3° 25 dans la deuxième année d’études A ;

4° 20 dans la deuxième année d’études B.

Dans la formation de base sont en tout cas repris les cours suivants :

1° dans l’enseignement officiel : religion ou morale non confessionnelle ;

2° dans l’enseignement libre : religion, morale non confessionnelle, formation culturelle ou propre culture et
religion.

La formation de base de l’année d’accueil se compose uniquement des cours visés à l’alinéa 4 et le cours de
néerlandais pour primo-arrivants. ».

Art. 27. Dans le même Code, modifié en dernier lieu par le décret du 16 juin 2017, il est inséré dans la même
section 4/1, un article 157/6 ainsi rédigé :

« Art. 157/6. L’horaire des cours de la deuxième année d’études A comprend cinq heures de cours de l’option de
base, le cas échéant, via un ensemble de cours.

L’horaire des cours de la deuxième année d’études B comprend dix heures de cours de l’option de base ou des
options de base, le cas échéant, via des ensembles de cours.

Le conseil de classe délibérant dans la deuxième année d’études A et la deuxième année d’études B peut décider
d’imposer une remédiation à l’élève de la deuxième année d’études A ou de la deuxième année d’études B ou d’exclure
l’élève de l’accès à une ou plusieurs options de base ou d’ensembles d’options de base de la deuxième année d’études
A ou de la deuxième année d’études B. ».

Art. 28. Dans le même Code, modifié en dernier lieu par le décret du 16 juin 2017, il est inséré dans la même
section 4/1, un article 157/7 ainsi rédigé :

« Art. 157/7. L’horaire des cours de la première année d’études A et la première année d’études B comprend, outre
les heures de cours de la formation de base, au moins cinq heures de cours de différenciation.

L’horaire des cours de la deuxième année d’études A et la deuxième année d’études B comprend, outre les heures
de cours de la formation de base et les heures de cours de l’option de base, au moins deux heures de cours de
différenciation.

Les heures de cours de différenciation peuvent être conçues comme approfondissement ou remédiation de parties
de la formation de base ou comme approfondissement de langues classiques. L’école propose, d’une part, au moins
deux ensembles de cours de différenciation d’approfondissement et, d’autre part, ces ensembles de cours de
différenciation de remédiation dont les élèves ont besoin.

Dans la deuxième année d’études A et la deuxième année d’études B, l’élève choisit, au sein de l’offre de l’école,
un ou plusieurs ensembles de différenciation d’approfondissement, en tenant compte du fait que le conseil de classe
peut imposer à l’élève un ou plusieurs ensembles de différenciation de remédiation. Les heures de différenciation ne
peuvent jamais été affectés uniquement à la remédiation. ».

Art. 29. Dans le même Code, modifié en dernier lieu par le décret du 16 juin 2017, il est inséré dans la même
section 4/1, un article 157/8 ainsi rédigé :

« Art. 157/8. Dans chaque subdivision structurelle, des cours de rattrapage facultatifs peuvent être organisés en
dehors de l’horaire des cours. ».

Art. 30. Dans la partie IV, titre 1er, chapitre 1er, du même Code, modifiée en dernier lieu par le décret du
17 juin 2016, il est inséré une section 4/2, rédigée comme suit :

« Section 4/2. Enseignement d’une Matière par l’Intégration d’une Langue Étrangère (EMILE)

Art. 31. Dans le même Code, modifié en dernier lieu par le décret du 16 juin 2017, il est inséré dans la section 4/2,
insérée par l’article 30, un article 157/9, rédigé comme suit :

« Art. 157/9. 20% au maximum de l’horaire des cours hebdomadaire, les cours de langues étrangères modernes
non compris, peut être offert en langue française, anglaise ou allemande aux conditions suivantes :

1° l’élève a la possibilité de suivre tous les cours non linguistiques en néerlandais dans l’école ;
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2° l’élève ne peut suivre un enseignement EMILE que lorsque les personnes concernées choisissent explicitement
par écrit de suivre un parcours EMILE pendant toute l’année scolaire et si le conseil de classe d’admission a
donné un avis positif dont apparaît au moins que l’élève a une connaissance et maîtrise suffisantes de la langue
d’enseignement ;

3° l’offre satisfait à la norme de qualité déterminée par le Gouvernement flamand et comprend uniquement des
conditions dans le domaine :

a) des compétences et de la formation du personnel qui dispensera ces cours dans le domaine de la méthodologie
EMILE en relation avec le contenus didactiques en question ;

b) de la connaissance exigée de la langue cible des membres du personnel ;

c) d’une communication ponctuelle avec les personnes concernées et les élèves, tout en proposant le choix explicite
entre EMILE ou non-EMILE ;

d) de l’intégration de cette offre dans une politique linguistique cohérente tant pour la langue d’enseignement que
pour les langues étrangères, avec une formulation d’objectifs stratégiques explicites ;

e) du monitoring des résultats et des gains d’apprentissage des élèves dans les contenus didactiques dans la langue
cible et en néerlandais standard ;

f) des démarches à suivre par une école souhaitant organiser un projet EMILE, notamment l’analyse de la situation
initiale, la communication, la formulation des objectifs, la rédaction et mise en œuvre d’un plan d’action ;

4° l’école ne peut effectivement organiser l’offre que si elle dispose de membres du personnel qui remplissent les
conditions du point 3°, a) et b) au moment de l’organisation. Elle devra tenir compte des droits des membres du
personnel nommés à titre définitif ou désignés temporairement à durée indéterminée dans le cours qu’elle entend offrir
en langue française, anglaise ou allemande. Pour organiser l’offre, l’école ne peut pas mettre un membre du personnel
nommé à titre définitif pour le cours qu’elle entend offrir en français, en anglais ou en allemand, en disponibilité par
défaut d’emploi pour le cours en question. L’école n’est pas autorisée à réduire ou mettre fin pour ce cours à la charge
d’un membre du personnel temporaire désigné à durée indéterminée au cours qu’elle souhaite offrir en français, anglais
ou allemand afin d’organiser l’offre. Cette règle ne s’applique pas si le membre du personnel temporaire remplit les
conditions visées au point 3°, a) et b), mais refuse néanmoins l’offre d’enseigner le cours en français, anglais ou
allemand ;

5° l’école veille à ce que la connaissance de la langue d’enseignement reste prioritaire et à ce que le caractère
néerlandophone de l’école soit maintenu ;

6° il est élaboré au préalable un plan que le service compétent de la Communauté flamande approuve. ».

Art. 32. A l’article 158 du même Code, modifié par le décret du 12 juillet 2013, l’alinéa 1er est remplacé par ce qui
suit :

« Un enseignement secondaire ordinaire à temps plein peut être organisé sous forme modulaire conformément aux
dispositions de la présente section. Le cas échéant, les dispositions légales, décrétales et réglementaires étant contraires
aux dispositions de la présente section ne sont pas d’application. Aucune subdivision structurelle ne peut être organisée
sous forme modulaire si une subdivision structurelle connexe en termes de contenu peut être organisée qui tombe sous
l’application des dispositions de la section 1/1.

Le Gouvernement flamand décide de la date de cessation de l’enseignement modulaire expérimental, qui ne sera
pas postérieure à la mise en œuvre intégrale de la modernisation de l’enseignement secondaire à partir du 1er septem-
bre 2019. Le présent alinéa ne s’applique pas à la formation de nursing dans l’enseignement professionnel supérieur
organisé HBO 5 dans les écoles pour l’enseignement secondaire ordinaire à plein temps. ».

Art. 33. L’article 176 du même Code, remplacé par le décret du 19 juillet 2013, est remplacé par ce qui suit :

« Art. 176. Lors de la programmation de subdivisions structurelles à l’exception de l’année d’accueil, au sein de
l’enseignement secondaire modernisé, une distinction est faite entre librement programmable et programmable après
approbation par le Gouvernement flamand. Les règles de programmation visées aux articles 177 à 178/1 entrent en
vigueur progressivement à partir du 1er septembre 2019.

Comme indiqué, les règles de programmation visées aux articles 179 à 179/2 ont un caractère temporaire.

Toute programmation doit être conforme aux accords conclus le cas échéant par le centre d’enseignement en vue
de rationaliser l’offre d’enseignement. ».

Art. 34. L’article 177 du même Code, remplacé par le décret du 17 juin 2016, est remplacé par ce qui suit :

« Art. 177. La programmation des subdivisions structurelles suivantes est libre :

1° la première année d’études A ;

2° la première année d’études B ;

3° une option de base de la deuxième année d’études A, à la condition suivante : l’option de base n’est pas une
option de base de niche ;

4° une option de base de la deuxième année d’études B à la condition suivante : l’option de base n’est pas une
option de base de niche ;

5° une orientation d’études d’un domaine d’études, organisée par une école à domaines, à la condition suivante :
l’orientation d’études n’est pas une orientation d’études de niche ;

6° une ou plusieurs orientations d’études d’un ou plusieurs domaines d’études aux conditions suivantes :

a) les orientations d’études ne sont pas des orientations d’études de niche ;

b) la programmation est limitée au strictement nécessaire pour devenir une école à domaines dans un ou plusieurs
domaines d’études ;

c) la programmation est présentée au moyen d’un seul dossier intégré ;

d) la programmation peut être réalisée simultanément ou progressivement dans les différentes années d’études, les
différents degrés ou orientations d’études ;

7° une orientation d’études transversale au sein de la finalité « transition », organisée par une école à domaines ou
une école à campus.
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La programmation est communiquée par écrit par l’autorité scolaire aux services compétents de la Communauté
flamande, au plus tard le 1er avril de l’année scolaire précédente et au plus tard le 30 novembre de l’année scolaire en
cours, s’il s’agit d’une Se-n-Se qui commence le 1er février suivant. Cette communication doit être assortie du protocole
de la négociation en la matière au sein du comité local compétent et, au cas où l’école appartient à un centre
d’enseignement, d’un extrait du procès-verbal devant démontrer que la programmation est conforme aux
arrangements faits au sein du centre d’enseignement. ».

Art. 35. L’article 178 du même Code, remplacé par le décret du 19 juillet 2013 et modifié par le décret du
17 juin 2016, est remplacé par ce qui suit:

« Art. 178. L’autorité scolaire dépose une demande écrite et motivée aux services compétents de la Communauté
flamande pour obtenir la programmation d’une subdivision structurelle ne relevant pas de l’article 177, au plus tard le
30 novembre de l’année scolaire précédente et au plus tard le 30 septembre de l’année scolaire en cours, s’il s’agit d’une
Se-n-Se qui commence le 1er février suivant. Ce délai vaut comme délai d’échéance. La motivation de la demande tient
en tout cas compte des critères visés à l’alinéa 3, 1° à 6°. Cette demande doit être assortie du protocole de la négociation
en la matière au sein du comité local compétent et, au cas où l’école appartient à un centre d’enseignement, d’un extrait
du procès-verbal devant démontrer que la programmation est conforme aux arrangements faits au sein du centre
d’enseignement.

Le Gouvernement flamand prend une décision sur la programmation après avoir obtenu l’avis :

1° de l’inspection de l’enseignement et des services compétents de la Communauté flamande ;

2° du « Vlaamse Onderwijsraad » (Conseil flamand de l’Enseignement) ;

3° dans le cas d’une orientation d’études à double finalité ou finalité « insertion sur le marché de l’emploi » : du
« Sociaal-Economische Raad van Vlaanderen » (Conseil socio-économique de la Flandre).

Pour sa prise de décision, le Gouvernement flamand tient compte des critères cumulatifs suivants :

1° des restrictions ou conditions éventuelles qui, du point de vue de la macro-efficacité, sont liées à l’offre de la
subdivision structurelle ;

2° des besoins quantitatifs et qualitatifs en termes d’offre d’enseignement secondaire dans la zone d’enseignement
en question, en vue de la poursuite des études ou de l’entrée sur le marché de l’emploi ;

3° de la liberté de choix des parents et des élèves ;

4° de la continuité des études des élèves au sein de l’école ou du centre d’enseignement ;

5° dans le cas d’une orientation d’études à double finalité ou finalité « insertion sur le marché de l’emploi » :

a) les préparatifs effectués en termes d’infrastructure matérielle et de moyens didactiques qui sont suffisantes et
adaptées aux compétences à acquérir de la subdivision structurelle programmée ;

b) les possibilités de coopération démontrables avec les acteurs locaux du marché de l’emploi et des entreprises ;

6° les accords conclus avec d’autres dispensateurs d’enseignement locaux à l’intérieur et à l’extérieur du centre
d’enseignement concerné sur une offre d’études rationnelle et transparente.

La Communauté flamande prend une décision, au plus tard le 31 mars de l’année scolaire précédente et au plus
tard le 15 décembre de l’année scolaire en cours, s’il s’agit d’une Se-n-Se qui commence le 1er février suivant. Passé ce
délai, la programmation est approuvée de plein droit. ».

Art. 36. L’article 178/1 du même Code, inséré par le décret du 17 juin 2016, est remplacé par ce qui suit :

« Art. 178/1. Les ensembles de cours dans la deuxième année d’études A et la deuxième année d’études B ne sont
pas de subdivisions structurelles et ne sont donc pas soumis aux règles de programmation. ».

Art. 37. L’article 179 du même Code, remplacé par le décret du 17 juin 2016, est remplacé par ce qui suit :

« Art. 179. Jusqu’à l’année scolaire 2020-2021 incluse, une subdivision structurelle du deuxième degré qui a été fixée
par le Gouvernement flamand en application des articles 124 et 126 peut être programmée. Jusqu’à l’année scolaire
2022-2023 incluse, une subdivision structurelle du troisième degré, à l’exception de la troisième année d’études, qui a
été fixée par le Gouvernement flamand en application des articles 124 et 126, peut être programmée. A partir de la
deuxième année scolaire suivant l’année scolaire au cours de laquelle le Gouvernement flamand inclut la Se-n-Se dans
la matrice et établit la concordance avec cette Se-n-Se et jusqu’à l’année scolaire 2024-2025 incluse, une subdivision
structurelle de la troisième année d’études du troisième degré qui a été fixée par le Gouvernement flamand en
application des articles 124 et 126 peut être programmée.

La programmation est conçue comme une préparation à la mise en œuvre locale de l’offre d’études secondaire
modernisée. Dans la demande, l’autorité scolaire mentionne donc explicitement la manière dont, en tenant compte des
possibilités de concordance déterminées par le Gouvernement flamand en application de l’article 133/5, elle se propose
d’établir la concordance de la subdivision structurelle programmée au moment de la modernisation de l’année en
question. Une éventuelle décision favorable du Gouvernement flamand sur la programmation est subordonnée à la
concordance correspondante.

Par concordance, l’autorité scolaire ne peut soumettre qu’une seule demande de programmation pour une école.

Le cas échéant, l’autorité scolaire dépose une demande écrite et motivée aux services compétents de la
Communauté flamande, au plus tard le 30 novembre de l’année scolaire précédente et au plus tard le 30 septembre de
l’année scolaire en cours, s’il s’agit d’une Se-n-Se qui commence le 1er février suivant. Ce délai vaut comme délai
d’échéance. La motivation de la demande tient en tout cas compte des critères visés à l’article 178, alinéa 3, 1° à 6°. Cette
demande doit être assortie du protocole de la négociation en la matière au sein du comité local compétent et, au cas
où l’école appartient à un centre d’enseignement, d’un extrait du procès-verbal devant démontrer que la
programmation est conforme aux arrangements faits au sein du centre d’enseignement.

Le Gouvernement flamand prend une décision sur la programmation après avoir obtenu l’avis :

1° de l’inspection de l’enseignement et des services compétents de la Communauté flamande ;

2° du « Vlaamse Onderwijsraad » (Conseil flamand de l’Enseignement).

Pour sa prise de décision, le Gouvernement flamand tient compte des critères visés à l’article 178, alinéa 3, 1° à 6°.

Le Gouvernement flamand prend une décision, au plus tard le 31 mars de l’année scolaire précédente et au plus
tard le 15 décembre de l’année scolaire en cours, s’il s’agit d’une Se-n-Se qui commence le 1er février suivant. Passé ce
délai, la programmation est approuvée de plein droit. ».
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Art. 38. L’article 179/1, du même Code, inséré par le décret du 19 juillet 2013 et modifié par le décret du
17 juin 2016, est remplacé par la disposition suivante :

« Art. 179/1. Jusqu’à l’année scolaire 2022-2023 incluse, une subdivision structurelle du troisième degré, à
l’exception de la troisième année d’études, qui a été fixée par le Gouvernement flamand en application des articles 124
et 126, peut être programmée. Jusqu’à l’année scolaire 2024-2025 incluse, une subdivision structurelle de la troisième
année d’études du troisième degré bso fixée par le Gouvernement flamand en application des articles 124 et 126 peut
être programmée.

La programmation est conçue comme nécessaire afin de garantir, après la programmation autorisée d’une
subdivision structurelle du deuxième degré ou - mais uniquement pour le bso (enseignement secondaire professionnel)
- du troisième degré, la continuité des études des élèves au sein de l’école ou du centre d’enseignement à partir de
l’année scolaire suivant immédiatement la mise en œuvre complète de la subdivision structurelle précédemment
programmée. La continuité des études concerne les première et deuxième années d’études du troisième degré ou - mais
uniquement pour le bso - la troisième année d’études du troisième degré en vue de l’obtention du diplôme de
l’enseignement secondaire.

Le cas échéant, l’autorité scolaire dépose une demande de programmation écrite et motivée aux services
compétents de la Communauté flamande, au plus tard le 30 novembre de l’année scolaire précédente Ce délai vaut
comme délai d’échéance. Cette demande doit être assortie du protocole de la négociation en la matière au sein du
comité local compétent et, au cas où l’école appartient à un centre d’enseignement, d’un extrait du procès-verbal devant
démontrer que la programmation est conforme aux arrangements faits au sein du centre d’enseignement.

Le Gouvernement flamand prend une décision sur la programmation après avoir obtenu l’avis :

1° de l’inspection de l’enseignement et des services compétents de la Communauté flamande ;

2° du « Vlaamse Onderwijsraad » (Conseil flamand de l’Enseignement).

Le Gouvernement flamand prend une décision au plus tard le 31 mars de l’année scolaire précédente. Passé ce
délai, la programmation est approuvée de plein droit. ».

Art. 39. L’article 179/2 du même Code, inséré par le décret du 19 juillet 2013, est remplacé par ce qui suit :

« Art. 179/2. § 1er. Jusqu’à et y compris l’année scolaire suivant l’année scolaire dans laquelle le Gouvernement
flamand inclut la Se-n-Se dans la matrice et établit la concordance avec cette Se-n-Se, une subdivision structurelle de
la troisième année d’études du troisième degré peut être programmée librement et sous certaines conditions, comme
stipulé dans l’annexe 2 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 17 janvier 2014 relatif à la programmation de
subdivisions structurelles dans l’enseignement secondaire ordinaire à temps plein, telle que modifiée.

La programmation est communiquée par écrit par l’autorité scolaire aux services compétents de la Communauté
flamande, au plus tard le 1er avril de l’année scolaire précédente et au plus tard le 30 novembre de l’année scolaire en
cours, s’il s’agit d’une Se-n-Se qui commence le 1er février suivant. Cette communication doit être assortie du protocole
de la négociation en la matière au sein du comité local compétent et, si l’école appartient à un centre d’enseignement,
d’un extrait du procès-verbal devant démontrer que la programmation est conforme aux arrangements faits au sein du
centre d’enseignement.

§ 2. L’arrêté du Gouvernement flamand du 17 janvier 2014 relatif à la programmation de subdivisions structurelles
dans l’enseignement secondaire ordinaire à temps plein est abrogé :

1° à partir du 1er septembre 2019 : pour toutes les subdivisions structurelles à l’exception des subdivisions
structurelles de la troisième année d’études du troisième degré ;

2° à partir du 1er septembre de la deuxième année scolaire suivant l’année scolaire dans laquelle le Gouvernement
flamand inclut la Se-n-Se dans la matrice et établit la concordance avec cette Se-n-Se : pour toutes les subdivisions
structurelles de la troisième année d’études du troisième degré. ».

Art. 40. A l’article 179/3 du même Code, inséré par le décret du 25 avril 2014 et modifié par les décrets des
13 novembre 2015 et 17 juin 2016, l’alinéa 1er est abrogé.

Art. 41. Dans l’article 192, § 3, 1°, b), du même Code, la disposition « - un champ professionnel ; » est abrogée.

Art. 42. L’article 206 du même Code, remplacé par le décret du 19 juillet 2013 et modifié par le décret du
17 juin 2016, est abrogé.

Art. 43. Dans l’article 211, § 2, alinéa 2, 2°, du même Code, le membre de phrase « du champ professionnel, » est
abrogé.

Art. 44. Dans l’article 213, alinéa 1er, 1°, du même Code, les mots « l’année préparatoire à l’enseignement
professionnel, » sont remplacés par les mots « la deuxième année d’études B ».

Art. 45. Dans la partie IV, titre 1er, chapitre 6, section 1re du même Code, modifiée en dernier lieu par le décret
du 17 juin 2016, l’intitulé de la section 3 est remplacé par ce qui suit :

« Sous-section 3. Ecoles proposant une orientation d’études « Binnenvaart en Beperkte Kustvaart » (Navigation
intérieure et navigation côtière limitée).

Art. 46. L’article 217 du même Code est abrogé.

Art. 47. L’article 218 du même Code est remplacé par ce qui suit :

« Art. 218. Une école financée ou subventionnée par la Communauté flamande proposant une orientation d’études
« Binnenvaart en Beperkte Kustvaart », a droit à une enveloppe de points forfaitaire annuelle de 605 points.

Le Gouvernement flamand peut, en fonction des crédits budgétaires disponibles, ajuster l’enveloppe visée à
l’alinéa 1er, en tenant compte du nombre d’élèves dans cette orientation d’études. ».

Art. 48. A l’article 252/1, § 1er, alinéa 2, du même Code, inséré par le décret du 19 juillet 2013 et modifié par le
décret du 19 juin 2015, le point 2° est remplacé par ce qui suit :

« 2° à la Se-n-Se ; ».

Art. 49. A l’article 281 du même Code, modifié par les décrets des 21 mars 2014 et 17 juin 2016, sont apportées les
modifications suivantes :

1° au paragraphe 1er, les mots « ou d’ensembles cohérents de formations » et au paragraphe 3, les mots « ou
ensembles cohérents de formations » sont abrogés ;
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2° au paragraphe 1er, les mots « ou (un) ensemble cohérent de formations » sont à chaque fois supprimés ;

3° le paragraphe 4 est remplacé par la disposition suivante :

« § 4. Pendant la période de transformation des formations organisées dans l’ancienne structure en la nouvelle
structure de formations, les minima de population des formations sont calculés en additionnant les nombres d’élèves
des anciennes formations à ceux des nouvelles formations correspondantes, dans toutes les phases. Après la
transformation, les nombres des élèves des nouvelles formations sont, pour le calcul susmentionné, additionnés aux
nombres d’élèves des nouvelles formations correspondantes de la phase de qualification et la phase facultative
d’intégration. ».

Art. 50. Dans l’article 282 du même Code, modifié par le décret du 21 mars 2014, les mots « ou de l’ensemble
cohérent de formations » sont supprimés.

Art. 51. Dans l’article 285 du même Code, modifié par le décret du 21 mars 2014, les mots « ou l’ensemble cohérent
de formations » sont supprimés.

Art. 52. Dans l’article 287, § 2, du même Code, remplacé par le décret du 21 mars 2014, les mots « ou ensembles
cohérents de formations » sont chaque fois supprimés.

Art. 53. A l’article 289 du même Code, modifié par les décrets des 21 mars 2014 et 17 juin 2016, sont apportées les
modifications suivantes :

1° au paragraphe 1er, 3°, les mots « ou ensemble cohérent de formations » sont à chaque fois supprimés et au
paragraphe 1er, 4°, les mots « ou cet ensemble cohérent de formations » sont supprimés ;

2° au paragraphe 3, les mots « ou ensemble cohérent de formations » sont à chaque fois supprimés.

Art. 54. A l’article 333 du même Code, remplacé par le décret du 21 mars 2014, le membre de phrase suivant est
ajouté :

« , à l’exception de la phase facultative d’intégration de la forme de formation 3, où 38 heures de cours par semaine
sont proposées. ».

Art. 55. A l’article 335 du même Code, il est ajouté un alinéa 3, rédigé comme suit :

« Les dispositions du présent article cessent progressivement de produire leurs effets, année d’études par année
d’études, à commencer par la phase d’observation, à partir du 1er septembre 2020. ».

Art. 56. Dans le même Code, modifié en dernier lieu par le décret du 16 juin 2017, il est inséré un article 335/1
rédigé comme suit :

« Art. 335/1. Les dispositions du présent article entrent progressivement en vigueur, à commencer par la phase
d’observation, à partir du 1er septembre 2020.

Dans la phase de formation, la phase de qualification et la phase facultative d’intégration sont distinguées des
formations à finalité « insertion sur le marché de l’emploi ». Ces formations sont organisées dans une matrice sur la base
de domaines d’études.

Les domaines d’études sont :

1° langue et culture ;

2° STEM (Science-Technology-Engineering-Mathematics) ;

3° art et création ;

4° agriculture et horticulture ;

5° économie et organisation ;

6° société et bien-être ;

7° sport ;

8° alimentation et horeca.

Les formations de la phase de qualification et de la phase facultative d’intégration de l’enseignement secondaire
spécial de la forme de formation 3 conduisent à un ou plusieurs certifications professionnelles ou certifications
partielles ; à condition que les objectifs de développement de ces formations correspondent aux objectifs finaux pour
le deuxième degré de la finalité « insertion sur le marché de l’emploi » elles conduisent à une certification
d’enseignement de niveau 2. La certification professionnelle ou certification partielle en question peut être obtenue par
l’élève dans la phase de qualification ou facultative d’intégration.

La liste de formations peut être modifiée en fonction des développements sociaux, pédagogiques, technologiques
ou autres ou en fonction des besoins du marché de l’emploi. Cette modification peut signifier la suppression, le
remplacement ou l’ajout de formations. L’initiative peut être prise tant par le Gouvernement flamand que par des tiers.

Le Gouvernement flamand détermine la procédure à suivre avant toute modification.

Au moins toutes les cinq années scolaires à compter de la troisième année scolaire de la mise en œuvre progressive
de la modernisation de l’enseignement secondaire à partir du 1er septembre 2019, toutes les formations font l’objet
d’une appréciation de leur valeur d’actualité et sont, si besoin est, adaptées. Le Gouvernement flamand arrête la
procédure de cette appréciation et de cette adaptation. ».

Art. 57. Dans l’article 336 du même Code, remplacé par le décret du 21 mars 2014 et modifié par le décret du
17 juin 2016, les modifications suivantes sont apportées :

1° au paragraphe 1er, les mots « au sein d’un même ensemble cohérent de formations » sont remplacés par les mots
« au sein d’un même domaine d’études » ;

2° au paragraphe 4, le membre de phrase « , les formations possibles et les ensembles cohérents de formations »
est remplacée par les termes « et les formations possibles ».

Art. 58. L’article 341 du même Code est remplacé par ce qui suit :

« Art. 341. L’enseignement secondaire spécial de la forme de formation 3, à l’exception de la phase d’observation,
peut être organisé de manière modulaire conformément aux dispositions de la présente section. Le cas échéant, les
dispositions décrétales et réglementaires étant contraires aux dispositions de la présente section ne sont pas
d’application. Aucune subdivision structurelle ne peut être organisée sous forme modulaire si une subdivision
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structurelle connexe en termes de contenu peut être organisée qui tombe sous l’application de l’article 335/1. Le
Gouvernement flamand décide de la date de cessation de l’enseignement modulaire expérimental, qui ne sera pas
postérieure à la mise en œuvre intégrale de la modernisation de l’enseignement secondaire à partir du 1er septem-
bre 2019. ».

Art. 59. Dans l’article 350 du même Code, modifié par les décrets des 1er juillet 2011, 19 juillet 2013 et 21 mars 2014,
l’alinéa 1er est remplacé par ce qui suit :

Les articles 123/21, 124, 126, 128, 133/1 à 133/7, 134, 134/1, 134/2, 136, 136/3 à 136/6, 148, 149, 150, 151, 152, 153,
154, 156, 157 et 157/2 à 157/9, sont également d’application à la forme de formation 4 dans les écoles proposant la
forme de formation 4, sauf pour l’enseignement d’accueil qui n’y peut pas être organisé. ».

Art. 60. Le présent décret entre en vigueur le 1er septembre 2019.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 20 avril 2018.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

La Ministre flamande de l’Enseignement,
H. CREVITS

Note

(1) Session 2017-2018
Documents : – Projet de décret : 1469 – N° 1
- Rapport : 1469 – N° 2
- Texte adopté en séance plénière : 1469 – N° 3
Annales - Discussion et adoption : Séance du 28 mars 2018.

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2018/12319]

4 MEI 2018. — Decreet houdende de wijziging van het decreet van 15 juli 1997 houdende de Vlaamse Wooncode,
wat betreft het recht van voorkoop en het sociaal beheersrecht, en houdende de wijziging van diverse
bepalingen van het decreet van 27 maart 2009 betreffende het grond- en pandenbeleid (1)

Het VLAAMS PARLEMENT heeft aangenomen en Wij, REGERING, bekrachtigen hetgeen volgt:

Decreet houdende de wijziging van het decreet van 15 juli 1997 houdende de Vlaamse Wooncode, wat betreft het
recht van voorkoop en het sociaal beheersrecht, en houdende de wijziging van diverse bepalingen van het decreet van
27 maart 2009 betreffende het grond- en pandenbeleid

Hoofdstuk 1. — Algemene bepaling

Artikel 1. Dit decreet regelt een gewestaangelegenheid.

Hoofdstuk 2. — Wijzigingen van het decreet van 15 juli 1997
houdende de Vlaamse Wooncode

Art. 2. In artikel 85, § 1, van het decreet van 15 juli 1997 houdende de Vlaamse Wooncode, het laatst gewijzigd bij
het decreet van 14 oktober 2016, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° het eerste lid wordt vervangen door wat volgt:

“De initiatiefnemer die met toepassing van artikel 18, § 2, of artikel 90, § 3, tweede lid, renovatie-, verbeterings-
of aanpassingswerkzaamheden uitgevoerd heeft aan een woning, beschikt over een recht van voorkoop op die woning
gedurende de duur van de renovatieovereenkomst of het sociaal beheersrecht.”;

2° in het tweede lid wordt punt 1° vervangen door wat volgt:

“1° een woning die opgenomen is in het leegstandsregister, vermeld in artikel 2.2.6 van het decreet Grond- en
Pandenbeleid, in het register van verwaarloosde gebouwen en woningen, vermeld in artikel 25, § 1, van het
Heffingsdecreet, of in de inventaris van ongeschikte en onbewoonbare woningen, vermeld in artikel 26, § 1, van het
Heffingsdecreet;”.

Art. 3. Artikel 90 van hetzelfde decreet, gewijzigd bij de decreten van 18 mei 1999, 27 maart 2009, 29 april 2011,
23 maart 2012 en 31 mei 2013, wordt vervangen door wat volgt:

“Art. 90. § 1. In dit artikel wordt verstaan onder de woningbezitter: de volle eigenaar, de houder van het recht van
opstal of erfpacht of de vruchtgebruiker, naargelang van het geval.

§ 2. De gemeente verkrijgt onder de voorwaarden, vermeld in dit artikel, een sociaal beheersrecht over de woning
die minstens twee jaar opgenomen is in het leegstandsregister, vermeld in artikel 2.2.6 van het decreet Grond- en
Pandenbeleid, in de inventaris van ongeschikte en onbewoonbare woningen, vermeld in artikel 26, § 1, van het
Heffingsdecreet, of, als de woningbezitter ze niet zelf bewoont, in het register van verwaarloosde gebouwen en
woningen, vermeld in artikel 25, § 1, van het Heffingsdecreet.
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De gemeente die overweegt om een sociaal beheersrecht te vestigen op een woning als vermeld in het eerste lid,
kan met een beveiligde zending het verzoek richten tot de woningbezitter om binnen een termijn van maximaal een
maand toegang te verlenen tot de woning. Als de toegang geweigerd wordt of na het verstrijken van de termijn van
een maand kan de burgemeester, met behoud van de toepassing van het derde lid, bij bevel machtiging verlenen om
de woning zonder toestemming te bezoeken tussen acht uur en twintig uur.

Als de woning bewoond is, wordt het verzoek, vermeld in het tweede lid, gericht aan de bewoner. Het bevel van
de burgemeester, vermeld in hetzelfde lid, kan in dat geval maar worden uitgevoerd als de politierechter daartoe een
machtiging heeft verstrekt.

De gemeente die een sociaal beheersrecht wil vestigen op een woning als vermeld in het eerste lid, maakt met een
beveiligde zending haar voornemen bekend aan de woningbezitter en nodigt hem uit zijn opmerkingen aan de
gemeente te bezorgen binnen een termijn van een maand. Als de woningbezitter zijn opmerkingen bezorgt, kan hij
vragen om mondeling gehoord te worden. De gemeente neemt een beslissing, waarbij ze rekening houdt met de
opmerkingen die ze ontvangen heeft, en met de elementen die eventueel op de hoorzitting aangebracht zijn, of, bij
gebrek aan opmerkingen of een hoorzitting, na het verstrijken van de termijn van een maand. De gemeente brengt de
woningbezitter binnen zes maanden na de bekendmaking van het voornemen met een beveiligde zending op de hoogte
van haar beslissing.

§ 3. Vanaf de datum van de schriftelijke kennisgeving van de beslissing, vermeld in paragraaf 2, vierde lid, beschikt
de gemeente gedurende een termijn van negen jaar over de bevoegdheid om de woning te beheren, met inbegrip van
het recht om ze te verhuren als sociale huurwoning met toepassing van de bepalingen van titel VII.

Met het oog op de verhuring zorgt de gemeente ervoor dat de woning minstens voldoet aan de vereisten en
normen, vastgesteld krachtens artikel 5. De gemeente kan daarvoor de nodige renovatiewerkzaamheden uitvoeren.

Zolang er geen werkzaamheden worden uitgevoerd, kan de gemeente een beslissing nemen om het sociaal
beheersrecht te beëindigen.

Als de termijn, vermeld in het eerste lid, niet volstaat om de kosten van de werkzaamheden, vermeld in het tweede
lid, de jaarlijkse vergoeding, vermeld in paragraaf 4, en de normale beheerskosten te recupereren, wordt hij verlengd
met de termijn die de gemeente nodig acht om de voormelde kosten te recupereren. De Vlaamse Regering stelt de
werkzaamheden vast waarvan de kosten in aanmerking komen voor de eventuele verlenging van de termijn en kan een
nadere omschrijving vaststellen van het begrip “normale beheerskosten”.

Als er daarentegen op het einde van de termijn, vermeld in het eerste lid, een batig saldo is, wordt dat saldo
uitgekeerd aan de woningbezitter.

§ 4. De woningbezitter ontvangt vanaf de schriftelijke kennisgeving, vermeld in paragraaf 3, eerste lid, een
jaarlijkse vergoeding die overeenkomt met de onroerende voorheffing, vermeld in artikel 1.1.0.0.2, eerste lid, 14°, van
de Vlaamse Codex Fiscaliteit van 13 december 2013.

De vergoeding, vermeld in het eerste lid, wordt jaarlijks uitgekeerd op de verjaardag van de schriftelijke
kennisgeving, vermeld in paragraaf 3, eerste lid.

§ 5. De woningbezitter kan tegen de beslissing tot vestiging van het sociaal beheersrecht en tegen de uitoefening
ervan beroep instellen bij de Vlaamse Regering. Het beroep schort de uitoefening van het sociaal beheersrecht niet op.

De Vlaamse Regering regelt de procedure om het beroep in te stellen en te behandelen.

§ 6. De woningbezitter is verplicht de huurovereenkomsten na te leven die de gemeente heeft gesloten.

De bewoner die de woning in kwestie als laatste bewoonde voor de beslissing tot vestiging van het sociaal
beheersrecht, en die voldoet aan de voorwaarden die de Vlaamse Regering bepaalt, krijgt een absolute prioriteit bij de
toewijzing van de woning.

§ 7. De woningbezitter kan het sociaal beheersrecht voor het verstrijken van de termijn, vermeld in paragraaf 3,
eerste of vierde lid, beëindigen als hij alle kosten die door de gemeente terugvorderbaar zijn, betaald heeft en hij aan
de zittende huurder een huurovereenkomst als vermeld in artikel 3, § 1, van boek III, titel VIII, hoofdstuk II, afdeling II,
van het Burgerlijk Wetboek aangeboden heeft, met een huurprijs die hoogstens 120 % van de laatst betaalde huurprijs
bedraagt.

Als de zittende huurder het aanbod weigert, kan de woning vrij te huur aangeboden worden.

§ 8. Zowel de beslissing tot vestiging van het sociaal beheersrecht als de beëindiging van het sociaal beheersrecht
wordt overgeschreven in de registers van de hypotheekbewaarder. De overschrijving gebeurt met een akte waaraan de
burgemeester authenticiteit verleent. De Vlaamse Regering stelt het model van die akte vast.”.

Hoofdstuk 3. — Wijzigingen van het decreet van 27 maart 2009
betreffende het grond- en pandenbeleid

Art. 4. In artikel 2.1.3, § 1, tweede lid, van het decreet van 27 maart 2009 betreffende het grond- en pandenbeleid,
gewijzigd bij de decreten van 23 december 2011 en 28 maart 2014, wordt punt 2° vervangen door wat volgt:

“2° de gemeentelijke belasting op verwaarloosde gebouwen en woningen en de gemeentelijke of de gewestelijke
heffing op ongeschikte en onbewoonbare woningen, vermeld in artikel 2.5.1.0.1 van de Vlaamse Codex Fiscaliteit van
13 december 2013;”.

Art. 5. In artikel 2.2.6, § 6, van hetzelfde decreet wordt het eerste lid opgeheven.

47948 BELGISCH STAATSBLAD — 07.06.2018 — MONITEUR BELGE



Art. 6. In artikel 2.2.10, eerste lid, van hetzelfde decreet, gewijzigd bij het decreet van 23 december 2011, worden
de volgende wijzigingen aangebracht:

1° punt 6° wordt vervangen door wat volgt:

“6° het register van verwaarloosde gebouwen en woningen, vermeld in artikel 25, § 1, van het decreet van
22 december 1995 houdende bepalingen tot begeleiding van de begroting 1996;”;

2° er wordt een punt 7° toegevoegd, dat luidt als volgt:

“7° de inventaris van ongeschikte en onbewoonbare woningen, vermeld in artikel 26, § 1, van het decreet van
22 december 1995 houdende bepalingen tot begeleiding van de begroting 1996.”.

Art. 7. In artikel 3.1.1, § 1/1, eerste lid, 1°, van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 14 oktober 2016,
worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° punt c) wordt vervangen door wat volgt:

“c) het register van verwaarloosde gebouwen en woningen, vermeld in artikel 25, § 1, van het decreet van
22 december 1995 houdende bepalingen tot begeleiding van de begroting 1996;”;

2° er wordt een punt d) toegevoegd, dat luidt als volgt:

“d) de inventaris van ongeschikte en onbewoonbare woningen, vermeld in artikel 26, § 1, van het decreet van
22 december 1995 houdende bepalingen tot begeleiding van de begroting 1996;”.

Art. 8. In artikel 3.1.4, § 1, 1°, van hetzelfde decreet worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° punt c) wordt vervangen door wat volgt:

“c) het register van verwaarloosde gebouwen en woningen, vermeld in artikel 25, § 1, van het decreet van
22 december 1995 houdende bepalingen tot begeleiding van de begroting 1996;”;

2° er wordt een punt d) toegevoegd, dat luidt als volgt:

“d) de inventaris van ongeschikte en onbewoonbare woningen, vermeld in artikel 26, § 1, van het decreet van
22 december 1995 houdende bepalingen tot begeleiding van de begroting 1996;”.

Art. 9. In artikel 3.1.10, § 1, tweede lid, 1°, van hetzelfde decreet worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° punt c) wordt vervangen door wat volgt:

“c) het register van verwaarloosde gebouwen en woningen, vermeld in artikel 25, § 1, van het decreet van
22 december 1995 houdende bepalingen tot begeleiding van de begroting 1996;”;

2° er wordt een punt d) toegevoegd, dat luidt als volgt:

“d) de inventaris van ongeschikte en onbewoonbare woningen, vermeld in artikel 26, § 1, van het decreet van
22 december 1995 houdende bepalingen tot begeleiding van de begroting 1996;”.

Hoofdstuk 4. — Slotbepalingen

Art. 10. Artikel 90 van het decreet van 15 juli 1997 houdende de Vlaamse Wooncode, zoals van kracht op de dag
vóór de inwerkingtreding van artikel 3 van dit decreet, blijft van toepassing op de gevallen waarin de initiatiefnemer
de volle eigenaar, de houder van het recht van opstal of erfpacht of de vruchtgebruiker uiterlijk op dezelfde dag
schriftelijk verwittigd heeft van zijn voornemen om het sociaal beheersrecht toe te passen op de woning van deze volle
eigenaar, houder van het recht van opstal of erfpacht of vruchtgebruiker.

Art. 11. Artikel 2, 1°, en artikel 3 treden in werking op een door de Vlaamse Regering vast te stellen datum.

Artikel 6 treedt in werking op de dag van de inwerkingtreding van artikel 2.2.10 van het decreet van 27 maart 2009
betreffende het grond- en pandenbeleid.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 4 mei 2018.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen,
Gelijke Kansen en Armoedebestrijding,

L. HOMANS

Nota

(1)Zitting 2017-2018
Stukken: – Ontwerp van decreet : 1447 – Nr. 1
- Amendementen : 1447 – Nr. 2
- Verslag van de hoorzitting : 1447 – Nr. 3
- Verslag : 1447 – Nr. 4
- Tekst aangenomen door de plenaire vergadering : 1447 – Nr. 5
Handelingen - Bespreking en aanneming: Vergadering van 25 april 2018.

47949BELGISCH STAATSBLAD — 07.06.2018 — MONITEUR BELGE



TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2018/12319]

4 MAI 2018. — Décret modifiant le décret du 15 juillet 1997 contenant le code flamand du Logement, en ce qui
concerne le droit de préemption et le droit de gestion sociale, et modifiant diverses dispositions du décret du
27 mars 2009 relatif à la politique foncière et immobilière (1)

Le PARLEMENT FLAMAND a adopté et et Nous, GOUVERNEMENT, sanctionnons ce qui suit:

Décret modifiant le décret du 15 juillet 1997 contenant le code flamand du Logement, en ce qui concerne le droit
de préemption et le droit de gestion sociale, et modifiant diverses dispositions du décret du 27 mars 2009 relatif à la
politique foncière et immobilière

Chapitre 1er. — Disposition générale

Article 1er. Le présent décret règle une matière régionale.

Chapitre 2. — Modifications du décret du 15 juillet 1997
contenant le code flamand du Logement

Art. 2. À l’article 85 du décret du 15 juillet 1997 contenant le code flamand du Logement, modifié en dernier lieu
par le décret du 14 octobre 2016, sont apportées les modifications suivantes :

1° l’alinéa 1er est remplacé par ce qui suit :

« L’initiateur qui, conformément à l’article 18, § 2, ou à l’article 90, § 3, alinéa 2, a effectué des travaux de
rénovation, d’amélioration ou d’adaptation d’une habitation dispose d’un droit de préemption sur cette habitation
pendant la durée du contrat de rénovation ou du droit de gestion sociale. » ;

2° dans l’alinéa 2, le point 1° est remplacé par ce qui suit :

« 1° une habitation inscrite au registre des biens inoccupés visé à l’article 2.2.6 du décret sur la politique foncière
et immobilière, au registre des bâtiments et habitations abandonnés visé à l’article 25, § 1er, du décret sur la redevance,
ou à l’inventaire des habitations inadaptées et inhabitables visé à l’article 26, § 1er, du décret sur la redevance ; ».

Art. 3. L’article 90 du même décret, modifié par les décrets des 18 mai 1999, 27 mars 2009, 29 avril 2011,
23 mars 2012 et 31 mai 2013, est remplacé par ce qui suit :

« Art. 90. § 1er. Aux fins du présent article, on entend par propriétaire de l’habitation, le propriétaire à part entière,
le titulaire d’un droit de superficie ou d’un bail emphytéotique ou l’usufruitier, selon le cas.

§ 2. Dans les conditions énoncées au présent article, la commune acquiert un droit de gestion sociale sur
l’habitation incluse dans le registre des biens inoccupés, visé à l’article 2.2.6 du décret sur la politique foncière et
immobilière, à l’inventaire des habitations inadaptées et inhabitables visé à l’article 26, § 1er, du décret sur la redevance
ou, si le propriétaire de l’habitation ne l’occupe pas lui-même, au registre des bâtiments et habitations abandonnés visé
à l’article 25, § 1er, du décret sur la redevance.

La commune qui envisage d’établir un droit de gestion sociale sur une habitation, telle que visée à l’alinéa 1er, peut,
au moyen d’un envoi sécurisé, demander au propriétaire de l’habitation d’accorder l’accès à l’habitation dans un délai
maximal d’un mois. Si l’accès est refusé ou après l’expiration du délai d’un mois, le bourgmestre peut, sans préjudice
de l’application de l’alinéa 3, émettre un ordre autorisant à visiter l’habitation sans consentement entre huit et
vingt heures.

Si l’habitation est occupée, la demande visée à l’alinéa 2 est adressée à l’occupant. Dans ce cas, l’ordre du
bourgmestre, visé au même alinéa, ne peut être exécuté que si le juge de police a donné l’autorisation de le faire.

La commune qui désire établir un droit de gestion sociale sur une habitation, telle que visée à l’alinéa 1er, informe
le propriétaire de l’habitation de son intention au moyen d’un envoi sécurisé et l’invite à présenter ses observations à
la commune dans un délai d’un mois. Si le propriétaire de l’habitation présente ses observations, il peut demander à
être entendu oralement. La commune prend une décision en tenant compte des observations reçues et des éventuels
éléments fournis lors de l’audience ou, en l’absence d’observations ou d’une audience, après l’expiration du délai d’un
mois. La commune informe le propriétaire au moyen d’un envoi sécurisé de sa décision dans les six mois suivant la
notification de l’intention.

§ 3. À partir de la date de la notification écrite de la décision visée au paragraphe 2, alinéa 4, la commune dispose
de la compétence de gérer l’habitation pendant une période de neuf ans, y compris le droit de le louer en tant que
logement locatif social en application des dispositions du titre VII.

En vue de la location, la commune veille à ce que l’habitation réponde au moins aux exigences et aux normes fixées
en vertu de l’article 5. La commune peut effectuer les travaux de rénovation nécessaires à cette fin.

Tant qu’aucun travail n’est effectué, la commune peut décider de mettre fin au droit de gestion sociale.

Si le délai visé à l’alinéa 1er est insuffisant pour récupérer les coûts des travaux visés à l’alinéa 2, l’indemnité
annuelle visée au paragraphe 4 et les frais d’administration normaux, il est prolongé du délai que la commune juge
nécessaire pour récupérer les coûts susmentionnés. Le Gouvernement flamand détermine les travaux dont les coûts
sont éligibles à une éventuelle prolongation du délai et peut définir la notion de « frais d’administration normaux ».
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En revanche, s’il existe un solde positif à la fin du délai visé à l’alinéa 1er, ce solde est versé au propriétaire de
l’habitation.

§ 4. À partir de la notification écrite visée au paragraphe 3, alinéa 1er, le propriétaire reçoit une indemnité annuelle
correspondant au précompte immobilier visé à l’article 1.1.0.0.2, alinéa 1er, 14°, du Code flamand de la Fiscalité du
13 décembre 2013.

L’indemnité visée à l’alinéa 1er est versée annuellement à la date anniversaire de la notification écrite visée au
paragraphe 3, alinéa 1er.

§ 5. Le propriétaire de l’habitation peut introduire un recours auprès du Gouvernement flamand contre la décision
d’établir un droit de gestion sociale et contre l’exercice de ce droit. Le recours ne suspend pas l’exercice du droit de
gestion sociale.

Le Gouvernement flamand fixe la procédure d’introduction et de traitement des recours.

§ 6. Le propriétaire de l’habitation est tenu de respecter les contrats de location conclus par la commune.

Le dernier occupant de l’habitation en question avant la décision d’établir un droit de gestion sociale qui remplit
les conditions fixées par le Gouvernement flamand a la priorité absolue dans l’attribution de l’habitation.

§ 7. Le propriétaire de l’habitation peut mettre fin au droit de gestion sociale avant l’expiration de la période visée
au paragraphe 3, alinéas 1er ou 4, s’il a payé tous les frais recouvrables par la commune et a proposé au locataire
occupant l’habitation un contrat de location tel que visé à l’article 3, § 1er du livre III, titre VIII, chapitre II, section II
du Code civil, avec un loyer n’excédant pas 120 % du dernier loyer payé.

Si le locataire occupant l’habitation refuse le contrat proposé, l’habitation peut être louée librement.

§ 8. Tant la décision d’établir un droit de gestion sociale que la cessation du droit de gestion sociale sont inscrites
aux registres du conservateur des hypothèques. Cette inscription se fait au moyen d’un acte auquel le bourgmestre
accorde l’authenticité. Le Gouvernement flamand arrête le montant de l’acte. ».

Chapitre 3. — Modifications du décret du 27 mars 2009
relatif à la politique foncière et immobilière

Art. 4. Dans l’article 2.1.3, § 1er du décret du 27 mars 2009 relatif à la politique foncière et immobilière, modifié
par les décrets des 23 décembre 2011 et 28 mars 2014, le point 2° est remplacé par ce qui suit :

« 2° la taxe communale sur les bâtiments et habitations laissés à l’abandon et la redevance communale ou régionale
sur les logements inadéquats et inhabitables, visées à l’article 2.5.1.0.1 du Code flamand de la Fiscalité du
13 décembre 2013 ; ».

Art. 5. Dans l’article 2.2.6, § 6 du même décret l’alinéa 1er est abrogé.

Art. 6. À l’article 2.2.10, alinéa 1er, du même décret, modifié par le décret du 23 décembre 2011, sont apportées les
modifications suivantes :

1° le point 6° est remplacé par ce qui suit :

« 6° le registre des bâtiments et habitations laissés à l’abandon, visé à l’article 25, § 1er du décret du
22 décembre 1995 contenant diverses mesures d’accompagnement du budget 1996 ; » ;

2° il est ajouté un point 7°, rédigé comme suit :

7° l’inventaire des logements inadéquats et inhabitables, visé à l’article 26, § 1er du décret du 22 décembre 1995
contenant diverses mesures d’accompagnement du budget 1996. ».

Art. 7. À l’article 3.1.1, § 1/1, alinéa 1er, 1° du même décret, inséré par le décret du 14 octobre 2016, sont apportées
les modifications suivantes :

1° le point c) est remplacé par ce qui suit :

« c) le registre des bâtiments et habitations laissés à l’abandon, visé à l’article 25, § 1er du décret du
22 décembre 1995 contenant diverses mesures d’accompagnement du budget 1996 ; » ;

2° il est ajouté un point d), rédigé comme suit :

« d) l’inventaire des logements inadéquats et inhabitables, visé à l’article 26, § 1er du décret du 22 décembre 1995
contenant diverses mesures d’accompagnement du budget 1996 ; ».

Art. 8. À l’article 3.1.4, § 1er, 1° du même décret sont apportées les modifications suivantes:

1° le point c) est remplacé par ce qui suit :

« c) le registre des bâtiments et habitations laissés à l’abandon, visé à l’article 25, § 1er du décret du
22 décembre 1995 contenant diverses mesures d’accompagnement du budget 1996 ; » ;

2° il est ajouté un point d), rédigé comme suit :

« d) l’inventaire des logements inadéquats et inhabitables, visé à l’article 26, § 1er du décret du 22 décembre 1995
contenant diverses mesures d’accompagnement du budget 1996 ; ».
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Art. 9. À l’article 3.1.10, § 1er, alinéa 2, 1° du même décret sont apportées les modifications suivantes :

1° le point c) est remplacé par ce qui suit :

« c) le registre des bâtiments et habitations laissés à l’abandon, visé à l’article 25, § 1er du décret du
22 décembre 1995 contenant diverses mesures d’accompagnement du budget 1996 ; » ;

2° il est ajouté un point d), rédigé comme suit :

« d) l’inventaire des logements inadéquats et inhabitables, visé à l’article 26, § 1er du décret du 22 décembre 1995
contenant diverses mesures d’accompagnement du budget 1996 ; ».

Chapitre 4. — Dispositions finales

Art. 10. L’article 90 du décret du 15 juillet 1997 contenant le code flamand du Logement, tel qu’en vigueur la veille
de l’entrée en vigueur de l’article 3 du présent décret, continue de s’appliquer dans les cas où l’initiateur a notifié par
écrit, au plus tard à la même date, au propriétaire à part entière, au titulaire du droit de superficie ou du bail
emphytéotique ou à l’usufruitier, son intention d’appliquer le droit de gestion sociale à l’habitation de ce propriétaire
à part entière, du titulaire du droit de superficie ou du bail emphytéotique ou de l’usufruitier.

Art. 11. L’article 2, 1°, et l’article 3 entrent en vigueur à une date à fixer par le Gouvernement flamand.

L’article 6 entre en vigueur à la date d’entrée en vigueur de l’article 2.2.10 du décret du 27 mars 2009 relatif à la
politique foncière et immobilière.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 4 mai 2018.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

La Ministre flamande de l’Administration intérieure, de l’Insertion civique, du Logement,
de l’Égalité des Chances et de la Lutte contre la Pauvreté,

L. HOMANS

Note

(1) Session 2017-2018
Documents : – Projet de décret : 1447 – N° 1
- Amendements : 1447 – N° 2
- Rapport de l’audience : 1447 – N° 3
- Rapport : 1447 – N° 4
- Texte adopté en séance plénière : 1447 – N° 5
Annales - Discussion et adoption : Séance du 25 avril 2018.

*

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2018/12473]

25 MEI 2018. — Besluit van de Vlaamse Regering tot vaststelling van het aantal te verkiezen gemeenteraadsleden
per gemeente, schepenen per gemeente, leden van de raden voor maatschappelijk welzijn van Voeren en de
randgemeenten, leden van het vast bureau van Voeren en de randgemeenten, districtsraadsleden per district in
Antwerpen, leden van het bijzonder comité voor de sociale dienst per gemeente, provincieraadsleden per
provincie van het Vlaamse Gewest, en tot verdeling van de provincieraadsleden over de provinciedistricten

De Vlaamse Regering,

Gelet op de organieke wet van 8 juli 1976 betreffende de openbare centra voor maatschappelijk welzijn,
artikel 17bis, eerste lid, ingevoegd bij de wet van 9 augustus 1988 en gewijzigd bij de decreten van 19 december 2008
en 22 december 2017, en artikel 27bis, § 1, tweede lid, ingevoegd bij de wet van 9 augustus 1988;

Gelet op het Provinciedecreet van 9 december 2005, artikel 5, § 2, eerste lid, vervangen bij het decreet van
8 juli 2011, en artikel 6, § 1, derde lid, vervangen bij het decreet van 2 juni 2006 en gewijzigd bij het decreet van
8 juli 2011;

Gelet op het Lokaal en Provinciaal Kiesdecreet van 8 juli 2011, artikel 7, § 1, eerste lid, gewijzigd bij het decreet van
22 december 2017;

Gelet op het decreet van 22 december 2017 over het lokaal bestuur, artikel 4, § 3, eerste lid, artikel 42, § 2, artikel 87,
§ 1, derde lid, artikel 118, tweede lid, artikel 516, 519 en artikel 528, § 2;

Gelet op de bekendmaking van de bevolkingscijfers per provincie en per gemeente op 1 januari 2018 in het Belgisch
Staatsblad van 19 februari 2018;
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Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 20 april 2018 tot vaststelling van het aantal te verkiezen
gemeenteraadsleden per gemeente, schepenen per gemeente, leden van de raden voor maatschappelijk welzijn van
Voeren en de randgemeenten, leden van het vast bureau van Voeren en de randgemeenten, districtsraadsleden per
district in Antwerpen, leden van het bijzonder comité voor de sociale dienst per gemeente, provincieraadsleden per
provincie van het Vlaamse Gewest, en tot verdeling van de provincieraadsleden over de provinciedistricten;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 21 februari 2018;

Overwegende dat de volgende verkiezingen voor de gelijktijdige vernieuwing van de provincieraden, de
gemeenteraden, de districtsraden en de raden voor maatschappelijk welzijn van de gemeente Voeren en de gemeenten,
vermeld in artikel 7 van de wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken, gecoördineerd op 18 juli 1966,
plaatsvinden op 14 oktober 2018; dat alle besturen tijdig moeten beschikken over de nodige informatie over het aantal
te verkiezen mandaten;

Overwegende dat de provincies ook tijdig moeten beschikken over de nodige informatie over de verdeling van de
provincieraadsleden over de kiesdistricten;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke Kansen en
Armoedebestrijding;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Het volgende aantal te verkiezen mandatarissen wordt vastgesteld in de tabel, opgenomen in bijlage 1,
die bij dit besluit is gevoegd:

1° het aantal te verkiezen gemeenteraadsleden per gemeente en het aantal te verkiezen gemeenteraadsleden van
de nieuwe gemeente, op basis van de som van de bevolkingsaantallen van de samen te voegen gemeenten, als een
gemeente een principiële beslissing tot samenvoeging aan de Vlaamse Regering kenbaar heeft gemaakt;

2° het maximale aantal per gemeente te verkiezen schepenen, het maximale aantal te verkiezen schepenen van de
nieuwe gemeente in toepassing van artikel 355, eerste en tweede lid, van het decreet van 22 december 2017 over het
lokaal bestuur en het aantal per gemeente te verkiezen schepenen van de gemeente Voeren en de gemeenten, vermeld
in artikel 7 van de wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken, gecoördineerd op 18 juli 1966;

3° het aantal te verkiezen leden van de raad voor maatschappelijk welzijn van de gemeente Voeren en de
gemeenten, vermeld in artikel 7 van de wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken, gecoördineerd op
18 juli 1966;

4° het aantal te verkiezen leden van het vast bureau van de gemeente Voeren en van de gemeenten, vermeld in
artikel 7 van de wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken, gecoördineerd op 18 juli 1966;

5° het aantal te verkiezen leden van het bijzonder comité voor de sociale dienst per gemeente, alsook het aantal te
verkiezen leden van het bijzonder comité voor de sociale dienst van de nieuwe gemeente, vermeld in artikel 343, 2°,
van het decreet van 22 december 2017 over het lokaal bestuur.

Art. 2. Het aantal te verkiezen districtsraadsleden per district in Antwerpen wordt vastgesteld in de tabel,
opgenomen in bijlage 2, die bij dit besluit is gevoegd.

Art. 3. Het aantal te verkiezen provincieraadsleden per provincie van het Vlaamse Gewest en het aantal te
verkiezen provincieraadsleden per provinciedistrict worden vastgesteld in de tabel, opgenomen in bijlage 3 die bij dit
besluit is gevoegd.

Art. 4. Het besluit van de Vlaamse Regering van 20 april 2018 tot vaststelling van het aantal te verkiezen
gemeenteraadsleden per gemeente, schepenen per gemeente, leden van de raden voor maatschappelijk welzijn van
Voeren en de randgemeenten, leden van het vast bureau van Voeren en de randgemeenten, districtsraadsleden per
district in Antwerpen, leden van het bijzonder comité voor de sociale dienst per gemeente, provincieraadsleden per
provincie van het Vlaamse Gewest, en tot verdeling van de provincieraadsleden over de provinciedistricten wordt
opgeheven.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking op de dag die volgt op de bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

Art. 6. De Vlaamse minister, bevoegd voor de binnenlandse aangelegenheden, is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Brussel, 25 mei 2018.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke Kansen en Armoedebestrijding,
L. HOMANS
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2018/12473]

25 MAI 2018. — Arrêté du Gouvernement flamand fixant le nombre de conseillers communaux à élire par commune,
le nombre d’échevins à élire par commune, le nombre de membres des conseils de l’aide sociale à élire dans
les communes périphériques et la commune de Fourons, le nombre de membres du bureau permanent à élire
dans les communes périphériques et la commune de Fourons, le nombre de conseillers de district à élire par
district à Anvers, le nombre de membres du comité spécial pour le service social à élire par commune, le
nombre de conseillers provinciaux à élire par province de la Région flamande, et portant répartition des
conseillers provinciaux entre les districts provinciaux

Le Gouvernement flamand,

Vu la loi organique du 8 juillet 1976 des centres publics d’aide sociale, l’article 17bis, premier alinéa, inséré par la
loi du 9 août 1988 et modifié par les décrets du 19 décembre 2008 et du 22 décembre 2017, et l’article 27bis, § 1er,
alinéa deux, inséré par la loi du 9 août 1988 ;

Vu le décret provincial du 9 décembre 2005, l’article 5, § 2, alinéa premier, remplacé par le décret du 8 juillet 2011,
et l’article 6, § 1er, alinéa trois, remplacé par le décret du 2 juin 2006 et modifié par le décret du 8 juillet 2011 ;

Vu le décret portant organisation des élections locales et provinciales du 8 juillet 2011, l’article 7, § 1er,
alinéa premier, modifié par le décret du 22 décembre 2017 ;

Vu le décret du 22 décembre 2017 sur l’administration locale, l’article 4, § 3, alinéa premier, l’article 42, § 2,
l’article 87, § 1er, alinéa trois, l’article 118, alinéa deux, les articles 516, 519 et 528, § 2 ;

Vu la publication des chiffres relatifs à la population par province et par commune au 1er janvier 2018 au Moniteur
belge du 19 février 2018 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 20 avril 2018 fixant le nombre de conseillers communaux à élire par
commune, le nombre d’échevins à élire par commune, le nombre de membres des conseils de l’aide sociale à élire dans
les communes périphériques et la commune de Fourons, le nombre de membres du bureau permanent à élire dans les
communes périphériques et la commune de Fourons, le nombre de conseillers de district à élire par district à Anvers,
le nombre de membres du comité spécial pour le service social à élire par commune, le nombre de conseillers
provinciaux à élire par province de la Région flamande, et portant répartition des conseillers provinciaux entre les
districts provinciaux ;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 21 février 2018;

Considérant que les prochaines élections en vue du renouvellement simultané des conseils provinciaux, des
conseils communaux, des conseils de district et des conseils de l’aide sociale de la commune de Fourons et des
communes visées à l’article 7 des lois sur l’emploi des langues en matière administrative, coordonnées le 18 juillet 1966,
ont lieu le 14 octobre 2018 ; que toutes les administrations doivent disposer en temps utile des informations nécessaires
concernant le nombre de mandats à élire ;

Considérant que les provinces doivent également disposer en temps utile des informations nécessaires concernant
la répartition des conseillers provinciaux entre les districts électoraux ;

Sur la proposition de la Ministre flamande de l’Administration intérieure, de l’Insertion civique, du Logement, de
l’Égalité des Chances et de la Lutte contre la Pauvreté ;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le nombre suivant de mandataires à élire, est fixé dans le tableau repris en annexe 1re, jointe au
présent arrêté :

1° le nombre de conseillers communaux à élire par commune et le nombre de conseillers communaux à élire de la
nouvelle commune, sur la base de la somme des chiffres de la population des communes à fusionner, si une commune
a communiqué au Gouvernement flamand une décision de principe de fusion ;

2° le nombre maximal d’échevins à élire par commune et le nombre maximal d’échevins à élire de la nouvelle
commune en application de l’article 355, alinéas 1er et 2, du décret du 22 décembre 2017 sur l’administration locale et
le nombre d’échevins à élire par commune de la commune de Fourons et des communes, visées à l’article 7 des lois sur
l’emploi des langues en matière administrative, coordonnées le 18 juillet 1966 ;

3° le nombre de membres du conseil de l’aide sociale à élire dans la commune de Fourons et les communes visées
à l’article 7 des lois sur l’emploi des langues en matière administrative, coordonnées le 18 juillet 1966 ;

4° le nombre de membres du bureau permanent à élire dans la commune de Fourons et les communes visées à
l’article 7 des lois sur l’emploi des langues en matière administrative, coordonnées le 18 juillet 1966 ;
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5° le nombre de membres du comité spécial pour le service social à élire par commune, ainsi que le nombre de
membres du comité spécial pour le service social à élire dans la nouvelle commune, visé à l’article 343, 2°, du décret
du 22 décembre 2017 sur l’administration locale.

Art. 2. Le nombre de conseillers de district à élire par district à Anvers, est fixé dans le tableau repris en annexe 2,
jointe au présent arrêté.

Art. 3. Le nombre de conseillers provinciaux à élire par province de la Région flamande et le nombre de
conseillers provinciaux à élire par district provincial sont fixés dans le tableau repris en annexe 3, jointe au présent
arrêté.

Art. 4. L’arrêté du Gouvernement flamand du 20 avril 2018 fixant le nombre de conseillers communaux à élire
par commune, le nombre d’échevins à élire par commune, le nombre de membres des conseils de l’aide sociale à élire
dans les communes périphériques et la commune de Fourons, le nombre de membres du bureau permanent à élire dans
les communes périphériques et la commune de Fourons, le nombre de conseillers de district à élire par district à Anvers,
le nombre de membres du comité spécial pour le service social à élire par commune, le nombre de conseillers
provinciaux à élire par province de la Région flamande, et portant répartition des conseillers provinciaux entre les
districts provinciaux est abrogé.

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur le jour suivant sa publication au Moniteur belge.

Art. 6. Le Ministre flamand ayant les affaires intérieures dans ses attributions, est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Bruxelles, le 25 mai 2018.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

La Ministre flamande de l’Administration intérieure, de l’Insertion civique, du Logement,
de l’Égalité des Chances et de la Lutte contre la Pauvreté,

L. HOMANS
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/202887]
24 MAI 2018. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du 12 octobre 2017

modifiant les prix à percevoir pour le transport des voyageurs sur le réseau des sociétés de transport en commun
de la Région wallonne

Le Gouvernement wallon,

Vu la loi du 29 juillet 1991 relative à la motivation formelle des actes administratifs;
Vu le décret du 21 décembre 1989 relatif au service de transport public de personnes en Région wallonne;
Vu l’arrêté royal no 174 du 30 décembre 1982 instaurant l’adaptation annuelle des tarifs pour le transport de

voyageurs appliqués par les sociétés de transports en commun;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 26 novembre 1992 fixant la formule et les modalités d’adaptation annuelle

des tarifs pour le transport des voyageurs appliqués par les sociétés de transport en commun en Région wallonne,
modifié le 1er septembre 1994, le 14 septembre 1995, le 11 janvier 2001, le 12 mars 2009 et le 29 octobre 2009;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 28 juillet 2017 fixant la répartition des compétences entre les Ministres et
réglant la signature des actes du Gouvernement;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 3 août 2017 portant règlement du fonctionnement du Gouvernement;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 12 octobre 2017 modifiant les prix à percevoir pour le transport des

voyageurs sur le réseau des sociétés de transport en commun de la Région wallonne;
Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 14 mai 2018;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 24 mai 2018;
Considérant les propositions du Conseil d’administration de la Société régionale wallonne du Transport;
Sur proposition du Ministre de la Mobilité et des Transports;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Dans l’annexe de l’arrêté du Gouvernement wallon du 12 octobre 2017 modifiant es prix à percevoir
pour le transport des voyageurs sur le réseau des sociétés de transport en commun de la Région wallonne, le point 5.1
est remplacé par le texte suivant :

« 5.1 Dans l’agglomération de Liège et dans les zones urbaines et périurbaines de Charleroi, une offre combinée
CITY PASS est disponible auprès du TEC et de la SNCB, selon les modalités fixées par les opérateurs, sous forme :

- de 8 abonnements, au tarif distinct en fonction de l’âge du titulaire, qui donnent le droit à un nombre illimité de
parcours sur toutes les lignes de bus, tram, métro et de train des zones concernées :

* City Pass mensuel Liège 12-24 ans au prix de 25,00 S;
* City Pass annuel Liège 12-24 ans au prix de 250,00 S;
* City Pass mensuel Liège 25 ans et plus au prix de 50,00 S;
* City Pass annuel Liège 25 ans et plus au prix de 500,00 S;
* City Pass mensuel Charleroi 12-24 ans au prix de 30,00 S;
* City Pass annuel Charleroi 12-24 ans au prix de 300,00 S;
* City Pass mensuel Charleroi 25 ans et plus au prix de 60,00 S;
* City Pass annuel Charleroi 25 ans et plus au prix de 600,00 S;
- de 2 titres occasionnels valables 24 H :
* City Pass Liège 24 H au prix de 6,00 S;
* City Pass Charleroi 24 H au prix de 7,00 S.
Les tarifs sont revus annuellement conjointement par la Société régionale wallonne du Transport et la SNCB. La

hausse moyenne des tarifs des City Pass est limitée à la moyenne de la hausse tarifaire des titres TEC décidée par le
Gouvernement wallon et de la hausse tarifaire des titres SNCB décidée par le Gouvernement fédéral.

A Liège, les limites géographiques de validité des titres City Pass correspondent aux deux zones TEC Liège centre
et Liège périphérie.

A Charleroi, le périmètre de validité du City Pass comprend les 28 zones TEC suivantes : Charleroi centre,
Charleroi périphérie, Viesville-Thiméon, Luttre-Liberchies, Pont-à-Celles, Gouy-Lez-Piéton, Courcelles, Trazegnies,
Souvret-Forchies E, Piéton, Fontaine L’Evêque-Forchies O, Anderlues, Landelies-Leernes, Gozée, Montigny-Le-Tilleul,
Ham-sur-Heure-Marbais, Nalinnes N-Jamioulx, Tarcienne, Nalinnes E-Gerpinnes-Hymiée, Acoz, Villers-Poterie-
Gougnies, Presles-Bouffioulx, Roselie-Aiseau, Farciennes-Pont-de-Loup, Wanfercée-Baulet-Lambusart, Fleurus, Wangenies-
Heppignies et Mellet-Wayaux.

Le périmètre de validité des City Pass n’est pas étendu à tout le réseau les samedis, dimanches et jours fériés.
Pour les titres de transport vendus par le TEC, la réglementation TEC s’y applique. ″.
Art. 2. Le Ministre de la Mobilité et des Transports est chargé de l’exécution du présent arrêté.
Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er juillet 2018. La commercialisation des nouveaux titres occasionnels

se fera à partir du 1er septembre 2018.
Namur, le 24 mai 2018.

Pour le Gouvernement :
Le Ministre-Président,

W. BORSUS
Le Ministre de l’Environnement, de la Transition écologique, de l’Aménagement du Territoire, des

Travaux publics, de la Mobilité, des Transports, du Bien-Etre animal et des Zonings,
C. DI ANTONIO
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ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2018/202887]

24. MAI 2018 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom
12. Oktober 2017 zur Abänderung der Tarife für die Personenbeförderung auf dem Netz der Verkehrsgesell-
schaften der Wallonischen Region

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Gesetzes vom 29. Juli 1991 über die ausdrückliche Begründung der Verwaltungsakte;
Aufgrund des Dekrets vom 21. Dezember 1989 über die öffentlichen Verkehrsbetriebe in der Wallonischen Region;
Aufgrund des Königlichen Erlasses Nr. 174 vom 30. Dezember 1982 zur Einführung der jährlichen Anpassung der

von den Gesellschaften für den öffentlichen Personennahverkehr angewandten Fahrpreise;
Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 26. November 1992 zur Festlegung der Formel und der

Modalitäten hinsichtlich der jährlichen Anpassung der durch die öffentlichen Verkehrsbetriebe in der Wallonischen
Region im öffentlichen Personennahverkehr angewandten Tarife, abgeändert am 1. September 1994, am
14. September 1995, am 11. Januar 2001, am 12. März 2009 und am 29. Oktober 2009;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 28. Juli 2017 zur Festlegung der Verteilung der
Zuständigkeiten unter die Minister und zur Regelung der Unterzeichnung der Urkunden der Regierung;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 3. August 2017 zur Regelung der Arbeitsweise der
Regierung;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 12. Oktober 2017 zur Abänderung der Tarife für die
Personenbeförderung auf dem Netz der Verkehrsgesellschaften der Wallonischen Region;

Aufgrund der am 14. Mai 2018 abgegebenen Stellungnahme des Finanzinspektors;
Aufgrund des am 24. Mai 2018 gegebenen Einverständnisses des Ministers für Haushalt;
In Erwägung der Vorschläge des Verwaltungsrats der Wallonischen regionalen Verkehrsgesellschaft (″Société

régionale wallonne du transport″);
Auf Vorschlag des Ministers für Mobilität und Transportwesen;
Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - In dem Anhang zu dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 12. Oktober 2017 zur Abänderung der
Tarife für die Personenbeförderung auf dem Netz der Verkehrsgesellschaften der Wallonischen Region wird Punkt 5.1
durch Folgendes ersetzt:

″5.1 Im Ballungsgebiet von Lüttich und in den städtischen und stadtnahen Gebieten von Charleroi ist bei der TEC
und der NGBE ein kombiniertes Angebot CITY PASS zu den folgenden von den Betreibern festgelegten Modalitäten
und in folgender Form verfügbar:

- 8 Zeitkarten mit einem je nach dem Alter des Inhabers festgelegten, unterschiedlichen Preis, die Anspruch auf
eine unbegrenzte Anzahl Strecken auf allen Bus-, Straßenbahn-, U-Bahn- und Eisenbahnlinien der betreffenden Gebiet
geben:

* Monatlicher City Pass Lüttich 12-24 Jahre zum Preise von 25,00 S;
* Jährlicher City Pass Lüttich 12-24 Jahre zum Preise von 250,00 S;
* Monatlicher City Pass Lüttich ab 25 Jahren zum Preise von 50,00 S;
* Jährlicher City Pass Lüttich ab 25 Jahren zum Preise von 500,00 S;
* Monatlicher City Pass Charleroi 12-24 Jahre zum Preise von 30,00 S;
* Jährlicher City Pass Charleroi 12-24 Jahre zum Preise von 300,00 S;
* Monatlicher City Pass Charleroi ab 25 Jahren zum Preise von 60,00 S;
* Jährlicher City Pass Charleroi ab 25 Jahren zum Preise von 600,00 S;
- 2 Tages-Fahrausweise (24 St) für den gelegentlichen Gebrauch:
* City Pass Lüttich 24 Stunden zum Preise von 6,00 S;
* City Pass Charleroi 24 Stunden zum Preise von 7,00 S.
Die Tarife werden jährlich im Einvernehmen von der Wallonischen regionalen Verkehrsgesellschaft (″Société

régionale wallonne du transport″) und der NGBE überprüft. Die durchschnittliche Preiserhöhung der City Pass ist auf
die durchschnittliche Tariferhöhung der TEC-Fahrausweise, so wie von der Wallonischen Regierung beschlossen, und
die durchschnittliche Tariferhöhung der NGBE-Fahrausweise, so wie von der Föderalregierung beschlossen,
beschränkt.

In Lüttich entsprechen die geografischen Gültigkeitsgrenzen der City Pass-Fahrausweise den beiden TEC-Zonen
″Liège centre″ (Lüttich Stadtmitte) und ″Liège périphérie″ (Lüttich Stadtrandgebiet).

In Charleroi umfasst der Gültigkeitsbereich des City Pass-Fahrausweises die folgenden 28 TEC-Zonen: Charleroi
centre (Charleroi Stadtmitte), Charleroi périphérie (Charleroi Stadtrandgebiet), Viesville-Thiméon, Luttre-Liberchies,
Pont-à-Celles, Gouy-Lez-Piéton, Courcelles, Trazegnies, Souvret-Forchies E, Piéton, Fontaine L’Evêque-Forchies O,
Anderlues, Landelies-Leernes, Gozée, Montigny-Le-Tilleul, Ham-sur-Heure-Marbais, Nalinnes N-Jamioulx, Tarcienne,
Nalinnes E-Gerpinnes-Hymiée, Acoz, Villers-Poterie-Gougnies, Presles-Bouffioulx, Roselie-Aiseau, Farciennes-Pont-de-
Loup, Wanfercée-Baulet-Lambusart, Fleurus, Wangenies-Heppignies und Mellet-Wayaux.

An den Samstagen, Sonntagen und Feiertagen umfasst der Gültigkeitsbereich der City Pass-Fahrausweise nicht
das gesamte Netz.

Die TEC-Regelung ist auf die von der TEC verkauften Fahrausweise anwendbar.″.

Art. 2 - Der Minister für Mobilität und Transportwesen wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses
beauftragt.
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Art. 3 - Der vorliegende Erlass tritt am 1. Juli 2018 in Kraft. Die Vermarktung der neuen Fahrausweise für den
gelegentlichen Gebrauch beginnt am 1. September 2018.

Namur, den 24. Mai 2018

Für die Regierung:
Der Ministerpräsident

W. BORSUS
Der Minister für Umwelt, den ökologischen Wandel, Raumordnung, öffentliche Arbeiten, Mobilität,

Transportwesen, Tierschutz, und Gewerbegebiete,
C. DI ANTONIO

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2018/202887]
24 MEI 2018. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van

12 oktober 2017 tot wijziging van de vervoerprijzen die van toepassing zijn op het net van de maatschappijen
van openbaar vervoer in het Waalse Gewest

De Waalse Regering,

Gelet op de wet van 29 juli 1991 betreffende de uitdrukkelijke motivering van de bestuurshandelingen;
Gelet op het decreet van 21 december 1989 met betrekking tot de diensten voor het openbaar vervoer in het Waalse

Gewest;
Gelet op het koninklijk besluit nr. 174 van 30 december 1982 houdende invoering van een jaarlijkse aanpassing van

de tarieven toegepast door de maatschappijen voor gemeenschappelijk vervoer;
Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 26 november 1992 tot vaststelling van de formule en de

modaliteiten voor de jaarlijkse aanpassing van de in het Waalse Gewest door de maatschappijen voor openbaar vervoer
toegepaste tarieven voor personenvervoer, gewijzigd op 1 september 1994, 14 september 1995, 11 januari 2001,
12 maart 2009 en 29 oktober 2009;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 28 juli 2017 tot vaststelling van de verdeling van de ministeriële
bevoegdheden en tot regeling van de ondertekening van haar akten;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 3 augustus 2017 tot regeling van de werking van de Regering;
Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 12 oktober 2017 tot wijziging van de vervoerprijzen die van

toepassing zijn op het net van de maatschappijen van openbaar vervoer in het Waalse Gewest;
Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 14 mei 2018;
Gelet op de instemming van de Minister van Begroting, gegeven op 24 mei 2018;
Gelet op de voorstellen van de Raad van bestuur van de ″Société régionale wallonne du Transport″ (Waalse

gewestelijke vervoersmaatschappij);
Op de voordracht van de Minister van Mobiliteit en Vervoer;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In de bijlage bij het besluit van de Waalse Regering van 12 oktober 2017 tot wijziging van de
vervoerprijzen die van toepassing zijn op het net van de maatschappijen van openbaar vervoer in het Waalse Gewest,
wordt punt 5.1 vervangen als volgt :

″5.1. In de agglomeratie van Luik en in de stads- en voorstadszones van Charleroi is een gecombineerd aanbod
CITY PASS bij de TEC en de NMBS volgens de door de operatoren bepaalde modaliteiten beschikbaar in de vorm van :

- 8 abonnementen met een afzonderlijk tarief naar gelang van de leeftijd van de houder die recht geven op een
onbeperkt aantal ritten op alle bus-, tram-, metro- en treinlijnen van de betrokken zones :

* Maandelijkse City Pass Luik 12-24 jaar tegen de prijs van 25,00 S;
* Jaarlijkse City Pass Luik 12-24 jaar tegen de prijs van 250,00 S;
* Maandelijkse City Pass Luik 25 jaar en ouder tegen de prijs van 50,00 S;
* Jaarlijkse City Pass Luik 25 jaar en ouder tegen de prijs van 500,00 S;
* Maandelijkse City Pass Charleroi 12-24 jaar tegen de prijs van 30,00 S;
* Jaarlijkse City Pass Charleroi 12-24 jaar tegen de prijs van 300,00 S;
* Maandelijkse City Pass Charleroi 25 jaar en ouder tegen de prijs van 60,00 S;
* Jaarlijkse City Pass Charleroi 25 jaar en ouder tegen de prijs van 600,00 S;
- van twee 24-uren vervoerbewijzen voor occasionele ritten :
* City Pass Luik 24 uur tegen de prijs van 6,00 S;
* City Pass Charleroi 24 uur tegen de prijs van 7,00 S.
De tarieven worden jaarlijks gezamenlijk door de ″Société régionale wallonne du Transport″ en de NMBS herzien.

De gemiddelde tariefverhoging van de City Pass wordt beperkt tot het gemiddelde van de tariefverhoging van de
TEC-vervoerbewijzen die door de Waalse Regering is beslist en van de tariefverhoging van de NMBS-vervoerbewijzen
die door de federale Regering is beslist.

In Luik stemmen de geografische geldigheidsgrenzen van de City Pass-vervoerbewijzen overeen met de twee
TEC-zones ″Liège centre″ (Luik centrum) en ″Liège périphérie″ (Luik voorsteden).

In Charleroi is de geldigheid van de City Pass van toepassing op de volgende 28 TEC-zones : Charleroi centre
(Charleroi centrum), Charleroi périphérie (Charleroi voorsteden), Viesville-Thiméon, Luttre-Liberchies, Pont-à-Celles,
Gouy-Lez-Piéton, Courcelles, Trazegnies, Souvret-Forchies E, Piéton, Fontaine L’Evêque-Forchies O, Anderlues,
Landelies-Leernes, Gozée, Montigny-Le-Tilleul, Ham-sur-Heure-Marbais, Nalinnes N-Jamioulx, Tarcienne, Nalinnes
E-Gerpinnes-Hymiée, Acoz, Villers-Poterie-Gougnies, Presles-Bouffioulx, Roselie-Aiseau, Farciennes-Pont-de-Loup,
Wanfercée-Baulet-Lambusart, Fleurus, Wangenies-Heppignies en Mellet-Wayaux.
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Op zaterdag, zondag en feestdagen wordt de geldigheid van de City Pass niet tot het hele netwerk uitgebreid.
De TEC-regeling is van toepassing op de vervoerbewijzen verkocht door de TEC.″.
Art. 2. De Minister van Mobiliteit en Vervoer is belast met de uitvoering van dit besluit.
Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 juli 2018. De nieuwe vervoerbewijzen voor occasionele ritten zullen vanaf

1 september 2018 in de handel worden gebracht.
Namen, 24 mei 2018.

Voor de Regering :
De Minister-President,

W. BORSUS
De Minister van Leefmilieu, Ecologische Overgang, Ruimtelijke Ordening, Openbare Werken,

Mobiliteit, Vervoer, Dierenwelzijn en Industriezones,
C. DI ANTONIO

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/202835]
15 MAI 2018. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du 1er avril 2014 relatif à la carte de visite et aux

indicateurs de performance des services de distribution d’eau et abrogeant l’arrêté ministériel du 12 octo-
bre 2007

Le Ministre de l’Environnement, de la Transition Ecologique, de l’Aménagement du Territoire, des
Travaux publics, de la Mobilité, des Transports, du Bien-être Animal et des Zonings,

Vu la partie décrétale du Livre II du Code de l’Environnement, contenant le Code de l’Eau, les articles D.4 et D.228;
Vu la partie réglementaire du Livre II du Code de l’Environnement, contenant le Code de l’Eau les articles R.18,

R.19, R.30, R.308 et R.308bis-34;
Vu l’arrêté ministériel du 1er avril 2014 relatif à la carte de visite et aux indicateurs de performance des services de

distribution et abrogeant l’arrêté ministériel du 12 octobre 2007;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 3 mars 2016 portant exécution du Livre II du Code de l’Environnement

constituant le Code de l’Eau en ce qui concerne les mesures diverses liées au financement de la politique de l’eau et
modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du 16 novembre 2000 portant exécution du décret du 6 mai 1999 relatif à
l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes régionales wallonnes, l’article 1er définissant le
taux d’irrécouvrables;

Vu l’arrêté royal du 25 mars 2016 relatif au suivi en service des compteurs d’eau froide;
Considérant qu’en vertu de l’arrêté royal du 25 mars 2016 relatif au suivi en service des compteurs d’eau froide

l’eau est dite froide lorsque sa température est comprise entre 0oC et 30oC inclus;
Considérant qu’en vertu de cet arrêté royal, pour les compteurs mis en service conformément à l’arrêté royal du

18 février 1977 relatif aux compteurs d’eau froide, le terme « débit permanent » est lu comme « débit nominal » et la
valeur correspondante m3/h est divisée par un facteur de 1,6;

Sur proposition du Comité de contrôle de l’eau,

Arrête :

Article 1er. L’annexe II de l’arrêté ministériel du 1er avril 2014 relatif à la carte de visite et aux indicateurs de
performance des services de distribution d’eau et abrogeant l’arrêté ministériel du 12 octobre 2007, est remplacée par
l’annexe du présent arrêté.

Art. 2. L’article 1er s’applique à compter de l’exercice 2018, soit aux données à transmettre au Comité de contrôle
de l’eau pour le 30 juin 2019.

Namur, le 15 mai 2018.

C. DI ANTONIO

ANNEXE
Annexe II de l’arrêté ministériel du 1er avril 2014 relatif à la carte de visite et aux indicateurs de performance des

services de distribution d’eau et abrogeant l’arrêté ministériel du 12 octobre 2007
Données nécessaires à l’élaboration des indicateurs de performance :

DONNEES

Numéro Variable Dénomination Unité Source

0 n Année de l’exercice -

1 BILAN DES VOLUMES D’EAU

1,1 Pp Production propre m3 Distributeur

1,2 A1/3 Achat à des tiers m3 Distributeur

1,3 Ve Volume enregistré m3 Plan comptable

1,4 V1/3 Vente à des tiers m3 Distributeur

3 PATRIMOINE TECHNIQUE

3 Tva Total des volumes autorisés m3 SPGE

3,1 VaZP Volume autorisé de prélèvement à protéger m3 SPW - SPGE
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DONNEES

Numéro Variable Dénomination Unité Source

3,2 C Nombre total de compteurs U Plan comptable

3,3 Cf Nombre de compteurs à relevé annuel U Distributeur

3,4 RPb- Racc. en plomb remplacés pdt l’année U Distributeur

3,5 RPb Racc. en plomb non traités en début d’exercice U Distributeur

3,6 RP Racc. pression/débit insuffisants U Distributeur

3,7 RP- Racc. pression/débit mis en conformité U Distributeur

3,8 L Longueur conduites-mères distribution et adduc-
tion

Km Distributeur

3,9 L- Longueur des conduites remplacées pendant l’année Km Distributeur

3,10 VZP Volume d’autorisation des prises d’eau dont étude
ZP réalisée et déposée

m3 SPGE

3,11 VZPMB Volume d’autorisation des prises d’eau dont ZP
publiée au MB

m3 SPGE

3,12 VZPr Volume d’autorisation des prises d’eau dont ZP
mise en conformité

m3 SPGE

3,13 Pe Nombre de prises d’eau U SPW

3,14 PeV+ Nombre de prises d’eau dont le vol autorisé est
dépassé

U SPW

3,15 Cp Nombre de petits compteurs U Distributeur

3,16 Cg Nombre de gros compteurs U Distributeur

3,17 Cp16+ Nombre de petits compteurs de plus de 16 ans U Distributeur

3,18 Cg8+ Nombre de gros compteurs de plus de 8 ans U Distributeur

3,19 Nr Nombre de raccordements mis en service pendant
l’année

U Distributeur

4 GESTION ADMINISTRATIVE

4,1 CVDt Coût-Vérité total de la distribution S Plan comptable

4,2 CA Somme des factures émises S Distributeur

4,3 Cr Somme des factures non payées au 31/12 S Distributeur

4,4 Ir Montant des créances irrécouvrables S Distributeur

4,5 C5+ Nombre de compteurs non vus depuis 5 ans U Distributeur

4,6 Dr30+ Nombre de raccordements dont délai pose > 30 jours U Distributeur

4,7 Dr10+ Nombre de raccordements dont délai devis
> 10 jours

U Distributeur

4,8 Ndf Nombre de consommateurs en difficulté de paye-
ment

U SPGE

4.9.a RVcc Réduction de valeurs actées sur créances commer-
ciales

S Distributeur

4.9.b RepRVcc Reprise de réduction de valeur actées sur créances
commerciales (-)

S Distributeur

5 QUALITE DE L’EAU

5,1 AA Nombre d’analyses de type A réalisées U SPW

5,2 AB Nombre d’analyses de type B réalisées U SPW

5,3 NC1B Nombre de non-conformités - paramètres impéra-
tifs microbiologie

U SPW

5,31 NC1N Nombre de non-conformités - paramètres impéra-
tifs azotés

U SPW

5,32 NC1MM Nombre de non-conformités - paramètres impéra-
tifs micropolluants minéraux

U SPW

5,33 NC1MO Nombre de non-conformités - paramètres impéra-
tifs micropolluants organiques

U SPW

5,4 NC2 Nombre de non-conformités indicatif U SPW

5,5 NaA Nombre d’analyses de type A requises U SPW

5,6 NaB Nombre d’analyses de type B requises U SPW
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DONNEES

Numéro Variable Dénomination Unité Source

5,7 Natr Nombre total d’analyses réglementaires sur eau
traitée

U SPW

5,8 Nat Nombre total d’analyses sur eau traitée U Distributeur

6 DEDUCTIONS

6,1 VNE Volume non-enregistré m3 Déduction

Les données reprises dans le tableau ci-dessus sont définies comme suit :
A défaut de précision, les données s’entendent arrêtées au 31 décembre de l’année de l’exercice correspondant.
1. BILAN DES VOLUMES D’EAU
Production propre (Pp) : volume prélevé pendant l’année, quelle que soit la source, moins le volume nécessaire au

nettoyage des installations de production. Cela représente donc le volume qui entre effectivement en tête des conduites
d’adduction.

Achat d’eau à des tiers (A1/3) : volume acheté à d’autres producteurs d’eau au cours de l’année.
Volume enregistré chez les abonnés (Ve) : volume relevé chez les abonnés (domestiques, industriels, agricoles,

administrations,...) sur base du relevé d’index ou sur base forfaitaire. Cette donnée doit être identique à celle déclarée
pour le calcul du CVD dans le Plan comptable de l’eau.

Volume vendu à des tiers (V1/3) : volume vendu à d’autres distributeurs au cours de l’année.
2. PATRIMOINE TECHNIQUE
Volume autorisé de prélèvement à protéger (VaZP) : volume de prélèvement maximal autorisé de l’ensemble des

prises d’eau souterraine dont le distributeur est titulaire (y compris les volumes en cours de demande d’autorisation,
de modification ou de dérogation) et qui doivent faire l’objet, à terme, d’une zone de prévention.

Nombre total de compteurs (C) : nombre total des compteurs en service chez les usagers du service.
Nombre de compteurs à relevé annuel (Cf) : nombre de compteurs en service chez les usagers du service pour

lequel le relevé doit normalement être réalisé une et une seule fois par an.
Nombre de raccordements en plomb traités pendant l’année (RPb-) : nombre de raccordements en plomb pouvant

poser un problème de qualité de l’eau qui ont été traités au cours de l’année, soit par chemisage, soit par remplacement
total ou partiel, soit par une autre méthode. Cela comprend également les raccordements en plomb qui ont été changés
lors d’un remplacement « normal » de conduites.

Nombre de raccordements en plomb non traités en début d’exercice (RPb) : estimation du nombre de
raccordements en plomb pouvant poser un problème de qualité de l’eau qui devaient encore être traités en début
d’exercice.

Nombre de raccordements dont pression/débit insuffisant (RP) : nombre de raccordements existant au début de
l’exercice qui ne satisfaisaient pas les conditions de pression et/ou de débit décrites dans le code de l’eau.

Nombre de raccordements mis en conformité au cours de l’exercice (RP-) : nombre de raccordements initialement
non-conformes et qui ont été mis en conformité avec le code de l’eau, au point de vue débit et/ou pression, au cours
de l’exercice.

Longueur totale des conduites-mères (L) : longueur, en kilomètres, de l’ensemble du réseau d’adduction et de
distribution de l’opérateur au début de l’exercice. Cette longueur doit être considérée hors raccordements.

Longueur totale des conduites-mères remplacées pendant l’année (L-): longueur totale des conduites de
distribution et d’adduction qui ont été remplacées au cours de l’exercice. Cette longueur doit être considérée hors
raccordements et ne comprend pas les extensions éventuelles de réseau.

Volume de prélèvement autorisé des prises d’eau pour lesquelles le dossier des zones de prévention a été considéré
comme complet par le Comité de suivi de la protection des captages (VZP) : volume autorisé de prélèvement des prises
d’eau souterraine pour lesquelles l’avancement du dossier de protection est au-delà du stade d’acceptation par le
Comité de suivi de la protection des captages. Cela comprend donc les dossiers publiés au Moniteur Belge, les dossiers
arrêtés par le Ministre, les dossiers soumis à enquête publique, ou les dossiers en attente d’enquête publique, et les
dossiers acceptés par le Comité de suivi de la protection des captages. Le volume de prélèvement autorisé qui est
mentionné doit comprendre également les demandes d’autorisation, de modification ou de dérogation en cours.

Volume de prélèvement autorisé des prises d’eau pour lesquelles la ZP est publiée au MB (VZPMB) : volume
autorisé de prélèvement des prises d’eau souterraine pour lesquelles la zone de prévention est publiée au Moniteur
Belge. Le volume de prélèvement autorisé qui est mentionné doit comprendre également les demandes d’autorisation,
de modification ou de dérogation en cours.

Volume de prélèvement autorisé des prises d’eau pour lesquelles la ZP est a été mise en conformité (VZPr) :
volume autorisé de prélèvement des prises d’eau pour lesquelles la zone de prévention a été mise en conformité par
rapport à l’arrêté publié au Moniteur Belge. Le volume de prélèvement autorisé qui est mentionné doit comprendre
également les demandes d’autorisation, de modification ou de dérogation en cours.

Nombre de prises d’eau (Pe) : nombre de prises d’eau souterraine ou de surface dont le distributeur est titulaire.
Nombre de prises d’eau pour lesquelles le volume d’autorisation de prélèvement a été dépassé au cours de l’année

(PeV+) : nombre de prises d’eau souterraine ou de surface pour lesquelles le volume maximal autorisé de prélèvement
est dépassé sur base annuelle. Ce dernier comprend les demandes d’autorisation, de modification ou de dérogation en
cours.

Nombre de petits compteurs (Cp) : nombre de compteurs en service chez les abonnés dont le débit permanent est
inférieur ou égal à 16 m3 par heure.

Nombre de gros compteurs (Cg) : nombre de compteurs en service chez les abonnés dont le débit permanent
est supérieur à 16 m3 par heure.

Nombre de petits compteurs de plus de 16 ans (Cp16+) : nombre de compteurs en service chez les abonnés dont
le débit permanent est inférieur ou égal à 16 m3 par heure et qui n’ont pas été vérifiés ou remplacés depuis au moins
16 ans.

Nombre de gros compteurs de plus de 8 ans (Cg8+) : nombre de compteurs en service chez les abonnés dont le
débit permanent est supérieur à 16 m3 par heure et qui n’ont pas été vérifiés ou remplacés depuis au moins 8 ans.

Nombre de raccordements mis en service pendant l’année (Nr) : nombre de raccordements mis en service au cours
de l’exercice.
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3. GESTION ADMINISTRATIVE
Coût-Vérité total de la distribution : Montant total des charges à répercuter sur la facture d’eau et issu du Plan

comptable de l’eau.
Somme des factures émises (CA) : somme des factures émises pour la consommation d’eau pendant l’année, y

compris CVA, Fonds social et TVA.
Somme des factures émises non payées au 31/12 (Cr) : Montant des factures d’eau non-payées au 31/12. Ce

montant s’entend y compris CVA, Fonds social et TVA.
Montant des irrécouvrables (Ir) : montant des factures d’eau qui sont passées en abandon de créance au cours de

l’année. Ces montants s’entendent y compris CVA, fonds social et TVA.
Nombre de compteurs non vus depuis au moins 5 ans (C5+) : nombre de compteurs dont le relevé est annuel et

qui n’ont plus été relevés de visu par un indexier depuis au moins 5 ans.
Nombre de raccordements dont le délai de réalisation a dépassé 30 jours calendrier (Dr30+) : nombre de

raccordements mis en service pendant l’année et pour lesquels le délai entre la réception de l’accord formel du
demandeur sur le devis de réalisation et sous réserve des conditions d’exécution prévues dans ce dernier et la mise en
service de l’eau a dépassé 30 jours calendrier

Nombre de raccordements dont le délai de transmission du devis a dépassé 10 jours calendrier (Dr10+) : nombre
de raccordements mis en service pendant l’année et pour lesquels le délai entre la réception de la demande complète
et la transmission du devis a dépassé 10 jours calendrier.

Nombre de consommateurs en difficulté de payement (Ndf) : nombre de dossiers transmis au CPAS pour cause de
défaut de payement.

Réduction de valeur actée sur créances commerciales (RVcc).
Reprise de réduction de valeur actée sur créances commerciales (RepRVcc).
Taux d’irrécouvrables : le rapport entre, d’une part, la somme des dotations nettes aux provisions pour réductions

de valeur sur créances de vente d’eau et des créances passées en irrécouvrables au cours de cette même année et,
d’autre part, le chiffre d’affaires ″facture d’eau″ de l’année (CVD, CVA, Fonds social, location de compteur).

4. QUALITÉ DE L’EAU
Nombre d’analyses des paramètres du groupe A réalisées (AA) : nombre de contrôles des paramètres du groupe A

de l’annexe XXXIII du Livre II du Code de l’Environnement constituant le Code de l’Eau, effectués pendant l’année. Les
analyses ne doivent concerner que les analyses faites aux robinets des consommateurs, conformément au Code de l’eau.

Nombre d’analyses du groupe B réalisées (AB) : nombre de contrôles des paramètres du groupe B de
l’annexe XXXIII du Livre II du Code de l’Environnement constituant le Code de l’Eau, effectués pendant l’année. Les
analyses ne doivent concerner que les analyses faites aux robinets des consommateurs, conformément au Code de l’eau.

Nombre de non-conformités sur les paramètres impératifs microbiologie (NC1B) : nombre d’analyses pour
lesquelles au moins une valeur de paramètre impératif relative aux Escherichia coli ou aux entérocoques a dépassé la
norme fixée par le Code de l’eau. Les non-conformités ne doivent concerner que celles dont le distributeur est
responsable (qui ne sont pas liées aux installations privées de distribution d’eau) et qui concernent une analyse réalisée
en conformité avec le Code de l’eau. Si, pour une analyse, deux paramètres ou plus dépassent la norme, la
non-conformité ne compte qu’une seule fois.

Nombre de non-conformités sur les paramètres impératifs azotés (NC1N) : nombre d’analyses pour lesquelles au
moins une valeur de paramètre impératif relative aux nitrates ou aux nitrites a dépassé la norme fixée par le Code de
l’eau. Si, pour une analyse, deux paramètres dépassent la norme, la non-conformité ne compte qu’une seule fois. Les
non-conformités ne doivent concerner que les analyses réalisées en conformité avec le Code de l’eau.

Nombre de non-conformités sur les paramètres impératifs micropolluants minéraux (NC1MM) : nombre
d’analyses pour lesquelles au moins une valeur de paramètre impératif relative aux paramètres suivants a dépassé la
norme fixée par le Code de l’eau : aluminium, plomb, nickel, cuivre... Les non-conformités ne doivent concerner que
celles dont le distributeur est responsable (qui ne sont pas liées aux installations privées de distribution d’eau) et qui
concernent une analyse réalisée en conformité avec le Code de l’eau. Si, pour une analyse, deux paramètres ou plus
dépassent la norme, la non-conformité ne compte qu’une seule fois.

Nombre de non-conformités sur les paramètres impératifs micropolluants organiques (NC1MO) : nombre
d’analyses pour lesquelles au moins une valeur de paramètre impératif relative aux paramètres suivants a dépassé la
norme fixée par le Code de l’eau : pesticides individuels, pesticides totaux, somme tri et tétra-chloroéthylène,
benzo(a)pyrène, somme des 4 HAP, trihalométhanes... Si, pour une analyse, deux paramètres ou plus dépassent la
norme, la non-conformité ne compte qu’une seule fois. Les non-conformités ne doivent concerner que les analyses
réalisées en conformité avec le Code de l’eau.

Nombre de non-conformités sur les paramètres indicateurs (NC2) : nombre d’analyses pour lesquelles au moins
une valeur de paramètre indicateur a dépassé la norme fixée par le Code de l’eau, indépendamment du fait qu’une
valeur pour paramètre impératif ait été dépassée ou non. Les non-conformités ne doivent concerner que celles dont le
distributeur est responsable (qui ne sont pas liées aux installations privées de distribution d’eau). Si, pour une analyse,
deux paramètres ou plus dépassent la norme, la non-conformité ne compte qu’une seule fois. Les non-conformités
relatives au pH sont transmises séparément et pour chacun des distributeurs.

Nombre d’analyses du groupe A prévues par la législation (NaA) : nombre total d’analyses du groupe A que
prévoit la législation pour l’ensemble des zones de distribution du distributeur.

Nombre d’analyses du groupe B prévues par la législation (NaB) : nombre total d’analyses des paramètres du
groupe B que prévoit la législation pour l’ensemble des zones de distribution du distributeur.

Nombres total d’analyses sur eau traitée réglementaire (Natr) : nombre total d’analyses réalisées sur eau traitée à
l’endroit de prélèvement prévu par le Code de l’eau et quel que soit le type d’analyse réalisée (bactériologique,
pesticides, métaux,... ).

Nombres total d’analyses sur eau traitée (Nat) : nombre total d’analyses réalisées sur eau traitée, quels que soient
l’endroit de prélèvement et le type de contrôle réalisé (bactériologique, pesticides, métaux...) en vue de l’évaluation de
la conformité aux normes du code de l’eau.

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 15 mai2018 modifiant l’arrêté ministériel du 1er avril 2014 relatif à la
carte de visite et les indicateurs de performance des services de distribution et abrogeant l’arrêté ministériel du
12 octobre 2007.

Namur, le 15 mai 2018.

Le Ministre,
C. DI ANTONIO
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ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2018/202835]
15. MAI 2018 — Ministerieller Erlass zur Abänderung des Ministeriellen Erlasses vom 1. April 2014 über die

Visitenkarte und die Leistungsindikatoren der Wasserversorgungsdienste und zur Aufhebung des Ministeri-
ellen Erlasses vom 12. Oktober 2007

Der Minister für Umwelt, den ökologischen Wandel, Raumordnung, öffentliche Arbeiten, Mobilität,
Transportwesen, Tierschutz, und Gewerbegebiete,

Aufgrund des dekretalen Teils des Buches II des Umweltgesetzbuches, welches das Wassergesetzbuch bildet,
Artikel D.4 und D.228;

Aufgrund des verordnungsrechtlichen Teils des Buches II des Umweltgesetzbuches, welches das Wassergesetz-
buch bildet, Artikel R.18, R.19, R.30, R.308 und R.308bis-34;

Aufgrund des Ministeriellen Erlasses vom 1. April 2014 über die Visitenkarte und die Leistungsindikatoren der
Wasserversorgungsdienste und zur Aufhebung des Ministeriellen Erlasses vom 12. Oktober 2007;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 3. März 2016 zur Ausführung des Buches II des
Umweltgesetzbuches, welches das Wassergesetzbuch bildet, was die verschiedenen Maßnahmen in Verbindung mit der
Finanzierung der Wasserpolitik betrifft, und zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom
16. November 2000 zur Ausführung des Dekrets vom 6. Mai 1999 über die Festsetzung, die Beitreibung und die
Streitsachen bezüglich der regionalen direkten Abgaben als Anhang beigefügt zu werden, Artikel 1, in dem die Rate der
uneinbringlichen Forderungen definiert wird;

Aufgrund des Königlichen Erlasses vom 25. März 2016 über die Überwachung von Kaltwasserzählern während
des Betriebs;

In der Erwägung, dass laut dem Königlichen Erlass vom 25. März 2016 über die Überwachung von
Kaltwasserzählern während des Betriebs das Wasser als Kaltwasser gilt, wenn dessen Temperatur zwischen 0oC und
30oC einschließlich liegt;

In der Erwägung, dass kraft dieses Königlichen Erlasses der Begriff ″ständiger Durchfluss″ für die in
Übereinstimmung mit dem Königlichen Erlass vom 18. Februar 1977 über Kaltwasserzähler in Betrieb genommenen
Zähler als ″Nennleistung″ gilt, und der entsprechende Wert m3/h durch einen Faktor 1,6 geteilt wird;

Auf Vorschlag des Kontrollausschusses für Wasser,

Beschließt:

Artikel 1 - Der Anhang II des Ministeriellen Erlasses vom 1. April 2014 über die Visitenkarte und die
Leistungsindikatoren der Wasserversorgungsdienste und zur Aufhebung des Ministeriellen Erlasses vom 12. Okto-
ber 2007 wird durch den Anhang zu vorliegendem Erlass ersetzt.

Art. 2 - Artikel 1 gilt ab dem Geschäftsjahr 2018, so dass er auf die Daten anwendbar ist, die zum 30. Juni 2019
dem Kontrollausschuss für Wasser zu übermitteln sind.

Namur, den 15. Mai 2018

C. DI ANTONIO

ANHANG
Anhang II des Ministeriellen Erlasses vom 1. April 2014 über die Visitenkarte und die Leistungsindikatoren der

Wasserversorgungsdienste und zur Aufhebung des Ministeriellen Erlasses vom 12. Oktober 2007
Zur Ausarbeitung der Leistungsindikatoren notwendige Daten

DATEN

Nummer Variable Bezeichnung Einheit Quelle

0 n Geschäftsjahr -

1 BILANZ DER WASSERVOLUMEN

1,1 Pp Eigenproduktion m3 Wasserversorger

1,2 A1/3 Ankauf von Wasser bei Drittpersonen m3 Wasserversorger

1,3 Ve Erfasstes Volumen m3 Kontenplan

1,4 V1/3 Verkauf an Drittpersonen m3 Wasserversorger

3 TECHNISCHE ANLAGEN IM BESITZ DER GESELLSCHAFT

3 MWSt Gesamtmenge der zugelassenen Volumen m3 SPGE

3,1 VaZP Zugelassenes und zu schützendes Volumen der
Wasserentnahmen

m3 ÖDW - SPGE

3,2 C Gesamtanzahl der Zähler U Kontenplan

3,3 Cf Anzahl der jährlich abzulesenden Zähler U Wasserversorger

3,4 RPb- Während eines Jahres ersetzte Bleianschlüsse U Wasserversorger

3,5 RPb Am Anfang des Jahres nicht behandelte Bleian-
schlüsse

U Wasserversorger

3,6 RP Anschlüsse mit unzureichend. Druck / Durchfluss-
menge

U Wasserversorger
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DATEN

Nummer Variable Bezeichnung Einheit Quelle

3,7 RP- Anschlüsse mit unzureichend. Druck / Durchfluss-
menge, die an die geltenden Normen angeglichen
wurden

U Wasserversorger

3,8 L Länge der Hauptleitungen des Versorgungs- und
Zuleitungsnetzes

Km Wasserversorger

3,9 L- Gesamtlänge der während des Jahres ersetzten
Hauptleitungen

Km Wasserversorger

3,10 VZP Zugelassenes Volumen der Wasserentnahmen mit
durchgeführter und hinterlegter Präventivzone-
Studie

m3 SPGE

3,11 VZPMB Zugelassenes Volumen der Wasserentnahmen mit
im BS veröffentlichter Präventivzone

m3 SPGE

3,12 VZPr Zugelassenes Volumen der Wasserentnahmen mit
an die Normen angeglichener Präventivzone

m3 SPGE

3,13 Pe Anzahl Wasserentnahmestellen U ÖDW

3,14 PeV+ Anzahl Wasserentnahmestellen, deren zulässiges
Volumen überschritten worden ist

U ÖDW

3,15 Cp Anzahl kleiner Zähler U Wasserversorger

3,16 Cg Anzahl großer Zähler U Wasserversorger

3,17 Cp16+ Anzahl kleiner Zähler älter als 16 Jahre U Wasserversorger

3,18 Cg8+ Anzahl großer Zähler älter als 8 Jahre U Wasserversorger

3,19 Nr Anzahl während des Jahres in Betrieb genomme-
ner Anschlüsse

U Wasserversorger

4 GESCHÄFTLICHE DATEN

4,1 CVDt Tatsächlicher Gesamtkostenpreis für die Versor-
gung

S Kontenplan

4,2 CA Gesamtbetrag aller ausgestellter Rechnungen S Wasserversorger

4,3 Cr Gesamtbetrag der am 31.12 unbezahlten Rechnun-
gen

S Wasserversorger

4,4 Ir Betrag der uneinbringlichen Forderungen S Wasserversorger

4,5 C5+ Anzahl der seit 5 Jahren nicht gesichteten Zähler U Wasserversorger

4,6 Dr30+ Anzahl Anschlüsse mit Installationsfrist > 30 Tage U Wasserversorger

4,7 Dr10+ Anzahl Anschlüsse mit Voranschlagsfrist > 10 Tage U Wasserversorger

4,8 Ndf Anzahl Verbraucher mit Zahlungsschwierigkeiten U SPGE

4.9.a RVcc Verbuchte Wertminderungen bei Handelsforderun-
gen

S Wasserversorger

4.9.b RepRVcc Auflösung der verbuchten Wertberichtigungen bei
Handelsforderungen

S Wasserversorger

5 WASSERQUALITÄT

5,1 AA Anzahl durchgeführter Analysen des Typs A U ÖDW

5,2 AB Anzahl durchgeführter Analysen des Typs B U ÖDW

5,3 NC1B Anzahl nicht konformer Fälle - zwingende Para-
meter Mikrobiologie

U ÖDW

5,31 NC1N Anzahl nicht konformer Fälle - zwingende Para-
meter f. Stickstoff

U ÖDW

5,32 NC1MM Anzahl nicht konformer Fälle - zwingende Para-
meter für mineralische Mikroschadstoffe

U ÖDW

5,33 NC1MO Anzahl nicht konformer Fälle - zwingende Para-
meter für organische Mikroschadstoffe

U ÖDW

5,4 NC2 Anzahl nicht konformer Fälle (Nichtübereinst. mit
den Indikatoren)

U ÖDW

5,5 NaA Anzahl erforderter Analysen des Typs A U ÖDW

5,6 NaB Anzahl erforderter Analysen des Typs B U ÖDW

5,7 Natr Gesamtanzahl vorschriftsbedingter Analysen des
behandelten Wassers

U ÖDW

5,8 Nat Gesamtanzahl Analysen des behandelten Wassers U Wasserversorger
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DATEN

Nummer Variable Bezeichnung Einheit Quelle

6 ABZÜGE

6,1 VNE Nicht erfasstes Volumen m3 Abzug

Die in der oben stehenden Tabelle angeführten Daten werden wie folgt definiert:
Mangels weiterer Angaben werden die am 31. Dezember des betreffenden Geschäftsjahres abgeschlossenen Daten

benutzt.
1. BILANZ DER WASSERVOLUMEN
Eigenproduktion (Pp) während des Jahres, unabhängig von der Quelle, entnommenes Volumen abzüglich des

Volumens des Wassers, das für die Reinigung der Produktionsanlagen notwendig ist. Dies entspricht also dem
Volumen, das tatsächlich in die Zuleitungsleitungen einfließt.

Ankauf von Wasser bei Drittpersonen (A1/3): im Laufe des Jahres bei anderen Wassererzeugern gekauftes
Volumen.

Bei den Abonnenten erfasstes Volumen (Ve): bei den Abonnenten (Privatwohnungen, industrielle Kunden,
Landwirtschaft, Behörden,...) aufgrund der Zählerablesung oder auf pauschaler Grundlage erfasstes Volumen. Diese
Angabe muss derjenigen, die für die Berechnung des TKV im Kontenplan des Wassersektors angegeben wird,
entsprechen.

An Drittpersonen verkauftes Volumen (V1/3): das Volumen, das im Laufe des Jahres anderen Wasserversorgern
verkauft worden ist.

2. TECHNISCHE ANLAGEN IM BESITZ DER GESELLSCHAFT
Zugelassenes und zu schützendes Volumen der Wasserentnahmen (VaZP): maximal zugelassenes Entnahmevo-

lumen für die gesamten Grundwasserentnahmestellen, über die die Versorgungsgesellschaft verfügt (einschließlich der
Volumen, für die ein Genehmigungs-, Abänderungs- oder Abweichungsantrag gestellt worden ist), und die auf Zeit
durch eine Präventivzone geschützt werden müssen.

Gesamtanzahl der Zähler (C): Gesamtanzahl der Zähler die bei den Benutzern des Dienstes in Betrieb sind.
Anzahl der jährlich abzulesenden Zähler (Cf): Anzahl der Zähler, die bei den Benutzern des Dienstes in Betrieb

sind, deren Ablesung normalerweise einmal (und nur einmal) pro Jahr stattfinden muss.
Anzahl während des Jahres behandelter Bleianschlüsse (RPb-): Anzahl der Anschlüsse aus Blei, die ein Problem

bezüglich der Wasserqualität auslösen können, und die im Laufe des Jahres behandelt worden sind, durch Isolierung
der Innenfläche, durch Ersatz (teilweise oder ganz) oder durch eine andere Methode. Dies betrifft ebenfalls die
Bleianschlüsse, die während eines ″normalen″ Ersatzes von Leitungen ersetzt worden sind.

Am Anfang des Jahres nicht behandelte Bleianschlüsse (RPb): Schätzung der Anzahl Bleianschlüsse, die ein
Problem bezüglich der Wasserqualität auslösen können, und die am Anfang des Jahres noch behandelt werden
mussten.

Anzahl Anschlüsse mit unzureichendem Druck / unzureichender Durchflussmenge (RP): Anzahl der am Anfang
des Jahres bestehenden Anschlüsse, die den im Wassergesetzbuch beschriebenen Bedingungen in Sachen Druck bzw.
Durchflussmenge nicht genügten.

Anzahl Anschlüsse, die im Laufe des Jahres an die geltenden Normen angeglichen worden sind (RP-): Anzahl der
ursprünglich nicht konformen Anschlüsse, die im Laufe des Jahres mit dem Wassergesetzbuch in Übereinstimmung
gebracht worden sind (bezüglich des Drucks bzw. der Durchflussmenge).

Gesamtlänge der Hauptleitungen (L): Länge (in Kilometern) des ganzen Zuleitungs- und Versorgungsnetzes des
Betreibers am Anfang des Geschäftsjahres. Diese Länge ist ohne die Anschlüsse zu betrachten.

Gesamtlänge der während des Jahres ersetzten Hauptleitungen (L-): Gesamtlänge der Versorgungs- und
Zuleitungsleitungen, die im Laufe des Jahres ersetzt worden sind. Diese Länge ist ohne die Anschlüsse zu betrachten,
und umfasst nicht die eventuellen Netzerweiterungen.

Zugelassenes Volumen der Wasserentnahmen, für die die Akte in Bezug auf die Präventivzonen vom
Überwachungsausschuss für den Schutz der Wasserentnahmestellen als vollständig betrachtet worden ist (VZP):
zugelassenes Volumen der Grundwasserentnahmen, für die die Akte über den Schutz des Entnahmestandorts das
Stadium der Genehmigung durch den Überwachungsausschuss für den Schutz der Wasserentnahmestellen erfolgreich
absolviert hat. Dies betrifft demnach die im Belgischen Staatsblatt veröffentlichten Akten, die vom Minister
genehmigten Akten, die einer öffentlichen Untersuchung unterworfenen Akten oder die Akten in Abwartung der
öffentlichen Untersuchung und die vom Überwachungsausschuss für den Schutz der Wasserentnahmestellen
akzeptierten Akten. Das erwähnte zugelassene Entnahmevolumen muss ebenfalls die laufenden Genehmigungs-,
Abänderungs- oder Abweichungsanträge umfassen.

Zugelassenes Volumen der Wasserentnahmen, für die die PZ im BS veröffentlicht worden ist (VZPMB):
zugelassenes Volumen der Grundwasserentnahmen, für die die Präventivzone im Belgischen Staatsblatt veröffentlicht
worden ist. Das erwähnte zugelassene Entnahmevolumen muss ebenfalls die laufenden Genehmigungs-, Abänderungs-
oder Abweichungsanträge umfassen.

Zugelassenes Volumen der Wasserentnahmen mit an die Normen angeglichener Präventivzone (VZPr):
zugelassenes Volumen der Wasserentnahmen, für die die Präventivzone in Bezug auf den im Belgischen Staatsblatt
veröffentlichten Erlass an die Normen angeglichen worden ist. Das erwähnte zugelassene Entnahmevolumen muss
ebenfalls die laufenden Genehmigungs-, Abänderungs- oder Abweichungsanträge umfassen.

Anzahl Wasserentnahmestellen (Pe): Anzahl Grund- oder Oberflächenwasserentnahmestellen, deren Inhaber die
Versorgungsgesellschaft ist.

Anzahl Wasserentnahmestellen, für die das zulässige Entnahmevolumen im Laufe des Jahres überschritten
worden ist (PeV+): Anzahl Grund- oder Oberflächenwasserentnahmestellenn, für die das maximale zulässige
Entnahmevolumen auf jährlicher Basis überschritten worden ist. Das erwähnte Volumen umfasst ebenfalls die
laufenden Genehmigungs-, Abänderungs- oder Abweichungsanträge.

Anzahl kleiner Zähler (Cp): Anzahl der Zähler, die bei den Abonnenten in Betrieb sind, und deren ständiger
Durchfluss höchstens 16 m3 / Stunde beträgt.

Anzahl großer Zähler (Cg): Anzahl der Zähler, die bei den Abonnenten in Betrieb sind, und deren ständiger
Durchfluss mehr als 16 m3 / Stunde beträgt.

Anzahl kleiner Zähler älter als 16 Jahre (Cp16+): Anzahl der Zähler, die bei den Abonnenten in Betrieb sind, deren
ständiger Durchfluss höchstens 16 m3 / Stunde beträgt, und die seit mindestens 16 Jahren nicht mehr geprüft oder
ersetzt worden sind.
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Anzahl großer Zähler älter als 8 Jahre (Cg8+): Anzahl der Zähler, die bei den Abonnenten in Betrieb sind, deren
ständiger Durchfluss mehr als 16 m3 / Stunde beträgt, und die seit mindestens 8 Jahren nicht mehr geprüft oder ersetzt
worden sind.

Anzahl während des Jahres in Betrieb genommener Anschlüsse (Nr): Anzahl Anschlüsse, die im Laufe des Jahres
in Betrieb genommen worden sind.

3. GESCHÄFTLICHE DATEN
Tatsächlicher Gesamtkostenpreis für die Versorgung (CVDt): der Gesamtbetrag der Kosten aufgrund des

Kontenplans des Wassersektors, die in der Wasserrechnung übernommen werden müssen.
Gesamtbetrag aller ausgestellter Rechnungen (CA): Gesamtbetrag der Rechnungen, die für den Wasserverbrauch

während des Jahres ausgestellt worden sind, einschließlich des TKV, des Sozialfonds und der MwSt.
Gesamtbetrag der am 31.12 unbezahlten Rechnungen (Cr): Betrag der Wasserrechnungen, die am 31.12 nicht

bezahlt worden sind. Dieser Betrag versteht sich einschließlich des TKV, des Sozialfonds und der MwSt.
Uneinbringliche Forderungen (Ir): Betrag der Wasserrechnungen, für die im Laufe des Jahres auf die Forderung

verzichtet wurde. Diese Beträge verstehen sich einschließlich des TKV, des Sozialfonds und der MwSt.
Anzahl der seit 5 Jahren nicht gesichteten Zähler (C5+): Anzahl jährlich abzulesender Zähler, die seit mindestens

5 Jahren von keinem amtlich mit dem Ablesen der Zähler beauftragten Bediensteten gesichtet worden sind.
Anzahl der Anschlüsse, deren Inbetriebnahme mehr als 30 Kalendertage gedauert hat (Dr30+): Anzahl Anschlüsse,

die während des Jahres in Betrieb genommen worden sind, für die die Frist zwischen dem Eingang der formellen
Zusage zum Kostenvorschlag für die Durchführung der Arbeiten durch den Antragsteller, unter Vorbehalt der in
Letzterem vorgesehenen Durchführungsbedingungen, und der Inbetriebnahme des Anschlusses mehr als
30 Kalendertage gedauert hat.

Anzahl der Anschlüsse, für die die Frist zur Übermittlung des Kostenvoranschlags mehr als 10 Kalendertage
gedauert hat (Dr10+): Anzahl Anschlüsse, die während des Jahres in Betrieb genommen worden sind, für die die Frist
zwischen dem Eingang der vollständigen Anfrage und der Mitteilung des Kostenvorschlags mehr als 10 Kalendertage
gedauert hat.

Anzahl Verbraucher mit Zahlungsschwierigkeiten (Ndf): Anzahl Akten, die wegen Zahlungsunfähigkeit dem
ÖSHZ weitergegeben wurden.

Verbuchte Wertberichtigungen bei Handelsforderungen (RVcc)
.Auflösung der verbuchten Wertberichtigungen bei Handelsforderungen (RepRVcc)
Rate der uneinbringlichen Forderungen: das Verhältnis zwischen dem Gesamtbetrag der Nettozuführungen zu

Rückstellungen für Wertminderungen bei den Forderungen aus dem Wasserverkauf und der im Laufe desselben Jahres
als uneinbringlich eingestuften Forderungen einerseits und dem Umsatz ″Wasserrechnung″ des Jahres (TKV, TKAR,
Sozialfonds, Miete des Zählers) andererseits.″

4. WASSERQUALITÄT
Anzahl durchgeführter Analysen der Parameter der Gruppe A (AA): Anzahl der im Laufe des Jahres

durchgeführten Kontrollen der Parameter der Gruppe A nach Anhang XXXIII des Buches II des Umweltgesetzbuches,
welches das Wassergesetzbuch bildet. In Übereinstimmung mit dem Wassergesetzbuch handelt es sich nur um die
Analysen des Wassers an den Wasserhähnen der Verbraucher.

Anzahl durchgeführter Analysen der Parameter der Gruppe B (AB): Anzahl der im Laufe des Jahres
durchgeführten Kontrollen der Parameter der Gruppe B nach Anhang XXXIII des Buches II des Umweltgesetzbuches,
welches das Wassergesetzbuch bildet. In Übereinstimmung mit dem Wassergesetzbuch handelt es sich nur um die
Analysen des Wassers an den Wasserhähnen der Verbraucher.

Anzahl nicht konformer Fälle (Nichtübereinstimmung mit den zwingenden Parametern für die Mikrobiologie)
(NC1B): Anzahl Analysen, für die mindestens ein zwingender Parameterwert für Escherichia coli oder Enterokokken
die im Wassergesetz festgelegte Norm überschritten hat. Bei den Nichtübereinstimmungen handelt es sich nur um
diejenigen, für die die Versorgungsgesellschaft verantwortlich ist (d.h. dienigen, die nicht mit den privaten
Wasserversorgungsanlagen zusammenhängen), und die eine Analyse betreffen, die in Übereinstimmung mit dem
Wassergesetzbuch durchgeführt worden ist. Wenn für eine Analyse zwei oder mehr Parameter die Norm überschreiten,
so zählt die Nichtübereinstimmung nur einmal.

Anzahl nicht konformer Fälle (Nichtübereinstimmung mit den zwingenden Parametern f. stickstoffhaltige Stoffe)
(NC1N): Anzahl Analysen, für die mindestens ein zwingender Parameterwert für Nitrate oder Nitrite die im
Wassergesetz festgelegte Norm überschritten hat. Wenn, für eine Analyse zwei Parameter die Norm überschreiten, so
zählt die Nichtübereinstimmung nur einmal. Bei den Nichtübereinstimmungen handelt es sich nur um diejenigen, die
Analysen betreffen, die in Übereinstimmung mit dem Wassergesetzbuch durchgeführt worden sind.

Anzahl nicht konformer Fälle (Nichtübereinstimmung mit den zwingenden Parametern für mineralische
Mikroschadstoffe) (NC1MM): Anzahl Analysen, für die mindestens ein zwingender Wert für folgende Parameter die im
Wassergesetz festgelegte Norm überschritten hat: Aluminium, Blei, Nickel, Kupfer... Bei den Nichtübereinstimmungen
handelt es sich nur um diejenigen, für die die Versorgungsgesellschaft verantwortlich ist (d.h. dienigen, die nicht mit
den privaten Wasserversorgungsanlagen zusammenhängen), und die eine Analyse betreffen, die in Übereinstimmung
mit dem Wassergesetzbuch durchgeführt worden ist. Wenn für eine Analyse zwei oder mehr Parameter die Norm
überschreiten, so zählt die Nichtübereinstimmung nur einmal.

Anzahl nicht konformer Fälle (Nichtübereinstimmung mit den zwingenden Parametern für organische Mikro-
schadstoffe) (NC1MO): Anzahl Analysen, für die mindestens ein zwingender Wert für folgende Parameter die im
Wassergesetz festgelegte Norm überschritten hat: einzelne Pestizide, gesamte Pestizide, Summe Tri- und Tetra-
Chlorethylen, Benzo(a)pyren, Summe der 4 PAK, Trihalomethane... Wenn für eine Analyse zwei oder mehr Parameter
die Norm überschreiten, so zählt die Nichtübereinstimmung nur einmal. Bei den Nichtübereinstimmungen handelt es
sich nur um diejenigen, die Analysen betreffen, die in Übereinstimmung mit dem Wassergesetzbuch durchgeführt
worden sind.

Anzahl nicht konformer Fälle (Nichtübereinstimmung mit den Indikatoren) (NC2): Anzahl Analysen, für die
mindestens ein Parameterwert der Indikatoren die im Wassergesetzbuch festgelegte Norm überschritten hat,
unabhängig von der Tatsache, ob ein Wert für einen zwingenden Parameter überschritten worden ist oder nicht. Bei den
Nichtübereinstimmungen handelt es sich nur um diejenigen, für die die Versorgungsgesellschaft verantwortlich ist
(d.h. dienigen, die nicht mit den privaten Wasserversorgungsanlagen zusammenhängen). Wenn für eine Analyse zwei
oder mehr Parameter die Norm überschreiten, so zählt die Nichtübereinstimmung nur einmal. Die Nichtübereinstim-
mungen betreffend den pH-Wert werden getrennt und für jeden der Wasserversorger übermittelt.

Anzahl kraft der Gesetzgebung erforderter Analysen der Parameter der Gruppe A (NaA): Gesamtanzahl der
Analysen der Gruppe A, die von der Gesetzgebung für die gesamten Versorgungsgebiete der Gesellschaft vorgesehen
sind.

Anzahl kraft der Gesetzgebung erforderter Analysen der Gruppe B (NaB): Gesamtanzahl der Analysen der
Parameter der Gruppe B, die von der Gesetzgebung für die gesamten Versorgungsgebiete der Gesellschaft vorgesehen
sind.
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Gesamtanzahl Analysen des den Vorschriften entsprechend behandelten Wassers (Natr): Gesamtanzahl der
Analysen des behandelten Wassers an der im Wassergesetzbuch vorgesehenen Entnahmestelle, unabhängig von der
Art der Analyse (bakteriologisch, Pestizide, Metalle,... )..

Gesamtanzahl der Analysen von behandeltem Wasser (Nat): Gesamtanzahl der Analysen des behandelten
Wassers, unabhängig von der Entnahmestelle und der Art der Prüfung (bakteriologisch, Pestizide, Metalle,... ) zu
Zwecken der Bewertung der Übereinstimmung mit den Normen des Wassergesetzbuches

Gesehen, um dem Ministeriellen Erlass vom 15. Mai 2018 zur Abänderung des Ministeriellen Erlasses vom
1. April 2014 über die Visitenkarte und die Leistungsindikatoren der Wasserversorgungsdienste und zur Aufhebung
des Ministerialerlasses vom 12. Oktober 2007 als Anhang beigefügt zu werden.

Namur, den 15. Mai 2018
Der Minister,

C. DI ANTONIO

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2018/202835]
15 MEI 2018. — Ministerieel besluit tot wijziging van het ministerieel besluit van 1 april 2014 betreffende het

visitekaartje en de prestatie-indicatoren van de distributiediensten en tot opheffing van het ministerieel besluit
van 12 oktober 2007

De Minister van Leefmilieu, Ecologische Overgang, Ruimtelijke Ordening, Openbare Werken, Mobiliteit,
Vervoer, Dierenwelzijn en Industriezones,

Gelet op het decreetgevend deel van Boek II van het Milieuwetboek, dat het Waterwetboek inhoudt, de
artikelen D.4 en D.228;

Gelet op het het regelgevende deel van Boek II van het Milieuwetboek, dat het Waterwetboek inhoudt, de
artikelen R.18, R.19, R.30, R.308 en R.308bis-34;

Gelet op het ministerieel besluit van 1 april 2014 betreffende het visitekaartje en de prestatie-indicatoren van de
distributiediensten en tot opheffing van het ministerieel besluit van 12 oktober 2007.

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 3 maart 2016 tot uitvoering van Boek II van het Milieuwetboek,
dat het Waterwetboek inhoudt, wat betreft de verschillende maatregelen i.v.m. de financiering van het waterbeleid en
tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van 16 november 2000 tot uitvoering van het decreet van
6 mei 1999 betreffende de vestiging, de invordering en de geschillen inzake Waalse gewestelijke belastingen, artikel 1
tot bepaling van het percentage van oninvorderbare;

Gelet op het koninklijk besluit van 25 maart 2016 betreffende de opvolging in bedrijf van de koudwatermeters;
Overwegende dat krachtens het koninklijk besluit van 25 maart 2016 betreffende de opvolging in bedrijf van de

koudwatermeters het water ″koud genoemd″ wordt als zijn temperatuur tussen 0 o C en 30 o C inclusief ligt;
Overwegende dat krachtens dit koninklijk besluit, voor de meters die in gebruik zijn genomen op grond van het

koninklijk besluit van 18 februari 1977 betreffende de koudwatermeters, wordt de term ″permanent debiet″ gelezen als
″nominaal meetvermogen″ en wordt de bijhorende waarde in m3/u gedeeld door een factor 1,6.

Op de voordracht van het Comité voor watercontrole,

Besluit :

Artikel 1. Bijlage II bij het ministerieel besluit van 1 april 2014 betreffende het visitekaartje en de prestatie-
indicatoren van de distributiediensten en tot opheffing van het ministerieel besluit van 12 oktober 2007, wordt
vervangen door de bijlage van dit besluit.

Art. 2. Artikel 1 is van toepassing vanaf het werkjaar 2018, hetzij op de gegevens die aan het Comité voor
watercontrole voor 30 juni 2019 overgemaakt moeten worden.

Namen, 15 mei 2018.

C. DI ANTONIO

BIJLAGE
Bijlage II van het ministerieel besluit van 1 april 2014 betreffende het visitekaartje en de prestatie-indicatoren van

de distributiediensten en tot opheffing van het ministerieel besluit van 12 oktober 2007.
Nodige gegevens voor het uitwerken van de prestatie-indicatoren

GEGEVENS

Nummer Variabele Benaming Eenheid Bron

0 n Werkjaar -

1 BALANS VAN DE WATERVOLUMES

1,1 Pp Eigen productie m3 Verdeler

1,2 A1/3 Aankoop aan derden m3 Verdeler

1,3 Ve Geregistreerd volume m3 Boekhoudplan

1,4 V1/3 Verkoop aan derden m3 Verdeler

3 TECHNISCH VERMOGEN
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GEGEVENS

Nummer Variabele Benaming Eenheid Bron

3 Tva Totaal van de toegelaten volumes m3 SPGE (OPENBARE
MAATSCHAPPIJ
WATERBEHEER)

3,1 VaZP Te beschermen toegelaten tapvolume m3 SPW - SPGE

3,2 C Totaalaantal meters U Boekhoudplan

3,3 Cf Aantal meters die jaarlijks opgemeten worden U Verdeler

3,4 RPb- Loodaansluitingen vervangen in de loop van het
jaar

U Verdeler

3,5 RPb Loodaansluitingen niet behandeld aan het begin
van het werkjaar

U Verdeler

3,6 RP Aansluitingen druk/debiet onvoldoende U Verdeler

3,7 RP- Aansluitingen druk/debiet conform gemaakt U Verdeler

3,8 L Lengte moederleidingen distributie + toevoer) Km Verdeler

3,9 L- Lengte van de leidingen vervangen in de loop van
het jaar

Km Verdeler

3,10 VZP Volume tappunten met verrichte en ingediende PZ m3 SPGE (OPENBARE
MAATSCHAPPIJ
WATERBEHEER)

3,11 VZPMB Volume tappunten met bekendgemaakte PZ in het
BS

m3 SPGE (OPENBARE
MAATSCHAPPIJ
WATERBEHEER)

3,12 VZPr Volume tappunten met conform gemaakte PZ m3 SPGE (OPENBARE
MAATSCHAPPIJ
WATERBEHEER)

3,13 Pe Aantal tappunten U SPW

3,14 PeV+ Aantal tappunten waarvan het toegestane volume
overschreden is

U SPW

3,15 Cp Aantal kleine meters U Verdeler

3,16 Cg Aantal grote meters U Verdeler

3,17 Cp16+ Aantal kleine meters ouder dan zestien jaar U Verdeler

3,18 Cg8+ Aantal grote meters ouder dan acht jaar U Verdeler

3,19 Nr Aantal aansluitingen in dienst gesteld in de loop
van het jaar

U Verdeler

4 ADMINISTRATIEF BEHEER

4,1 CVDt Werkelijke kostprijs distributie S Boekhoudplan

4,2 CA Som van de uitgebrachte facturen S Verdeler

4,3 Cr Som van de facturen die op 31/12 onbetaald zijn S Verdeler

4,4 Ir Bedrag van de oninvorderbare schuldvorderingen S Verdeler

4,5 C5+ Aantal niet nagekeken meters sinds vijf jaar U Verdeler

4,6 Dr30+ Aantal aansluitingen waarvan termijn aanleg
> 30 dagen

U Verdeler

4,7 Dr10+ Aantal aansluitingen waarvan termijn kostenra-
ming> 10 dagen

U Verdeler

4,8 Ndf Aantal verbruikers met betalingsmoeilijkheden U SPGE (OPENBARE
MAATSCHAPPIJ
WATERBEHEER)

4.9.a RVcc Geboekte waardeverminderingen op handelvorde-
ringen

S Verdeler

4.9.b RepRVcc Terugname van de geboekte waardeverminderin-
gen op handelvorderingen

S Verdeler

5 KWALITEIT VAN HET WATER

5,1 AA Aantal uitgevoerde analyses van het type A U SPW

5,2 AB Aantal uitgevoerde analyses van het type B U SPW

5,3 NC1B Aantal non-conformiteiten op imperatieve parame-
ters inzake microbiologie

U SPW
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GEGEVENS

Nummer Variabele Benaming Eenheid Bron

5,31 NC1N Aantal non-conformiteiten - imperatieve stikstof-
parameters

U SPW

5,32 NC1MM Aantal non-conformiteiten - imperatieve parame-
ters minerale microverontreinigingen

U SPW

5,33 NC1MO Aantal non-conformiteiten - imperatieve parame-
ters organische microverontreinigingen

U SPW

5,4 NC2 Indicatief aantal non-conformiteiten U SPW

5,5 NaA Aantal vereiste analyses van het type A U SPW

5,6 NaB Aantal vereiste analyses van het type B U SPW

5,7 Natr Totaalaantal reglementaire analyses op behandeld
water

U SPW

5,8 Nat Totaalaantal analyses op behandeld water U Verdeler

6 DEDUCTIES

6,1 VNE Niet-geregistreerd volume m3 Deductie

De gegevens opgenomen in bovenstaande tabel worden als volgt omschreven:
Bij gebrek aan nadere omschrijving wordt ervan uitgegaan dat de gegevens op 31 december van het jaar van het

overeenstemmende werkjaar worden bepaald.
1. BALANS VAN DE WATERVOLUMES
Eigen productie (Pp) : tijdens het jaar opgenomen volume, ongeacht de bron, min het volume dat nodig is voor de

reiniging van de productie- installaties. Dit vertegenwoordigt dus het volume dat daadwerkelijk de toevoerleidingen
binnenstroomt.

Wateraankoop bij derden (A1/3): volume gekocht bij andere waterproducenten en gefactureerd door derden.
Hoeveelheid geregistreerd bij de abonnees (Ve): volume gemeten bij de abonnees (huishoudens, industrie,

landbouw, administraties,...) op basis van de indexlijst of op forfaitaire basis. Dit gegeven moet gelijk zijn aan dat
aangegeven voor de berekening van de CVC in het Boekhoudplan van het water.

Volume verkocht aan derden (V1/3): volume verkocht aan andere verdelers tijdens het jaar.
2. TECHNISCH VERMOGEN
Te beschermen toegelaten tapvolume (VaZP): maximaal tapvolume toegelaten voor het geheel van de tappunten

voor grondwater waarvan de verdeler houder is (met inbegrip van de volumes die het voorwerp zijn van een
toelatings-, wijzigings- of afwijkingsaanvraag) en die op termijn het voorwerp moeten uitmaken van een
preventiezone.

Totaalaantal meters (C): totaalaantal meters in dienst bij de gebruikers van de dienst.
Aantal meters die jaarlijks opgemeten worden (Cf): aantal meters in dienst bij de gebruikers van de dienst

waarvoor de opmeting normaal één enkele keer per jaar moet worden uitgevoerd.
Aantal loodaansluitingen behandeld in de loop van het jaar (RPb-) : aantal loodaansluitingen die de waterkwaliteit

kunnen aantasten en die in de loop van het jaar werden behandeld, door bekleding, totale of gedeeltelijke vervanging
of door een andere methode. Dit omvat ook de loodaansluitingen die zijn vervangen bij een ″gewone″ vervanging van
leidingen.

Loodaansluitingen niet behandeld aan het begin van het werkjaar (RPb): raming van het aantal loodaansluitingen
die de waterkwaliteit kunnen aantasten en die nog behandeld moesten worden bij het begin van het werkjaar.

Aantal aansluitingen waarvan druk/debiet onvoldoende (RP) : aantal aansluitingen die bij het begin van het
werkjaar niet voldeden aan de druk- en/of debietvoorwaarden bedoeld in het Waterwetboek.

Aantal aansluitingen conform gemaakt in de loop van het werkjaar (RP-) : aantal aansluitingen die aanvankelijk
niet conform waren en in de loop van het werkjaar met het Waterwetboek in overeenstemming zijn gebracht wat debiet
en/of druk betreft.

Totaallengte van de moederleidingen (L) : lengte, in km, van het gezamenlijke toevoer- en distributienetwerk van
de operateur in het begin van het werkjaar. Deze lengte wordt excl. aansluitingen in aanmerking genomen.

Totaallengte van de moederleidingen vervangen in de loop van het jaar (L-): totaallengte van de distributie- en
toevoerleidingen vervangen in de loop van het werkjaar. Deze lengte wordt excl. aansluitingen in aanmerking genomen
en omvat de eventuele uitbreidingen van het net niet.

Toegelaten tapvolume voor de tappunten waarvoor het dossier van de preventiezones als volledig is beschouwd
door het Opvolgingscomité voor de bescherming van de winpunten (VZP) : toegelaten taphoeveelheid voor de
tappunten waarvoor het beschermingsdossier verder gevorderd is dan het stadium van aanvaarding door het
Opvolgingscomité voor de bescherming van de winpunten. Dat omvat dus de dossiers bekendgemaakt in het Belgisch
Staatsblad, de dossiers bepaald door de Minister, de dossiers onderworpen aan een openbaar onderzoek of de dossiers
die het voorwerp van een openbaar onderzoek moeten uitmaken en de dossiers aanvaard door het Opvolgingscomité
voor de bescherming van de winpunten. Het vermelde toegelaten tapvolume moet ook de lopende toelatings-,
wijzigings- of afwijkingsaanvragen inhouden.

Toegelaten tapvolume voor de tappunten waarvoor een PZ in het Belgisch Staatsblad is bekendgemaakt (VZPMB) :
toegelaten tapvolume voor de tappunten waarvoor een preventiezone in het Belgisch Staatsblad is bekendgemaakt. Het
vermelde toegelaten tapvolume moet ook de lopende toelatings-, wijzigings- of afwijkingsaanvragen inhouden.

Toegelaten tapvolume voor de tappunten waarvoor een PZ in het Belgisch Staatsblad in overeenstemming is
gebracht (VZPr) : toegelaten tapvolume voor de tappunten waarvoor een preventiezone in overeenstemming is
gebracht ten opzichte van het besluit bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad. Het vermelde toegelaten tapvolume
moet ook de lopende toelatings-, wijzigings- of afwijkingsaanvragen inhouden.

Aantal tappunten (Pe): aantal tappunten voor grond- of oppervlaktewater waarvan de verdeler houder is.
Aantal tappunten waarvoor het toegelaten volume is overschreden in de loop van het jaar (PeV+) : aantal

tappunten voor grond- of oppervlaktewater waarvoor het toegelaten maximale tapvolume op jaarbasis overschreden
is. Dit laatste bevat de lopende toelatings-, wijzigings- of afwijkingsaanvragen.
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Aantal kleine meters (Cp): aantal meters in dienst bij de abonnees van wie het permanent debiet gelijk is aan
16 m3 per uur of minder.

Aantal grote meters (Cg): aantal meters in dienst bij de abonnees van wie het permanent debiet hoger is dan
16 m3 per uur.

Aantal kleine meters ouder dan zestien jaar (Cp16+): aantal meters in dienst bij de abonnees van wie het
permanente debiet gelijk is aan 16 m3 per uur of minder en die niet zijn gecontroleerd of vervangen sinds minstens
zestien jaar.

Aantal grote meters ouder dan acht jaar (Cg8+): aantal meters in dienst bij de abonnees van wie het permanente
debiet hoger is dan 16 mper uur en die niet zijn gecontroleerd of vervangen sinds minstens acht jaar.

Aantal aansluitingen in dienst gesteld in de loop van het jaar (Nr) : aantal aansluitingen in dienst gesteld in de loop
van het werkjaar.

3. ADMINISTRATIEF BEHEER
Werkelijke kostprijs distributie: Totaal bedrag van de lasten dat op de waterfactuur afgewenteld moet worden en

vastgelegd in het boekhoudplan voor het water.
Som van de uitgebrachte facturen (CA): som van de facturen uitgebracht voor het waterverbruik tijdens het jaar,

met inbegrip van CVA, Sociaal Fonds en BTW.
Som van de uitgebrachte facturen die op 31/12 onbetaald zijn (Cr): Bedrag van de waterfacturen die op 31/12

onbetaald zijn. Dat bedrag omvat de CVA, het Sociaal Fonds en de BTW.
Bedrag van de oninvorderbare (Ir): bedrag van de waterfacturen die als oninvorderbaar zijn opgenomen in de loop

van het werkjaar. Die bedragen omvatten de CVA, het Sociaal Fonds en de BTW
Aantal meters niet gezien sinds vijf jaar (C5+): aantal meters die jaarlijks opgemeten worden en die sinds minstens

5 jaar niet meer de visu zijn opgemeten door een indexeerder.
Aantal aansluitingen waarvan de uitvoeringstermijn dertig werkdagen heeft overschreden (Dr30+) : aantal

aansluitingen in dienst gesteld in de loop van het jaar en waarvoor de termijn tussen de ontvangst van de aanvaarding
van de kostenraming door de aanvrager, onder voorbehoud van de uitvoeringsvoorwaarden bedoeld in de
kostenraming, en de inbedrijfstelling van het water dertig werkdagen heeft overschreden.

Aantal aansluitingen waarvoor de termijn voor de overmaking van de kostenraming tien werkdagen heeft
overschreden (Dr10+) : aantal aansluitingen in dienst gesteld in de loop van het jaar en waarvoor de termijn tussen de
ontvangst van de volledige aanvraag en de overmaking van de kostenraming tien werkdagen heeft overschreden.

Aantal verbruikers met betalingsmoeilijkheden (Ndf): aantal dossiers overgemaakt aan het OCMW wegens
wanbetaling.

Geboekte waardevermindering op handelvorderingen (RVcc).
Terugname van de geboekte waardevermindering op handelvorderingen (RepRVcc).
Percentage van oninvorderbare: de verhouding, enerzijds, tussen de som van de netto dotaties aan de

voorzieningen voor waardeverminderingen op vorderingen van waterverkoop en van de vorderingen die overgaan
naar oninvorderbare tijdens datzelfde jaar en, anderzijds, het omzetcijfer ″waterfactuur″ van het jaar (CVD ″werkelijke
kostprijs bij de distributie″, RKS ″Reële Kostprijs Sanering″, Sociaal fonds, huur van de teller).

4. KWALITEIT VAN HET WATER
Aantal uitgevoerde analyses van de parameters van groep A (AA): aantal in de loop van het jaar uitgevoerde

controles van de parameters van groep A van bijlage XXXIII bij Boek II van het Milieuwetboek, dat het Waterwetboek
inhoudt

Het gaat enkel om de analyses die uitgevoerd worden op de kranen van de verbruikers, overeenkosmtig het
Waterwetboek

Aantal uitgevoerde analyses van groep B (AB): aantal in de loop van het jaar uitgevoerde controles van de
parameters van groep B van bijlage XXXIII bij Boek II van het Milieuwetboek dat het Waterwetboek inhoudt. Het gaat
enkel om de analyses die uitgevoerd worden op de kranen van de verbruikers, overeenkosmtig het Waterwetboek.

Aantal non-conformiteiten op de imperatieve parameters inzake microbiologie (NC1B) aantal analyses waarvoor
minstens één imperatieve waarde betreffende de Escherichia coli of de enterokokken de in het Waterwetboek
vastgelegde norm overschreden heeft. Het gaat enkel om de non-conformiteiten waarvoor de verdeler verantwoorde-
lijk is (niet i.v.m. de privé-installaties voor waterdistributie) en om een analyse uitgevoerd overeenkomstig het
Waterwetboek. Als twee parameters of meer de norm overschrijden voor een analyse, telt de non-conformiteit slecht
één keer.

Aantal non-conformiteiten op de imperatieve stikstofparameters (NC1N): aantal analyses waarvoor minstens één
imperatieve waarde betreffende de nitraten of de nitrieten de in het Waterwetboek vastgelegde norm overschreden
heeft. Als twee parameters de norm overschrijden voor een analyse, telt de non-conformiteit slecht één keer. De
non-conformiteiten moeten slechts de analyses uitgevoerd overeenkomstig het Waterwetboek betreffen.

Aantal non-conformiteiten op de imperatieve parameters inzake minerale microverontreinigingen (CC1MM):
aantal analyses waarvoor minstens één imperatieve waarde betreffende de volgende parameters de in het
Waterwetboek vastgelegde norm overschreden heeft: aluminium, lood, nikkel, koper,... Het gaat enkel om de
non-conformiteiten waarvoor de verdeler verantwoordelijk is (niet i.v.m. de privé-installaties voor waterdistributie) en
om een analyse uitgevoerd overeenkomstig het Waterwetboek. Als twee parameters of meer de norm overschrijden
voor een analyse, telt de non-conformiteit slecht één keer.

Aantal non-conformiteiten op de imperatieve parameters inzake organische microverontreinigingen (NC1MO):
aantal analyses waarvoor minstens één imperatieve waarde betreffende de volgende parameters de in het
Waterwetboek vastgelegde norm overschreden heeft: individuele pesticiden, totale pesticiden, som van tri- en
tetrachloorethyleen, benzo(a)pyreen, som van de 4 PAK’s, trihalomethaan... Als twee parameters of meer de norm
overschrijden voor een analyse, telt de non-conformiteit slecht één keer. De non-conformiteiten moeten slechts de
analyses uitgevoerd overeenkomstig het Waterwetboek betreffen.

Aantal non-conformiteiten op de indicatieve parameter (NC2): aantal analyses waarvoor minstens één indicatieve
waarde de in het Waterwetboek vastgelegde norm overschreden heeft, ongeacht het feit dat een imperatieve al dan niet
is overschreden. Het gaat enkel om de non-conformiteitsfeiten waarvoor de verdeler verantwoordelijk is (niet i.v.m. de
privé-installaties voor waterdistributie). Als twee parameters of meer de norm overschrijden voor een analyse, telt de
non-conformiteit slecht één keer. De non-conformiteitsfeiten betreffende het pH-getal worden afzonderlijk en voor elke
van de verdelers meegdeeld.

Aantal analyses van groep A waarin de wetgeving voorziet (NaA) : totaalaantal analyses van groep A waarin de
wetgeving voorziet voor het geheel van de distributiezones van de verdeler.
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Aantal analyses van groep B waarin de wetgeving voorziet (NaB) : totaalaantal analyses van de parameters van
groep B waarin de wetgeving voorziet voor het geheel van de distributiezones van de verdeler.

Totaalaantal analyses op reglementair behandeld water (Natr): totaalaantal analyses uitgevoerd op behandeld
water op de plaats van monsterneming bedoeld in het Waterwetboek en ongeacht het soort uitgevoerde analyse
(bacteriologisch, pesticiden, metalen,... ).

Totaalaantal analyses op behandeld water (Nat): totaalaantal analyses uitgevoerd op behandeld water, ongeacht de
plaats van de monsterneming en het soort uitgevoerde controle (bacteriologisch, pesticiden, metalen,... ) met het oog
op de evaluatie van de overeenstemming met de normen van het Waterwetboek.

Gezien om te worden gevoegd bij het ministerieel besluit van 15 mei 2018 tot wijziging van het ministerieel besluit
van 1 april 2004 betreffende het visitekaartje en de prestatie-indicatoren van de distributiediensten en tot opheffing van
het ministerieel besluit van 12 oktober 2007.

Namen, 15 mei 2018.
De Minister,

C. DI ANTONIO

ANDERE BESLUITEN — AUTRES ARRETES

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2018/12475]
Hoofdcommissaris van politie. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 19 april 2018 wordt de heer Alain
LAMBERT, benoemd in de graad van hoofdcommissaris van politie
met ingang van 10 oktober 2017.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2018/12477]
Tuchtraad van de personeelsleden van de politiediensten

Aanduiding van de secretaressen van de Duitstalige kamer

Bij ministerieel besluit van 26 april 2018 :
worden mevrouw Evelyne LUX en mevrouw Isabelle CHAN-

TRAINE respectievelijk in de hoedanigheid van effectief secretaris en
plaatsvervangend secretaris bij de Duitstalige kamer van de Tuchtraad
van de personeelsleden van de politiediensten.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2018/202307]

17 MEI 2018. — Koninklijk besluit houdende
benoeming van een rechter in sociale zaken (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het Gerechtelijk Wetboek inzonderheid op de artikelen 198
tot 201, 202, gewijzigd bij de wet van 6 mei 1982, 206, gewijzigd bij de
wet van 15 mei 1987, en 216;

Gelet op het koninklijk besluit van 7 april 1970 tot vaststelling van het
aantal rechters en raadsheren in sociale zaken en van de wijze van
voordracht van de kandidaten, gewijzigd bij de koninklijke besluiten
van 12 oktober 1970, 4 mei 1971, 11 september 1974, 12 september 1974,
8 juni 1976, 12 oktober 1978, 11 augustus 1982, 6 maart 1984,
18 februari 1994, 19 januari 1999, 16 juni 2006 en 25 maart 2014;

Gelet op de dubbele kandidatenlijsten voorgedragen door de repre-
sentatieve werkgevers- en werknemersorganisaties;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Tot werkend rechter in sociale zaken bij de Arbeids-
rechtbank van Henegouwen wordt benoemd :

- als werknemer-arbeider :

de heer BELTRAN David, te DOISCHE;

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 novem-
ber 2014.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2018/12475]
Commissaire divisionnaire de police. — Nomination

Par arrêté royal du 19 avril 2018, Monsieur Alain LAMBERT est
nommé au grade de commissaire divisionnaire de police avec effet au
10 octobre 2017.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2018/12477]
Conseil de discipline des membres du personnel des services de

police. — Désignation des secrétaires de la chambre germanophone

Par arrêté ministériel du 26 avril 2018 :
Mesdames Evelyne LUX et Isabelle CHANTRAINE ont été désignées

respectivement en qualité de secrétaire effective et de secrétaire
suppléante auprès de la chambre germanophone du Conseil de
discipline des membres du personnel des services de police.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2018/202307]

17 MAI 2018. — Arrêté royal portant
nomination d’un juge social (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu le Code judiciaire, notamment les articles 198 à 201, 202, modifié
par la loi du 6 mai 1982, 206, modifié par la loi du 15 mai 1987, et 216;

Vu l’arrêté royal du 7 avril 1970 déterminant le nombre des juges
sociaux et des conseillers sociaux et les modalités de présentation des
candidats, modifié par les arrêtés royaux du 12 octobre 1970, du
4 mai 1971, du 11 septembre 1974, du 12 septembre 1974, du 8 juin 1976,
du 12 octobre 1978, du 11 août 1982, du 6 mars 1984, du 18 février 1994,
du 19 janvier 1999, du 16 juin 2006 et du 25 mars 2014;

Vu la liste double de candidats présentés par l’organisation représen-
tative d’employeurs et de travailleurs;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est nommé en qualité de juge social effectif au Tribunal
du travail du Hainaut :

- au titre de travailleur ouvrier :

Mr BELTRAN David, à DOISCHE;

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er novembre 2014.
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Art. 3. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 17 mei 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Koninklijk besluit van 7 april 1970, Belgisch Staatsblad van 24 april 1970.
Koninklijk besluit van 12 oktober 1970, Belgisch Staatsblad van

27 oktober 1970.
Koninklijk besluit van 4 mei 1971, Belgisch Staatsblad van 14 mei 1971.
Koninklijk besluit van 11 september 1974, Belgisch Staatsblad van

20 september 1974.
Koninklijk besluit van 12 september 1974, Belgisch Staatsblad van

24 september 1974.
Koninklijk besluit van 8 juni 1976, Belgisch Staatsblad van 22 juni 1976.
Koninklijk besluit van 12 oktober 1978, Belgisch Staatsblad van

29 november 1978.
Koninklijk besluit van 11 augustus 1982, Belgisch Staatsblad van

10 september 1982.
Koninklijk besluit van 6 maart 1984, Belgisch Staatsblad van

21 maart 1984.
Koninklijk besluit van 18 februari 1994, Belgisch Staatsblad van

26 februari 1994.
Koninklijk besluit van 19 januari 1999, Belgisch Staatsblad van

4 februari 1999.
Koninklijk besluit van 16 juni 2006, Belgisch Staatsblad van 28 juni 2006.
Koninklijk besluit van 25 maart 2014, Belgisch Staatsblad van

28 maart 2014.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2018/202727]

Algemene Directie Collectieve Arbeidsbetrekkingen. — Benoeming
van de leden van het Paritair Comité voor het groefbedrijf

Bij besluit van de Directeur-generaal a.i. van 26 april 2018, dat in
werking treedt de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt
bekendgemaakt :

worden benoemd tot leden van het Paritair Comité voor het
groefbedrijf :

1. als vertegenwoordigers van de werkgeversorganisaties :

Gewone leden :

Mevr. ABRAHAM Julie, te Elsene;
De heren :
DAULMERIE Christophe, te Waterloo;
VANWILDEMEERSCH Geert, te Zottegem;
DETHIER Pierre, te Malmédy;
Mevr. WOUTERS Ine, te Mol;
De heren :
BERTRAND Paul, te Doornik;
TRINON Philippe, te Tinlot;
BEN HARRATH Faouzi, te Aarlen;
Mevr. DURIAU Brigitte, te Waver;
De heren :
CALOZET Michel, te Etterbeek;
SADZOT Alain, te Luik;
DE BRUYCKER Daniel, te Péruwelz.

Plaatsvervangende leden :

De heren :
MISONNE Benoît, te Namen;

Art. 3. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 17 mai 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Références au Moniteur belge :
Arrêté royal du 7 avril 1970, Moniteur belge du 24 avril 1970.
Arrêté royal du 12 octobre 1970, Moniteur belge du 27 octobre 1970.

Arrêté royal du 4 mai 1971, Moniteur belge du 14 mai 1971.
Arrêté royal du 11 septembre 1974, Moniteur belge du 20 septem-

bre 1974.
Arrêté royal du 12 septembre 1974, Moniteur belge du 24 septem-

bre 1974.
Arrêté royal du 8 juin 1976, Moniteur belge du 22 juin 1976.
Arrêté royal du 12 octobre 1978, Moniteur belge du 29 novembre 1978.

Arrêté royal du 11 août 1982, Moniteur belge du 10 septembre 1982.

Arrêté royal du 6 mars 1984, Moniteur belge du 21 mars 1984.

Arrêté royal du 18 février 1994, Moniteur belge du 26 février 1994.

Arrêté royal du 19 janvier 1999, Moniteur belge du 4 février 1999.

Arrêté royal du 16 juin 2006, Moniteur belge du 28 juin 2006.
Arrêté royal du 25 mars 2014, Moniteur belge du 28 mars 2014.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2018/202727]

Direction générale Relations collectives de travail. — Nomination des
membres de la Commission paritaire de l’industrie des carrières

Par arrêté de la Directrice générale a.i. du 26 avril 2018, qui entre en
vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge :

sont nommés membres de la Commission paritaire de l’industrie des
carrières :

1. en qualité de représentants des organisations d’employeurs :

Membres effectifs :

Mme ABRAHAM Julie, à Ixelles;
MM. :
DAULMERIE Christophe, à Waterloo;
VANWILDEMEERSCH Geert, à Zottegem;
DETHIER Pierre, à Malmédy;
Mme WOUTERS Ine, à Mol;
MM. :
BERTRAND Paul, à Tournai;
TRINON Philippe, à Tinlot;
BEN HARRATH Faouzi, à Arlon;
Mme DURIAU Brigitte, à Wavre;
MM. :
CALOZET Michel, à Etterbeek;
SADZOT Alain, à Liège;
DE BRUYCKER Daniel, à Péruwelz.

Membres suppléants :

MM. :
MISONNE Benoît, à Namur;
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DE MOL Philippe, te Quévy;
CROONENBERGHS Bruno, te Villers-le-Bouillet;
CLARINVAL Régis, te Sedan (Frankrijk);
ARRAZOLA DE ONATE Luk, te Balen;
LEROY Michel, te Antoing;
DUBOIS Michaël, te Waver;
Mevr. COLLINGE Emmanuelle, te Wellin;
De heren :
DECONINCK Christian, te Rochefort;
PIRSON Marc, te Herne;
CULOT Xavier, te Terhulpen;
LEBAILLY Jean, te Saint-Ghislain.
2. als vertegenwoordigers van de werknemersorganisaties :

Gewone leden :

De heren :
FRAGAPANE Stefano, te Zinnik;
HILAMI Brahim, te Awans;
VREULS Marc, te Bitsingen;
LEVEQUE Arnaud, te Eigenbrakel;
LAMARQUE Fabrice, te Estaimpuis;
LECLERCQ Philippe, te Eigenbrakel;
VERDONCKT Didier, te Ronse;
BRISCOLINI Carlo, te Charleroi;
CUPPENS Pierre, te Chaudfontaine;
KOWAL Rudy, te Bernissart;
VERHELST Kristof, te Gavere;
CONTENT Philippe, te Amay.

Plaatsvervangende leden :

De heren :
NEUPREZ Eric, te Verviers;
MARTELEZ Michel, te Courcelles;
VERREYT Wim, te Mol;
LUCCHETTA Frédéric, te Floreffe;
DUPANLOUP Sébastien, te Gerpinnes;
LONDON Mathieu, te Dalhem;
STAAL Jan, te Genk;
BAILLIEUX Frank, te Aarlen;
DAERDEN Justin, te Boortmeerbeek;
DELAIVE Paul, te Colfontaine;
MOUTHUY Jean-Luc, te La Bruyère;
TEHEUX Jean-Louis, te Awans.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2018/202306]
Arbeidsgerechten. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 21 mei 2018, is mevrouw JONARD
Alexandra benoemd tot werkend rechter in sociale zaken, als werknemer-
arbeider bij de Arbeidsrechtbank van Henegouwen ter vervanging van
de heer JOUNIAUX Remy wiens mandaat zij zal voleindigen.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2018/31138]

Krijgsmacht. — Koninklijk besluit betreffende de benoeming
van een lagere officier van het actief kader

Bij koninklijk besluit nr. 2241 van 10 maart 2018 :

Wordt in de categorie van de beroepsofficieren van niveau A,
onderluitenant van het vliegwezen S. Van Laer benoemd in de graad
van luitenant van het vliegwezen op 26 september 2013 in plaats van
26 december 2013, zoals oorspronkelijk werd bepaald in het koninklijk
besluit nr. 212 van 26 december 2013.

DE MOL Philippe, à Quévy;
CROONENBERGHS Bruno, à Villers-le-Bouillet;
CLARINVAL Régis, à Sedan (France);
ARRAZOLA DE ONATE Luk, à Balen;
LEROY Michel, à Antoing;
DUBOIS Michaël, à Wavre;
Mme COLLINGE Emmanuelle, à Wellin;
MM. :
DECONINCK Christian, à Rochefort;
PIRSON Marc, à Herne;
CULOT Xavier, à La Hulpe;
LEBAILLY Jean, à Saint-Ghislain.
2. en qualité de représentants des organisations de travailleurs :

Membres effectifs :

MM. :
FRAGAPANE Stefano, à Soignies;
HILAMI Brahim, à Awans;
VREULS Marc, à Bassenge;
LEVEQUE Arnaud, à Braine-l’Alleud;
LAMARQUE Fabrice, à Estaimpuis;
LECLERCQ Philippe, à Braine-l’Alleud;
VERDONCKT Didier, à Renaix;
BRISCOLINI Carlo, à Charleroi;
CUPPENS Pierre, à Chaudfontaine;
KOWAL Rudy, à Bernissart;
VERHELST Kristof, à Gavere;
CONTENT Philippe, à Amay.

Membres suppléants :

MM. :
NEUPREZ Eric, à Verviers;
MARTELEZ Michel, à Courcelles;
VERREYT Wim, à Mol;
LUCCHETTA Frédéric, à Floreffe;
DUPANLOUP Sébastien, à Gerpinnes;
LONDON Mathieu, à Dalhem;
STAAL Jan, à Genk;
BAILLIEUX Frank, à Arlon;
DAERDEN Justin, à Boortmeerbeek;
DELAIVE Paul, à Colfontaine;
MOUTHUY Jean-Luc, à La Bruyère;
TEHEUX Jean-Louis, à Awans.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2018/202306]
Juridictions du travail. — Nomination

Par arrêté royal du 21 mai 2018, Madame JONARD Alexandra est
nommée juge social effectif au titre de travailleur ouvrier au Tribunal
du travail du Hainaut en remplacement de Monsieur JOUNIAUX
Remy dont elle achèvera le mandat.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2018/31138]

Forces armées. — Nomination d’un officier
subalterne du cadre actif

Par arrêté royal n° 2241 du 10 mars 2018 :

Dans la catégorie des officiers de carrière de niveau A, le sous-
lieutenant d’aviation Van Laer S. est nommé au grade de lieutenant
d’aviation, le 26 septembre 2013 au lieu du 26 décembre 2013 comme il
a été stipulé à l’origine dans l’arrêté royal n° 212 du 26 décembre 2013.
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MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2018/12309]
Krijgsmacht. — Verandering van krijgsmachtdeel

Bij koninklijk besluit nr. 2242 van 10 maart 2017, wordt reserveluite-
nant van het vliegwezen F-X. Decleyre van het reservekader, met zijn
graad en zijn anciënniteit, overgeplaatst van het korps van het
niet-varend personeel van de luchtmacht naar de marine in het korps
van het marinepersoneel op 1 maart 2018.

Voor verdere bevordering wordt hij gerangschikt na vaandrig-ter-zee
van de diensten van het reservekader B. De Graaf.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2018/12206]
Leger. — Landmacht. — Overgang van het kader

van de beroepsofficieren naar het kader van de reserveofficieren

Bij koninklijk besluit nr. 2246 van 10 maart 2018, wordt het ontslag uit
het ambt dat hij in de categorie van de beroepsofficieren van niveau A
bekleedt, aangeboden door kapitein K. Stubbe, aanvaard op 1 mei 2018.

Hij gaat op deze datum, met zijn graad en zijn anciënniteit, over naar
de categorie van de reserveofficieren, in het korps van de artillerie.

Voor verdere bevordering neemt hij anciënniteitsrang als kapitein
van het reservekader op 28 september 2014.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2018/12208]
Leger. — Landmacht. — Overgang van het kader

van de beroepsofficieren naar het kader van de reserveofficieren

Bij koninklijk besluit nr. 2252 van 25 maart 2018, wordt het ontslag uit
het ambt dat hij in de categorie van de beroepsofficieren van niveau A
bekleedt, aangeboden door kapitein T. Vanderhallen, aanvaard op
1 mei 2018.

Hij gaat op deze datum, met zijn graad en zijn anciënniteit, over naar
de categorie van de reserveofficieren, in het korps van de infanterie.

Voor verdere bevordering neemt hij anciënniteitsrang als kapitein
van het reservekader op 28 september 2015.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2018/12209]
Leger. — Landmacht. — Overgang van het kader

van de beroepsofficieren naar het kader van de reserveofficieren

Bij koninklijk besluit nr. 2257 van 31 maart 2018, wordt het ontslag uit
het ambt dat hij in de categorie van de beroepsofficieren van niveau A
bekleedt, aangeboden door kapitein M. De Wilde, aanvaard op
1 april 2018.

Hij gaat op deze datum, met zijn graad en zijn anciënniteit, over naar
de categorie van de reserveofficieren, in het korps van de artillerie.

Voor verdere bevordering neemt hij anciënniteitsrang als kapitein
van het reservekader op 28 september 2014.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2018/12211]
Leger. — Landmacht. — Overgang van het kader

van de beroepsofficieren naar het kader van de reserveofficieren

Bij koninklijk besluit nr. 2259 van 31 maart 2018, wordt het ontslag uit
het ambt dat hij in de categorie van de beroepsofficieren van niveau A
bekleedt, aangeboden door kapitein G. Pauwels, aanvaard op 1 april 2018.

Hij gaat op deze datum, met zijn graad en zijn anciënniteit, over naar
de categorie van de reserveofficieren, in het korps van de infanterie.

Voor verdere bevordering neemt hij anciënniteitsrang als kapitein
van het reservekader op 28 september 2015.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2018/12309]
Forces armées. — Changement de force

Par arrêté royal n° 2242 du 10 mars 2018, le lieutenant d’aviation de
réserve du cadre de réserve Decleyre F-X. est transféré, avec son grade
et son ancienneté, du corps du personnel non-navigant de la force
aérienne vers la marine, dans le corps du personnel de la marine, le
1er mars 2018.

Pour l’avancement ultérieur, il est classé après l’enseigne de vaisseau
des services du cadre de réserve De Graaf B.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2018/12206]
Armée. — Force terrestre. — Passage du cadre des officiers

de carrière vers le cadre des officiers de réserve

Par arrêté royal n° 2246 du 10 mars 2018, la démission de l’emploi
qu’il occupe dans la catégorie des officiers de carrière de niveau A,
présentée par le capitaine Stubbe K., est acceptée le 1er mai 2018.

Il passe à cette date, avec son grade et son ancienneté, dans la
catégorie des officiers de réserve, dans le corps de l’artillerie.

Pour l’avancement ultérieur, il prend rang d’ancienneté de capitaine
du cadre de réserve le 28 septembre 2014.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2018/12208]
Armée. — Force terrestre. — Passage du cadre

des officiers de carrière vers le cadre des officiers de réserve

Par arrêté royal n° 2252 du 25 mars 2018, la démission de l’emploi
qu’il occupe dans la catégorie des officiers de carrière de niveau A,
présentée par le capitaine Vanderhallen T., est acceptée le 1er mai 2018.

Il passe à cette date, avec son grade et son ancienneté, dans la
catégorie des officiers de réserve, dans le corps de l’infanterie.

Pour l’avancement ultérieur, il prend rang d’ancienneté de capitaine
du cadre de réserve le 28 septembre 2015.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2018/12209]
Armée. — Force terrestre. — Passage du cadre

des officiers de carrière vers le cadre des officiers de réserve

Par arrêté royal n° 2257 du 31 mars 2018, la démission de l’emploi
qu’il occupe dans la catégorie des officiers de carrière de niveau A,
présentée par le capitaine De Wilde M., est acceptée le 1er avril 2018.

Il passe à cette date, avec son grade et son ancienneté, dans la
catégorie des officiers de réserve, dans le corps de l’artillerie.

Pour l’avancement ultérieur, il prend rang d’ancienneté de capitaine
du cadre de réserve le 28 septembre 2014.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2018/12211]
Armée. — Force terrestre. — Passage du cadre

des officiers de carrière vers le cadre des officiers de réserve

Par arrêté royal n° 2259 du 31 mars 2018, la démission de l’emploi
qu’il occupe dans la catégorie des officiers de carrière de niveau A,
présentée par le capitaine Pauwels G., est acceptée le 1er avril 2018.

Il passe à cette date, avec son grade et son ancienneté, dans la
catégorie des officiers de réserve, dans le corps de l’infanterie.

Pour l’avancement ultérieur, il prend rang d’ancienneté de capitaine
du cadre de réserve le 28 septembre 2015.
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MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2018/31090]
Leger. — Luchtmacht. — Overgang van het kader

van de beroepsofficieren naar het kader van de reserveofficieren

Bij koninklijk besluit nr. 2268 van 16 april 2018, wordt het ontslag uit
het ambt dat hij in de categorie van de beroepsofficieren van niveau A
bekleedt, aangeboden door kapitein van het vliegwezen N. Lebrun,
aanvaard op 1 juni 2018.

Hij gaat op deze datum, met zijn graad en zijn anciënniteit, over naar
de categorie van de reserveofficieren, in het korps van het niet-varend
personeel.

Voor verdere bevordering neemt hij anciënniteitsrang als kapitein
van het vliegwezen van het reservekader op 28 september 2017.

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2018/31091]
Leger. — Luchtmacht. — Overgang van het kader

van de beroepsofficieren naar het kader van de reserveofficieren

Bij koninklijk besluit nr. 2273 van 30 april 2018, wordt het ontslag uit
het ambt dat hij in de categorie van de beroepsofficieren van niveau A
bekleedt, aangeboden door kapitein van het vliegwezen M. Vander
Haegen, aanvaard op 1 juni 2018.

Hij gaat op deze datum, met zijn graad en zijn anciënniteit, over naar
de categorie van de reserveofficieren, in het korps van het niet-varend
personeel.

Voor verdere bevordering neemt hij anciënniteitsrang als kapitein
van het vliegwezen van het reservekader op 28 september 2017.

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2018/12210]
Leger. — Marine. — Overgang van het kader

van de beroepsofficieren naar het kader van de reserveofficieren

Bij koninklijk besluit nr. 2258 van 31 maart 2018, wordt het ontslag uit
het ambt dat hij in de categorie van de beroepsofficieren van niveau A
bekleedt, aangeboden door luitenant-ter-zee F. Verdonck, aanvaard op
1 mei 2018.

Hij gaat op deze datum, met zijn graad en zijn anciënniteit, over naar
de categorie van de reserveofficieren, in het korps van het marine-
personeel.

Voor verdere bevordering neemt hij anciënniteitsrang als luitenant-
ter-zee van het reservekader op 28 september 2013.

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2018/31092]

Leger. — Medische dienst. — Overgang van het kader
van de beroepsofficieren naar het kader van de reserveofficieren

Bij koninklijk besluit nr. 2274 van 30 april 2018, wordt het ontslag uit
het ambt dat zij in de categorie van de beroepsofficieren van niveau A
bekleedt, aangeboden door kapitein V. Ryckeboer, aanvaard op
1 mei 2018.

Zij gaat op deze datum, met haar graad en haar anciënniteit, over
naar de categorie van de reserveofficieren, in het medisch ondersteu-
nend korps.

Voor verdere bevordering neemt zij anciënniteitsrang als kapitein
van het reservekader op 28 september 2013.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2018/31090]
Armée. — Force aérienne. — Passage du cadre

des officiers de carrière vers le cadre des officiers de réserve

Par arrêté royal n° 2268 du 16 avril 2018, la démission de l’emploi
qu’il occupe dans la catégorie des officiers de carrière de niveau A,
présentée par le capitaine d’aviation Lebrun N., est acceptée le
1er juin 2018.

Il passe à cette date, avec son grade et son ancienneté, dans la
catégorie des officiers de réserve, dans le corps du personnel non-
navigant.

Pour l’avancement ultérieur, il prend rang d’ancienneté de capitaine
d’aviation du cadre de réserve le 28 septembre 2017.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2018/31091]
Armée. — Force aérienne. — Passage du cadre

des officiers de carrière vers le cadre des officiers de réserve

Par arrêté royal n° 2273 du 30 avril 2018, la démission de l’emploi
qu’il occupe dans la catégorie des officiers de carrière de niveau A,
présentée par le capitaine d’aviation Vander Haegen M., est acceptée le
1er juin 2018.

Il passe à cette date, avec son grade et son ancienneté, dans la
catégorie des officiers de réserve, dans le corps du personnel non-
navigant.

Pour l’avancement ultérieur, il prend rang d’ancienneté de capitaine
d’aviation du cadre de réserve le 28 septembre 2017.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2018/12210]
Armée. — Marine. — Passage du cadre

des officiers de carrière vers le cadre des officiers de réserve

Par arrêté royal n° 2258 du 31 mars 2018, la démission de l’emploi
qu’il occupe dans la catégorie des officiers de carrière de niveau A,
présentée par le lieutenant de vaisseau Verdonck F., est acceptée le
1er mai 2018.

Il passe à cette date, avec son grade et son ancienneté, dans la
catégorie des officiers de réserve, dans le corps du personnel de la
marine.

Pour l’avancement ultérieur, il prend rang d’ancienneté de lieutenant
de vaisseau du cadre de réserve le 28 septembre 2013.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2018/31092]

Armée. — Service médical. — Passage du cadre
des officiers de carrière vers le cadre des officiers de réserve

Par arrêté royal n° 2274 du 30 avril 2018, la démission de l’emploi
qu’elle occupe dans la catégorie des officiers de carrière de niveau A,
présentée par le capitaine Ryckeboer V., est acceptée le 1er mai 2018.

Elle passe à cette date, avec son grade et son ancienneté, dans la
catégorie des officiers de réserve, dans le corps support médical.

Pour l’avancement ultérieur, elle prend rang d’ancienneté de capi-
taine du cadre de réserve le 28 septembre 2013.
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

Landbouw en Visserij

[C − 2018/12400]

25 MEI 2018. — Besluit van het afdelingshoofd tot wijziging van diverse bepalingen van het besluit van het
afdelingshoofd van 21 juni 2017 tot delegatie van sommige bevoegdheden aan personeelsleden van de afdeling
Ondernemen en Ontwikkelen

HET AFDELINGSHOOFD VAN DE AFDELING ONDERNEMEN EN ONTWIKKELEN VAN HET
DEPARTEMENT LANDBOUW EN VISSERIJ,

Gelet op verordening (EU) nr. 1306/2013 van het Europees Parlement en de Raad van 17 december 2013 inzake de
financiering, het beheer en de monitoring van het gemeenschappelijk landbouwbeleid en tot intrekking van
Verordeningen (EEG) nr. 352/78, (EG) nr. 165/94, (EG) nr. 2799/98, (EG) nr. 814/2000, (EG) nr. 1290/2005 en (EG)
nr. 485/2008 van de Raad, het laatst gewijzigd bij verordening (EU) nr. 2016/791 van het Europees Parlement en de
Raad van 11 mei 2016;

Gelet op verordening (EU) nr. 1308/2013 van het Europees Parlement en de Raad van 17 december 2013 tot
vaststelling van een gemeenschappelijke ordening van de markten voor landbouwproducten en tot intrekking van de
Verordeningen (EEG) nr. 922/72, (EEG) nr. 234/79, (EG) nr. 1037/2001 en (EG) nr. 1234/2007 van de Raad, het laatst
gewijzigd bij gedelegeerde verordening (EU) nr. 2016/1226 van de Commissie van 4 mei 2016;

Gelet op Verordening (EU) nr. 2016/679 van het Europees Parlement en de Raad van 27 april 2016 betreffende de
bescherming van natuurlijke personen in verband met de verwerking van persoonsgegevens en betreffende het vrije
verkeer van die gegevens en tot intrekking van Richtlijn 95/46/EG;

Gelet op gedelegeerde Verordening (EU) nr. 907/2014 van de Commissie van 11 maart 2014 tot aanvulling van
Verordening (EU) nr. 1306/2013 van het Europees Parlement en de Raad wat betreft de betaalorganen en andere
instanties, het financieel beheer, de goedkeuring van de rekeningen, de zekerheden en het gebruik van de euro,
gewijzigd bij gedelegeerde verordening (EU) nr. 2015/160 van de Commissie van 28 november 2014;

Gelet op uitvoeringsverordening (EU) nr. 908/2014 van de Commissie van 6 augustus 2014 houdende
uitvoeringsbepalingen van Verordening (EU) nr. 1306/2013 van het Europees Parlement en de Raad, wat betreft
betaalorganen en andere instanties, financieel beheer, goedkeuring van de rekeningen, voorschriften inzake controles,
zekerheden en transparantie, het laatst gewijzigd bij uitvoeringsverordening (EU) nr. 2016/1786 van de Commissie van
7 oktober 2016;

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, artikel 87, § 1, gewijzigd bij de
bijzondere wet van 16 juli 1993, en § 3, eerste lid, vervangen bij de wet van 8 augustus 1988 en gewijzigd bij de
bijzondere wet van 6 januari 2014;

Gelet op het bijzonder decreet van 7 juli 2006 over de Vlaamse instellingen, artikel 21;

Gelet op het decreet van 26 maart 2004 betreffende de openbaarheid van bestuur, artikel 19, artikel 20, gewijzigd
bij het decreet van 27 april 2007, en artikel 28;

Gelet op het decreet van 28 juni 2013 betreffende het landbouw- en visserijbeleid, artikel 4, gewijzigd bij decreet
van 30 juni 2017, en artikel 9;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 28 maart 2003 tot oprichting van een Vlaams betaalorgaan voor
het Europees Landbouwfonds voor plattelandsontwikkeling en het Europees Landbouwgarantiefonds, artikel 2,
vervangen bij het besluit van de Vlaamse Regering van 19 december 2014;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 25 juli 2014 tot bepaling van de bevoegdheden van de leden van
de Vlaamse Regering, artikel 6, gewijzigd bij besluiten van de Vlaamse Regering van 16 juni 2017 en 22 december 2017,
artikel 7, gewijzigd bij besluit van de Vlaamse Regering van 22 december 2017, en artikel 14;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 30 oktober 2015 tot regeling van de delegatie van
beslissingsbevoegdheden aan de hoofden van de departementen en van de intern verzelfstandigde agentschappen,
artikel 4, 6, 8, 9, artikel 13, 14, vervangen bij besluit van de Vlaamse Regering van 16 juni 2017, artikel 15, 19, 20 en 21;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 30 oktober 2015 tot regeling van de delegatie van
beslissingsbevoegdheden aan de hoofden van de departementen en van de intern verzelfstandigde agentschappen,
artikel 4, 13, 14, vervangen bij besluit van de Vlaamse Regering van 16 juni 2017, artikel 15, 20 en 21;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 21 april 2017 betreffende de ondersteuning van de verstrekking
van groenten, fruit en melk aan leerlingen in onderwijsinstellingen, artikel 4, 8 en 11;

Gelet op het ministerieel besluit van 26 maart 2015 tot delegatie van specifieke bevoegdheden aan het hoofd van
het Departement Landbouw en Visserij, artikel 7, gewijzigd bij het ministerieel besluit van 15 maart 2017;

Gelet op besluit van de secretaris-generaal van 24 maart 2017 tot delegatie van sommige bevoegdheden aan
personeelsleden van het Departement Landbouw en Visserij, artikel 5, artikel 7, artikel 14, 15, gewijzigd bij het besluit
van de secretaris-generaal van 18 oktober 2017, artikel 16, artikel 17, gewijzigd bij het besluit van de secretaris-generaal
van 17 mei 2018, artikel 18, artikel 29/1, ingevoegd bij het besluit van de secretaris-generaal van 18 oktober 2017,
artikel 49/1, 54/1, ingevoegd bij het besluit van de secretaris-generaal van 18 oktober 2017, en artikel 93;
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Gelet op het besluit van de directeur van het Vlaams betaalorgaan van 5 mei 2017 tot delegatie van sommige
bevoegdheden aan personeelsleden van het Vlaams betaalorgaan, artikel 3, 5, artikel 9, 10, gewijzigd bij het besluit van
de directeur van het Vlaams betaalorgaan van 13 november 2017, artikel 11, artikel 16/1, ingevoegd bij het besluit van
de directeur van het Vlaams betaalorgaan van 13 november 2017, en artikel 18;

Gelet op het besluit van het afdelingshoofd van 21 juni 2017 tot delegatie van sommige bevoegdheden aan
personeelsleden van de afdeling Ondernemen en Ontwikkelen,

Besluit :

Artikel 1. Artikel 11 van het besluit van het afdelingshoofd van 21 juni 2017 tot delegatie van sommige
bevoegdheden aan personeelsleden van de afdeling Ondernemen en Ontwikkelen wordt opgeheven.

Art. 2. In artikel 13 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste en tweede lid worden de woorden « overheidsopdrachten en raamovereenkomsten » vervangen
door de zinsnede « overheidsopdrachten, prijsvragen en raamovereenkomsten »;

2° het derde lid wordt vervangen door wat volgt :

« Voor de toepassing van het eerste lid heeft het grensbedrag betrekking op :

1° de geraamde waarde van de opdracht voor :

a) alle voorbereidende beslissingen, waaronder minstens de principiële beslissing tot uitvoering van de opdracht,
de keuze van de gunningsprocedure, de goedkeuring van de opdrachtdocumenten en de selectiebeslissing;

b) de beslissing tot niet-plaatsing;

2° het goed te keuren offertebedrag voor de gunningsbeslissing. ».

Art. 3. Artikel 14 wordt vervangen door wat volgt :

« Als het diensthoofd, het teamhoofd of de heer Maxime Bolle, voor een bepaalde overheidsopdracht, prijsvraag
of raamovereenkomst delegatie heeft om de gunningsbeslissing te nemen, heeft die ook delegatie om de beslissingen
te nemen inzake de uitvoering van die overheidsopdracht, prijsvraag of raamovereenkomst, ongeacht de financiële
weerslag ervan.

Als het diensthoofd, het teamhoofd of de heer Maxime Bolle, voor een bepaalde overheidsopdracht, prijsvraag of
raamovereenkomst geen delegatie heeft om de gunningsbeslissing te nemen, heeft die toch delegatie om de
beslissingen te nemen over de uitvoering van de overheidsopdracht, prijsvraag of raamovereenkomst binnen het
wettelijke kader en tot een gezamenlijke maximale financiële weerslag van 15 % van het oorspronkelijke
opdrachtbedrag. ».

Art. 4. Artikel 16 van hetzelfde besluit wordt vervangen door wat volgt :

« De heer Peter Dekelver heeft voor de afdeling delegatie om beslissingen te nemen :

1° tot openbaarmaking conform het decreet van 26 maart 2004 betreffende de openbaarheid van bestuur en de
uitvoeringsbepalingen ervan;

2° om beslissingen te nemen over de uitoefening van de rechten van betrokkenen, vermeld in artikel 15 tot en
met 22 van verordening (EU) nr. 2016/679 van het Europees Parlement en de Raad van 27 april 2016 betreffende de
bescherming van natuurlijke personen in verband met de verwerking van persoonsgegevens en betreffende het vrije
verkeer van die gegevens en tot intrekking van Richtlijn 95/46/EG. ».

Art. 5. In hetzelfde besluit wordt een artikel 21/1 ingevoegd, dat luidt als volgt:

« Art. 21/1. Het diensthoofd van de dienst Markt heeft voor de toepassing van het besluit van de Vlaamse
Regering van 21 april 2017 betreffende de ondersteuning van de verstrekking van groenten, fruit en melk aan leerlingen
in onderwijsinstellingen delegatie om :

1° erkenningsaanvragen van onderwijsinstellingen te beoordelen en onderwijsinstellingen te erkennen;

2° de selectie uit te voeren conform artikel 8 van het voormelde besluit;

3° steun toe te kennen;

4° erkenningsaanvragen van andere steunaanvragers te beoordelen en andere steunaanvragers te erkennen. ».

Art. 6. In hetzelfde besluit wordt een artikel 21/2 ingevoegd, dat luidt als volgt :

« Art. 21/2. Het teamhoofd van het team Certificaten en Restituties heeft delegatie om het beheer en de
administratieve controle van de invoer-, uitvoer en restitutiecertificaten te verzekeren. ».

Art. 7. In hetzelfde besluit wordt een artikel 30/1 ingevoegd, dat luidt als volgt :

« Art. 30/1. De diensthoofden en de teamhoofden hebben delegatie om gestelde zekerheden te aanvaarden, te
annuleren, vrij te geven en te verbeuren. ».

Art. 8. Dit besluit treedt in werking op 15 juni 2018.

Brussel, 25 mei 2018.

Het afdelingshoofd van de afdeling Ondernemen en Ontwikkelen
van het Departement Landbouw en Visserij,

L. UYTDEWILLIGEN
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VLAAMSE OVERHEID

Landbouw en Visserij
[C − 2018/12419]

28 MEI 2018. — Besluit van het afdelingshoofd tot wijziging van diverse bepalingen van het besluit van het
afdelingshoofd van 1 juni 2017 tot delegatie van sommige bevoegdheden aan personeelsleden van de afdeling
Digitalisering en Organisatie

Het afdelingshoofd van de afdeling Digitalisering en Organisatie van het departement Landbouw en
Visserij,

Gelet op verordening (EU) nr. 1305/2013 van het Europees Parlement en de Raad van 17 december 2013 inzake
steun voor plattelandsontwikkeling uit het Europees Landbouwfonds voor plattelandsontwikkeling (ELFPO) en tot
intrekking van Verordening (EG) nr. 1698/2005 van de Raad, het laatst gewijzigd bij gedelegeerde verordening (EU)
nr. 2016/142 van de Commissie van 2 december 2015;

Gelet op verordening (EU) nr. 1306/2013 van het Europees Parlement en de Raad van 17 december 2013 inzake de
financiering, het beheer en de monitoring van het gemeenschappelijk landbouwbeleid en tot intrekking van
Verordeningen (EEG) nr. 352/78, (EG) nr. 165/94, (EG) nr. 2799/98, (EG) nr. 814/2000, (EG) nr. 1290/2005 en (EG)
nr. 485/2008 van de Raad, het laatst gewijzigd bij verordening (EU) nr. 2016/791 van het Europees Parlement en de
Raad van 11 mei 2016;

Gelet op verordening (EU) nr. 1307/2013 van het Europees Parlement en de Raad van 17 december 2013 tot
vaststelling van voorschriften voor rechtstreekse betalingen aan landbouwers in het kader van de steunregelingen van
het gemeenschappelijk landbouwbeleid en tot intrekking van Verordening (EG) nr. 637/2008 van de Raad en
Verordening (EG) nr. 73/2009 van de Raad, het laatst gewijzigd bij gedelegeerde verordening (EU) nr. 2016/142 van de
Commissie van 2 december 2015;

Gelet op verordening (EU) nr. 508/2014 van het Europees Parlement en de Raad van 15 mei 2014 inzake het
Europees Fonds voor maritieme zaken en visserij en tot intrekking van de Verordeningen (EG) nr. 2328/2003, (EG)
nr. 861/2006, (EG) nr. 1198/2006 en (EG) nr. 791/2007 van de Raad en Verordening (EU) nr. 1255/2011 van het Europees
Parlement en de Raad;

Gelet op gedelegeerde Verordening (EU) nr. 907/2014 van de Commissie van 11 maart 2014 tot aanvulling van
Verordening (EU) nr. 1306/2013 van het Europees Parlement en de Raad wat betreft de betaalorganen en andere
instanties, het financieel beheer, de goedkeuring van de rekeningen, de zekerheden en het gebruik van de euro,
gewijzigd bij gedelegeerde verordening (EU) nr. 2015/160 van de Commissie van 28 november 2014;

Gelet op uitvoeringsverordening (EU) nr. 908/2014 van de Commissie van 6 augustus 2014 houdende
uitvoeringsbepalingen van Verordening (EU) nr. 1306/2013 van het Europees Parlement en de Raad, wat betreft
betaalorganen en andere instanties, financieel beheer, goedkeuring van de rekeningen, voorschriften inzake controles,
zekerheden en transparantie, het laatst gewijzigd bij uitvoeringsverordening (EU) nr. 2016/1786 van de Commissie van
7 oktober 2016;

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, artikel 87, § 1, gewijzigd bij de
bijzondere wet van 16 juli 1993, en § 3, eerste lid, vervangen bij de wet van 8 augustus 1988 en gewijzigd bij de
bijzondere wet van 6 januari 2014;

Gelet op het bijzonder decreet van 7 juli 2006 over de Vlaamse instellingen, artikel 21;
Gelet op de wet van 8 december 1992 tot bescherming van de persoonlijke levenssfeer ten opzichte van de

verwerking van persoonsgegevens, artikel 4, vervangen bij de wet van 11 december 1998;
Gelet op het decreet van 26 maart 2004 betreffende de openbaarheid van bestuur, artikel 19, artikel 20, gewijzigd

bij het decreet van 27 april 2007, en artikel 28;
Gelet op het decreet van 27 april 2007 betreffende het hergebruik van overheidsinformatie, artikel 12, gewijzigd bij

het decreet van 12 juni 2015;
Gelet op het decreet van 28 juni 2013 betreffende het landbouw- en visserijbeleid, artikel 4, 6, 9, 10, 11, 14, 15, 17,

18, 19, 20, 21, 23, 24, 28, 29, 30, 39, 40, 42, 44, 45, 54, 55, 56, 57, 58, 59, 62, 64, 65, 69, 70, 71, 72, 73, 75;
Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 28 maart 2003 tot oprichting van een Vlaams betaalorgaan voor

het Europees Landbouwfonds voor plattelandsontwikkeling en het Europees Landbouwgarantiefonds, artikel 2,
vervangen bij het besluit van de Vlaamse Regering van 19 december 2014;

Gelet op het Vlaams personeelsstatuut van 13 januari 2006, artikel I 3, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse
Regering van 16 maart 2007, 2 december 2011 en 24 juni 2016, artikel I 7, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse
Regering van 16 maart 2007, 13 maart 2015 en 24 juni 2016, artikel X 6, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse
Regering van 27 januari 2017, en artikel X 81;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 25 juli 2014 tot bepaling van de bevoegdheden van de leden van
de Vlaamse Regering, artikel 6, 7 en 14;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 30 oktober 2015 tot regeling van de delegatie van
beslissingsbevoegdheden aan de hoofden van de departementen en van de intern verzelfstandigde agentschappen,
artikel 4, 6, 8, 9, 10, 13, 14, 15, 17, eerste lid, 3°, 19, 20 en 21;

Gelet op het ministerieel besluit van 26 maart 2015 tot delegatie van specifieke bevoegdheden aan het hoofd van
het Departement Landbouw en Visserij, artikel 6, 24 en 25;

Gelet op het besluit van de secretaris-generaal van 24 maart 2017 tot delegatie van sommige bevoegdheden aan
personeelsleden van het Departement Landbouw en Visserij, artikel 5, 7, 10, 11, artikel 14, 15, gewijzigd bij het besluit
van de secretaris-generaal van 18 oktober 2017, artikel 16, artikel 17, gewijzigd bij het besluit van de secretaris-generaal
van 17 mei 2018, artikel 21, artikel 25, 26, gewijzigd bij het besluit van de secretaris-generaal van 18 oktober 2017,
artikel 27 en 93;

Gelet op het besluit van de directeur van het Vlaams betaalorgaan van 5 mei 2017 tot delegatie van sommige
bevoegdheden aan personeelsleden van het Vlaams betaalorgaan, artikel 3, 5, 7, artikel 9, 10, gewijzigd bij het besluit
van het de directeur van het Vlaams betaalorgaan van 13 november 2017, artikel 11, 12 en 18,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 14 van het besluit van het afdelingshoofd van 1 juni 2017 tot delegatie van sommige
bevoegdheden aan personeelsleden van de afdeling Digitalisering en Organisatie wordt de zinsnede “de logistiek
verantwoordelijken hebben” vervangen door de zinsnede “de financieel verantwoordelijke declaraties heeft”.

Art. 2. In artikel 17 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste lid worden de woorden “overheidsopdrachten en raamovereenkomsten” vervangen door de
zinsnede “overheidsopdrachten, prijsvragen en raamovereenkomsten”;
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2° het tweede lid wordt vervangen door wat volgt:

“Voor de toepassing van het eerste lid hebben de grensbedragen betrekking op:

1° de geraamde waarde van de opdracht voor:

a) alle voorbereidende beslissingen, waaronder minstens de principiële beslissing tot uitvoering van de
opdracht, de keuze van de gunningsprocedure, de goedkeuring van de opdrachtdocumenten en de
selectiebeslissing;

b) de beslissing tot niet-plaatsing;

2° het goed te keuren offertebedrag voor de gunningsbeslissing.”.

Art. 3. Artikel 18 van hetzelfde besluit wordt vervangen door wat volgt:

“Als het diensthoofd voor een bepaalde overheidsopdracht, prijsvraag of raamovereenkomst delegatie heeft om de
gunningsbeslissing te nemen, heeft die ook delegatie om de beslissingen te nemen inzake de uitvoering van die
overheidsopdracht, prijsvraag of raamovereenkomst, ongeacht de financiële weerslag ervan.

Als het diensthoofd voor een bepaalde overheidsopdracht, prijsvraag of raamovereenkomst geen delegatie heeft
om de gunningsbeslissing te nemen, heeft die toch delegatie om de beslissingen te nemen over de uitvoering van de
overheidsopdracht, prijsvraag of raamovereenkomst binnen het wettelijke kader en tot een gezamenlijke maximale
financiële weerslag van 15 % van het oorspronkelijke opdrachtbedrag.”.

Art. 4. In artikel 20 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste lid worden de woorden “overheidsopdrachten en raamovereenkomsten” vervangen door de
zinsnede “overheidsopdrachten, prijsvragen en raamovereenkomsten”;

2° het tweede lid wordt vervangen door wat volgt:

“Voor de toepassing van het eerste lid hebben de grensbedragen betrekking op:

3° de geraamde waarde van de opdracht voor:

a) alle voorbereidende beslissingen, waaronder minstens de principiële beslissing tot uitvoering van de
opdracht, de keuze van de gunningsprocedure, de goedkeuring van de opdrachtdocumenten en de
selectiebeslissing;

b) de beslissing tot niet-plaatsing;

4° het goed te keuren offertebedrag voor de gunningsbeslissing.”.

Art. 5. Artikel 21 van hetzelfde besluit wordt vervangen door wat volgt:

“Als de logistiek verantwoordelijke voor een bepaalde overheidsopdracht, prijsvraag of raamovereenkomst
delegatie heeft om de gunningsbeslissing te nemen, heeft die ook delegatie om de beslissingen te nemen inzake de
uitvoering van die overheidsopdracht, prijsvraag of raamovereenkomst, ongeacht de financiële weerslag ervan.

Als de logistiek verantwoordelijke voor een bepaalde overheidsopdracht, prijsvraag of raamovereenkomst geen
delegatie heeft om de gunningsbeslissing te nemen, heeft die toch delegatie om de beslissingen te nemen over de
uitvoering van de overheidsopdracht, prijsvraag of raamovereenkomst binnen het wettelijke kader en tot een
gezamenlijke maximale financiële weerslag van 15 % van het oorspronkelijke opdrachtbedrag.”.

Art. 6. In artikel 23 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste lid worden de woorden “overheidsopdrachten en raamovereenkomsten” vervangen door de
zinsnede “overheidsopdrachten, prijsvragen en raamovereenkomsten”;

2° het tweede lid wordt vervangen door wat volgt:

“Voor de toepassing van het eerste lid hebben de grensbedragen betrekking op:

5° de geraamde waarde van de opdracht voor:

a) alle voorbereidende beslissingen, waaronder minstens de principiële beslissing tot uitvoering van de
opdracht, de keuze van de gunningsprocedure, de goedkeuring van de opdrachtdocumenten en de
selectiebeslissing;

b) de beslissing tot niet-plaatsing;

6° het goed te keuren offertebedrag voor de gunningsbeslissing.”.

Art. 7. In artikel 24 van hetzelfde besluit wordt het woord “overheidsopdrachten” vervangen door de zinsnede
“overheidsopdrachten, prijsvragen en raamovereenkomsten″.″

Art. 8. Artikel 26 van hetzelfde besluit wordt vervangen door wat volgt:

“De diensthoofden, de heer Gert Luypaert, de heer Maarten Herremans en mevrouw Caroline Engelen hebben
voor de afdeling delegatie om beslissingen te nemen:

1° tot openbaarmaking conform het decreet van 26 maart 2004 betreffende de openbaarheid van bestuur en de
uitvoeringsbepalingen ervan;

2° om beslissingen te nemen over de uitoefening van de rechten van betrokkenen, vermeld in artikel 15 tot en met
22 van verordening (EU) nr. 2016/679 van het Europees Parlement en de Raad van 27 april 2016 betreffende de
bescherming van natuurlijke personen in verband met de verwerking van persoonsgegevens en betreffende het vrije
verkeer van die gegevens en tot intrekking van Richtlijn 95/46/EG.”.

Art. 9. In artikel 28 van hetzelfde besluit wordt de zinsnede “het diensthoofd van de dienst Financiën heeft”
vervangen door de zinsnede “het diensthoofd van de dienst Communicatie en mevrouw Ariane Van Den Steen
hebben”.

Art. 10. Dit besluit treedt in werking op 15 juni 2018.

Brussel, 28 mei 2018.

Het afdelingshoofd van de afdeling Digitalisering en Organisatie
van het Departement Landbouw en Visserij,

T. AMPE
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VLAAMSE OVERHEID

Mobiliteit en Openbare Werken
[2018/202544]

8 MEI 2018. — Besluit van de gedelegeerd bestuurder van De Vlaamse Waterweg nv
betreffende de aanwijzing van een afdelingshoofd

De gedelegeerd bestuurder,

Gelet op het Decreet houdende diverse maatregelen inzake de herstructurering van Waterwegen en Zeekanaal NV
van publiek recht en nv De Scheepvaart van publiek recht van 23 december 2016;

Gelet op de nota Toewijzing van de personeelsleden binnen De Vlaamse Waterweg vanaf 1 januari 2018 van
28 april 2017;

Overwegende dat de huidige afdelingshoofden reeds benoemd waren in de graad van hoofdadviseur en
overeenkomstig de startstructuur van De Vlaamse Waterweg toegewezen worden aan een afdeling met een nieuwe
benaming;

Overwegende dat de afdeling Bovenschelde dezelfde benaming behoudt en dat mevrouw Agnes Peil aldus
afdelingshoofd van de afdeling Bovenschelde blijft maar officieel wordt aangeduid als afdelingshoofd binnen De
Vlaamse Waterweg,

Besluit :

Artikel 1. Mevrouw Agnes Peil wordt met ingang van 1 januari 2018 aangewezen als afdelingshoofd van de
afdeling Bovenschelde binnen De Vlaamse Waterweg.

Art. 2. Een afschrift van dit besluit wordt aan de betrokkene meegedeeld en gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad.

Hasselt, 8 mei 2018.

De gedelegeerd bestuurder,
ir. Chris DANCKAERTS

*
VLAAMSE OVERHEID

Mobiliteit en Openbare Werken
[2018/70020]

8 MEI 2018. — Besluit van de gedelegeerd bestuurder van De Vlaamse Waterweg nv
betreffende de aanwijzing van een afdelingshoofd

De gedelegeerd bestuurder,

Gelet op het Decreet houdende diverse maatregelen inzake de herstructurering van Waterwegen en Zeekanaal NV
van publiek recht en nv De Scheepvaart van publiek recht van 23 december 2016;

Gelet op de nota Toewijzing van de personeelsleden binnen De Vlaamse Waterweg vanaf 1 januari 2018 van
28 april 2017;

Overwegende dat de huidige afdelingshoofden reeds benoemd waren in de graad van hoofdadviseur en
overeenkomstig de startstructuur van De Vlaamse Waterweg toegewezen worden aan een afdeling met een nieuwe
benaming,

Besluit :

Artikel 1. De heer Dirk Verhoeven wordt met ingang van 1 januari 2018 aangewezen als afdelingshoofd van de
afdeling Technische Dienstverlening.

Art. 2. Een afschrift van dit besluit wordt aan de betrokkene meegedeeld en gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad.

Hasselt, 8 mei 2018.

De gedelegeerd bestuurder,
ir. Chris DANCKAERTS

*
VLAAMSE OVERHEID

Mobiliteit en Openbare Werken

[2018/70021]
8 MEI 2018. — Besluit van de gedelegeerd bestuurder van De Vlaamse Waterweg nv

betreffende de aanwijzing van een afdelingshoofd

De gedelegeerd bestuurder,

Gelet op het Decreet houdende diverse maatregelen inzake de herstructurering van Waterwegen en Zeekanaal NV
van publiek recht en nv De Scheepvaart van publiek recht van 23 december 2016;

Gelet op de nota Toewijzing van de personeelsleden binnen De Vlaamse Waterweg vanaf 1 januari 2018 van
28 april 2017;

Overwegende dat de huidige afdelingshoofden reeds benoemd waren in de graad van hoofdadviseur en
overeenkomstig de startstructuur van De Vlaamse Waterweg toegewezen worden aan een afdeling met een nieuwe
benaming,

Besluit :

Artikel 1. De heer Joel Bijnens wordt met ingang van 1 januari 2018 aangewezen als afdelingshoofd van de
afdeling Commercieel Beheer Oost & Vastgoed.
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Art. 2. Een afschrift van dit besluit wordt aan de betrokkene meegedeeld en gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad.

Hasselt, 8 mei 2018.

De gedelegeerd bestuurder,
ir. Chris DANCKAERTS

*
VLAAMSE OVERHEID

Mobiliteit en Openbare Werken
[2018/70022]

8 MEI 2018. — Besluit van de gedelegeerd bestuurder van De Vlaamse Waterweg nv
betreffende de aanwijzing van een afdelingshoofd

De gedelegeerd bestuurder,

Gelet op het Decreet houdende diverse maatregelen inzake de herstructurering van Waterwegen en Zeekanaal NV
van publiek recht en nv De Scheepvaart van publiek recht van 23 december 2016;

Gelet op de nota Toewijzing van de personeelsleden binnen De Vlaamse Waterweg vanaf 1 januari 2018 van
28 april 2017;

Overwegende dat de huidige afdelingshoofden reeds benoemd waren in de graad van hoofdadviseur en
overeenkomstig de startstructuur van De Vlaamse Waterweg toegewezen worden aan een afdeling met een nieuwe
benaming,

Besluit :

Artikel 1. De heer Koen Maeghe wordt met ingang van 1 januari 2018 aangewezen als afdelingshoofd van de
afdeling Planning en Sturing.

Art. 2. Een afschrift van dit besluit wordt aan de betrokkene meegedeeld en gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad.

Hasselt, 8 mei 2018.

De gedelegeerd bestuurder,
ir. Chris DANCKAERTS

*
VLAAMSE OVERHEID

Mobiliteit en Openbare Werken
[2018/70023]

8 MEI 2018. — Besluit van de gedelegeerd bestuurder van De Vlaamse Waterweg nv
betreffende de aanwijzing van een afdelingshoofd

De gedelegeerd bestuurder,

Gelet op het Decreet houdende diverse maatregelen inzake de herstructurering van Waterwegen en Zeekanaal NV
van publiek recht en nv De Scheepvaart van publiek recht van 23 december 2016;

Gelet op de nota Toewijzing van de personeelsleden binnen De Vlaamse Waterweg vanaf 1 januari 2018 van
28 april 2017;

Overwegende dat de huidige afdelingshoofden reeds benoemd waren in de graad van hoofdadviseur en
overeenkomstig de startstructuur van De Vlaamse Waterweg toegewezen worden aan een afdeling met een nieuwe
benaming,

Besluit :

Artikel 1. De heer Lieven Dejonckheere wordt met ingang van 1 januari 2018 aangewezen als afdelingshoofd van
de afdeling Automatisatie en Scheepvaartmanagement.

Art. 2. Een afschrift van dit besluit wordt aan de betrokkene meegedeeld en gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad.

Hasselt, 8 mei 2018.

De gedelegeerd bestuurder,
ir. Chris DANCKAERTS

*
VLAAMSE OVERHEID

Mobiliteit en Openbare Werken

[2018/70024]
8 MEI 2018. — Besluit van de gedelegeerd bestuurder van De Vlaamse Waterweg nv

betreffende de aanwijzing van een afdelingshoofd

De gedelegeerd bestuurder,

Gelet op het Decreet houdende diverse maatregelen inzake de herstructurering van Waterwegen en Zeekanaal NV
van publiek recht en nv De Scheepvaart van publiek recht van 23 december 2016;

Gelet op de nota Toewijzing van de personeelsleden binnen De Vlaamse Waterweg vanaf 1 januari 2018 van
28 april 2017;
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Overwegende dat de huidige afdelingshoofden reeds benoemd waren in de graad van hoofdadviseur en
overeenkomstig de startstructuur van De Vlaamse Waterweg toegewezen worden aan een afdeling met een nieuwe
benaming,

Besluit :

Artikel 1. Mevrouw Paula Palmans wordt met ingang van 1 januari 2018 aangewezen als afdelingshoofd van de
afdeling Administratieve Ondersteuning.

Art. 2. Een afschrift van dit besluit wordt aan de betrokkene meegedeeld en gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad.

Hasselt, 8 mei 2018.

De gedelegeerd bestuurder,
ir. Chris DANCKAERTS

*

VLAAMSE OVERHEID

Mobiliteit en Openbare Werken
[2018/70025]

8 MEI 2018. — Besluit van de gedelegeerd bestuurder van De Vlaamse Waterweg nv
betreffende de aanwijzing van een afdelingshoofd

De gedelegeerd bestuurder,

Gelet op het Decreet houdende diverse maatregelen inzake de herstructurering van Waterwegen en Zeekanaal NV
van publiek recht en nv De Scheepvaart van publiek recht van 23 december 2016;

Gelet op de nota Toewijzing van de personeelsleden binnen De Vlaamse Waterweg vanaf 1 januari 2018 van
28 april 2017;

Overwegende dat de huidige afdelingshoofden reeds benoemd waren in de graad van hoofdadviseur en
overeenkomstig de startstructuur van De Vlaamse Waterweg toegewezen worden aan een afdeling met een nieuwe
benaming,

Besluit :

Artikel 1. De heer Tom Ory wordt met ingang van 1 januari 2018 aangewezen als afdelingshoofd van de afdeling
Albertkanaal.

Art. 2. Een afschrift van dit besluit wordt aan de betrokkene meegedeeld en gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad.

Hasselt, 8 mei 2018.

De gedelegeerd bestuurder,
ir. Chris DANCKAERTS

*

VLAAMSE OVERHEID

Mobiliteit en Openbare Werken

[2018/70026]

8 MEI 2018. — Besluit van de gedelegeerd bestuurder van De Vlaamse Waterweg nv
betreffende de aanwijzing van een afdelingshoofd

De gedelegeerd bestuurder,

Gelet op het Decreet houdende diverse maatregelen inzake de herstructurering van Waterwegen en Zeekanaal NV
van publiek recht en nv De Scheepvaart van publiek recht van 23 december 2016;

Gelet op de nota Toewijzing van de personeelsleden binnen De Vlaamse Waterweg vanaf 1 januari 2018 van
28 april 2017;

Overwegende dat de huidige afdelingshoofden reeds benoemd waren in de graad van hoofdadviseur en
overeenkomstig de startstructuur van De Vlaamse Waterweg toegewezen worden aan een afdeling met een nieuwe
benaming,

Besluit :

Artikel 1. De heer Wim Dauwe wordt met ingang van 1 januari 2018 aangewezen als afdelingshoofd van de
afdeling Zeeschelde - Zeekanaal.

Art. 2. Een afschrift van dit besluit wordt aan de betrokkene meegedeeld en gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad.

Hasselt, 8 mei 2018.

De gedelegeerd bestuurder,
ir. Chris DANCKAERTS
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VLAAMSE OVERHEID

Omgeving
[C − 2018/12516]

31 MEI 2018. — Provincie West-Vlaanderen. — Aankondiging van raadpleging provinciaal ruimtelijk
uitvoeringsplan Kreekgebied en omgeving te Nieuwpoort (Nieuwpoort)

De deputatie van West-Vlaanderen heeft in haar zitting van 31/05/2018 het provinciaal ruimtelijk uitvoeringsplan
(PRUP) Kreekgebied en omgeving te Nieuwpoort (Nieuwpoort) goedgekeurd.

Conform artikel 2.2.12 van de Vlaamse Codex Ruimtelijke Ordening, dient de deputatie een raadpleging te
organiseren over de start- en procesnota van het PRUP Kreekgebied en omgeving te Nieuwpoort. De raadpleging loopt
van maandag 11 juni 2018 tot en met vrijdag 31 augustus 2018.

De start- en procesnota van het PRUP zijn raadpleegbaar op www.west-vlaanderen.be/kreekgebiedNieuwpoort en
ligt ter inzage op het provinciehuis Boeverbos, dienst Ruimtelijke Planning – lokaal 3.01, Koning Leopold III-laan 41,
8200 Sint-Andries. Het plan ligt tevens ter inzage op het stadhuis van stad Nieuwpoort.

Op de startnota kunnen reacties geformuleerd worden, uiterlijk op 31 augustus 2018. Deze dienen gericht te
worden aan de deputatie van de provincie West-Vlaanderen en kunnen digitaal bezorgd worden op
ruimtelijkeplanning@west-vlaanderen.be of analoog aan de deputatie van de provincie West-Vlaanderen – dienst
Ruimtelijke Planning – Koning Leopold III-laan 41 – 8200 Sint-Andries of kunnen afgegeven worden tegen
ontvangstbewijs op het stadhuis van Nieuwpoort, Marktplein 7, 8620 Nieuwpoort.

Op maandagavond 11 juni wordt er om 19:30 uur een infomoment georganiseerd in de Ciné City (Valkestraat 18,
8620 Nieuwpoort). Daarnaast wordt er op donderdag 21/06/2018 en op woensdag 04/07/2018, telkens van 17:00 uur
tot 20:00 uur, een infomarkt georganiseerd (bij de Outsider Coast, Brugsevaart 50, 8620 Nieuwpoort). Tijdens de
infomarkten is er ook de mogelijkheid om deel te nemen aan een gegidste wandeling door het plangebied. De
wandelingen starten om 17, 18 en 19 uur en zullen ongeveer een uur duren.

Namens de deputatie: G. Anthierens (de provinciegriffier) – C. Decaluwé (de provinciegouverneur-voorzitter).

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/202823]

9 MAI 2018. — Arrêté ministériel abrogeant le périmètre de reconnaissance délimité à l’arrêté ministériel
du 26 juillet 2001 relatif à l’affectation à usage d’activités économiques mixtes en vue de la réalisation
d’un bâtiment relais situés sur le territoire de la commune d’Awans − zone dite « Bâtiment relais SPI+ »

Le Ministre de l’Environnement, de la Transition écologique, de l’Aménagement du Territoire, des
Travaux publics, de la Mobilité, des Transports, du Bien-être animal et des Zonings,

Vu la loi spéciale de réformes institutionnelles du 8 août 1980 modifiée par la loi spéciale du 8 août 1988 de
réformes institutionnelles, notamment l’article 6, § 1er, I, 3o;

Vu le Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et du Patrimoine;

Vu le décret du 11 mars 2004 relatif aux infrastructures d’accueil des activités économiques tel que modifié;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 21 octobre 2004 portant exécution du décret du 11 mars 2004 relatif aux
infrastructures d’accueil des activités économiques tel que modifié;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 28 juillet 2017 fixant la répartition des compétences entre les Ministres et
réglant la signature des actes du Gouvernement et vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 24 juillet 2014 portant
règlement du fonctionnement du Gouvernement;

Vu la Déclaration de politique régionale (D.P.R.);

Vu le Schéma de développement de l’espace régional (S.D.E.R.);

Vu le plan de secteur de Liège adopté par l’arrêté de l’Exécutif régional wallon du 26 novembre 1987;

Vu l’arrêté ministériel du 26 juillet 2001 approuvant l’affectation à usage d’activités économiques mixtes en vue de
la réalisation d’un bâtiment relais;

Considérant la demande introduite par l’intercommunale SPI relative à l’abrogation du périmètre de reconnais-
sance portant sur les terrains délimités par un trait bleu continu repris au plan intitulé ″Reconnaissance économique
à abroger « Bâtiment relais Awans »″ de mars 2017;

Considérant que ledit périmètre, d’une superficie de 2,576 ha, est situé sur la commune d’Awans, au nord-ouest
de la ville de Liège;

Que celui-ci est situé à proximité de la sortie no 31 de l’autoroute E40 reliant Bruxelles à Aix-la-Chapelle, et le long
de la N3 reliant Louvain à Liège.

Considérant que les terrains sont actuellement exploités comme prés de fauche et n’ont fait l’objet d’aucun subside
en application du décret du 11 mars 2004 précité;

Qu’ils sont bordés au sud et à l’ouest par des permis d’urbanisation;

Considérant que les 4 parcelles appartiennent au CPAS d’Awans, bien qu’une erreur de mutation dans la matrice
cadastrale au 1er janvier 2017 montre qu’une parcelle appartient au CPAS de Flémalle;
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Considérant que le périmètre est repris en zone d’habitat à caractère rural au plan de secteur;

Considérant que les mesures d’aménagement du schéma de structure communal (12 octobre 2011) relatives aux
zones destinées à l’urbanisation, affectent les terrains du périmètre en tant que zone d’habitat à caractère périurbain;

Considérant qu’en juillet 2001, la SPI obtenait un arrêté de reconnaissance afin de créer un bâtiment relais en vue
de répondre à la demande de la commune de disposer d’une infrastructure d’accueil pour jeunes entreprises sur son
territoire;

Que celui-ci devait servir à promouvoir le développement d’activités locales au sein de la commune;

Que les parcelles n’ont à ce jour été acquises;

Considérant qu’entre temps, la SPI a obtenu un autre arrêté de reconnaissance d’affectation économique avec
expropriation des terrains situés à proximité, entre la N3 et l’E40, soit en face de là où le bâtiment relais était prévu;

Que la SPI a décidé de déplacer le projet de bâtiment relais sur cette nouvelle zone et que le besoin identifié en 2001
a donc été rencontré;

Considérant néanmoins que le périmètre de reconnaissance de 2001 est toujours présent;

Qu’à ce jour, il n’entre pas dans les intentions de la SPI de créer un second bâtiment relais sur la commune d’Awans
au vu du nombre de communes de la Province de Liège sur lesquelles une telle infrastructure n’existe pas encore
(52 communes dur 84), ainsi que des budgets alloués annuellement pour la création de ceux-ci;

Considérant par ailleurs que la ZAEM située à l’est du présent périmètre compte encore 13 ha de terrains libres de
construction qui constitue une réserve pour le développement économique;

Considérant que la volonté de la Commune d’Awans semble donc privilégier, à cet endroit, un développement lié
à l’habitat et non au développement économique sensu stricto, qui lui peut se concentrer dans la ZAEM situé plus à
l’est;

Que le CPAS de Awans, toujours propriétaire des terrains concerné dans cette demande, aimerait les valoriser dans
le sens du SSC;

Considérant qu’un développement résidentiel ne peut être soutenu par la législation pour l’accueil et le
développement des activités économiques;

Considérant qu’il est justifié d’abroger le périmètre de reconnaissance de zone afin de libérer les terrains des
contraintes liées à celui-ci;

Considérant que l’abrogation du périmètre de reconnaissance n’aura pas d’incidences socio-économiques puisque
la commune d’Awans dispose encore de terrains libres en ZAEM;

Considérant que la mobilité autour de la sortie no 31 « Hognoul » de l’autoroute E40 et autour de la RN3 et RN3i
(assurant la jonction entre la RN3 et l’E40) pose problème à l’heure actuelle;

Que ceci est dû aux nombreux développements commerciaux de la ZAEM située face au périmètre présenté dans
cette demande;

Qu’un RUE et diverses études de mobilités sont actuellement en cours afin de maitriser ce charroi;

Considérant dès lors que l’abrogation de ce périmètre aura une incidence positive sur la mobilité puisque cela
évitera d’amplifier ces problèmes de mobilité;

Considérant qu’une enquête publique s’est déroulée du 14 juin 2017 au 14 juillet 2017;

Considérant que les règles de publicité de l’enquête publique, détaillées dans le Chapitre Ierbis, Article 1erbis du
décret du 11 mars 2004, ont été respectées;

Considérant qu’une remarque écrite et une pétition de 19 signatures ont été introduites dans le cadre de cette
enquête publique;

Considérant que le courrier du réclamant pointe une incohérence dans la procédure d’organisation de l’enquête
publique par la commune;

Que celui-ci conteste également le projet communal d’implanter de l’habitat au sein de cette zone;

Qu’il aimerait que cette zone reste affectée à de l’activité économique afin d’y implanter de l’artisanat à la place de
mettre ces activités artisanales au sein de la ZAEM existante;

Considérant que la pétition concerne les habitants des rues Armand Rorif et Louis Germeaux, qui émettent leurs
inquiétudes quant à la gestion des eaux prévues dans l’objectif 9 du RUE, actuellement en cours;

Considérant que la présente demande d’abrogation de périmètre de reconnaissance n’est pas concernée par la
future affectation de la zone, dont le projet résidentiel;

Considérant qu’en effet, celle-ci relève d’une police administrative différente de celle du CWATUP, et ne préjuge
en rien de la délivrance des autorisations urbanistiques et environnementales requises pour réaliser les infrastructures
et les bâtiments nécessaires à l’aménagement postérieur de cette zone;

Considérant que ces questions seront traitées dans le cadre du RUE et des futures demandes de permis
opérationnels;

Considérant par ailleurs que l’abrogation du périmètre de reconnaissance n’a pour effet que la suppression du
droit aux subsides publiques et ne change donc en rien l’affectation futur de la zone qui elle concerne une procédure
d’aménagement du territoire;

Considérant qu’en ce qui concerne l’organisation de l’enquête publique, la commune a bien mis en application
l’Article 1erbis du décret du 11 mars 2004 relatif aux infrastructures d’accueil des activités économiques via la mise en
enquête d’un dossier complet « annoncée tant par voie d’affiches que par un avis inséré dans les pages locales de trois
quotidiens d’expression française » ainsi que dans un journal publicitaire gratuit;
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Considérant que l’avis d’enquête publique a bien précisé les dates de début et de fin de ladite enquête;
Considérant que, s’agissant de l’enquête publique, le Conseil d’Etat considère que là où elle est imposée par le

législateur, elle constitue « une formalité substantielle de l’acte qui en fait l’objet » (C.E., 19 avril 2007, no 170.240,
Petijean), et qu’« elle vise à permettre à tout tiers intéressé de présenter ses observations et réclamations à l’encontre du
projet soumis à cette enquête » (C.E., 27 septembre 2007, no 175.040, Commune de Fernelmont);

Considérant que le Conseil d’Etat précise cependant que : « celui qui invoque la violation d’une disposition relative
à l’enquête ne justifie pas de l’intérêt requis pour contester la décision faisant suite à celle-ci s’il apparaît des
circonstances de l’espèce qu’en dépit de l’irrégularité alléguée, il a pu exercer son droit de réclamation en toute
connaissance de cause » (C.E., 16 février 2009, no 190.481, Taburiaux);

Considérant que le fait que la publication dans les journaux ait eu lieu avant la décision du collège de soumettre
le dossier à enquête publique n’exige pas, selon la jurisprudence précitée, de recommencer celle-ci;

Considérant l’avis favorable par défaut du conseil communal de la commune d’Awans;
Considérant l’avis favorable du fonctionnaire Délégué de la DGO4;
Considérant dès lors que ces remarques seront intégrées dans les phases d’aménagement du territoire, à savoir

l’étude technique et les demandes de permis nécessaires à l’aménagement de la zone et lors des demandes de permis
opérationnels;

Considérant que ces demandes pourront être rencontrées lors des travaux sans remise en cause de la présente
demande introduite par la SPI;

Considérant les réponses aux remarques et observations formulées;
Considérant que le contenu du dossier d’abrogation de périmètre de reconnaissance justifie clairement l’intérêt

général d’abroger le périmètre reconnu dit « Bâtiment relais SPI+ »;
Considérant que la procédure, telle que décrite dans le décret du 11 mars 2004 et son arrêté d’application visant

l’obtention d’un arrêté d’abrogation du périmètre de reconnaissance dit « Bâtiment relais SPI+ », a été respectée
intégralement quant au fond et dans la forme prescrite et permet à l’autorité de statuer en parfaite connaissance de
cause,

Arrête :

Article 1er. Le périmètre de reconnaissance économique visée à l’arrêté ministériel du 26 juillet 2001 relatif à
l’affectation à usage d’activités économiques mixtes en vue de la réalisation d’un bâtiment relais, et portant sur les biens
immeubles délimités par un trait bleu continu repris au plan ci-annexé intitulé « Reconnaissance économique à abroger
« Bâtiment relais Awans » de mars 2017, est abrogé.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur à la date de sa publication au Moniteur belge.

Namur, le 9 mai 2018.

C. DI ANTONIO

Le plan peut être consulté auprès du Service public de Wallonie, Direction de l’équipement des parcs d’activités,
place de Wallonie, 1, à 5100 Jambes ou auprès du bénéficiaire, SPI, rue du Vertbois 11, à 4000 Liège.

Tableau des emprises cadastrales de l’abrogation du périmètre de reconnaissance
de la zone dite « Bâtiment relais SPI+ » à Awans

Commune Division Section Numéro Liste des
propriétaires

Nature de
la parcelle

Contenance de
la parcelle

cadastrale (m2)

Superficie dans
le périmètre
d’abrogation

de la
reconnaissance (m2)

AWANS AWANS 3
DIV/HONOUL/ A 400 G

CPAS/Centre
public d’Action

sociale de Flémalle
TERRAIN 175 175

AWANS AWANS 3
DIV/HONOUL/ A 402 B

CPAS/Centre
public d’Action

sociale de Awans
TERRE 4 992 4 992

AWANS AWANS 3
DIV/HONOUL/ A 400 F

CPAS/Centre
public d’Action

sociale de Awans
REMISE 910 910

AWANS AWANS 3
DIV/HONOUL/ A 400 D

CPAS/Centre
public d’Action

sociale de Awans
TERRE 19 683 19 683

TOTAUX 25 760 m2 25 761 m2

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/202895]
Environnement

Un acte du 17 avril 2018 retire l’enregistrement no 2016-02-29-05, en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux octroyé le 29 février 2016 à la SARL Transports Spanu et fils sise, rue des 2 Bans 3, à F-57185 Vitry-sur-Orne.

Un acte du 17 avril 2018 retire l’enregistrement no 2017-03-07-07, en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux octroyé le 7 mars 2017 à la SPRL Transports Didier Clause, sise route d’Houffalize 1, à 6670 Gouvy.
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Un acte du 17 avril 2018 retire l’enregistrement no 2017-02-08-07, en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux octroyé le 8 février 2017 à M. Pierre de Koninck, domicilié Heislagsebaan 31B, à 2930 Brasschaat.

Un acte du 17 avril 2018 retire l’enregistrement no 2016-10-07-03, en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux octroyé le 7 octobre 2016 à M. Peter van der Stelt, domicilié Biesboshaven Zuid, à NL-4251 NM Werkendam.

Un acte du 17 avril 2018 retire l’enregistrement no 2016-04-25-59, en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux octroyé le 25 avril 2016 à la SL Transportes Azkenportu, sise Rey Fernando 1, à ES-20305 Irun.

Un acte du 17 avril 2018 retire l’enregistrement no 2016-04-25-58, en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux octroyé le 25 avril 2016 à la SL Juan Lambeiro Perez Transportes, sise PZ Landetxe 3-1o-A, à ES-20180
Oiartzun.

Un acte du 17 avril 2018 retire l’enregistrement no 2016-04-25-49, en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux octroyé le 25 avril 2016 à la Scoop Internacional Trans Estacion, sise Gaztainondo 5, à ES-20305 Irun.

Un acte du 17 avril 2018 retire l’enregistrement no 2016-12-09-09, en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux octroyé le 9 décembre 2016 à la ltd Ucargo BG, sise Ul. Izvanregulatsia 4, à BG-4147 Plovdiv.

Un acte du 17 avril 2018 retire l’enregistrement no 2015-10-05-08, en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux octroyé le 5 octobre 2015 à la sas Transport Fluvial Leleu, sise Quai de Boisset 120, à F-59500 Douai.

Un acte du 17 avril 2018 retire l’enregistrement no 2016-06-20-08, en qualité de collecteur et de transporteur de
déchets autres que dangereux octroyé le 20 juin 2016 à la « BVBA Robert Versluys en Zoon », sise Nijverheidslaan 8, à
9990 Maldegem.

Un acte du 17 avril 2018 retire l’enregistrement no 2017-01-11-07, en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux octroyé le 11 janvier 2017 à la SA Transports Carlier, sise Avenue du Luxembourg 2, à L-4950 Bascharage.

Un acte du 17 avril 2018 retire l’enregistrement no 2017-01-11-02, en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux octroyé le 11 janvier 2017 à la SAS Transports Carlier France, sise ZI du Quesnoy-rue Gustave Eiffel 6, à
F-54150 Briey.

Un acte du 17 avril 2018 retire l’enregistrement no 2017-03-20-04, en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux octroyé le 20 mars 2017 à la SRL sc Transsami, sise Aleca Lalelelor Nr 4 Bloc 92 A, Scara B, Ap. 3, à RO-720248
Suceava.

Un acte du 17 avril 2018 retire l’enregistrement no 2014-08-04-04, en qualité de collecteur de déchets autres que
dangereux octroyé le 4 août 2014 à la « NV Division of Portmade », sise Noorderlaan 111 bus 19, à 2030 Antwerpen.

Un acte du 17 avril 2018 retire l’enregistrement no 2016-12-12-10, en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux octroyé le 12 décembre 2016 à la ltd Intersped Logistics, sise Ul. Izvanregulatsia 4, à BG-4147 Plovdiv.
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Un acte du 17 avril 2018 retire l’enregistrement no 2016-12-09-08, en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux octroyé le 12 décembre 2016 à la ltd Interbul Transport, sise Ul. Izvanregulatsia 4, à BG-4147 Plovdiv.

Un acte du 23 mai 2018 retire l’enregistrement no 2014-05-09-02, en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux octroyé le 9 mai 2014 à la SPRL Toudabord, sise rue de la Casquette 13, à 4000 Liège.

Un acte du 23 mai 2018 retire l’enregistrement no 2015-11-12-01, en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux octroyé le 12 novembre 2015 à M. Eddy Lorio, domicilié Faubourg de Villeperrot 1, à F-89140 Pont-sur-
Yonne.

Un acte du 23 mai 2018 retire l’enregistrement no 2015-12-10-02, en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux octroyé le 10 décembre 2015 à la LTD Comerman, sise Opaczewska 65/12, à PL-02-201.

Un acte du 23 mai 2018 retire l’enregistrement no 2016-01-21-14, en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux octroyé le 21 janvier 2016 à la SPRL Marinus, sise Chaussée de Tubize 19C, à 7090 Hennuyères.

Un acte du 23 mai 2018 retire l’enregistrement no 2016-02-18-02, en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux octroyé le 18 février 2016 à M. Ahmed Lahbibi, domicilié rue des Bouvreuils 7 bte 22, à 4100 Seraing.

Un acte du 23 mai 2018 retire l’enregistrement no 2016-03-16-10, en qualité de collecteur et de transporteur de
déchets autres que dangereux octroyé le 16 mars 2016 à la SA J. Detaille et fils, sise rue de la Chapelle 40, à
6860 Behême-Léglise.

Un acte du 23 mai 2018 retire l’enregistrement no 2016-11-09-09, en qualité de collecteur et de transporteur de
déchets autres que dangereux octroyé le 9 novembre 2016 à M. Hennie Hurkmans, domicilié Veldstraat 170, à
NL-6014 EK Ittervoort.

Un acte du 23 mai 2018 retire l’enregistrement no 2018-03-28-15, en qualité de collecteur et de transporteur de
déchets autres que dangereux octroyé le 28 mars 2018 à la SPRL Go Jardins et Services, sise rue de la Colline 29, à
1480 Tubize.

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2018/31169]

8 MEI 2018. — Ministerieel besluit houdende toekenning aan de
vennootschap Energie 2030 Agence S.A. van een leveringsvergun-
ning voor gas in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

De Minister belast met Leefmilieu en Energie,

Gelet op de ordonnantie van 1 april 2004 betreffende de organisatie
van de gasmarkt in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, betreffende
wegenisretributies inzake gas en elektriciteit en houdende wijziging
van de ordonnantie van 19 juli 2001 betreffende de organisatie van
elektriciteitsmarkt in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, artikel 15;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
6 mei 2004 houdende de criteria en de procedure tot toekenning,
hernieuwing, overdracht en intrekking van een leveringsvergunning
voor gas en houdende wijziging van het besluit van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering van 18 juli 2002 houdende de criteria en de
procedure tot toekenning, hernieuwing, overdracht en intrekking van
een leveringsvergunning voor elektriciteit, artikel 11;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
18 juli 2000 tot regeling van haar werkwijze en tot regeling van de
ondertekening van de akten van de Regering, artikel 5, 29°;

Gelet op het dossier voor de toekenning van een leveringsvergun-
ning voor gas ingediend op 17 januari 2018 door de aanvrager;

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2018/31169]

8 MAI 2018. — Arrêté ministériel relatif à l’octroi d’une licence de
fourniture de gaz en Région de Bruxelles-Capitale à la société
Energie 2030 Agence SA

La Ministre chargée de l’Environnement et de l’Energie,

Vu l’ordonnance du 1er avril 2004 relative à l’organisation du marché
du gaz en Région de Bruxelles-Capitale, concernant des redevances de
voiries en matière de gaz et d’électricité et portant modification de
l’ordonnance du 19 juillet 2001 relative à l’organisation du marché de
l’électricité en Région de Bruxelles-Capitale, l’article 15;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
6 mai 2004 fixant les critères et la procédure d’octroi, de renouvelle-
ment, de cession, et de retrait d’une autorisation de fourniture de gaz et
portant modification de l’arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale du 18 juillet 2002 fixant les critères et la procédure
d’octroi, de renouvellement, de cession, et de retrait d’une autorisation
de fourniture d’électricité, l’article 11;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
18 juillet 2000 portant règlement de son fonctionnement et réglant la
signature des actes du Gouvernement, l’article 5, 29°;

Vu le dossier demandant l’octroi d’une licence de fourniture de gaz
communiqué le 17 janvier 2018 par le demandeur;
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Gelet op het advies van de Reguleringscommissie voor energie in het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest : Brugel-Advies-20180208-256 van
8 februari 2018,

Besluit :

Artikel 1. Een leveringsvergunning voor gas in het Brussels Hoofd-
stedelijk Gewest wordt toegekend voor onbepaalde duur aan de
vennootschap Energie 2030 Agence SA, met maatschappelijke zetel
’t Pützhag 8, te 4730 Raeren.

Brussel, 8 mei 2018.

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
belast met Huisvesting, Levenskwaliteit, Leefmilieu en Energie,

C. FREMAULT

*
BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2018/31168]
18 MEI 2018. — Ministerieel besluit houdende toekenning aan de

vennootschap Antargaz Belgium SA van een leveringsvergunning
voor elektriciteit in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

De Minister belast met Leefmilieu en Energie,

Gelet op de ordonnantie van 19 juli 2001 betreffende de organisatie
van elektriciteitsmarkt in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, arti-
kel 21;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
18 juli 2002 houdende de criteria en de procedure tot toekenning,
hernieuwing, overdracht en intrekking van een leveringsvergunning
voor elektriciteit, artikel 11;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
18 juli 2000 tot regeling van haar werkwijze en tot regeling van de
ondertekening van de akten van de Regering, artikel 5, 29°;

Gelet op het dossier voor de toekenning van een leveringsvergun-
ning voor elektriciteit ingediend op 3 april 2018 door de aanvrager;

Gelet op het advies van de Reguleringscommissie voor energie in het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest : Brugel-Advies- 20180419-261 van
19 april 2018,

Besluit :

Artikel 1. Een leveringsvergunning voor elektriciteit in het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest wordt toegekend voor onbepaalde duur aan de
vennootschap Antargaz Belgium SA, met maatschappelijke zetel De
Kleetlaan 5A, te 1831 Machelen.

Brussel, 18 mei 2018.

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
belast met Huisvesting, Levenskwaliteit, Leefmilieu en Energie,

C. FREMAULT

*
COMMISSION COMMUNAUTAIRE FRANÇAISE DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2018/12496]
24 MAI 2018. — Arrêté 2018/780 du Collège de la Commission communautaire française portant attribution du

mandat de directeur d’administration, (rang 15), de la direction d’administration de l’aide aux personnes
handicapées de la Commission communautaire française

Le Collège de la Commission communautaire française,

Vu l’arrêté du Collège de la Commission communautaire française du 13 avril 1995 portant le statut des
fonctionnaires de Services du Collège de la Commission communautaire française, tel que modifié ;

Vu l’arrêté du Collège de la Commission communautaire française du 13 avril 1995 fixant le statut pécuniaire des
membres du personnel des Service du collège de la Commission communautaire française, tel que modifié ;

Vu l’arrêté du Collège de la Commission communautaire française du 4 mars 1999 relatif à la carrière des
fonctionnaires et au règlement du personnel des Services du Collège de la Commission communautaire française, tel
que modifié ;

Vu l’arrêté du Collège de la Commission communautaire française du 4 mars 1999 fixant les échelles de traitement
des fonctionnaires des Service du Collège de la Commission communautaire française, tel que modifié ;

Vu l’arrêté du Collège de la Commission communautaire française du 4 juin 2009 fixant le cadre organique des
Services du collège de la Commission communautaire française, tel que modifié ;

Vu l’arrêté du Collège de la Commission communautaire française du 1er juillet 2010 relatif au classement
hiérarchique des grades que peuvent porter les fonctionnaires des services du Collège de la Commission
communautaire française, tel que modifié ;

Vu l’avis de la Commission de régulation de l’énergie en Région de
Bruxelles-Capitale : BRUGEL-Avis-20180208-256 du 8 février 2018,

Arrête :

Article 1er. Une licence de fourniture de gaz en Région de Bruxelles-
Capitale est octroyée, pour une durée indéterminée, à la société
Energie 2030 Agence SA, ayant son siège social Pützhag 8,
à 4730 Raeren.

Bruxelles, le 8 mai 2018.

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale
chargée du Logement, de la Qualité de Vie, de l’Environnement et de
l’Energie,

C. FREMAULT

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2018/31168]
18 MAI 2018. — Arrêté ministériel relatif à l’octroi d’une licence de

fourniture d’électricité en Région de Bruxelles-Capitale à la société
Antargaz Belgium SA

La Ministre chargée de l’Environnement et de l’Energie

Vu l’ordonnance du 19 juillet 2001 relative à l’organisation du marché
de l’électricité en Région de Bruxelles-Capitale, l’article 21;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
18 juillet 2002 fixant les critères et la procédure d’octroi, de renouvel-
lement, de cession, et de retrait d’une autorisation de fourniture
d’électricité, l’article 11;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
18 juillet 2000 portant règlement de son fonctionnement et réglant la
signature des actes du Gouvernement, l’article 5, 29°;

Vu le dossier demandant l’octroi d’une licence de fourniture
d’électricité communiqué le 3 avril 2018 par le demandeur;

Vu l’avis de la Commission de régulation de l’énergie en Région de
Bruxelles-Capitale : BRUGEL-Avis- 20180419-261 du 19 avril 2018,

Arrête :

Article 1er. Une licence de fourniture d’électricité en Région de
Bruxelles-Capitale est octroyée, pour une durée indéterminée, à la
société Antargaz Belgium SA, ayant son siège social De Kleetlaan 5A, à
1831 Machelen.

Bruxelles, le 18 mai 2018.

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale
chargée du Logement, de la Qualité de Vie, de l’Environnement et de
l’Energie,

C. FREMAULT
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Vu l’arrêté du Collège de la Commission communautaire française du 6 juin 2013 fixant la structure des Services
du Collège de la Commission communautaire française ;

Vu l’arrêté du Collège de la Commission communautaire française du 25 octobre 2017 portant désignation des
membres de la Commission de sélection du mandat de rang 15 de Directeur d’administration de l’Aide aux Personnes
handicapées;

Considérant la déclaration de vacance décidée par le Collège de la Commission communautaire française d’un
mandat de rang 15 à la Direction d’administration de l’Aide aux Personnes handicapées, le 7 septembre 2017 ;

Considérant l’appel aux candidatures publié au Moniteur belge du 18 octobre 2017 ;
Considérant l’avis motivé émis par la Commission de sélection pour l’attribution d’un emploi de mandat de

rang 15 de Directeur d’administration de l’aide aux personnes handicapées le 22 mars 2018 ;
Considérant qu’au total, six candidatures ont été reçues par la Commission de sélection pour le mandat de rang 15 ;
Considérant que les candidatures de Mesdames Lala Elisa RAFAMATANANTSOA, Brigitte ROEFS et Annick

SEGERS ont été déclarées non admissibles dès lors qu’elles ne répondaient pas aux conditions générales ou
particulières d’admissibilité;

Considérant que la candidature de Monsieur Etienne COPPIETERS ‘t WALLANT a été déclarée non admissible au
motif que la condition d’expérience de six ans dans une fonction dirigeante n’est pas remplie, ce qui a été confirmé par
les informations complémentaires demandées au candidat, d’une part, et lors de son audition devant la Commission
suite à sa réclamation, d’autre part ;

Considérant que deux candidatures ont été déclarées admissibles car répondant aux conditions générales et
particulières requises;

Considérant que la Commission de sélection a, à l’unanimité, après avoir effectué la comparaison du degré
d’adéquation des compétences, du degré d’aptitude relationnelle et du degré d’aptitude au management des candidats,
inscrit dans la catégorie « B » (pas apte), ), Monsieur Laurent DUPONT, conformément à ce qui est prévu à l’article 34/8,
§ 2, alinéa 4 de l’arrêté du Collège de la Commission communautaire française du 4 mars 1999 relatif à la carrière des
fonctionnaires et au règlement du personnel des services du Collège de la commission communautaire française ;

Considérant que la Commission de sélection a, à l’unanimité, après avoir effectué la comparaison du degré
d’adéquation des compétences, du degré d’aptitude relationnelle et du degré d’aptitude au management des candidats,
inscrit dans la catégorie « A » (apte), Monsieur Philippe BOUCHAT, conformément à ce qui est prévu à l’article 34/8,
§ 2, alinéa 4 de l’arrêté du Collège de la Commission communautaire française du 4 mars 1999 relatif à la carrière des
fonctionnaires et au règlement du personnel des services du Collège de la commission communautaire française ;

Considérant que le Collège décide de faire siens les motifs exposés ci-dessus ainsi que ceux repris à l’appui de la
proposition formulée par la Commission de sélection et de désigner le candidat jugé « apte » par la Commission de
sélection ;

Sur la proposition de la Membre du Collège de la Commission communautaire française chargée de la Fonction
publique,

Après délibération,
Arrête :

Article 1er. Monsieur Philippe BOUCHAT est désigné pour exercer le mandat de Directeur d’administration de
l’Aide aux personnes handicapées pour la période du 15 juin 2018 au 14 juin 2023

Art. 2. Le traitement annuel de base de l’intéressé est fixé dans l’échelle 15/1 (40.581,30 euros-59.870,88 euros).

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 15 juin 2018.

Art. 4. Le présent arrêté est notifié à l’intéressé et une copie est mise à la disposition de la Cour des comptes.

Art. 5. La Membre du Collège de la Commission communautaire française chargée de la Fonction publique est
chargée de l’exécution du présent arrêté.

Fait à Bruxelles, le 24 mai 2018.

Par le Collège :

F. LAANAN,
Présidente du Collège

C. JODOGNE,
Membre du Collège, chargée de la Fonction publique

FRANSE GEMEENSCHAPSCOMMISSIE VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2018/12496]
24 MEI 2018. — Besluit 2018/780 van het College van de Franse gemeenschapscommissie houdende toekenning van

het mandaat van bestuursdirecteur, (rang 15), voor het directiebestuur bijstand aan personen met een handicap
van de Franse gemeenschapscommissie

Het College van de Franse Gemeenschapscommissie,

Gelet op het besluit van het College van de Franse Gemeenschapscommissie van 13 april 1995 houdende het
statuut van de ambtenaren van de diensten van het college van de Franse Gemeenschapscommissie, zoals gewijzigd;

Gelet op het besluit van het College van de Franse Gemeenschapscommissie van 13 april 1995 tot vaststelling van
het geldelijk statuut van de ambtenaren van de diensten van het college van de Franse Gemeenschapscommissie, zoals
gewijzigd;

Gelet op het besluit van het College van de Franse Gemeenschapscommissie van 4 maart 1999 betreffende de
loopbaan van de ambtenaren en het personeelsreglement van de diensten van het College van de Franse
Gemeenschapscommissie, zoals gewijzigd ;

Gelet op het besluit van het College van de Franse Gemeenschapscommissie van 4 maart 1999 tot vaststelling van
de weddeschalen van de ambtenaren van de diensten van het College van de Franse Gemeenschapscommissie, zoals
gewijzigd ;

Gelet op het besluit van het College van de Franse Gemeenschapscommissie van 4 juni 2009 tot vaststelling van
het organiek kader van de diensten van het College van de Franse Gemeenschapscommissie, zoals gewijzigd ;
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Gelet op het besluit van het College van de Franse Gemeenschapscommissie van 1 juli 2010 betreffende de
hiërarchie van de graden van de ambtenaren van de diensten van het College van de Franse Gemeenschapscommissie,
zoals gewijzigd ;

Gelet op het besluit van het College van de Franse Gemeenschapscommissie van 6 juni 2013 tot vaststelling van
de structuur van de diensten van het College van de Franse Gemeenschapscommissie ;

Gelet op het besluit van het College van de Franse Gemeenschapscommissie van 25 oktober 2017 houdende
aanstelling van de leden van de Commissie voor selectie van de mandaatbetrekking van rang 15 van bestuursdirecteur
voor het directiebestuur Bijstand aan personen met een handicap.

Overwegende de vacantverklaring door het College van de Franse Gemeenschapscommissie van een mandaat-
betrekking van rang 15 bij het directiebestuur Bijstand aan personen met een handicap, van 7 september 2017 ;

Overwegende de oproep tot kandidaatstelling gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 18 oktober 2017 ;
Overwegende het met redenen omkleed advies van de Selectiecommissie voor de toekenning van een

mandaatbetrekking van rang 15 van bestuursdirecteur Bijstand aan personen met een handicap, van 22 maart 2018 ;
Overwegende dat in totaal zes kandidaturen door de Selectiecommissie werden ontvangen voor de mandaatbe-

trekking van rang 15 ;
Overwegende dat de kandidaturen van mevrouw Lala Elisa RAFALATANANTSOA, mevrouw Brigitte ROEFS en

mevrouw Annick SEGERS niet ontvankelijk werden verklaard aangezien ze niet voldeden aan de algemene of
bijzondere toelaatbaarheidsvoorwaarden ;

Overwegende dat de kandidatuur van de Heer Etienne COPPIETERS ’t WALLANT niet ontvankelijk werd
verklaard omdat niet voldaan is aan de voorwaarde van ervaring van zes jaar in een leidende functie, wat bevestigd
werd door de bijkomende informatie die aan de kandidaat gevraagd werd, enerzijds, en tijdens zijn hoorzitting voor
de Commissie naar aanleiding van zijn klacht, anderzijds;

Overwegend dat twee kandidaturen ontvankelijk werden verklaard doordat ze voldoen aan de algemene en
bijzondere vereisten ;

Overwegende dat de Selectiecommissie, bij unanimiteit, na vergelijking van de graad van geschiktheid van de
competenties, relationele en managementvaardigheden van de kandidaten, de Heer Philippe BOUCHAT, heeft
ingeschreven in categorie “A” (“geschikt”), overeenkomstig wat voorzien is in artikel 34/8 § 2, 4de lid van het besluit
van het College van de Franse Gemeenschapscommissie van 4 maart 1999 betreffende de loopbaan van de ambtenaren
en het personeelsreglement van de diensten van het College van de Franse Gemeenschapscommissie.

Overwegende dat de Selectiecommissie, bij unanimiteit, na vergelijking van de graad van geschiktheid van de
competenties, relationele en managementvaardigheden van de kandidaten, de Heer Laurent DUPONT, heeft
ingeschreven in categorie “B” (“niet geschikt”), overeenkomstig wat voorzien is in artikel 34/8 § 2, 4de lid van het
besluit van het College van de Franse Gemeenschapscommissie van 4 maart 1999 betreffende de loopbaan van de
ambtenaren en het personeelsreglement van de diensten van het College van de Franse Gemeenschapscommissie.

Overwegende dat het College beslist om de hierboven beschreven motieven over te nemen alsook die opgenomen
ter ondersteuning van het voorstel geformuleerd door de Selectiecommissie en om de kandidaat die is “geschikt” werd
geacht door de Selectiecommissie, te benoemen.

Op voorstel van het lid van het College van de Franse Gemeenschapscommissie belast met het Openbaar Ambt,
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De Heer Philippe BOUCHAT wordt benoemd om het mandaat van bestuursdirecteur Bijstand aan
personen met een handicap uit te oefenen voor de periode van 15 juni 2018 tot 14 juni 2023.

Art. 2. Het basisjaarloon van de betrokkene is vastgelegd op schaal 15/1 (40.581,30 euro - 59.970,88 euro).

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 15 juni 2018.

Art. 4. Dit besluit wordt betekend aan de betrokkene en een afschrift wordt ter beschikking gesteld van het
Rekenhof.

Art. 5. Het Lid van het College belast met Openbaar Ambt is belast met de uitvoering van onderhavig besluit.

Gedaan te Brussel, 24 mei 2018.

Door het College :

F. LAANAN,
Voorzitter van het College

C. JODOGNE,
Lid van het College belast met Openbaar Ambt

OFFICIELE BERICHTEN — AVIS OFFICIELS

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/202907]

Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige team-
leaders (m/v/x) (niveau A2) voor de FOD Volkgezondheid, Veilig-
heid van de Voedselketen en Leefmilieu. — Selectienum-
mer : ANG17297

Deze selectie werd afgesloten op 23/05/2018.

Er zijn 2 laureaten.

De lijst is 1 jaar geldig.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/202907]

Résultat de la sélection comparative de teamleaders (m/f/x) (niveau A2),
néerlandophones, pour le SPF Santé publique, Sécurité de la
Chaîne alimentaire et Environnement. — Numéro de sélec-
tion : ANG17297

Ladite sélection a été clôturée le 23/05/2018.

Le nombre de lauréats s’élève à 2.

La liste est valable 1 an.
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SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/202908]
Resultaat van de vergelijkende Nederlandstalige selectie voor bevor-

dering naar niveau A (reeks 3), voor FAMIFED. — Team-
chefs (m/v/x) (BNG18050)

Er zijn 4 laureaten.
Deze selectie werd afgesloten op 24 mei 2018.
De lijst van laureaten is 2 jaar geldig.

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/202904]
Resultaat van de vergelijkende Nederlandstalige selectie voor bevor-

dering naar niveau A (reeks 3) voor FAMIFED: Attachés marketing
Vlaanderen (m/v/x). — Selectienummer: BNG18061

Er zijn 4 laureaten.
Deze selectie werd afgesloten op 17 mei 2018.
De lijst van laureaten is 2 jaar geldig.

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/202909]
Resultaat van de vergelijkende Franstalige selectie voor bevordering

naar niveau A (reeks 3) voor FAMIFED. — Teamchefs (m/v/x)
(BFG18044)

Er zijn 9 laureaten.
Deze selectie werd afgesloten op 24 mei 2018.
De lijst van laureaten is 2 jaar geldig.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2018/12528]

Rechterlijke Orde. — Vacante betrekkingen. — Erratum

In de bekendmaking, in het Belgisch Staatsblad van 1 juni 2018,
pagina 46592, dienen voor de vacante betrekking van vrederechter van
het kanton Aat-Lessen de zinnen “In toepassing van artikel 46 van de wet
van 15 juni 1935 op het gebruik der talen in gerechtszaken, dient deze plaats
in het kanton Aat-Lessen te worden voorzien door de benoeming van een
kandidaat die het bewijs levert van de kennis van de Nederlandse taal. Om de
kennis van de Nederlandse taal te bewijzen moet de kandidaat, hetzij voor het
examen overeenkomstig artikel 43quinquies § 1, vierde lid, van deze wet
geslaagd zijn, hetzij van de bepalingen van artikel 66 van dezelfde wet kunnen
genieten.” te worden geschrapt.

In de bekendmaking, in het Belgisch Staatsblad van 1 juni 2018,
pagina 46593, dient de vacante betrekking van rechter in de arbeids-
rechtbank te Henegouwen te worden vervangen door: “rechter in de
arbeidsrechtbank te Luik.”

In de bekendmaking, in het Belgisch Staatsblad van 1 juni 2018,
pagina 46594, dient voor de vacante betrekking van substituut procureur-
generaal te Brussel de zin: “In toepassing van artikel 43bis, § 3, van de wet
van 15 juni 1935 op het gebruik der talen in gerechtszaken dient deze plaats
te worden voorzien door de benoeming van Franstalige kandidaat.” te worden
vervangen door de zin: “In toepassing van artikel 43bis, § 4, van de wet van
15 juni 1935 op het gebruik der talen in gerechtszaken dient deze plaats te
worden voorzien door de benoeming van een Nederlandstalige kandidaat.”

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/202908]
Résultat de la sélection comparative néérlandophone d’accession au

niveau A (3ème série) pour FAMIFED. — Teamchefs (m/f/x)
(BNG18050)

Le nombre de lauréats s’élève à 4.
Ladite sélection a été clôturée le 24 mai 2018.
La liste de lauréats est valable 2 ans.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/202904]
Résultat de la sélection comparative, néerlandophones, d’accession

au niveau A (3ème série) pour FAMIFED: Attachés marketing
Flandre (m/f/x). — Numéro de sélection : BNG18061

Le nombre de lauréats s’élève à 4.
Ladite sélection a été clôturée le 17 mai 2018.
La liste de lauréats est valable 2 ans.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/202909]
Résultat de la sélection comparative francophone d’accession au

niveau A (3ème série) pour FAMIFED. — Teamchefs (m/f/x)
(BFG18044)

Le nombre de lauréats s’élève à 9.
Ladite sélection a été clôturée le 24 mai 2018.
La liste de lauréats est valable 2 ans.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2018/12528]

Ordre judiciaire. — Places vacantes. — Erratum

Dans la publication, au Moniteur belge du 1er juin 2018, page 46592,
pour la place vacante de juge de paix du canton d’Ath-Lessines, les
phrases « En application de l’article 46 de la loi du 15 juin 1935 concernant
l’emploi des langues en matière judiciaire, cette place dans le canton
d’Ath-Lessines doit être pourvue par la nomination d’un candidat justifiant de
la connaissance de la langue néerlandaise. Pour justifier de la connaissance de
la langue néerlandaise, le candidat doit soit avoir satisfait à l’examen visé à
l’article 43quinquies § 1er alinéa 4, de la loi précitée, soit bénéficier des
dispositions de l’article 66 de ladite loi. » doivent être supprimées.

Dans la publication, au Moniteur belge du 1er juin 2018, page 46593, la
place vacante de juge au tribunal du travail du Hainaut doit être
remplacée par la phrase : « juge au tribunal du travail de Liège. »

Dans la publication, au Moniteur belge du 1er juin 2018, page 46594,
pour la place vacante de substitut du procureur général près la cour
d’appel de Bruxelles, la phrase « En application de l’article 43bis, § 3 de la
loi du 15 juin 1935 concernant l’emploi des langues en matière judiciaire, cette
place doit être pourvue par la nomination d’un candidat francophone. » doit
être remplacée par la phrase : « En application de l’article 43bis, § 4 de la
loi du 15 juin 1935 concernant l’emploi des langues en matière judiciaire, cette
place doit être pourvue par la nomination d’un candidat néerlandophone. »
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BELGISCH INSTITUUT VOOR POSTDIENSTEN
EN TELECOMMUNICATIE

[C − 2018/12393]
Mededeling van het Belgisch Instituut voor postdiensten en telecom-

municatie (BIPT). — Technische voorschriften betreffende het
gebruik van de radioapparatuur

Deze publicatie is voorgeschreven door artikel 5, § 1, van het
koninklijk besluit van 18 december 2009 betreffende de private
radiocommunicatie en de gebruiksrechten voor vaste netten en netten
met gedeelde middelen, gewijzigd bij het koninklijk besluit van
15 juli 2013. Overeenkomstig artikel 40 van de wet van 13 juni 2005 betref-
fende de elektronische communicatie heeft het BIPT het volgende
besluit genomen m.b.t. de technische voorschriften betreffende het
gebruik van de radioapparatuur: besluit van 3 mei 2018 met betrekking
tot radio-interfaces B01 (9, 19, 35, 37 en 38), B04-15, B06-24, B07-04,
B16-01 en B17 (04 en 05) en de opheffing van radio-interface B12-05.

Dit besluit werd gepubliceerd op de website van het BIPT
(www.bipt.be).

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2018/12529]
Direction générale de la Culture. — Service général des Lettres et du Livre. — Service du livre. — Appel public à

candidatures pour la Commission indépendante de règlement extrajudiciaire des litiges (CIREL)

Le présent appel est lancé conformément aux dispositions du décret du 19 octobre 2017, relatif à la protection
culturelle du livre et particulièrement à ses articles 17, 18 et 19 visant les compétences, la composition et le soutien
administratif de la CIREL.

Il vise à permettre à la Ministre de la Culture de désigner, dans les meilleurs délais, les futurs membres de la
Commission et leurs remplaçants pour un mandat de 4 ans.

Au terme du présent appel public à candidatures, fixé au 15 août 2018, le Gouvernement veillera à ce que les
personnes désignées :

1) disposent des connaissances et aptitudes nécessaires en matière extrajudiciaire ou judiciaire des litiges
économiques au sens large, ainsi qu’une compréhension générale du droit ;

2) n’occupent aucune fonction dirigeante qui les lie dans le cadre de relations contractuelles avec les éditeurs,
importateurs et détaillants ;

3) soient en mesure d’exercer leur mandat en toute indépendance et ne puissent en être dessaisis sans raison
valable

4) ne soient pas tenues d’accepter les instructions des parties à un litige ou de leurs représentants ;
5) perçoivent une indemnité qui ne soit pas liée au résultat des procédures.
Appel
Dans ce contexte, le Service général des Lettres et du livre recherche :
1° un président-juriste ;
2° deux experts du métier qui satisfont aux conditions posées dans l’article 205 du Code judiciaire ;
3° un expert en provenance de la politique culturelle ;
4° un expert dans le domaine de la protection des consommateurs.
Pour chaque membre effectif, il est désigné un membre remplaçant.
Incompatibilité
La qualité de membre est incompatible avec celle de membre d’un organisme ou d’une association qui ne respecte

pas les principes de la démocratie tels qu’énoncés par la Convention européenne de sauvegarde des droits de l’homme
et des libertés fondamentales, par la Constitution, par la loi du 30 juillet 1981 tendant à réprimer certains actes inspirés
par le racisme et la xénophobie ou par la loi du 23 mars 1995 tendant à réprimer la négation, la minimisation, la
justification ou l’approbation du génocide commis par le régime national socialiste pendant la seconde guerre
mondiale.

L’acte de candidature
Pour être complet, l’acte de candidature doit :
1) justifier la motivation du candidat à siéger au sein de la CIREL ainsi que sa compétence ou son expérience

professionnelle ;
2) indiquer la qualité en laquelle le candidat se présente :
- juriste ;
- expert des métiers du livre satisfaisant aux conditions posées dans l’article 205 du Code judiciaire (1) ;
- expert en provenance de la politique culturelle ;
- ou expert dans le domaine de la protection des consommateurs.

INSTITUT BELGE DES SERVICES POSTAUX
ET DES TELECOMMUNICATIONS

[C − 2018/12393]
Communication de l’Institut belge des services postaux et des

télécommunications (IBPT). — Prescriptions techniques concer-
nant l’utilisation des équipements hertziens

La présente publication est prescrite par l’article 5, § 1er, de l’arrêté
royal du 18 décembre 2009 relatif aux communications radioélectriques
privées et aux droits d’utilisation des réseaux fixes et des réseaux à
ressources partagées, modifié par l’arrêté royal du 15 juillet 2013.
Conformément à l’article 40 de la loi du 13 juin 2005 relative aux
communications électroniques, l’IBPT a pris la décision suivante quant
aux prescriptions techniques concernant l’utilisation des équipements
hertziens : décision du 3 mai 2018 relative aux interfaces radio B01
(9, 19, 35, 37 et 38), B04-15, B06-24, B07-04, B16-01 et B17 (04 et 05) et à
l’abrogation de l’interface radio B12-05.

Cette décision a été publiée sur le site Internet de l’IBPT
(www.ibpt.be).
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3) indiquer le(s) mandat(s) pour le(s)quel(s) le candidat postule : effectif et/ou remplaçant ;
4) être accompagné du curriculum vitae du candidat.
Particularités
1) Le membre remplaçant exerce son mandat quand le membre effectif correspondant est annoncé absent lors d’une

réunion ;
2) Un membre ne peut exercer plus de deux mandats effectifs consécutifs ;
3) Pour chaque réunion, les membres perçoivent des jetons de présence (120 euros pour le président, qui sont

plafonnés à 2.400 euros par an ; 100 euros pour les autres membres, qui sont plafonnés à 2.000 euros par an) ainsi que
des indemnités de préparation/lecture de dossiers (100 euros par dossier, qui sont plafonnés à 2.000 euros par an) en
cas de présence effective à la réunion au cours de laquelle le point est examiné. Ils bénéficient également du
remboursement de leurs frais de déplacement, tarifés à l’instar de ceux des membres des instances d’avis œuvrant dans
le secteur culturel (art. 9 et 10 de l’AGCF du 30 juin 2006 portant exécution du décret du 10 avril 2003 relatif au
fonctionnement des instances d’avis œuvrant dans le secteur culturel).

4) Conformément au décret du 3 avril 2014 visant à promouvoir une représentation équilibrée d’hommes et de
femmes dans les organes consultatifs, la CIREL comporte au maximum deux tiers des membres du même sexe. Ce
quota est applicable distinctement aux membres effectifs et aux membres suppléants.

En pratique
Les candidatures sont à adresser simultanément à :
1) Mme Nadine Vanwelkenhuyzen
Directrice générale adjointe
Service général des Lettres et du Livre
Ministère de la Communauté française – 1A020
Bd Léopold II 44
1080 Bruxelles
par envoi recommandé, le 15 août 2018 au plus tard (le cachet de la poste faisant foi). L’enveloppe portera la

mention « Candidature CIREL » ;
2) Mme Sonia Lefebvre
Service du livre
sonia.lefebvre@cfwb.be
par courriel, le 15 août 2018 au plus tard (la date du courriel faisant foi). L’objet du courriel portera la mention

« Candidature CIREL ».
Toute demande d’information doit être adressée au Ministère de la Communauté française, Direction générale de

la Culture, Service général des Lettres et du Livre, Service du livre
Mme Sonia Lefebvre
Tél : 02/413.23.37
Courriel : sonia.lefebvre@cfwb.be

Note

(1) Pour pouvoir être désigné, le candidat doit être âgé de trente ans accomplis et avoir, pendant cinq ans au moins,
avec honneur, exercé le commerce ou participé soit à la gestion d’une société commerciale ayant son principal
établissement en Belgique, soit à la direction d’une organisation professionnelle ou interprofessionnelle représentative
du commerce ou de l’industrie ou avoir de l’expérience en matière de gestion d’entreprises et de comptabilité.

Sont considérés comme participant à la gestion d’une société commerciale :
1° s’il s’agit d’une société en nom collectif : les associés;
2° s’il s’agit d’une société en commandite : les associés commandités;
3° s’il s’agit de sociétés anonymes, de ((sociétés privées) à responsabilité limitée) ou de sociétés coopératives : les

administrateurs ou les gérants;
4° les membres du personnel de ces sociétés exerçant une fonction dirigeante au sein de l’entreprise.
Sont considérés comme participant à la direction d’une organisation professionnelle ou interprofessionnelle : les

administrateurs et les gérants, et toute personne exerçant à titre permanent une fonction dirigeante au sein de ladite
organisation.(Pour l’application du présent article, sont notamment considérés comme ayant de l’expérience en matière
de gestion d’entreprises et de comptabilité :

1° les réviseurs d’entreprises inscrits sur la liste de l’Institut des Réviseurs d’entreprises;
2° les experts-comptables inscrits sur la liste de l’Institut des Experts comptables;
3° les comptables agréés et les comptables fiscalistes agréés inscrits au tableau de l’Institut professionnel des

comptables et fiscalistes agréés.)″

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

BRUSSELS INSTITUUT
VOOR MILIEUBEHEER

[C − 2018/12263]

Afwijking op de ordonnantie van 1 maart 2012
betreffende het natuurbehoud

Betreft : Afwijking op het artikel 68, § 1, 1° van de ordonnantie van
1 maart 2012 betreffende het natuurbehoud (hieronder « de ordonnan-
tie » genoemd) betreffende het vangen van specimens van beschermde
soorten (rechtvleugeligen) voor wetenschappelijk onderzoek en educa-
tieve doeleinden.

INSTITUT BRUXELLOIS
POUR LA GESTION DE L’ENVIRONNEMENT

[C − 2018/12263]

Dérogation à l’ordonnance du 1er mars 2012
relative à la conservation de la nature

Objet : Dérogation à l’article 68, § 1er, 1° de l’Ordonnance du
1er mars 2012 relative à la conservation de la nature (ci-dessous
« l’Ordonnance ») concernant la capture de spécimens d’espèces
protégées (Orthoptères) à des fins de recherche scientifique et éducati-
ves.
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AANHEF :
Overwegende de aanvraag van 25 januari 2018, waarbij de heer Ben

KAWAM, wonende in de Verrewinkelstraat 79, 1180 Brussel, een
afwijking vraagt voor het vangen van beschermde soorten (rechtvleu-
geligen) voor wetenschappelijk onderzoek en educatieve doeleinden;

Overwegende de bijlage van de ordonnantie betreffende het natuur-
behoud, in het bijzonder de bijlage II.3a met een lijst van diersoorten
die een geografisch beperkte strikte bescherming genieten;

Gelet op de ordonnantie van 1 maart 2012 betreffende het natuur-
behoud, meer in het bijzonder haar artikelen 67, 68, § 1, 1° en 2°, 83, § 1,
84 en 85;

Gelet op het gunstig advies van de Brusselse Hoge Raad voor
Natuurbehoud van 27 maart 2018;

Overwegende dat er geen andere toereikende oplossing bestaat om
deze doelen te bereiken;

Overwegende dat deze aanvraag voor een afwijking op de verbods-
bepalingen bedoeld in artikel 68, § 1, 1° beantwoordt aan het motief van
wetenschappelijk onderzoek en educatieve doeleinden t.o.v. de nage-
streefde doelstellingen.

BESLISSING :
Leefmilieu Brussel-BIM kent de volgende afwijkingen toe, mits de

onderstaande voorwaarden in acht worden genomen:
- Artikel 68, § 1, 1°: specimens van de betrokken soorten te doden, te

vangen of proberen te vangen, ongeacht de methode die daarvoor
gebruikt wordt;

Deze beslissing is individueel, persoonlijk en niet-overdraagbaar.
Deze beslissing moet tijdens elke controle kunnen worden voorgelegd.

VOORWAARDEN :
Betrokken dier- en/of plantensoort(en): rechtvleugeligen
Aantal specimens van de betrokken diersoort: 35 specimens
Periode waarvoor de afwijking wordt toegestaan : van 1 maart tot

30 juni 2018
Plaats waar de afwijking kan worden uitgeoefend : Keyenbemptpark
Gebruikte middelen, installaties en methodes:
vangen met een net en met de hand
Bijzondere voorwaarden:
Enkel een minimale hoeveelheid ongewervelden zal worden gevan-

gen voor de noden van het gevraagde werk.
Een verslag in Excel-formaat met alle ruwe gegevens zal naar het

departement Biodiversiteit van Leefmilieu Brussel - BIM worden
gestuurd om ze toe te voegen aan de gegevensbank Biodiversiteit
(biodiv@environnement.brussels).

Voorwaarden om een eventueel risico te beperken : geen.
Instantie die bevoegd is om te verklaren dat aan de vereiste

voorwaarden werd voldaan: Leefmilieu Brussel - BIM

CONTROLE :
Leefmilieu Brussel - BIM is bevoegd om de naleving van de

voorwaarden van deze afwijking te controleren en te bepalen of aan alle
vereiste voorwaarden voldaan is.

De begunstigde van de afwijking dient bij het Brussels Instituut voor
Milieubeheer een verslag in over de uitvoering van deze afwijking en
dat binnen een termijn van 3 maanden, te tellen vanaf de volledige
uitvoering van de toegestane afwijking. Dit verslag in Excel-bestand
moet de getelde soorten, het exacte aantal of een raming van de
hoeveelheid, de datum en de plaats van hun observatie zo nauwkeurig
mogelijk vermelden (Lambertcoördinaten 1972).

BEROEP :
In geval dat u niet akkoord gaat met deze beslissing, kan een beroep

ingesteld worden bij het Milieucollege, C.C.N. - Vooruitgang-
straat 80/1, te 1035 Brussel, conform artikel 89, § 1 van de Ordonnantie
van 1 maart 2012 betreffende het natuurbehoud. U beschikt over een
termijn van dertig dagen vanaf de ontvangst van de notificatie om per
aangetekende brief een beroep in te dienen.

Brussel, 30 maart 2018.

Barbara DEWULF, Frédéric FONTAINE,
Adjunct-Directrice-generaal Directeur-generaal

PREAMBULE :
Considérant la demande du 25 janvier 2018, par laquelle

Monsieur Ben KAWAM, domicilié rue Verrewinkel 79 à 1180 Bruxelles,
sollicite une dérogation pour capturer des espèces protégées
(Orthoptères) à des fins de recherche scientifique et éducatives ;

Considérant l’annexe de l’Ordonnance relative à la conservation de la
nature, plus particulièrement son annexe II.3a listant les espèces
animales bénéficiant d’une protection stricte géographiquement limi-
tée;

Vu l’ordonnance du 1er mars 2012 relative à la conservation de la
nature, plus particulièrement ses articles 67, 68, § 1er, 1° et 2°, 83, § 1er,
84 et 85;

Vu l’avis favorable du Conseil Supérieur bruxellois de la Conserva-
tion de la Nature du 27 mars 2018;

Considérant qu’il n’existe pas d’autre solution satisfaisante au regard
des objectifs poursuivis;

Considérant que la présente demande de dérogation aux interdic-
tions visées aux articles 68, § 1er, 1° répond aux motifs de recherche
scientifique et de fins éducatives au vu des objectifs poursuivis.

DÉCISION :
Bruxelles Environnement - IBGE accorde les dérogations suivantes,

moyennant le respect des conditions précisées ci-dessous:
- Article 68 § 1, 1er : de tuer, de capturer ou tenter de capturer, quelle

que soit la méthode employée, les spécimens des espèces concernées;

La présente décision est individuelle, personnelle et incessible. Cette
décision doit pouvoir être exhibée lors de tout contrôle.

Conditions :
Espèce(s) animale(s) et/ou végétales concernée(s): Orthoptères.
Nombre de spécimens de l’espèce animale concernée: 35 spécimens.
Période pour laquelle la dérogation est accordée: du 1er mars au

30 juin 2018.
Lieu où la dérogation peut s’exercer : Parc du Keyenbempt.
Moyens, installations et méthodes pouvant être mis en œuvre :
Capture à l’aide d’un filet et à la main.
Conditions particulières :
seule la quantité minimale d’invertébrés sera collectée pour les

besoins du travail demandé;
un rapport sous forme de fichier Excel, reprenant toutes les données

brutes, sera envoyé au département Biodiversité de Bruxelles Environ-
nement - IBGE pour être intégré à la base de données Biodiversité
(biodiv@environnement.brussels).

Conditions afin de minimiser un risque éventuel : Néant.
Autorité habilitée à déclarer que les conditions exigées sont réunies :

Bruxelles Environnement – IBGE

CONTROLE :
Bruxelles Environnement - IBGE est habilité à opérer le contrôle du

respect des conditions de la présente dérogation et à déclarer que les
conditions exigées sont respectées.

Le bénéficiaire de la dérogation remet un rapport portant sur la mise
en œuvre de la présente dérogation à l’Institut Bruxellois pour la
Gestion de l’Environnement, dans un délai de 3 mois à compter de la
réalisation complète de la dérogation accordée. Ce rapport en fichier
Excel contiendra les espèces recensées, le nombre exact ou une
estimation de la quantité, la date ainsi que l’endroit le plus précis
possible de leur observation (coordonnées Lambert 1972).

Recours :
En cas de désaccord avec cette décision, un recours est ouvert auprès

du Collège d’Environnement, C.C.N. - rue du Progrès n° 80 à 1030 Bruxel-
les, conformément à l’article 89, § 1er de l’Ordonnance. Vous disposez
d’un délai de trente jours à dater de la réception de la présente décision
pour introduire le recours par lettre recommandée.

Bruxelles, le 30 mars 2018.

Barbara DEWULF, Frédéric FONTAINE,
Directrice générale adjointe Directeur général
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WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN EN VERSCHILLENDE BERICHTEN
PUBLICATIONS LEGALES ET AVIS DIVERS

Ruimtelijke Ordening

Gemeente Wevelgem

De gemeente Wevelgem raadpleegt de bevolking over de startnota
van het ruimtelijk uitvoeringsplan (RUP) Wevelgem kern. Het RUP
omvat de bebouwde kern van Wevelgem en heeft als doel de bpa’s op
te heffen en eenduidige regels te maken voor de kern van Wevelgem.

De startnota van het ruimtelijk uitvoeringsplan kan je raadplegen op
de dienst stedenbouw, Vanackerestraat 12, te Wevelgem en op
www.wevelgem.be van 25 juni tot en met 24 augustus 2018. Je kan naar
een infosessie op 25 juni, om 19 of om 20 uur en op 26 juni, om 16 of
om 17 uur in de Porseleinhallen in Wevelgem. Inschrijven voor de info-
sessie kan via omgeving@wevelgem.be

Tijdens de periode van de terinzagelegging kan je opmerkingen
bezorgen op de startnota per post of tegen ontvangstbewijs (Vanacke-
restraat 12, 8560 Wevelgem) of via omgeving@wevelgem.be

(6866)

Stad Antwerpen

Gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan (RUP) Oudebaan’
District Wilrijk

Bericht van onderzoek

Het college van burgemeester en schepenen van de stad Antwerpen
deelt mee :

overeenkomstig de Vlaamse Codex Ruimtelijke Ordening, dat het
door de gemeenteraad in zitting van 28 mei 2018 voorlopig vastgesteld
gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan ‘Oudebaan’ ter inzage ligt van
15 juni 2018 tot en met 13 augustus 2018,

in het districtshuis van Wilrijk, Bist 1, 2610 Wilrijk, tijdens de
openingsuren van de stadsloketten;

op de website van de stad Antwerpen : www.antwerpen.be

Als u bezwaren of opmerkingen heeft over dit plan moet u deze,
uiterlijk de laatste dag van het openbaar onderzoek, bezorgen aan :
GECORO (gemeentelijke commissie voor ruimtelijke ordening), Grote
Markt 1, 2000 Antwerpen of mailen naar : gecoro@stad.antwerpen.be

Antwerpen, 28 mei 2018.
(6879)

Gemeente Tessenderlo

Publieke raadpleging
Opmaak RUP Turnhoutsebaan

Het gemeentebestuur van Tessenderlo heeft beslist om het Ruimtelijk
Uitvoeringsplan (RUP) Turnhoutsebaan op te maken.

Dit plan omvat een kleinschalig gebied gelegen tussen de Turnhout-
sebaan en de Oude baan. Binnen dit plan zal gezocht worden naar een
meer duurzame ontwikkeling voor wonen.

Bij de opmaak van een ruimtelijk uitvoeringsplan is ‘participatie’ een
belangrijk element en daarom wenst het gemeentebestuur al van bij de
start haar bewoners en belanghebbenden te betrekken bij het plan-
ningsproces.

In een eerste fase werd er een startnota en procesnota opgemaakt,
die door het publiek geraadpleegd kan worden in de periode van
maandag 11 juni tot vrijdag 10 augustus 2018. Deze nota’s liggen ter
inzage in het gemeentehuis van Tessenderlo, bij de afdeling Ruimtelijke
Planning en Vergunningenbeleid, en zijn eveneens terug te vinden op
de website van de gemeente, www.tessenderlo.be

Alle reacties kunnen worden bezorgd aan het gemeentebestuur en
dit schriftelijk, gericht aan Gemeentebestuur Tessenderlo, afdeling RPV,
Markt 15a, 3980 Tessenderlo, of per mail naar
ruimtelijkeordening@tessenderlo.be, of tegen ontvangstbewijs afge-
geven worden op het gemeentehuis van Tessenderlo.

(6880)

Gemeente Tessenderlo

Bericht van openbaar onderzoek
Gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan Begijnenwinning

Het college van burgemeester en schepenen van Tessenderlo brengt,
overeenkomstig artikel 2.2.14. van de Vlaamse Codex Ruimtelijke
Ordening, ter kennis aan de bevolking dat het gemeentelijk ruimtelijk
uitvoeringsplan Begijnenwinning opgemaakt werd en door de gemeen-
teraad in zitting van 28/05/2018 voorlopig werd aanvaard.

Dit ruimtelijk uitvoeringsplan zal ter inzage liggen op het gemeen-
tehuis van Tessenderlo, afdeling Ruimtelijke Planning en Vergunnin-
genbeleid, Markt 15a, 3980 Tessenderlo, van maandag 11 juni 2018
tot en met vrijdag 10 augustus 2018, tijdens de openingsuren
en kan geraadpleegd worden op de website van de gemeente
(www.tessenderlo.be).

Iedereen die bij dit uitvoeringsplan bezwaren of opmerkingen wil
maken, moet ze schriftelijk aan de gemeentelijke commissie voor
ruimtelijke ordening (Markt 15a, 3980 Tessenderlo) overmaken, uiterlijk
op vrijdag 10 augustus 2018, om 10 uur.

Tessenderlo, 8 juni 2018.
(6881)

Gemeente Putte

Bekendmaking openbaar onderzoek

Wijzigen (verlegging) van gedeelte buurtweg nr. 3 (Beerzel)-
Houwstraat ter hoogte kadastrale percelen 2/A/101/02B en 101/02C
en bevestigen rooilijnplan Houwstraat (KB 18/01/1962).

Het College van Burgemeester en Schepenen brengt ter kennis dat,
overeenkomstig de bepalingen van de wet van 10 april 1841 op de
buurtwegen en de latere wijzigingen ervan, een openbaar onderzoek
wordt gehouden over :

Het voornemen tot wijzigen (verlegging) van gedeelte buurtweg
nr. 3 (Beerzel)-Houwstraat ter hoogte kadastrale percelen 2/A/101/02B
en 101/02C en bevestigen rooilijnplan Houwstraat (KB 18/01/1962).

De gemeenteraad van Putte heeft op 9 mei 2018 het voornemen
kenbaar gemaakt om de buurtweg 3(Beerzel) gedeeltelijk te wijzigen
(verlegging) van gedeelte buurtweg nr. 3 (Beerzel)-Houwstraat ter
hoogte kadastrale percelen 2/A/101/02B en 101/02C en bevestigen
rooilijnplan Houwstraat (KB 18/01/1962).
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INZAGE

Het dossier met alle nuttige inlichtingen ligt ter inzage van het
publiek op het gemeentehuis bij de cluster “wonen en leefomgeving”
van het gemeentebestuur van Putte tijdens de periode van 7 juni 2018
tot en met 6 juli 2018.

Het dossier kan worden ingekeken na afspraak (tel. 015 76 78 90 -
email omgeving@putte.be, tijdens de openingsuren maandag-,
woensdag-, vrijdagvoormiddag van 9 tot 12 uur, woensdagnamiddag
van 13 u. 30 m tot 16 uur en dinsdagavond van 17 u. 30 m tot
19 u. 30 m. Het is ook te raadplegen op de website www.putte.be

REACTIES

Bezwaren of opmerkingen kunnen door iedereen schriftelijk bezorgd
worden aan het college van burgemeester en schepenen, voor het einde
van het openbaar onderzoek. Dat kan per aangetekende brief of door
afgifte tegen ontvangstbewijs, bezorgd op het gemeentehuis tijdens de
openingsuren (na afspraak zie hoger), Gemeenteplein 1, 2580 Putte.

(6918)

Gemeente Putte

Bekendmaking openbaar onderzoek

Gedeeltelijk wijzigen (verleggen) van de buurtweg nr. 8 (Putte) en
bevestigen en beperkte wijziging rooilijnplan Bredestraat (KB 21/03/
1957), ter hoogte van de Holleveldenloop nr. A.6.16.6 (waterloop
2de categorie) en de kadastrale percelen afdeling 1, sectie B, perceel-
nummers 160C en 169N

Het College van Burgemeester en Schepenen brengt ter kennis dat,
overeenkomstig de bepalingen van de wet van 10 april 1841 op de
buurtwegen en de latere wijzigingen ervan, een openbaar onderzoek
wordt gehouden over :

Het voornemen tot gedeeltelijk wijzigen (verleggen) van de
buurtweg nr. 8 (Putte) en bevestigen en beperkte wijziging rooilijnplan
Bredestraat (KB 21/03/1957), ter hoogte van de Holleveldenloop
nr. A.6.16.6 (waterloop 2de categorie) en de kadastrale percelen
afdeling 1, sectie B, perceelnummers 160C en 169N

De gemeenteraad van Putte heeft op 9 mei 2018 het voornemen
kenbaar gemaakt om de buurtweg 3(Beerzel) gedeeltelijk te wijzigen
(verleggen) van de buurtweg nr. 8 (Putte) en bevestigen en beperkte
wijziging rooilijnplan Bredestraat (KB 21/03/1957), ter hoogte van de
Holleveldenloop nr. A.6.16.6 (waterloop 2de categorie) en de kadastrale
percelen afdeling 1, sectie B, perceelnummers 160C en 169N

INZAGE

Het dossier met alle nuttige inlichtingen ligt ter inzage van het
publiek op het gemeentehuis bij de cluster “wonen en leefomgeving”
van het gemeentebestuur van Putte tijdens de periode van 7 juni 2018
tot en met 6 juli 2018.

Het dossier kan worden ingekeken na afspraak (tel. 015 76 78 90 -
email omgeving@putte.be, tijdens de openingsuren maandag–,
woensdag–, vrijdagvoormiddag van 9 uur tot 12 uur, woensdag-
namiddag van 13 u.30 m. tot 16 uur en dinsdagavond van 17 u. 30 m.
tot 19 u. 30 m. Het is ook te raadplegen op de website www.putte.be

REACTIES

Bezwaren of opmerkingen kunnen door iedereen schriftelijk bezorgd
worden aan het college van burgemeester en schepenen, voor het einde
van het openbaar onderzoek. Dat kan per aangetekende brief of door
afgifte tegen ontvangstbewijs, bezorgd op het gemeentehuis tijdens de
openingsuren (na afspraak zie hoger), Gemeenteplein 1, 2580 Putte.

(6921)

Algemene vergaderingen
en berichten voor de aandeelhouders

Assemblées générales
et avis aux actionnaires

JACQUES NV,
Ind. Terr. Kanaal Noord 1102, 3960 BREE

Ondernemingsnummer : 0416.765.250

Algemene vergadering ter zetel op 29/6/2018 om 17 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. (Her)Benoemingen. Divers.

(6026)

Asia Honest, naamloze vennootschap,
rue de la Persévérance 19, 6061 Charleroi

Numéro d’entreprise : 0441.107.104

Het bedrijf Asia Honest roept de gewone algemene vergadering
bijeen op 25 juni 2018, om 11 uur, in het hoofdkantoor.

Agenda :

1) Jaarverslag.

2) Verslag van de vergadering van de raad van bestuur.

3) Goedkeuring van de jaarrekening, de resultatenrekening en de
bijlagen van 31/12/2017.

4) Kwijting aan de beheerders.

5) Diversen.

De volmachten om deel te nemen aan de algemene vergadering zijn
beschikbaar in het bedrijf.

Alle informatie betreffende de algemene vergadering kan verkregen
worden op het hoofdkantoor van het bedrijf.

(6882)

Asia Honest, société anonyme,
rue de la Persévérance 19, 6061 Charleroi

Numéro d’entreprise : 0441.107.104

Convoque l’assemblée générale ordinaire le 25 juin 2018, à 11 heures,
en son siège.

Ordre du jour :

1) Rapport de gestion.

2) Rapport verbal du conseil d’administration.

3) Approbation des comptes annuels et du compte de résultats et des
annexes au 31/12/2017.

4) Décharge aux administrateurs.

5) Divers.

Les procurations pour assister à l’assemblée générale sont disponi-
bles à l’entreprise. Tout renseignement relatif à cette assemblée générale
peut être obtenu au siège de la société.

(6882)
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ATTENTIA allocations familiales ASBL

Convocation de l’assemblée générale annuelle

Le conseil d’administration d’ATTENTIA allocations familiales ASBL
invite les employeurs affiliés, c.à.d. les membres de l’assemblée
générale, à l’assemblée générale statutaire des membres laquelle aura
lieu rue des Chartreux 45, à 1000 Bruxelles, le jeudi 21/06/2018, à
9 h 30 m.

L’agenda de l’assemblée générale extraordinaire se présente comme
suit :

1. Rapport du conseil d’administration sur les opérations de
l’exercice 2017.

2. Examen et approbation du bilan, du bilan social, des budgets et
des comptes de compensation et de gestion de l’exercice 2017.

3. Rapport du commissaire-réviseur.

4. Décharge de gestion aux administrateurs et au commissaire-
réviseur.

5. Examen et approbation du budget 2018.

6. Lecture, approbation et signature du PV de la séance.
(6885)

ATTENTIA Kinderbijslag VZW

Bijeenroeping jaarlijkse algemene vergadering

De raad van bestuur van ATTENTIA Kinderbijslag VZW heeft de eer
de aangesloten werkgevers, zijnde de leden van de algemene
vergadering, uit te nodigen tot de statutaire algemene vergadering die
gehouden zal worden op het adres Kartuizersstraat 45, te 1000 Brussel,
op donderdag 21/06/2018, om 9 u. 30 m.

De agenda van de algemene vergadering is als volgt :

1. Verslag van de raad van bestuur over de activiteiten van het
boekjaar 2017.

2. Onderzoek en goedkeuring van de balans, de sociale balans, van
de budgetten en van de compensatie- en beheerrekeningen van het
boekjaar 2017.

3. Verslag van de commissaris-revisor.

4. Kwijting aan de bestuurders en aan de commissaris-revisor.

5. Onderzoek en goedkeuring van het budget 2018.

6. Voorlezing, goedkeuring en ondertekening van het PV van de
zitting.

(6885)

P&V ASSURANCES SCRL,
rue Royale 151, 1210 BRUXELLES

Numéro d’entreprise : 0402.236.531

Les coopérateurs sont convoqués à l’assemblée générale ordinaire qui
se tiendra le jeudi 21 juin 2018, à 9 h 30 m, au siège social de la société
situé rue Royale 151, à 1210 BRUXELLES, avec l’ordre du jour suivant :

1. Rapports de gestion du conseil d’administration (comptes annuels
BGAAP et comptes consolidés IFRS).

2. Rapports du commissaire (comptes annuels BGAAP et comptes
consolidés IFRS).

3. Approbation des comptes annuels BGAAP et des comptes
consolidés IFRS.

4. Affectation du résultat.

5. Décharge à donner aux administrateurs et commissaire.

6. Nominations statutaires.

7. Divers.
(6888)

P&V VERZEKERINGEN CVBA,
Koningsstraat 151, 1210 BRUSSEL

Ondernemingsnummer : 0402.236.531

De vennoten worden uitgenodigd op de gewone algemene vergade-
ring die donderdag plaatsvindt op 21 juni 2018, om 9 u. 30 m., op de
maatschappelijke zetel van de vennootschap, gelegen Konings-
straat 151, te 1210 Brussel met de volgende dagorde :

1. Beheersverslagen van de raad van bestuur (jaarrekening BGAAP
en geconsolideerde rekening IFRS).

2. Verslagen van de commissaris (jaarrekening BGAAP en geconso-
lideerde rekening IFRS).

3. Goedkeuring van de jaarrekening BGAAP en de geconsolideerde
jaarrekening IFRS.

4. Bestemming van het resultaat.

5. Kwijting aan de bestuurders en commissaris.

6. Statutaire benoemingen.

7. Varia.
(6888)

Bewindvoerders

Administrateurs

Betreuer

Friedensgericht des Kantons Eupen

Bestellung eines Betreuers

Durch Beschluss vom 31. Mai 2018 ordnete die Friedensrichterin
infolge eines am 24. April 2018 hinterlegten Antrags gemäß dem Gesetz
vom 17. März 2013 zur Reform der Regelung in Sachen Handlungsun-
fähigkeit und zur Einführung eines neuen, die Menschenwürde
wahrenden Schutzstatus, Schutzmaßnahmen für das Vermögen an,
betreffend: Frau Sybilla Gertrud CARNOL, geboren in LAROCHETTE
am 08. November 1937, Nationalregister Nr. 37.11.08-042.87, wohnhaft
in 4700 Eupen, ″Alten und Pflegeheim Sankt Joseph″ - Rotenberg 35,

Frau Nathalie FONSNY, Rechtsanwältin, mit Kanzlei in 4700 Eupen,
Kirchstraße 5, wurde als Betreuer für das Vermögen der vorgenannten
Person bestellt.

Für gleichlautenden Auszug, Eupen den 04. Juni 2018, Danny Nahl
2018/125199

Friedensgericht des Kantons Sankt Vith

Bestellung eines Betreuers

Durch Beschluss vom 28. Mai 2018 hat die Friedensrichterin des
Kantons Sankt Vith die bestehende Schutzmaßnahme an die Bestim-
mungen des Gesetzes vom 17. März 2013 zur Reform der Regelung in
Sachen Handlungsunfähigkeit und zur Einführung eines neuen, die
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Menschenwürde wahrenden Schutzstatus, angepasst betreffend: Frau
Petronella Elisabeth MERTES, geboren in Büllingen am 14. Mai 1957,
wohnhaft in 4760 Büllingen, In der Reisbach 30,

Frau Maria Elisabeth MERTES, wohnhaft in 4760 Büllingen, Zur
Hahnendell (Rocherath) 11, wurde als Betreuer für die Person der
vorgenannten Person bestellt.

Herr Karl-Heinz MERTES, wohnhaft in 4760 Büllingen, In der Reis-
bach 61, wurde als Betreuer für das Vermögen der vorgenannten Person
bestellt.

Für gleichlautenden Auszug, Sankt Vith den 04. Juni 2018, Jacqueline
Maraite, delegierter Greffier

2018/125135

Justice de paix d’Arlon-Messancy, siège de Arlon

Désignation

Par ordonnance du 31 mai 2018, le Juge de Paix d’Arlon-Messancy,
siège de Arlon a prononcé des mesures de protection de la personne et
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Pierre THIRY, né à Bonnert le 27 janvier 1930, domicilié à
6792 Halanzy, rue de la Barrière, 77, actuellement hospitalisé à la
Clinique Saint-Joseph, rue des Déportés, 137 à 6700 Arlon

Maître Christine CAVELIER, avocate, dont les bureaux sont
établis 6833 Bouillon, rue du Champ de Tu, 33, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 17 mai 2018.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) COP Nadia
2018/125137

Justice de paix de Gembloux - Eghezée, siège de Gembloux

Désignation

Par ordonnance du 22 février 2018, le Juge de Paix de Gembloux -
Eghezée, siège de Gembloux a prononcé des mesures de protection de
la personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réfor-
mant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Darryl DHYNE, né à Auvelais le 7 août 1999, domicilié à
5190 Jemeppe-sur-Sambre, Chaussée de Charleroi, 46

Madame Daphné DHYNE, technicienne de surface, domiciliée
à 5190 Jemeppe-sur-Sambre, Chaussée de Charleroi, 46, a été désignée
en qualité d’administrateur de la personne et des biens de la personne
protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 18 décembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Rouer Fabienne
2018/125107

Justice de paix du 4ième canton de Bruxelles

Désignation

Par ordonnance du 22 mai 2018, le Juge de Paix du 4ième canton de
Bruxelles a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Lisette Françoise FELLEMANS, née à Vilvoorde
le 10 septembre 1935, résidant à la maison de repos ″Les Eglantines″
sise à 1120 Bruxelles, rue Sts Pierre et Paul 15.

Monsieur Alexandre REYNDERS, avocat, dont les bureaux sont
établis à 1020 Bruxelles, avenue Jean de Bologne 5/2, a été désigné en
qualité d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) De Brabanter Frank

2018/125195

Justice de paix du canton de Tubize

Désignation

Par ordonnance du 25 mai 2018 sur inscription d’office du 3 mai 2018,
le Juge de Paix du Canton de Tubize a adapté les mesures de protection
existantes aux dispositions de la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Georges Georgina Joseph DECORTE, né à Oisquercq
le 14 mai 1934, domicilié à 1480 Tubize, Rue des Déportés 51.

Maître Cynthia NOWE, dont les bureaux sont sis 1653 Beersel,
Alsembergsesteenweg 646 A, a été désigné en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bruylant Anne

2018/125136

Justice de paix du canton d’Uccle

Désignation

Par ordonnance du 18 mai 2018 (18B673 - 18W87), le Juge de Paix du
canton d’Uccle a prononcé des mesures de protection de la personne et
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Joseph Léon DE BAST, né à Schaerbeek le 12 avril 1931,
domicilié à 1180 Uccle, Rue Beeckman 24/2, résidant à la Résidence
Château d’Or à 1180 Uccle, Rue du Château d’Or 12.

Madame Katheline DE BAST, domiciliée à 1180 Uccle, rue
Beeckman 106 D/14, a été désignée en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Monsieur Johan DE BAST, domicilié à 1325 Chaumont-Gistoux,
Avenue des Marnières 13, a été désigné en qualité de personne de
confiance de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GOIES Pascal

2018/125098

Justice de paix du canton d’Uccle

Désignation

Par ordonnance du 22 mai 2018 (18B679 - 18W92), le Juge de Paix du
canton d’Uccle a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Michalis KYRIAKIDIS, né à Bruxelles le 8 janvier 1970,
domicilié à 1180 Uccle, Avenue Joseph Jongen 71/1.

Maître Guillaume DELAHAYE, avocat, ayant son cabinet sis
à 1060 Saint-Gilles, Avenue Brugmann 12A/11, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GOIES Pascal

2018/125099
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Justice de paix du canton de Châtelet

Désignation

Par ordonnance du 30 mai 2018, la Juge de paix du canton de Châtelet
a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant

Madame Maria MOFFA, née à Riccio (Italie) le 28 décembre 1935,
domiciliée à 6200 CHÂTELET, Résidence Nouvelle Le Châtelet, Rue de
Couillet 127.

Monsieur Giuseppe MOFFA, domicilié à 6040 JUMET, Rue Auguste
Delvaux 64, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de cette personne protégée.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 20 avril 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier, (signé) Arnaud DESCHACHT.

2018/125151

Justice de paix du canton de Châtelet

Désignation

Par ordonnance du 31 mai 2018, la Juge de paix du canton de Châtelet
a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Willy BROSTEAUX, né à Charleroi le 24 décembre 1981,
domicilié à 6224 WANFERCEE-BAULET, Impasse du Spinois 11,
résidant à 6240 FARCIENNES, ASBL LE CHAF, Rue Jules Maltaux 62.

Maître Brigitte LEURQUIN, Avocat dont le cabinet est sis
à 6240 FARCIENNES, Rue Albert 1er 236, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de cette personne protégée.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 17 avril 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier, (signé) Arnaud DESCHACHT.

2018/125155

Justice de paix du canton de Châtelet

Désignation

Par ordonnance du 31 mai 2018, la Juge de paix du canton de Châtelet
a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Calogero LICATA, né à Porto Empedele / Italie
le 18 juin 1934, domicilié à 6061 MONTIGNIES-SUR-SAMBRE, Cité
Yernaux 5, résidant à 6200 CHÂTELET, Résidence Nouvelle Le
Châtelet, Rue de Couillet 127.

Maître Caroline DELMARCHE, Avocat dont le cabinet est sis
à 6000 CHARLEROI, Rue de Dampremy 67 bte 32, a été désignée en
qualité d’administrateur de la personne et des biens de cette personne
protégée.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 10 avril 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier, (signé) Arnaud DESCHACHT.

2018/125156

Justice de paix du canton de Châtelet

Désignation

Par ordonnance du 31 mai 2018, la Juge de paix du canton de Châtelet
a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Michel LAFORGE, né à Ligny le 9 avril 1943, domicilié
à 6200 CHÂTELINEAU, Rue de la Liberté 14.

Maître Anne-Sylvie de BRABANT, Avocat, dont le cabinet est sis
à 6000 CHARLEROI, Rue Tumelaire 73, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de cette personne
protégée.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 18 avril 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier, (signé) Arnaud DESCHACHT.
2018/125157

Justice de paix du canton de Châtelet

Désignation

Par ordonnance du 31 mai 2018, la Juge de Paix du canton de Châtelet
a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Jean DECHAMPS, né à Liège le 14 juin 1963, domicilié à
6240 FARCIENNES, Rue Joseph Wauters 96.

Maître Gaël D’HOTEL, Avocat dont le cabinet est sis à 6060 GILLY,
Chaussée Impériale 150, a été désigné en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de cette personne protégée.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 7 mai 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier, (signé) Arnaud DESCHACHT.
2018/125193

Justice de paix du canton de Grâce-Hollogne

Désignation

Par ordonnance du 24 mai 2018, le Juge de Paix du canton de Grâce-
Hollogne a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Muriel Andrée Ariane BECKERS, née à Liège
le 26 décembre 1970, domiciliée à 4400 Flémalle, rue Baldaz 3.

Madame Speranza Louisa SPADAZZI, avocat, dont le cabinet est
établi 4460 Grâce-Hollogne, rue Joseph Heusdens 55, a été désignée en
qualité d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 2 mai 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Dosseray Simon
2018/125200

Justice de paix du canton de Herstal

Désignation

Par ordonnance du 30 mai 2018, le Juge de Paix du canton de Herstal
a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant : Madame Marie Louise SCHOU-
TEDEN, née à Wandre le 11 novembre 1935, domiciliée à 4020 Liège,
Rue du Pont-de-Wandre 29, résidant Rue Jean Verkruyts 23
à 4681 Hermalle-Sous-Argenteau
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Maître José CLOES, avocat à 4670 Blegny, Rue du Vicinal 25, a été
désigné en qualité d’administrateur des biens (représentation) de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 25 avril 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Deflandre Chantal
2018/125104

Justice de paix du canton de Herstal

Désignation

Par ordonnance du 30 mai 2018, le Juge de Paix du canton de Herstal
a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Edouard NICAISE, né à Jumet le 17 janvier 1927, domicilié
à 4041 Herstal, Chaussée Brunehault 402.

Maître Nathalie MASSET, Avocate à 4020 Liège, Boulevard Emile de
Laveleye 64, a été désignée en qualité d’administrateur des biens
(représentation) de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 2 mai 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Deflandre Chantal
2018/125105

Justice de paix du canton de Jette

Désignation

Par ordonnance du 17 mai 2018, le Juge de Paix du canton de Jette a
prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Marc Jean Bernard BRULET, né à Ixelles le 4 février 1979,
domicilié à 1083 Ganshoren, Avenue Jacques Sermont 64.

Maître Rubens JANS, Avocat à 1090 Jette, Avenue du Bourgmestre
Etienne Demunter 5, a été désigné en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 25 avril 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Vandenbussche
Arnaud

2018/125133

Justice de paix du canton de Jette

Désignation

Par ordonnance du 17 mai 2018, le Juge de Paix du canton de Jette a
prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Claude VAN PRAET, né à Bruxelles le 4 juillet 1959,
domicilié à 1083 Ganshoren, -Résidence Granvelle- avenue Marie de
Hongrie 141.

Maître Rubens JANS, avocat à 1090 Jette, Avenue du Bourgmestre
Etienne Demunter 5, a été désigné en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 30 mars 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Vandenbussche
Arnaud

2018/125134

Justice de paix du canton de La Louvière

Désignation

Par ordonnance du 29 mai 2018, le Juge de Paix du canton de La
Louvière a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Fernande, Ghislaine NUBOURG, née à Péronnes-lez-Binche
le 20 novembre 1930, domiciliée à 7100 La Louvière, Rue du Champs
Mêlé 2/0005.

Maître Agnès GHILAIN-PIERARD, avocat, dont le cabinet est sis
à 7060 Soignies, Chemin du Tour 36, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 17 avril 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bellanca Saadia
2018/125101

Justice de paix du canton de La Louvière

Désignation

Par ordonnance du 22 mai 2018, le Juge de Paix du canton de La
Louvière a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Jean, Emile SERGOYNNE, né à Ixelles le 31 mars 1931,
domicilié à 7100 La Louvière, Rue du Moulin 54.

Maître Carine POLLAERT, Avocate, dont le cabinet est sis à 7100 La
Louvière, Rue Ernest Milcamps 22-24, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 13 avril 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bellanca Saadia
2018/125102

Justice de paix du canton de La Louvière

Désignation

Par ordonnance du 22 mai 2018, le Juge de Paix du canton de La
Louvière a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Anny LA FOURT, née à Onkerzele le 16 juillet 1944,
domiciliée à 7110 La Louvière, Rue des Canadiens 117.

Maître Cinzia BERTOLIN, dont le cabinet est sis à 7160 Chapelle-lez-
Herlaimont, Rue Docteur Briart 19, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 8 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bellanca Saadia
2018/125176

Justice de paix du canton de La Louvière

Désignation

Par ordonnance du 29 mai 2018, le Juge de Paix du canton de La
Louvière a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant : Mademoiselle Marie TERMINI, née à
Anderlecht le 28 juin 1996, domiciliée à 7100 La Louvière, Rue des
Mésanges 7.
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Maître Lidia TERRASI, Avocat, dont le cabinet est sis à 7100 La
Louvière, Rue du Parc 23, a été désignée en qualité d’administrateur de
la personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 26 mars 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bellanca Saadia
2018/125177

Justice de paix du canton de La Louvière

Désignation

Par ordonnance du 15 mai 2018, le Juge de Paix du canton de La
Louvière a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Danielle, Denise THOMAS, née à Ixelles
le 26 novembre 1946, domiciliée à 7100 La Louvière, Rue du
Quesnoy 47.

Maître Virginie WINS, Avocate, dont le cabinet est établi 7110 La
Louvière, Rue Grande 116, a été désignée en qualité d’administrateur
de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 23 mars 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bellanca Saadia
2018/125181

Justice de paix du canton de La Louvière

Désignation

Par ordonnance du 22 mai 2018, le Juge de Paix du canton de La
Louvière a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Jeannine, Marcelle RENDERS, née à Le Roeulx
le 12 février 1933, domiciliée à 7100 La Louvière, Rue Emile
Malbecq 16/0004.

Maître Catherine DUTRY, avocate, dont le cabinet est sis
à 7060 Soignies, Rue de la Station 113, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 27 avril 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bellanca Saadia
2018/125184

Justice de paix du canton de La Louvière

Désignation

Par ordonnance du 22 mai 2018, le Juge de Paix du canton de La
Louvière a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Alain, Hubert, Paulin OUTELET, né à La Hestre
le 7 octobre 1959, domicilié à 7100 La Louvière, Rue du Bosquet
Palette 50.

Maître Murielle DEVILLEZ, Avocate, dont le cabinet est sis à 7100 La
Louvière, Rue Docteur Grégoire 16, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 9 avril 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bellanca Saadia
2018/125185

Justice de paix du canton de La Louvière

Remplacement

Par ordonnance du 22 mai 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du canton de La Louvière a mis fin à la mission de Maître Hélène
HAMBYE, avocat, domiciliée à 1050 Ixelles, Rue Emile Banning 31 en
sa qualité d’administrateur des biens de :

Monsieur Philippe DETIENNE, né à Bierges le 31 janvier 1943,
Château de la Providence 7110 La Louvière, Rue André Renard 18.

Maître Mélanie HARVENGT, dont le cabinet est sis à 7130 Binche,
rue de Robiano 74, a été désignée comme nouvel administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 3 avril 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bellanca Saadia
2018/125178

Justice de paix du canton de La Louvière

Remplacement

Par ordonnance du 15 mai 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du canton de La Louvière a mis fin à la mission de Maître Nadine
LEEMAN, Avocate, dont le cabinet est sis à 7110 La Louvière, Rue
Liébin 59, en sa qualité d’administrateur des biens de :

Monsieur Ludovic Grégory KEMPENIÈRE, né à La Louvière
le 28 juin 1986, domicilié à 7100 La Louvière, Rue de la Croyère 39.

Maître Grégory PERINI, Avocat, dont le cabinet est sis à 6031 Char-
leroi, Rue Dorlodot 21, a été désigné comme nouvel administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 22 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bellanca Saadia
2018/125182

Justice de paix du canton de La Louvière

Remplacement

Par ordonnance du 15 mai 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du canton de La Louvière a mis fin à la mission de Maître Nadine
LEEMAN, Avocate, dont le cabinet est sis à 7110 La Louvière, Rue
Liébin 59 en sa qualité d’administrateur des biens de :

Madame Sabrina DELFOSSE, née à La Louvière le 29 novembre 1989,
domiciliée à 7100 La Louvière, Rue de la Croyère 39.

Maître Grégory PERINI, Avocat, dont le cabinet est sis à 6031 Char-
leroi, Rue Dorlodot 21, a été désigné comme nouvel administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 22 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bellanca Saadia
2018/125183

Justice de paix du canton de Marche-en-Famenne - Durbuy,
siège de Durbuy

Mainlevée

Par ordonnance du 4 juin 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix du canton de Marche-en-Famenne - Durbuy, siège de Durbuy a
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mis fin aux mesures de protection des biens concernant : Madame
Gwendoline Marilyne DEHON, née à Charleroi le 24 mars 1978,
domiciliée à 6927 Tellin, Cité Fochalle 305,

la personne ci-avant nommée étant à nouveau apte à se gérer.

Mettons fin à la mission de Maître ZAMARIOLA Daniel, avocat
à 6900 ROY, Al Gloriette, Lignière, 20 en sa qualité d’administrateur
des biens de Madame Gwendoline DEHON et lui en donnons
décharge.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Bockiau Marie
2018/125173

Justice de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode

Désignation

Par ordonnance du 24 mai 2018, le Juge de Paix du canton de Saint-
Josse-Ten-Noode a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Paulette VANDERCAMMEN, née à Hérinnes le
28 mai 1935, domiciliée à 1030 Schaerbeek, rue Paul Devigne 70/b015,
résidant Résidence Eureka rue August De Boeck 54-58, à 1140 Evere

Maître Patrick LECLERC, avocat, dont le cabinet est établi
à 1030 Schaerbeek, avenue Ernest Cambier 39, a été désigné en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 27 mars 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Declercq Veronique
2018/125165

Justice de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode

Désignation

Par ordonnance du 24 mai 2018, le Juge de Paix du canton de Saint-
Josse-Ten-Noode a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Marcelle VANLOO, née à Renaix le 10 avril 1912, domiciliée
à 7910 Frasnes-lez-Anvaing, Chemin du Pereau 7.

Maître Gilles OLIVIERS, avocat, dont les bureaux sont établis
à 1040 Etterbeek, a été désigné en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du .
Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Declercq Veronique

2018/125170

Justice de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode

Désignation

Par ordonnance du 24 mai 2018, le Juge de Paix du canton de Saint-
Josse-Ten-Noode a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Ghislaine STAES, née à Schaerbeek le 10 novembre 1935,
domiciliée à 1200 Woluwe-Saint-Lambert, avenue de l’Equinoxe 52,
résidant Résidence Eureka rue August De Boeck 54 - 58 à 1140 Evere

Maître Patrick LECLERC, avocat, dont le cabinet est établi
à 1030 Schaerbeek, avenue Ernest Cambier 39, a été désigné en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 15 mars 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Declercq Veronique

2018/125198

Justice de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode

Désignation

Par ordonnance du 24 mai 2018, le Juge de Paix du canton de Saint-
Josse-Ten-Noode a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Jean Baptiste VAN HARCK, né à Grimbergen
le 25 septembre 1936, domicilié à 1210 Saint-Josse-ten-Noode, rue de
l’Abondance 66.

Maître Patrick LECLERC, avocat, dont le cabinet est établi
à 1030 Schaerbeek, avenue Ernest Cambier 39, a été désigné en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 16 mars 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Declercq Veronique

2018/125203

Justice de paix du canton de Sprimont

Désignation

Par ordonnance du 28 mai 2018, le Juge de Paix du canton de
Sprimont a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions
de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Philip BATTEAU, né à Zelzate le 6 mai 1972, domicilié à
8400 Oostende, Langestraat 50/0501.

Madame Marielle DONNE, Avocate dont l’étude est établie
à 4171 Comblain-au-Pont, place Puissant 13, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) SELECK Frédérique

2018/125112

Justice de paix du canton de Sprimont

Désignation

Par ordonnance du 28 mai 2018, le Juge de Paix du canton de
Sprimont a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions
de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Madeleine Jeanne Paulette Lucienne Joséphine MIEVIS, née
à Ans le 31 août 1962, domiciliée à 4870 Trooz, REGINA PACIS ASBL,
La Bouck-Campagne 39.

Monsieur Thierry JAMMAER, Avocat dont l’étude est établie
à 4000 Liège, rue Courtois 16, a été désigné en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) SELECK Frédérique

2018/125113
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Justice de paix du canton de Sprimont

Désignation

Par ordonnance du 29 mai 2018, le Juge de Paix du canton de
Sprimont a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions
de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Pascal Marie Laurent DONNAY, né à Ixelles
le 14 août 1982, domicilié à 4130 Esneux, rue de Méry 1.

Madame Arlette Marie Jeanne Emilie ETIENNE, pensionnée, domi-
ciliée à 4130 Esneux, rue de Méry 1, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) BERNS René
2018/125160

Justice de paix du canton de Sprimont

Désignation

Par ordonnance du 30 mai 2018, le Juge de Paix du canton de
Sprimont a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions
de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Giordano FABBRI, né à Ougrée le 17 mai 1935, domicilié à
4121 Neupré, ″DOMAINE DU BERNY″, chaussée de Marche 139.

Monsieur Jean-Pascal D’INVERNO, Avocat dont l’étude est
établie 4120 Neupré, rue Bellaire 19, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) BERNS René
2018/125166

Justice de paix du canton de Virton

Remplacement

Par ordonnance du 24 mai 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du canton de Virton a mis fin à la mission de Maître Geneviève
ADAM, avocate, dont le cabinet est sis à 6760 Virton, Faubourg
d’Arival, 72, en sa qualité d’administrateur des biens de :

Mademoiselle Christelle Armande DELFORGE, née à Saint-Mard
le 6 août 1972, domiciliée au Centre Le Fourneau David - Les Iris -
à 6760 Virton, rue des Hottées, 10.

Maître Ingrid VAN DAELE, avocate, dont le cabinet est sis
à 6760 Virton, Grand-rue, 13, a été désignée comme nouvel adminis-
trateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 26 avril 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) MARENNE Alfred
2018/125124

Justice de paix du canton de Vise

Désignation

Par ordonnance du 31 mai 2018, le Juge de Paix du canton de Visé a
prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Louis Jean Alain Joseph CLAES, né à Hermalle-sous-
Argenteau le 15 novembre 1975, domicilié à 4670 Blegny, Rue des
Eglantines 10.

Monsieur Claude Simon Martin CLAES, domicilié à 4670 Blegny, Rue
des Eglantines 10, et Madame Josiane Lambertine Yvette PATER-
NOTTE, domiciliée à 4670 Blegny, Rue des Eglantines 10, ont été
désignés en qualité d’administrateur de la personne et des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 7 mai 2018.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Joseph Sarlet
2018/125119

Justice de paix du canton de Vise

Désignation

Par ordonnance du 28 mai 2018, le Juge de Paix du canton de Vise a
adapté les mesures de protection existantes aux dispositions de la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur André Marcel Yves Jules JOACHIM, né à Moresnet
le 15 janvier 1966, domicilié à 4690 Bassenge, Rue de la Cerisaie 8,
résidant rue de la Paille 33 à 4690 Bassenge

Maître Jean-Pascal D’INVERNO, Avocat, dont le cabinet est situé
à 4120 Neupré, rue Bellaire 19, a été désigné en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Baillien Brigitte
2018/125159

Justice de paix du canton de Waremme

Remplacement

Par ordonnance du 24 mai 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du canton de Waremme a mis fin à la mission de :

Maître Alain FRANKEN, Avocat, dont le cabinet est établi
à 4000 Liège, boulevard de la Sauvenière 91 en sa qualité d’adminis-
trateur des biens de : Madame Marie Odile Jeanine SONNET, née à
Fresin le 3 août 1936, Les Heures Paisibles 4300 Waremme, Avenue de
la Résistance 4.

Maître Olivier LAPP, domicilié à 4000 Liège, Boulevard de la
Sauvenière 91, a été désigné comme nouvel administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

Madame Françoise SONNET, domiciliée à 4300 Waremme, rue des
Alouettes 128, a été désignée comme nouvelle personne de confiance
de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 24 mai 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) COLARD Véronique
2018/125206

Justice de paix du canton de Waremme

Remplacement

Par ordonnance du 24 mai 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du canton de Waremme,

a mis fin à la mission de Maître Alain FRANKEN, Avocat, domicilié
à 4000 Liège, boulevard de la Sauvenière 91, en sa qualité d’adminis-
trateur des biens de : Monsieur Paul GUILLAUME, né à Cras-Avernas
le 2 février 1947, domicilié à 4250 Geer, Place du Tombeux 15.

Maître Olivier LAPP, domicilié à 4000 Liège, Boulevard de la
Sauvenière 91, a été désigné comme nouvel administrateur des biens
de la personne protégée susdite.
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La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 24 mai 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) COLARD Véronique
2018/125207

Justice de paix du canton de Waremme

Remplacement

Par ordonnance du 24 mai 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du canton de Waremme a mis fin à la mission de Maître Alain
FRANKEN, avocat, à 4000 Liège, Boulevard de la Sauvenière 91 en sa
qualité d’administrateur des biens de :

Madame Charly SANGI-AMUNGA, née à Gemena le 1 avril 1980,
domiciliée à 4367 Crisnée, Grand’Route 115.

Maître Olivier LAPP, Avocat à 4000 Liège, Boulevard de la
Sauvenière 91, a été désigné comme nouvel administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 24 mai 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) COLARD Véronique
2018/125208

Justice de paix du canton de Waremme

Remplacement

Par ordonnance du 24 mai 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du canton de Waremme,

a mis fin à la mission de Maître Alain FRANKEN, Avocat, domicilié
à 4000 Liège, boulevard de la Sauvenière 91, en sa qualité d’adminis-
trateur des biens de : Monsieur Guy Albert THILL, né à Differdange le,
domicilié à 4250 Geer, Rue de Brabant 21.

Maître Dominique HUMBLET, Avocat à 4300 Waremme, rue Ernest
Malvoz 32/5, a été désignée comme nouvel administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 24 mai 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) COLARD Véronique
2018/125209

Justice de paix du deuxième canton de Charleroi

Désignation

Par ordonnance du 28 mai 2018, le Juge de Paix du deuxième canton
de Charleroi a prononcé des mesures de protection de la personne et
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Luc Joseph Arthur Ghislain GOBLET, né à Charleroi
le 14 avril 1958, domicilié à 6280 Gerpinnes, Rue Albert Bernard, 9,
résidant Résidence les Héliades / rue du Bultia, 39 à 6280 Gerpinnes

Maître Anne-Sylvie de BRABANT, avocat à 6000 Charleroi, Rue
Tumelaire, 73, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 23 avril 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Bultynck Fabienne
2018/125109

Justice de paix du deuxième canton de Charleroi

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 8 mai 2018, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Lucienne Rosalie FAUVILLE, née à Châtelineau
le 19 mars 1920, domiciliée de son viviant à 6200 Châtelet, Rue Sylvain
Pirmez, 70, résidant ″Home Notre-Dame de la Fontaine″, Rue du
Château 28 à 7950 Chièvres

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier délégué, (signé) Bultynck Fabienne
2018/125110

Justice de paix du premier canton de Charleroi

Désignation

Par ordonnance du 30 mai 2018, sur procès-verbal de saisine d’office,
le Juge de Paix du premier canton de Charleroi a adapté les mesures de
protection existantes aux dispositions de la loi du 17 mars 2013 réfor-
mant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Charlotte Jenny VERSCHAEVE, née à Dampremy
le 10 avril 1953, domiciliée à 6030 Marchienne-au-Pont, Résidence ″Jules
Hustin″, rue de l’Hôpital, 9.

Maître Caroline DELMARCHE, avocat dont le cabinet est sis
à 6000 Charleroi, rue de Dampremy, 67/32, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) DEMARTEAU
Jean-Marie

2018/125161

Justice de paix du premier canton de Charleroi

Désignation

Par ordonnance du 22 mai 2018, sur procès-verbal de saisine d’office
du même jour, le Juge de Paix du premier canton de Charleroi a adapté
les mesures de protection existantes aux dispositions de la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Michel WAUTHIER, né à Charleroi le 28 janvier 1966,
domicilié à 6061 Montignies-sur-Sambre, rue du Moulin, 134.

Maître Bernard DIZIER, avocat à 6000 Charleroi, Rue de l’Athénée,
4/7, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) DEMARTEAU
Jean-Marie

2018/125163

Justice de paix du premier canton de Charleroi

Mainlevée

Par ordonnance du 4 juin 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix du premier canton de Charleroi a mis fin aux mesures de
protection des biens concernant :

Madame Corinne Sabine Michèle Vandenhaut, née à Montignies-sur-
Sambre le 11 février 1974, domiciliée à 6000 Charleroi, Boulevard Joseph
Tirou 6/011.
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la personne ci-avant nommée étant à nouveau apte à se gérer à dater
du 1er juillet 2018.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Pirmez Valérie
2018/125108

Justice de paix du premier canton de Huy

Désignation

Par décision du22 mai 2018, le Juge de Paix de la Justice de paix du
premier canton de Huy a mis fin à la mission de Maître Christine
COLLIGNON, dont le cabinet est sis 4540 Amay, rue Joseph Wauters 19,
en sa qualité d’administrateur provisoire de Monsieur Olivier René
Marius Ghislain JORIS, né à Huy le 5 avril 1977, registre national
n° 77040515975, domicilié à 4540 Amay, Chaussée Roosevelt
(AMA) 15 AR1.

En application de l’article 227 de la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, la même décision a désigné Maître
Christine Collignon, pré-qualifiée en qualité d’administrateur des biens
de Monsieur Olivier Joris pré-qualifié.

Cette personne est désormais incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2, al.3, 13° et 15° du Code
civil, et incapable sauf représentation par son administrateur, d’accom-
plir tous les autres actes en rapport avec ses biens visés à l’article 491/1,
§2, al.3, 1°à 12°, 14°, et 14/1°, 16° et 17° du Code civil.

Elle est en outre incapable de poser tous les actes juridiques relatifs
aux biens, à l’exception de la gestion de l’argent de poche mis à sa
disposition par son administrateur.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Haond Laurence
2018/125115

Justice de paix du premier canton de Huy

Désignation

Par ordonnance du 22 mai 2018, le Juge de Paix du premier canton
de Huy a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Monsieur Camille Oscar Augustin MATHIEU, né à Huy
le 28 juillet 1951, domicilié à 4540 Amay, Rue Waloppe 12A, résidant
Résidence Isabelle chaussée F.Roosevelt 184 à 4540 Amay

Maître Pascale DELVOIE, avocate, domicilié à 4121 Neupré, Avenue
des Pins 7, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 27 avril 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Haond Laurence
2018/125128

Justice de paix du premier canton de Huy

Désignation

Par ordonnance du 22 mai 2018, le Juge de Paix du premier canton
de Huy a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Sandrine PIRQUINNE, née à Huy le 7 mai 1985, domiciliée
à 4500 Huy, rue Ernest Malvoz 28.

Madame Patricia Christiane Daniel Antoinette Smets, domiciliée
à 4500 Huy, Rue Ernest Malvoz 28, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 10 avril 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Haond Laurence

2018/125129

Justice de paix du premier canton de Huy

Désignation

Par ordonnance du 22 mai 2018, le Juge de Paix du premier canton
de Huy a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Monsieur Vincent Daniel Jacques Ghislain HOFMAN, né à Hermalle-
sous-Argenteau le 24 décembre 1973, domicilié à 4540 Amay, Chaussée
Freddy Terwagne 109 A11.

Maître Laurence BURTON, avocat, dont l’étude est établie 4500 Huy,
avenue Louis Chainaye 10, a été désignée en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 4 mai 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Haond Laurence

2018/125130

Justice de paix du premier canton de Huy

Désignation

Par ordonnance du 29 mai 2018, le Juge de Paix du premier canton
de Huy a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Monsieur Jean-Pierre Gaston Clément SENEPART, né à Wanze
le 25 novembre 1953, domicilié à 4500 Huy, rue des Crépalles 21.

Maître Xavier MERCIER, avocat, dont l’étude est établie 4500 Huy,
chaussée de Liège 33, a été désigné en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 4 mai 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Haond Laurence

2018/125131

Justice de paix du premier canton de Huy

Désignation

Par ordonnance du 24 avril 2018, le Juge de Paix du premier canton
de Huy a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Monsieur Nicolas Désiré Adolphe José Ghislain TROUSSE, né à
Namur le 22 novembre 1985, domicilié à 4520 Wanze, rue Joseph
Wauters 85.

Maître Géraldine DANLOY, avocat, dont l’étude est établie 4500 Huy,
rue des Bons-Enfants 17, a été désignée en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 4 avril 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Haond Laurence

2018/125140
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Justice de paix du premier canton de Huy

Désignation

Par ordonnance du 15 mai 2018, le Juge de Paix du premier canton
de Huy a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Lucie Léopoldine Lambertine MOUTON, née à Amay
le 30 avril 1924, domiciliée à 4540 Amay, Rue Mirlondaines (AMP) 17,
résidant L’Estérel chaussée Roosevelt 83 à 4540 Amay

Madame Denise CORNET, domiciliée à 4540 Amay, rue Mirlon-
daines 15, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 17 avril 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Haond Laurence
2018/125141

Justice de paix du premier canton de Huy

Désignation

Par ordonnance du 22 mai 2018, le Juge de Paix du premier canton
de Huy a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Emile Auguste Robert Ghislain GIERAERTS, né à Fraiture
le 27 septembre 1928, domicilié à 4550 Nandrin, rue des Quatre Bras 51,
résidant Résidence Les Floricots rue Poyoux Sarts 29 à 4500 Huy

Madame Marie-Bernardine MACHIELS, domiciliée à 4550 Nandrin,
Sur les Haies 8, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 18 avril 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Haond Laurence
2018/125142

Justice de paix du premier canton de Huy

Remplacement

Par ordonnance du 24 mai 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du premier canton de Huy a mis fin à la mission de Maître Roger
LEFEBVRE, avocat à 5590 Ciney rue Piervenne, 146 en sa qualité
d’administrateur des biens de :

Madame Jacqueline LAWALREE domiciliée à 4500 Huy, rue Ernest
Malvoz 40.

Maître Pascale DELVOIE, avocate, domicilié à 4121 Neupré, Avenue
des Pins 7, a été désignée comme nouvel administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 30 avril 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Haond Laurence
2018/125132

Justice de paix du premier canton de Huy

Remplacement

Par ordonnance du 8 mai 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du premier canton de Huy a mis fin à la mission de Xavier

MERCIER, avocat à 4500 Huy, chaussée de Liège, 33 en sa qualité
d’administrateur des biens de : Mademoiselle Julie Catherine LEDOUX,
née à Liège le 20 octobre 1987, domiciliée à 4520 Wanze, Rue Léon
Maillard (WAN) 17 A000.

Madame Pascale Georgette Louise GENNE, domiciliée à 8800 -
159 TAVIRA, Umbria C.Postal 285U - SantaCatarina Fonte Bispo, a été
désignée comme nouvel administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 5 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Haond Laurence
2018/125139

Justice de paix du premier canton de Namur

Désignation

Par ordonnance du 24 mai 2018 (18B543 - rép. 2304/2018 - 18W97),
le Juge de Paix du premier canton de Namur a prononcé des mesures
de protection de la personne et des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Yasir ASILTURK, né à Namur le 19 avril 1995, domicilié à
5000 Namur, rue J-B Brabant 24, bte 13.

Madame Nurcan ASILTURK, domiciliée à 5000 Namur, rue J-B
Brabant 24 bte 13, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

Madame Deniz ASILTURK, domiciliée à 5020 Champion, rue des
Champs Verts 33, a été désignée en qualité de personne de confiance
de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée et visée au greffe du Tribunal de céans en
date du 5 avril 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Malotaux Pascale
2018/125106

Justice de paix du premier canton de Verviers, siège de Verviers 1

Désignation

Par ordonnance du 22 mai 2018, le Juge de Paix du premier canton
de Verviers, siège de Verviers 1 a prononcé des mesures de protection
de la personne et des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Mademoiselle Lan Chi WU, née à Liège, le 29 juin 1980, domiciliée à
la Cité de l’Espoir, Domaine des Croisiers, 2 à 4821 Dison (Andrimont).

Maître Frédéric LEROY, avocat, dont les bureaux sont établis
à 4800 Verviers, rue du Palais, 64, a été désigné en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 19 décembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) André Annick
2018/125143

Justice de paix du premier canton de Verviers, siège de Verviers 1

Désignation

Par ordonnance du 22 mai 2018, le Juge de Paix du premier canton
de Verviers, siège de Verviers 1 a prononcé des mesures de protection
de la personne et des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant : Monsieur Hubert Wilhelm HANSEN, né à Raeren
le 29 novembre 1967, domicilié à la Cité de l’Espoir, Domaine des
Croisiers, 2 à 4821 Dison (Andrimont).
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Maître Frédéric LEROY, avocat, dont les bureaux sont établis
à 4800 Verviers, rue du Palais, 64, a été désigné en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 29 décembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) André Annick
2018/125144

Justice de paix du premier canton de Verviers, siège de Verviers 1

Désignation

Par ordonnance du 22 mai 2018, le Juge de Paix du premier canton
de Verviers, siège de Verviers 1 a prononcé des mesures de protection
de la personne et des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Hubert Joseph Ghislain Didier ETIENNE, né à Moresnet,
le 26 novembre 1966, domicilié à la Cité de l’Espoir, Domaine des
Croisiers, 2 à 4821 Dison (Andrimont).

Maître Frédéric LEROY, avocat, dont les bureaux sont établis
à 4800 Verviers, rue du Palais, 64, a été désigné en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 29 décembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) André Annick
2018/125145

Justice de paix du premier canton de Verviers, siège de Verviers 1

Désignation

Par ordonnance du 22 mai 2018, le Juge de Paix du premier canton
de Verviers, siège de Verviers 1 a prononcé des mesures de protection
de la personne et des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Raymond Hubert Joseph Ghislain LEVAUX, né à Ougrée,
le 25 janvier 1955, domicilié à la Cité de l’Espoir, 4821 Dison, Domaine
des Croisiers, 2.

Maître Frédéric LEROY, avocat, dont les bureaux sont établis
à 4800 Verviers, rue du Palais, 64, a été désigné en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 19 décembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) André Annick
2018/125146

Justice de paix du premier canton de Verviers, siège de Verviers 1

Désignation

Par ordonnance du 22 mai 2018, le Juge de Paix du premier canton
de Verviers, siège de Verviers 1 a prononcé des mesures de protection
de la personne et des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Miryame BAHROLLATIFI, née à le 15 décembre 1976,
domiciliée à la Cité de l’Espoir, Domaine des Croisiers, 2 à 4821 Dison
(Andrimont).

Maître Frédéric LEROY, avocat, dont les bureaux sont établis
à 4800 Verviers, rue du Palais, 64, a été désigné en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 19 décembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) André Annick
2018/125147

Justice de paix du premier canton de Verviers, siège de Verviers 1

Désignation

Par ordonnance du 22 mai 2018, le Juge de Paix du premier canton
de Verviers, siège de Verviers 1 a prononcé des mesures de protection
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Josiane Mariette Julienne FLAMAND, née à Dison,
le 14 janvier 1945, domiciliée à 4820 Dison, rue du Corbeau, 154,
résidant à la Maison de retraite ″Le Couquemont″ rue de la Station, 29
à 4820 Dison

Madame Pascale Josiane Ghislaine GARDIER, employée, domiciliée
à 4820 Dison, avenue Nicolas Crutzen, 49, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne de la personne protégée susdite.

Monsieur Jean-Paul Joseph Adam Ghislain GARDIER, domicilié
à 4800 Verviers, rue Hautrou, 7, a été désigné en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 18 avril 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) DEMARTEAU Delphine
2018/125148

Justice de paix du premier canton de Verviers, siège de Verviers 1

Désignation

Par ordonnance du 22 mai 2018, le Juge de Paix du premier canton
de Verviers, siège de Verviers 1 a prononcé des mesures de protection
de la personne et des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Giovanni LOMBOTO LONGENGA, né à Ixelles,
le 4 janvier 2000, domicilié à 1080 Molenbeek-Saint-Jean, avenue Jean
Dubrucq, 89/0191, résidant à la Cité de l’Espoir Domaine, des Croisiers,
2 à 4821 Andrimont/Dison.

Maître Aurélia LUYPAERTS, avocat, dont les bureaux sont
établis 4800 Verviers, rue du Centre, 89, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 31 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le greffier de division, (signé) Becker Carole
2018/125149

Justice de paix du premier canton de Verviers, siège de Verviers 1

Désignation

Par ordonnance du 16 mai 2018, le Juge de Paix du premier canton
de Verviers, siège de Verviers 1 a prononcé des mesures de protection
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Mademoiselle Tifany LEVAUX née à Verviers, le 21 février 1996,
domiciliée à ’L’ACCUEIL″ à 4800 Verviers, rue de Hodimont, 276.
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Maître Audrey GAROT, avocat, dont les bureaux sont établis
à 4800 Verviers, rue des Martyrs, 23, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 17 avril 2018.

Pour extrait conforme : le greffier de division, (signé) Becker Carole
2018/125150

Justice de paix du premier canton de Verviers, siège de Verviers 1

Désignation

Par ordonnance du 16 mai 2018, le Juge de Paix du premier canton
de Verviers, siège de Verviers 1 a prononcé des mesures de protection
de la personne et des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Freddy Jean Madeleine Alphonse FINCK, né à Verviers,
le 4 février 1947, domicilié à 4800 Verviers, rue de la
Montagnea 123/2ét.G.

Maître Geneviève HALLEUX, avocat, dont les bureaux sont établis
à 4800 Verviers, rue Laoureux, 37, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 13 avril 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) André Annick
2018/125152

Justice de paix du premier canton de Verviers, siège de Verviers 1

Remplacement

Par ordonnance du 16 mai 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du premier canton de Verviers, siège de Verviers 1 a mis fin à la
mission de Madame Viorica NEDA, sans profession, domiciliée
à 4820 Dison, rue du Corbeau, 1, en sa qualité d’administrateur des
biens de :

Monsieur Draghis Edward NEDA, né à Timisoara (Roumanie),
le 23 novembre 1990, domicilié à 4820 Dison, rue Michel Pire, 32/1éta,
résidant rue du Corbeau, 1 à 4820 Dison

Maître Frédéric LEROY, avocat, dont les bureaux sont établis
à 4800 Verviers, rue du Palais, 64, a été désigné comme nouvel
administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier de division, (signé) Becker Carole
2018/125154

Justice de paix du second canton de Namur

Désignation

Par ordonnance du 14 mai 2018 (rép. 1938/2018), sur requête
déposée au greffe du Tribunal de céans en date du 29 mars 2018, le Juge
de Paix de la Justice de paix du second canton de Namur a prononcé
des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Daniel Louis Alexandre Ghislain STOKART, né à Vedrin
le 6 février 1947, domicilié à 5100 Namur, rue Major Mascaux, 13/26,

Maître Marie-Eve CLOSSEN, dont le cabinet est situé à 5100 JAMBES,
rue de l’Emprunt, 19, a été désignée en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Palate Anne
2018/125186

Justice de paix du second canton de Namur

Désignation

Par ordonnance du 8 mai 2018 (rép. 1901/2018), sur requête déposée
au greffe du Tribunal de céans en date du 10 avril 2018, le Juge de Paix
de la Justice de paix du second canton de Namur a prononcé des
mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Jean Joseph NIGOT, né à Namur le 10 décembre 1994,
domicilié à 5190 Jemeppe-sur-Sambre, rue du Pajot, 6C, résidant CNP
St Martin rue St Hubert, 84 à 5100 Dave

Maître Laurence LAUDET, dont le cabinet est établi 5000 Jambes,
Avenue de Marlagne 111, a été désigné en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Palate Anne
2018/125187

Justice de paix du second canton de Wavre

Désignation

Par ordonnance du 12 avril 2018, le Juge de Paix du second canton
de Wavre a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Catherine BABUSIAUX, née à Mons le 3 décembre 1962,
domiciliée à 7141 Morlanwelz, rue du Fonteny 37, résidant au Centre
William Lennox, Allée de Clerlande 6 à 1340 Ottignies

Monsieur Jacques SAVOIE, domicilié à 1430 Rebecq, Rue du
Château 2A, a été désigné en qualité d’personne de confiance de la
personne protégée susdite.

Maître Antoinette HENRY, avocate à 5101 Namur, chaussée de
Marche 496/11, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 6 mars 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) MURAILLE Véronique
2018/125175

Justice de paix du second canton de Wavre

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 15 décembre 2016,
les mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Virginie Paule Hervé LIMAUGE, née à Etterbeek
le 15 novembre 1966, domiciliée à 1310 La Hulpe, Chemin du Bois des
Dames 13, résidant Centre William Lennox Avenue de Clerlande 6 à
1340 Ottignies,

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) GERARD Colette
2018/125117

Justice de paix du troisième canton de Bruxelles

Désignation

Par ordonnance du 23 mai 2018, le Juge de Paix du troisième canton
de Bruxelles a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
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la dignité humaine, concernant : Monsieur Ismail KHAZRI, né à
Anderlecht le 22 juillet 1993, domicilié à 1000 Bruxelles, rue du
Lavoir 21. et résidant CHU-BRUGMANN, Place Van Gehuchten 4
à 1020 Bruxelles

Maître Patrick LECLERC, avocat à 1030 Schaerbeek, avenue Ernest
Cambier 39, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Ghasemy
Bavandpoer Ashkan

2018/125201

Justice de paix du troisième canton de Bruxelles

Désignation

Par ordonnance du 30 mai 2018, le Juge de Paix du troisième canton
de Bruxelles a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Nicole GOOSSENS, née à Ixelles le 14 septembre 1940,
domiciliée à 1020 Laeken, rue de Moorslede 74/13.

Maître Alexandra BENOIT, avocat à 1081 Koekelberg, avenue du
Château 22 bte 15, a été désignée en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

Madame, Monsieur Didier VAN HOLLEBEKE, domicilié
à 1020 Laeken, Rue De Moorslede 74/5, a été désigné en qualité de
personne de confiance de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 2 mai 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Ghasemy
Bavandpoer Ashkan

2018/125202

Vredegerecht van het 4de kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 30 mei 2018 heeft de Vrederechter van het 4de
kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Telma Cristina Coelho Pereira, geboren te PENICHE
op 22 juni 1992, wonende te 2018 Antwerpen, Montebellostraat 2 15.

Meester Carlo VAN ACKER, kantoorhoudende te 2930 Brasschaat,
Hoogboomsteenweg 147B, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 6 april 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Nina D’Hollander
2018/125138

Vredegerecht van het 7de kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 28 mei 2018 heeft de Vrederechter van het 7de
kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Olav Antoine Thaïs Robeyns, geboren te Antwerpen
op 17 augustus 1930, wonende te 2600 Antwerpen (Berchem), Terlinck-
straat 90, verblijvend Rusthuis Home Sint-Jozef, Grotesteenweg 112
te 2600 Berchem

Ide Luc, geboren te Hamme op 17 juli 1933, wonende
te 2650 Edegem, Eugenio Pacellilaan 17, werd aangesteld als bewind-
voerder over de persoon en de goederen van de voornomede
beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 2 mei 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Jaba Tevdorashvili
2018/125127

Vredegerecht van het 7de kanton Antwerpen

Opheffing

Bij beschikking van 1 juni 2018, heeft de Vrederechter van het 7de
kanton Antwerpen een einde gemaakt aan de gerechtelijke bescher-
mingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Mijnheer Robert Gerard Angelo John VULLINGS, geboren te
Merksem op 21 juni 1964, wonende te 2610 Antwerpen, Rucaplein 76,

aangezien de voornoemde persoon opnieuw in staat is zijn belangen
zelf behoorlijk waar te nemen.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Eric HOOGEWYS
2018/125103

Vredegerecht van het eerste kanton Gent

Aanstelling

Bij beschikking van 23 mei 2018 heeft de Vrederechter van het eerste
kanton Gent beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Antonio SOTO HERNANDEZ, geboren te Aiseau
op 21 september 1965, wonende te 8450 Bredene, Duinenstraat 106,
verblijvende te 9000 Gent, Gevangenis Gent, Nieuwewandeling 89

Geertrui DECONINCK, advocaat met kantoor 9080 Lochristi, Koning
Albertlaan 48, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 27 april 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Linda Martens
2018/125179

Vredegerecht van het eerste kanton Ieper

Aanstelling

Bij beschikking van 24 mei 2018 (18B160) heeft de plaatsvervangend
Vrederechter van het eerste kanton Ieper beschermingsmaatregelen
uitgesproken met betrekking tot de persoon en de goederen, overeen-
komstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende:

Jongeheer Tom VEREECKE, geboren te Knokke op 6 mei 2000,
wonende te 8840 Staden, Schierveldestraat 16.

Mevrouw Marijke DEBOO, wonende te 8840 Staden, Schiervelde-
straat 16, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

De heer Stefaan VEREECKE, wonende te 8840 Staden, Schiervelde-
straat 16, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Kristien Plets.
2018/125126
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Vredegerecht van het eerste kanton Oostende

Vervanging

Bij beslissing van 23 mei 2018, heeft de Vrederechter van het eerste
kanton Oostende, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van Mieke VANDERHAEGHE in hoedanigheid van bewind-
voerder over de goederen van:

Natasja Peetermans, geboren te Borgerhout op 14 juni 1973, wonende
te 8400 Oostende, Van Dijckstraat 14.

Kristof SLABINCK, wonende te 8310 Brugge, Maaibilk 3, werd
aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 23 mei 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Nancy Impens
2018/125123

Vredegerecht van het eerste kanton Sint-Niklaas

Aanstelling

Bij beschikking van 1 juni 2018 heeft de Vrederechter van het eerste
kanton Sint-Niklaas beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid.

De vrederechter verklaart dat de heer VYVEY Roland, geboren te
Brugge op 31 oktober 1937, wonende te WZC De Ark 9100 Sint-Niklaas,
Kalkstraat 48, ONBEKWAAM is, rekening houdend met zijn persoon-
lijke omstandigheden en gezondheidstoestand tot het stellen van alle
rechtshandelingen in verband met zijn goederen.

De vrederechter stelt DELFORGE Nicole, advocaat, kantoorhou-
dende te 9100 Sint-Niklaas, Baron Dhanisstraat 10, aan als
bewindvoerder-vertegenwoordiger over de goederen van de heer
VYVEY Roland, geboren te Brugge op 31 oktober 1937, wonende te
WZC De Ark 9100 Sint-Niklaas, Kalkstraat 48.

De vrederechter stelt als vertrouwenspersoon over de beschermde
persoon voornoemd, aan:

- VYVEY Katrien Maria Cyriel, geboren te Kortrijk op 5 januari 1973,
wonende te 2500 Lier, Sint-Jozefsstraat 24/B1;

- VYVEY Wim Marie Magdalena Henri, geboren te Kortrijk
op 7 november 1966, wonende te 9100 Sint-Niklaas, Kiemerstraat 64;

- VYVEY Piet Marie Gabrielle Raymond, geboren te Kortrijk
op 17 mei 1970, wonende te 9000 Gent, Ottergemsesteenweg 418.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 9 februari 2018.

Voor eensluidend afschrift, de Griffier, (get) Meert Michaël
2018/125116

Vredegerecht van het kanton Deurne

Aanstelling

Bij beschikking van 31 mei 2018 heeft de Vrederechter van het kanton
Deurne beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Kaoutar ASSARAR, geboren te Antwerpen district Borger-
hout op 4 november 2000, wonende te 2100 Antwerpen, Schotense-
steenweg 20.

Mijnheer Mohammed ASSARAR, wonende te 2100 Antwerpen,
Schotensesteenweg 20, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 17 mei 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Britt VERHEYEN
2018/125167

Vredegerecht van het kanton Diksmuide

Aanstelling

Bij beschikking van 22 mei 2018 heeft de Vrederechter van het kanton
Diksmuide beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot
de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Atefeh Hashemian-Sedeie, geboren te Esfahan
op 10 februari 1980, wonende te 8520 Kuurne, Stokerijstraat 9,
verblijvend De vleugels, Stokstraat 1 te 8650 Klerken

Mijnheer Aliakbar Hashemian-Sedeie, wonende te 8520 Kuurne,
Stokerijstraat 9, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Aghajan Maliheh, wonende te 8520 Kuurne, Stokerij-
straat 9, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 20 april 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Ingrid Janssens
2018/125191

Vredegerecht van het kanton Diksmuide

Aanstelling

Bij beschikking van 25 mei 2018 heeft de Vrederechter van het kanton
Diksmuide beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot
de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Christel Vanderschoot, geboren te Herentals
op 19 augustus 1962, wonende te 3020 Herent, Van Couwenhove-
laan 21, verblijvend De vleugels, Stokstraat 1 te 8650 Klerken

Mijnheer Hans Vanderschoot, wonende te 3020 Herent, Van Couwen-
hovelaan 21, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 11 april 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Ingrid Janssens
2018/125192

Vredegerecht van het kanton Geel

Vervanging

Bij beschikking van 23 april 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Geel een einde gemaakt aan de opdracht van:

- Dirk Frans Helena LUYSTERBORG, wonende te 2400 Mol,
Kastanjestraat 16, aangesteld als bewindvoerder over de goederen, en

- Annick PROOST, bediende, wonende te 2400 Mol, Martelaren-
straat 190/102, aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen,
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beiden hiertoe aangesteld bij beschikking van de Vrederechter van
het kanton Geel dd. 18.01.2016, (rolnr. 15B950, rep. nr. 558/2016,
gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 24.02.2016, blz. 14367 en
onder nr. 63942) over de goederen en persoon van Cedric Maria Frans
LUYSTERBORG, geboren te Mol op 15 maart 1997, wonende te
2400 Mol, Kastanjestraat 16, doch verblijvende in het MPI Oosterlo vzw,
Eindhoutseweg 25 te 2440 Geel,

en werd er in de vervanging van de bewindvoerder over de persoon
en goederen van Cedric Luysterborg voornoemd, voorzien door
Meester Nathalie VERHERSTRAETEN, advocaat, kantoorhoudende
te 2440 Geel, Paaleik 3.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Karel Thys
2018/125174

Vredegerecht van het kanton Hoogstraten

Aanstelling

Bij beschikking van 31 mei 2018 heeft de Vrederechter van het kanton
Hoogstraten beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Priscilla Martje Jean Pierre Dachet, geboren te Antwerpen
(Borgerhout) op 5 februari 1998, wonende te 2275 Lille, Boonhof 24.

Meester Giovanni VEKEMANS, kantoorhoudende te 2275 Lille,
Rechtestraat 4 bus 1, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Elza François Manuela Schampaert, wonende te 2275 Lille,
Boonhof 24, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voor-
noemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 18 mei 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Christel Van Ael
2018/125100

Vredegerecht van het kanton Kapellen

Vervanging

Verklaart de heer John ELBERS, advocaat, met kantoor
te 2000 Antwerpen, Britselei 28 bus 2, aangewezen bij beschikking
verleend door de vrederechter van het twaalfde kanton Antwerpen
op 27 mei 2003-Rep.nr.1761/2003, tot voorlopige bewindvoerder over
HAERENS Jaimie Jean, geboren te Turnhout op 19 september 1974,
wonende te 2940 Stabroek, Mattheus Mannienlaan 6, met ingang
van 28 mei 2018 ontslagen van zijn opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder over de goederen
aan de voornoemde beschermde persoon: de heer Carlo VAN ACKER,
advocaat, met kantoor te 2930 Brasschaat, Hoogboomsteenweg 147/B.

Voor eensluidend uittreksel, de griffier, (get.) Patricia Beuckelaers
2018/125118

Vredegerecht van het kanton Landen-Zoutleeuw, zetel Landen

Aanstelling

Bij beschikking van 14 mei 2018 heeft de vrederechter van het kanton
Landen-Zoutleeuw zetel Landen de bestaande beschermingsmaatre-
gelen aangepast aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Mijnheer Roger Max Kristiaan VANBIERVLIET, geboren te Brugge
op 12 augustus 1938, wonende te 3401 Landen, Huize Zevenbronnen,
Walshoutemstraat 77.

Meester Anja CELIS, wonende te 3000 Leuven, Vital Decoster-
straat 46 bus 6, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Annick
Dehaen

2018/125111

Vredegerecht van het kanton Mechelen

Vervanging

Bij beslissing van 25 mei 2018, heeft de Vrederechter van het kanton
Mechelen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van Petronella Maurice Constance CALOTTENS, wonende
te 2800 Mechelen, Mgr. Van Nuffelstraat 10, in hoedanigheid van
bewindvoerder over de persoon en de goederen van:

Mevrouw Maria Pieter Magdalena VAN TONGELEN, geboren te
Mechelen op 28 augustus 1929, verblijvende in residentie Milsenhof
te 2800 Mechelen, Onze-Lieve-Vrouwekerkhof 11.

Mijnheer Louis Elza Marcel CALOTTENS, wonende te 2860 Sint-
Katelijne-Waver, Schorsemolenstraat 69, werd aangesteld als nieuwe
bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 30 april 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Peter Vankeer
2018/125125

Vredegerecht van het kanton Mol

Aanstelling

Bij beschikking van 25 mei 2018 heeft de Vrederechter van het kanton
Mol beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende: ANTONISSEN
Irena, geboren te Balen op 18 juni 1927, wonende te 2490 Balen, Vlas-
straat 20, verblijvend Kapelstraat 130 te 2490 Balen

MARIËN Roger, gepensioneerd, wonende te 2400 Mol, Brouwerij-
dreef 1 werd aangesteld als bewindvoerder - vertegenwoordiger over
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Mitch Feyen
2018/125194

Vredegerecht van het kanton Mol

Aanstelling

Bij beschikking van 25 mei 2018 heeft de Vrederechter van het kanton
Mol beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende: HOOY-
BERGHS Peter Louis, geboren te Mol op 27 september 1940,
weduwnaar, wonende te 2400 Mol, Collegestraat 69.

HOOYBERGHS Raf Frans Elisabeth, wonende te 2400 Mol,
Achterbos 2, werd aangesteld als bewindvoerder - vertegenwoordiger
over de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Gaëtan Van Ouytsel
2018/125196
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Vredegerecht van het kanton Mol

Aanstelling

Bij beschikking van 18 mei 2018 heeft de Vrederechter van het kanton
Mol beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende: CLAES Elkin,
geboren te Geel op 12 september 2000, wonende te 2400 Mol,
Bosveld 65

Meester CLAES Bram, advocaat, kantoorhoudende 2490 Balen, Vest-
straat 5 bus 1 werd aangesteld als bewindvoerder -vertegenwoordiger
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Gaëtan Van Ouytsel
2018/125197

Vredegerecht van het kanton Ninove

Aanstelling

Bij beschikking van 31 mei 2018 heeft de Vrederechter van het kanton
Ninove beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Brenda JANSSENS, geboren te Aalst op 17 september 1975,
wonende te 9400 Ninove, Armand De Riemaeckerstraat 6/ bus 7,
verblijvend, Brusselstraat 36 te 9400 Ninove

Petra SEYMOENS, advocaat met kantoor te 9400 Ninove, Edingse-
steenweg 268, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 8 mei 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Annick Volckaert
2018/125164

Vredegerecht van het kanton Ninove

Aanstelling

Bij beschikking van 23 mei 2018 heeft de vrederechter van het kanton
Ninove de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer Franky BOUSSAER, geboren te Gent op 17 april 1957,
wonende te 9000 Gent, Koning Albertlaan 128.

Mevrouw Veronique VAN ASCH, wonende te 9000 Gent, Koning
Albertlaan 128, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Annick Volckaert
2018/125168

Vredegerecht van het kanton Ninove

Aanstelling

Bij beschikking van 23 mei 2018 heeft de vrederechter van het kanton
Ninove de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer Marc Oswald PETRUS, geboren te Zottegem
op 28 oktober 1955, wonende te 9401 Ninove, Schuitstraat 16.

Mevrouw, Liliane PETRUS, wonende te 9620 Zottegem, St. Niklaas-
straat 1, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Annick Volckaert

2018/125180

Vredegerecht van het kanton Oudenaarde-Kruishoutem,
zetel Kruishoutem

Aanstelling

Bij beschikking van 31 mei 2018 heeft de Vrederechter van het kanton
Oudenaarde - Kruishoutem zetel Kruishoutem beschermingsmaatre-
gelen uitgesproken met betrekking tot de persoon en de goederen,
overeenkomstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Mevrouw Georgette DE POORTERE, geboren te Huise
op 16 november 1926, wonende te 9750 Zingem, Landegemstraat 44.

Meester Philippe VANDE WEGHE, wonende te 9700 Oudenaarde,
Einestraat 22, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 10 april 2018.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Ann Buttiens

2018/125158

Vredegerecht van het kanton Oudenaarde-Kruishoutem,
zetel Kruishoutem

Aanstelling

Bij beschikking van 31 mei 2018 heeft de Vrederechter van het kanton
Oudenaarde - Kruishoutem zetel Kruishoutem beschermingsmaatre-
gelen uitgesproken met betrekking tot de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer Adelin BAUTERS, geboren te Eine op 20 juni 1942,
wonende te 9750 Zingem, Landegemstraat 44.

Meester Philippe VANDE WEGHE, wonende te 9700 Oudenaarde,
Einestraat 22, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 10 april 2018.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Ann Buttiens

2018/125190

Vredegerecht van het kanton Sint-Genesius-Rode

Aanstelling

Bij beschikking van 31 mei 2018 heeft de Vrederechter van het kanton
Kraainem - Sint-Genesius-Rode zetel Kraainem beschermingsmaatre-
gelen uitgesproken met betrekking tot de persoon en de goederen,
overeenkomstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Mevrouw Joelle Marie Juliette Henri REMACLE, geboren te Crehen
op 29 maart 1957, wonende te 1950 Kraainem, Dahliasgaarde 2.
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Mevrouw Brigitta VERHAEREN, advocaat, met kantoor 1820 Steen-
okkerzeel, Braambos 4, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 16 mei 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Sophie VANSTALLEN
2018/125114

Vredegerecht van het kanton Tongeren

Aanstelling

Bij beschikking van 30 mei 2018 heeft de Vrederechter van het kanton
Tongeren beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot
de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende: De heer
Raymond José Francois SAENZ-CALVO, geboren te Tongeren
op 2 augustus 1950, wonende te 3700 Tongeren, Hasseltsesteenweg 181.
Meester Frederik REARD, met burelen gevestigd te 3700 Tongeren,
Kogelstraat 19, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon. Het verzoekschrift werd ter
griffie van deze rechtbank neergelegd op 9 mei 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Anja Vandevenne.
2018/125169

Vredegerecht van het kanton Tongeren

Aanstelling

Bij beschikking van 30 mei 2018 heeft de Vrederechter van het kanton
Tongeren beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot
de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Filip STEEGMANS, geboren te Genk op 22 juli 1972,
wonende te 3600 Genk, Gildelaan 43 b11, verblijvend Ter Heide, Baver-
straat 32 te 3700 Tongeren. Meester Nathalie LAFOSSE, met kantoor
te 3724 Kortessem, Beekstraat 10, werd aangesteld als bewindvoerder
over de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde
persoon. Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank
neergelegd op 23 april 2018. Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get)
Anja Vandevenne

2018/125171

Vredegerecht van het kanton Tongeren

Aanstelling

Bij beschikking van 30 mei 2018 heeft de Vrederechter van het kanton
Tongeren beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot
de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende: Mevrouw
Gaby LOIX, geboren te Tongeren op 13 mei 1956, wonende
te 3700 Tongeren, Hasseltsesteenweg 181.

Meester Frederik REARD, met burelen gevestigd te 3700 Tongeren,
Kogelstraat 19, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon. Het verzoekschrift werd ter
griffie van deze rechtbank neergelegd op 9 mei 2018. Voor eensluidend
uittreksel de griffier, (get) Anja Vandevenne

2018/125172

Vredegerecht van het kanton Veurne-Nieuwpoort, zetel Nieuwpoort

Aanstelling

Bij beschikking van 9 mei 2018 heeft de Vrederechter van het kanton
Veurne-Nieuwpoort zetel Nieuwpoort beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen

van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende: Mevrouw
Katelijne VANHUYSE, geboren te Oostende op 28 augustus 1958,
wonende te 8620 Nieuwpoort, Willem De Roolaan 70, verblijvend in
het WZC Ten Anker, Koning Albert I laan 71 te 8620 Nieuwpoort

Mevrouw Beatrijs VANHUYSE, wonende te 8820 Torhout, A.
Vermeylenlaan 19A, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 10 april 2018.

Voor eensluidend uittreksel de erehoofdgriffier, (get) Gina Huyghe
2018/125205

Vredegerecht van het kanton Veurne-Nieuwpoort, zetel Nieuwpoort

Beëindiging/ vervanging/inkanteling/

Bij beschikking van 19 april 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Veurne-Nieuwpoort zetel Nieuwpoort een einde gesteld aan het
mandaat van:

Mijnheer Dimitri DEDECKER, advocaat, kantoorhoudende
te 9830 Sint-Martens-Latem, Kortrijksesteenweg 62, bus 12,

toegevoegd als voorlopig bewindvoerder aan:

Mijnheer Johan BEAUPREZ, geboren te Diksmuide
op 15 augustus 1960, wonende te 8620 Nieuwpoort, Franslaan 71/101.

Bij beschikking van 8 mei 2018 heeft de vrederechter van het kanton
Veurne-Nieuwpoort zetel Nieuwpoort: Mijnheer Jean-Marie
VERSCHELDEN, advocaat, kantoorhoudende te 8630 Veurne, Astrid-
laan 2a, aangesteld als bewindvoerder over de goederen van:

Mijnheer Johan BEAUPREZ, geboren te Diksmuide
op 15 augustus 1960, wonende te 8620 Nieuwpoort, Franslaan 71/101.

Voor eensluidend uittreksel de erehoofdgriffier, (get) Gina Huyghe
2018/125153

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 29 mei 2018 heeft de Vrederechter van het kanton
Zandhoven beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot
de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

mevrouw VERREPT Ingeborg Elisabeth Lucienne, geboren te Keulen
(Duitsland) op 16 maart 1960, wonende te 2900 Schoten, Laag-
landlei 40/0002, verblijvende in P.C. Bethanië te 2980 Zoersel, Andreas
Vesaliuslaan 39.

Meester JORIS Erwin, advocaat aan de balie van Antwerpen, met
kantoor te 2110 Wijnegem, Marktplein 22, werd aangesteld als
bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 4 mei 2018.

Voor eensluidend uittreksel de erehoofdgriffier, (get) Debby Haes
2018/125189

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Vervanging

Bij beslissing van 28 mei 2018 heeft de Vrederechter van het kanton
Zandhoven een einde gesteld, op datum van het overlijden van de
bewindvoerder, aan de opdracht van mevrouw DE BEUKELAER
Marianne Maria Florentina, geboren te Kapellen op 1 juli 1962 en
overleden te Wuustwezel op 13 maart 2018, laatst wonende
te 2990 Loenhout, Palmbosstraat 9, als bewindvoerder over de persoon
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en de goederen van: de heer SIMONS Dario, geboren te Merksem
op 14 december 1998, wonende te 2990 Loenhout, Palmbosstraat 9,
verblijvende in DVC Zevenbergen te 2520 Ranst, Boerenkrijglaan 25.

Meester VAN DYCK Ben, advocaat aan de balie van Antwerpen, met
kantoor te 2390 Malle, Brechtsesteenweg 22, werd aangesteld als
nieuwe bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de erehoofdgriffier, (get) Debby Haes
2018/125188

Vredegerecht van het tweede kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 18 mei 2018 heeft de Vrederechter van het tweede
kanton Brugge beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Henri SALBERTER, geboren te Brussel op 8 april 1934,
wonende te 8380 Brugge, Duinpad 2 bus 0101, doch thans verblijvende
in het WZC Polderzicht, A. Rodenbachstraat 12 te 8370 Blankenberge

Mijnheer Stephan SALBERTER, wonende te 1020 Brussel, Avenue
Albert Brachet 21, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 27 maart 2018.

Voor eensluidend uittreksel de Afgevaardigd Griffier, (get) Bianca De
Rouck

2018/125204

Vredegerecht van het tweede kanton Brugge

Inkanteling/vervanging

Bij beschikking van 22 mei 2018 heeft de vrederechter van het tweede
kanton Brugge de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan
de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Claudine VAN STEELANT, geboren te Brugge
op 15 september 1940, wonende te 8200 Brugge, Koningin Astrid-
laan 7 bus 0102.

Mevrouw Jacqueline VAN STEELANT, wonende te 8200 Brugge,
Koningin Astridlaan 7 app 12, werd aangesteld als bewindvoerder over
de persoon van de voornoemde beschermde persoon.

Meester Isabelle GOEGEBEUR, advocaat met kantoor te 8200 Brugge,
Torhoutse Steenweg 55, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Afgevaardigd Griffier, (get) Bianca De
Rouck

2018/125162

Vredegerecht van het tweede kanton Kortrijk

Aanstelling

Bij beschikking van 25 mei 2018 heeft de Vrederechter van het kanton
Harelbeke beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot
de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Germaine Destatsbader, geboren te Kortrijk
op 19 maart 1944, wonende te 8540 Deerlijk, Pontstraat 88.

Mevrouw Marleen Merlier, wonende te 8540 Deerlijk, Stations-
straat 240, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van
de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van het vredegerecht kanton
Harelbeke neergelegd op 9 mei 2018 .

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Nathalie Rébérez
2018/125097

Vredegerecht van het tweede kanton Oostende

Vervanging

Bij beslissing van 24 mei 2018, heeft de Vrederechter van het tweede
kanton Oostende, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van Nele BYVOET in hoedanigheid van bewindvoerder over
de persoon en de goederen van:

Shana Farzand, geboren te Oostende op 7 juli 1997, wonende
te 8400 Oostende, Nieuwlandstraat 108 0101.

Bruno DESSIN, wonende te 8400 Oostende, Kerkstraat 8/1, werd
aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Conny Denolf
2018/125120

Vredegerecht van het tweede kanton Oostende

Vervanging

Bij beslissing van 24 mei 2018, heeft de Vrederechter van het tweede
kanton Oostende, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van Yvan DEWAEGENAERE in hoedanigheid van bewind-
voerder over de persoon en de goederen van:

Philippe VERLEYE, geboren te Moeskroen op 15 december 1958,
wonende te 8430 Middelkerke, Kerkstraat 24/1, verblijvend, Sluisvaart-
straat 19 E 33 te 8430 Middelkerke

Annette VERMOUT, wonende te 8210 Zedelgem, Burg. Jos Lievens-
straat 12, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Conny Denolf
2018/125121

Vredegerecht van het tweede kanton Oostende

Vervanging

Bij beslissing van 24 mei 2018, heeft de Vrederechter van het tweede
kanton Oostende, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van Yvan DEWAEGENAERE in hoedanigheid van bewind-
voerder over de goederen van:

Henriette DEWAEGENAERE, geboren te Neerwaasten
op 22 september 1934, wonende te 8430 Middelkerke, Sluisvaart-
straat 19/E33.

Annette VERMOUT, wonende te 8210 Zedelgem, Burg. Jos Lievens-
straat 12, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Conny Denolf
2018/125122
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Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Burgerlijk Wetboek - artikel 793

Acceptation sous bénéfice d’inventaire
Code civil - article 793

Déclaration faite devant Maître Bernard DAUBIT, Manon PEDUZY,
notaires associés à Liège (2e canton), Mont-Saint-Martin 67B, à
4000 Liège.

E-mail : bernard.daubit@belnot.be

Identité des déclarants :

Madame VERITER, Claude Andrée Erika Marie Nathalie, née à
Luxembourg (Grand Duché de Luxembourg) le 11 février 1974, épouse
de Monsieur FLORENTIN, Benoit Grégoire, domiciliée en France,
57710 Aumetz, rue du Chevalement 13.

Monsieur VERITER, Nicolas Fernand Georges, né à Liège
le 21 janvier 1981, époux de Madame PUMA, Julie Anna Joséphine,
domicilié à 4053 Chaudfontaine, rue Hazette 18.

Faisant élection de domicile chez Monsieur VERITER, Nicolas.

Objet de la déclaration : acceptation sous bénéfice d’inventaire
d’une succession à la succession de Monsieur VERITER, Nestor-
Claude, né à Heinsch le 4 septembre 1942 (NN 42.09.04-075.71), divorcé,
n’ayant pas fait de déclaration de cohabitation légale, domicilié
dernièrement en son vivant à 4053 Chaudfontaine, voie de
l’Ardenne 62-0104, est décédé à Chaudfontaine le 10 avril 2018.

Conformément à l’article 793 du Code civil, les créanciers et
légataires du défunt sont invités à faire connaître leurs droits, par
simple lettre recommandée adressée au domicile élu par les compa-
rants, dans un délai de trois mois à compter de la date de
l’enregistrement, dans le registre central successoral, des données des
déclarations d’acceptation sous bénéfice d’inventaire.

Déclaration faite le 4 juin 2018.

Suivent les signatures.

Pour extrait conforme : Bernard DAUBIT, notaire associé.
(6887)

Gerechtelijke reorganisatie

Réorganisation judiciaire

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Bij vonnis van 23.52018, werd door de Nederlandstalige rechtbank
van koophandel Brussel, de procedure van gerechtelijke reorganisatie
door collectief akkoord geopend verklaard voor de BVBA M & V
TRANSPORTS MAZOUT, met maatschappelijke zetel te 1081 Koekel-
berg, Kasteellaan 58, bus 11, KBO 0541.828.736

De duur van de opschorting wordt bepaald tot en met 27.6.2018

De terechtzitting waarop gestemd zal worden door de schuldeisers
over het neer te leggen aangepast reorganisatieplan wordt vastgesteld
op donderdag 21.6.2018, om 14 uur, in de Zaal E (NL) van de
Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel, Waterloolaan 70,
1000 Brussel.

De heer Francis Walschot, Rechter in Handelszaken, blijft aangesteld
in zijn hoedanigheid van gedelegeerd rechter;

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, K. Provez.
(6867)

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Bij vonnis van 23.5.2018, werd door de Nederlandstalige rechtbank
van koophandel Brussel, de procedure van gerechtelijke reorganisatie
door collectief akkoord geopend verklaard voor de BVBA FIX TRONIX,
met zetel te 1850 Grimbergen, Achtbunderstraat 37, KBO 0833.780.029,
de duur van de opschorting wordt bepaald tot en met 19.9.2018.

De terechtzitting waarop gestemd zal worden door de schuldeisers
over het neer te leggen aangepast reorganisatieplan wordt vastgesteld
op donderdag 13.9.2018, om 14 uur, in de Zaal E (NL) van de
Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel, Waterloolaan 70,
1000 Brussel.

De heer Theo Raedschelders, Rechter in Handelszaken, blijft
aangesteld in zijn hoedanigheid van gedelegeerd rechter.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, K. Provez.
(6868)

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Bij vonnis van 9.5.2018, werd door de Nederlandstalige rechtbank
van koophandel Brussel, de procedure van gerechtelijke reorganisatie
door collectief akkoord geopend verklaard voor de BVBA MABO
CONCEPT, met maatschappelijke zetel te 1780 Wemmel, Koningin
Astridlaan 59B, KBO 0842.702.643.

De duur van de opschorting wordt bepaald tot en met 12.9.2018.

De terechtzitting waarop gestemd zal worden door de schuldeisers
over het neer te leggen aangepast reorganisatieplan wordt vastgesteld
op donderdag 6.9.2018, om 14 uur, in de Zaal E (NL) van de
Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel, Waterloolaan 70,
1000 Brussel.

De heer Theo Raedschelders, Rechter in Handelszaken, blijft
aangesteld in zijn hoedanigheid van gedelegeerd rechter.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, K. Provez.
(6869)

Misdrijven die verband houden
met de staat van faillissement

Infractions liées à l’état de faillite

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Mechelen

De rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Mechelen, MC3
kamer, rechtsprekend in correctionele zaken, wijst het volgende
vonnis :

Inzake van het Openbaar Ministerie

en de burgerlijke partijen :

Mr. Gert Hermans en Mr. A. Van Overstraeten, advocaten, met
kantoren te Mol, Jakob Smitslaan 52,
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handelend in hun hoedanigheid van curatoren van DIXON Interna-
tional bvba, met zetel te 2250 Olen, Hagelberg 17, met ondernemings-
nummer 0892.991.601, in faling verklaard bij vonnis van de rechtbank
van koophandel, afdeling Turnhout, d.d. 25.10.2016

In persoon

tegen :

MOONEY, Patrick, geboren te Louth (Ierland) op 29 oktober 1980,
laatst wonende te 2580 Putte, Hagelberg 17, alwaar ambtelijk geschrapt,
d.d. 5/2/2015, thans zonder gekende woon- of verblijfplaats in België
of het buitenland, van IERSE NATIONALITEIT

Niet aanwezig

VERDACHT VAN :

A.

als bestuurder, in rechte of in feite, van een handelsvennootschap,
met name van DIXON INTERNATIONAL BVBA ingeschreven in de
Kruispuntbank van Ondernemingen onder het ondernemings-
nummer 0892.991.601, waarvan de voornaamste handelsactiviteit
bestond in wegtransport, met uitzondering van verhuis (NACE-code
49.410), met maatschappelijke zetel te 2250 Olen, Hagelberg 17, die zich
in staat van faillissement bevond en failliet verklaard werd bij een in
kracht van gewijsde gegane beslissing van de rechtbank van koop-
handel of van het hof van beroep, te weten bij vonnis van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, afdeling Turnhout, uitgesproken op
25 oktober 2016 zonder wettig verhinderd te zijn geweest, verzuimd te
hebben de verplichtingen gesteld bij artikel 53 van de faillissementswet
na te leven, namelijk door wetens en willens geen medewerking te
verlenen met de curator, zelfs niet nadat hij tijdens zijn verhoor ter zake
bij de lokale politie erkende op de hoogte te zijn van het faillissement
en toezegde zijn bijbehorende verplichtingen na te komen en met de
curatoren contact te zullen opnemen.

Te Olen, tussen 24 oktober 2016 en 16 maart 2017, meermaals op niet
nader te bepalen data.

B. Niet voeren van een passende boekhouding

Bij inbreuk op de artikelen 1, 2 en 17 van de wet van 17 juli 1975 met
betrekking tot de boekhouding en de jaarrekeningen van de onderne-
mingen, dit zijn de natuurlijke personen die handelaar zijn en hun
woonplaats in België hebben en de rechtspersonen, ofwel naar Belgisch
recht ofwel naar buitenlands recht voor wat betreft het geheel van hun
in België gevestigde succursalen en bedrijfszetels, handelsvennoot-
schappen en vennootschappen met een handelsvorm en openbare
instellingen waarvan de verbintenissen door de wet als handelsverbin-
tenissen worden beschouwd, als zulke handelaar, natuurlijke persoon
(de onderneming failliet verklaard zijnde) of als beheerder, zaak-
voerder, bestuurder of procuratiehouder van zulke rechtspersoon,
bewust en met bedrieglijk opzet niet een aan de aard en aan de omvang
van de activiteit van de onderneming aangepaste boekhouding te
hebben gevoerd en/of niet daarbij de bijzondere bepalingen in acht
genomen te hebben die daarvoor gelden;

Te Olen, tussen 1 januari 2011 en 16 september 2016

De feiten ingevolge de Wet van 7 mei 1999 (B.S., 6 augustus 1999)
vanaf 6 februari 2001-omschreven zijnde als volgt :

Bij inbreuk op de artikelen 1, 2, 4, 9, 10 en 16 van de wet van
17 juli 1975 met betrekking tot de boekhouding van de ondernemingen,
als bestuurder, zaakvoerder, directeur of procuratiehouder van een
handelsvennootschap naar Belgisch recht, wetens en met bedrieglijk
opzet, niet een voor de aard en de omvang van het bedrijf van de
onderneming passende boekhouding te hebben gevoerd en/of niet de
bijzondere wetsvoorschriften betreffende dat bedrijf in acht genomen
te hebben, namelijk :

geen boekhouding door middel van een stelsel van boeken en
rekeningen gevoerd te hebben met inachtneming van de gebruikelijke
regels van het dubbel boekhouden,

niet alle verrichtingen zonder uitstel, getrouw, volledig en naar
tijdsorde ingeschreven te hebben in een ongesplitst dagboek of in een
hulpdagboek, al dan niet gesplitst in bijzondere hulpdagboeken,

de verrichtingen niet methodisch te hebben ingeschreven in of
overgeschreven naar de rekeningen waarop ze betrekking hebben,

voor gezamenlijke mutaties die in de loop van de periode in het
ongesplitste hulpdagboek of in de bijzondere hulpdagboeken zijn
geregistreerd, niet ten minste eens in de maand een samenvattende
boeking te hebben verricht in een centraal boek,

de rekeningen niet te hebben ondergebracht in een voor het bedrijf
van de onderneming passend rekeningstelsel ingericht naar de eisen
van de bedrijfsuitvoering van de onderneming,

niet omzichtig en te goeder trouw, ten minste eens per jaar de nodige
opmerkingen, verificaties, onderzoekingen en waarderingen verricht te
hebben om op een door de onderneming gekozen datum de inventaris
op te maken van al haar bezittingen, vorderingen, schulden en
verplichtingen van welke aard ook, die betrekking hebben op haar
bedrijf, en van de eigen middelen daaraan verstrekt,

de inventarisstukken niet te hebben ingeschreven in een boek of de
stukken die wegens hun omvang bezwaarlijk kunnen worden overge-
schreven niet in dat boek te hebben samengevat en erbij gevoegd,

de rekeningen, nadat zij in overeenstemming zijn gebracht met de
gegevens van de inventaris, niet te hebben samengevat en beschreven
in een staat, zijnde de jaarrekening.

De feiten ingevolge de inwerkingtreding van het Boek III van het
Wetboek van Economisch Recht vanaf 9 mei 2014 omschreven zijnde
als volgt : Bij inbreuk op de artikelen 1.5, 111.82, 111.84, 111.89 en 111.90
van het Wetboek van Economisch Recht, strafbaar gesteld bij de
artikelen XV.69, XV.70 en XV.75 van hetzelfde wetboek, als bestuurder,
zaakvoerder, directeur of procuratiehouder van een rechtspersoon,
wetens en met bedrieglijk opzet, niet een voor de aard en de omvang
van het bedrijf van de onderneming passende boekhouding te hebben
gevoerd en/of niet de bijzondere wetsvoorschriften betreffende dat
bedrijf in acht genomen te hebben, namelijk :

geen boekhouding door middel van een stelsel van boeken en
rekeningen gevoerd te hebben met inachtneming van de gebruikelijke
regels van het dubbel boekhouden,

niet alle verrichtingen zonder uitstel, getrouw, volledig en naar
tijdsorde ingeschreven te hebben in een ongesptitst dagboek of in een
hulpdagboek, al dan niet gesplitst in bijzondere hulpdagboeken,

de verrichtingen niet methodisch te hebben ingeschreven in of
overgeschreven naar de rekeningen waarop ze betrekking hebben,

voor gezamenlijke mutaties die in de loop van de periode in het
opgesplitste hulpdagboek of in de bijzondere hulpdagboeken zijn
geregistreerd, niet ten minste eens in de maand een samenvattende
boeking te hebben verricht in een centraal boek,

de rekeningen niet te hebben ondergebracht in een voor het bedrijf
van de onderneming passend rekeningstelsel ingericht naar de eisen
van de bedrijfsuitvoering van de onderneming,

niet omzichtig en te goeder trouw, ten minste eens per jaar de nodige
opmerkingen, verificaties, onderzoekingen en waarderingen verricht te
hebben om op een door de onderneming gekozen datum de inventaris
op te maken van al haar bezittingen, en rechten van welke aard ook, en
van haar vorderingen, schulden en verplichtingen van welke aard ook,
die betrekking hebben op haar bedrijf, en van de eigen middelen
daaraan verstrekt,

de inventarisstukken niet te hebben ingeschreven in een boek of de
stukken die wegens hun omvang bezwaarlijk kunnen worden overge-
schreven niet in dat boek te hebben samengevat en erbij gevoegd,

de rekeningen, nadat zij in overeenstemming zijn gebracht met de
gegevens van de inventaris, niet te hebben samengevat en beschreven
in een staat, zijnde de jaarrekening;

Door tussen 1 januari 2011 en 16 september 2016, te weten vanaf de
afsluiting van het laatste afgewerkte boekjaar tot de datum van de
ambtshalve doorhaling van het KBO-nummer, met betrekking tot de
vennootschap DIXON INTERNATIONAL BVBA, met ondernemings-
nummer 0892.991.601, met maatschappelijke zetel te 2250 Olen, Hagel-
berg 17, failliet verklaard bij vonnis van de rechtbank van koophandel
Antwerpen, afdeling Turnhout, d.d. 25 oktober 2016, geen enkele vorm
van boekhouding te voeren.

Gelet op de processtukken.

Gehoord de burgerlijke partijen in hun middelen en besluiten.
Gehoord het Openbaar Ministerie in zijn vordering.

Overwegende dat de beklaagde, alhoewel regelmatig gedagvaard,
niet verschijnt.
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BEOORDELING OP STRAFGEBIED

1. De tenlasteleqqinqen

Beklaagde wordt vervolgd wegens vermeende inbreuken op artikel
489, 2° van het strafwetboek (tenlastelegging A) en op verschillende
artikelen (met strafbaarstelling in artikel 16) van de wet van 17.07.1975
met betrekking tot de boekhouding van ondernemingen, verplich-
tingen die vanaf 09.05.2014 werden opgenomen in het wetboek van
economisch recht (tenlastelegging B).

Voor wat betreft misdrijven die verband houden met de staat van
faillissement (in voorliggende geval de tenlastelegging A) zijn de
volgende gemeenschappelijke constitutieve elementen vereist :

de hoedanigheid van handelaar of van bestuurder in feite of in rechte
van een handelsvennootschap, het zogenaamde personeel of dader
betrokken constitutief element;

de staat van faillissement in de zin van artikel 2 van de
faillissementswet, zijnde het op duurzame wijze opgehouden te hebben
te betalen (staking van betaling) en het geschokt zijn van het krediet,
het zogenaamde temporeel constitutief element.

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling
Turnhout, van 25.10.2016 werd het faillissement van de bvba Dixon
International geopend verklaard. De heer P. Vanherck werd tot rechter-
commissaris benoemd, en Mr. Antje Van Overstraeten en Mr. Gert
Hermans werden als curatoren aangesteld.

Beklaagde, de heer Patrick Mooney, werd bij beslissing van de
bijzondere algemene vergadering van de bvba Dixon International van
24.11.2009 voor onbepaalde duur als zaakvoerder benoemd. Hij was
aldus bestuurder in rechte van de bvba Dixon International.

1.1. Tenlastelegging A

Het misdrijf bedoeld in artikel 489, 2° van het strafwetboek heeft
betrekking op hei negeren door de gefailleerde handelaar of de
bestuurders in rechte of in feite van de gefailleerde handelsvennoot-
schap van een reeks van verplichtingen die op deze personen rusten,
ingevolge artikel 53 van de faillissementswet, meer bepaald :

het geen gevolg geven aan de oproepingen van de rechter-
commissaris of van de curator;

het niet verstrekken van de vereiste inlichtingen aan de rechter-
commissaris of aan de curator;

het niet meedelen van elke adreswijziging aan de curator.

De gefailleerde handelaar of de bestuurder van een gefailleerde
vennootschap heeft de plicht om aan de curator en de rechter-
commissaris zijn volledige medewerking te verlenen en hen elke
nuttige inlichting te verstrekken.

De verplichting van artikel 53 van de faillissementswet blijft bestaan
zolang de rechter-commissaris of de curators hun opdracht niet hebben
beëindigd en het misdrijf van artikel 489, 2° van het strafwetboek wordt
gepleegd telkens aan een oproeping van de rechter-commissaris of van
de curators geen gevolg wordt gegeven en hen niet alle inlichtingen
worden verstrekt of een adreswijziging hen niet wordt medegedeeld.
(in die zin o.a. Cass. 11 maart 2008 (A.R. P.07.1514. N),
http ://jure.juridat.just.fgov.be/?lang=nl (justel nr. N-20080311-1),
A.C. 2008, nr. 167, p. 687-688)

Voor dit misdrijf is geen bijzonder opzet vereist. Een gewone fout
volstaat, en ook nalatigheid of achteloosheid zonder bedrieglijk opzet
zijn voldoende voor strafbaarheid.

Curatoren Van Overstraeten en Hermans noteerden in hun memorie
inzake faillissement van 21.12.2016 dat zaakvoerder Michael Dixon in
Ierland woonde, en dat zaakvoerder Patrick Mooney van ambtswege
was afgevoerd.

Beide zaakvoerders werden door de politie geseind voor verhoor.

De heer Mooney werd op 08.03.2017 aangetroffen door de luchtvaart-
politie van luchthaven Brussel Nationaal. Aan de heer Mooney werd
een uitnodiging tot verhoor overhandigd, en deze werd aangemaand
om zich zo snel mogelijk bij de lokale politie van zone Neteland aan te
bieden.

Nog dezelfde dag bood de heer Mooney zich aan bij de lokale politie
van zone Neteland. De politie legde aan de heer Mooney uit dat deze
verplicht was om aan de curatoren van de bvba Dixon International
alle nuttige inlichtingen te verstrekken en om alle stukken te
overhandigen. De heer Mooney schreef in een (in de Engelse taal
opgestelde) verklaring dat hij de curatoren zou contacteren.

Op 09.03.2017 verzocht de politie telefonisch aan het kantoor van de
curatoren om te laten weten of de heer Mooney contact had
opgenomen.

Per e-mail van 09.03.2017 meldde curator Hermans aan de politie dat
de heer Mooney geen contact had opgenomen. Per e-mail van
16.03.2017 meldde curator Hermans aan de politie dat er geen contact
kon worden gelegd met de heer Mooney.

Uit al deze elementen blijkt duidelijk dat de heer Mooney, in strijd
met artikel 53, lid 1 van de faillissementswet, nagelaten heeft om, in
zijn hoedanigheid van zaakvoerder van de gefailleerde vennootschap,
gevolg te geven aan de oproepingen vanwege de curatoren om zijn
medewerking te verlenen. Ook de aanmaningen vanwege de politie
konden de heer Mooney kennelijk niet aansporen om contact op te
nemen met de curatoren, niettegenstaande hij zulks wel uitdrukkelijk
beloofde.

De rechtbank besluit dat de tenlastelegging A afdoende bewezen is
in hoofde van de heer Mooney.

1.2. Tenlastelegging B

Curatoren Van Overstraeten en Hermans noteerden in hun memorie
inzake faillissement van 21.12.2016 dat de boekhouding van de bvba
Dixon International werd bijgehouden tot 06.05.2013, met name door
boekhouder B&B Consultants.

Kennelijk werd er aldus vanaf 06.05.2013 geen passende boekhou-
ding meer gevoerd, althans wordt het tegendeel niet aangetoond, noch
aannemelijk gemaakt.

Het voeren van een passende boekhouding behoort tot de intrinsieke
taken van een zaakvoerder in rechte, zelfs als er een externe
boekhouder of een andere zaakvoerder zou zijn. In deze zaak is het
duidelijk dat de heer Mooney als zaakvoerder van de bvba Dixon
International minstens vanaf 06.05.2013 wetens nagelaten heeft een
passende bedrijfsboekhouding te (doen) voeren.

De rechtbank acht het op basis van de voorliggende gegevens niet
bewezen dat de boekhoudkundige nalatigheid in hoofde van de heer
Mooney daarbij met bedrieglijk opzet werd gepleegd. Het bewust of
wetens plegen van deze feiten is evenwel ook strafbaar.

De tenlastelegging B is afdoende bewezen in hoofde van de heer
Mooney, zij het zonder weerhouding van het bedrieglijk opzet. Tevens
dient de incriminatieperiode voor de tenlastelegging B (tussen
1 januari 2011 en 16 september 20161 te worden beperkt tot de periode
tussen 5 mei 2013 en 16 september 2016.

2. De straftoemeting -

Bij dé straftoemeting dient enerzijds rekening te worden gehouden
met de persoonlijkheid van de beklaagde, en anderzijds met de ernst
en het laakbaar karakter van de ten laste gelegde feiten.

De feiten zijn ernstig en getuigen in hoofde van beklaagde van een
gebrek aan norm- en plichtsbesef, en van een gebrek aan respect voor
de voor de afhandeling van het faillissement aangestelde curator en
voor de schuldeisers van de gefailleerde vennootschap.

Door de volgehouden nalatigheid vanwege beklaagde, kon de
curator niet beschikken over zijn medewerking als zaakvoerder van de
gefailleerde vennootschap, noch over de vereiste inlichtingen. Hierdoor
wordt de curator verplicht om een zoektocht te ondernemen naar
documenten en stukken die voor een goede vereffening noodzakelijk
zijn, en dewelke de zaakvoerder van de gefailleerde eventueel onmid-
dellijk had kunnen aanwijzen. De beklaagde dient te beseffen dat door
dergelijke houding de afhandeling van het faillissement ernstig
bemoeilijkt en vertraagd wordt, met alle nadelige gevolgen vandien
voor de schuldeisers.

Gelet op de aard en de zwaarwichtigheid van de feiten, komt de
hierna bepaalde straftoemeting verantwoord voor.

Alle bewezen verklaarde feiten zijn bovendien de uitvoering van
eenzelfde misdadig opzet, zodat bij toepassing van artikel 65 van het
strafwetboek maar één straf dient te worden uitgesproken, met name
de zwaarste.
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Er wordt ook rekening gehouden met het strafrechtelijk verleden van
beklaagde, meer bepaald de volledige afwezigheid van enige strafrech-
telijke veroordeling.

Beklaagde verkeert in de voorwaarden vermeld in artikel 8, § 1 van
de wet van 29 juni 1964, en de rechtbank acht een veroordeling tot een
gevangenisstraf met uitstel en tot een effectieve geldboete, zoals hierna
bepaald, gepast als bestraffing van beklaagde voor de voorliggende
bewezen verklaarde feiten en als waarschuwing naar de toekomst toe.

Beklaagde dient te weten dat bij een veroordeling naar aanleiding
van een nieuw feit in de proeftijd het thans voor de opgelegde
gevangenisstraf verleende uitstel kan worden herroepen.

Tevens komt het gepast voor om, in overeenstemming met de
artikelen 1 en 1bis van het Koninklijk besluit nr. 22 van 24 oktober 1934
betreffende het rechterlijk verbod aan bepaalde veroordeelden en
gefailleerden om bepaalde ambten, beroepen of werkzaamheden uit te
oefenen, het hierna bepaalde beroepsverbod op te leggen. Beklaagde
dient tijdelijk te worden verboden om nog te fungeren in handelsmid-
dens en op te treden voor vennootschappen gelet op zijn aangetoonde
onbetrouwbaarheid zodat het past om, door middel van deze
verboden, het regulier handelsverkeer te beschermen.

Overeenkomstig artikel 490 Strafwetboek moet tevens worden
bevolen dat een uittreksel van huidig vonnis op kosten van beklaagde
zal worden bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad. Lastens beklaagde
wordt thans een veroordeling tot een gevangenisstraf uitgesproken
krachtens artikel 489 van het strafwetboek.

OM DEZE REDENEN : DE RECHTBANK :

Gelet op de artikelen :

11, 12, 14, 31, 32, 34, 35, 36, 40, 41 van de wet van 15 juni 1935;

1, 1bis en 3 van de wet van 5 maart 1952 betreffende de opdecimes
op de strafrechtelijke geldboeten, gewijzigd door de wet van
24 december 1993 en de wet van 28 december 2011;

EU-verordening nr. 1103/97 van de Raad van 17 juni 1997 over de
invoering van de euro;

EU-verordening nr. 974/98 van de Raad van 3 mei 1998 over de
invoering van de euro;

-- 3 en 4 van de voorafgaande titel van het wetboek van
strafvordering;

161, 162, 163, 179, 190, 193bis, 194 en 195 van het wetboek van
strafvordering;

2, 3, 25, 38 40, 41, 65, 100, 489 (2°) en 490 van het strafwetboek;

1 en 1bis van het Koninklijk besluit nr. 22 van 24 oktober 1934 betref-
fende het rechterlijk verbod aan bepaalde veroordeelden en gefail-
leerden om bepaalde ambten, beroepen of werkzaamheden uit te
oefenen;

1, 2, 3, 4, 6, 7 § 2, 8 § 2 en 16 van de wet van 17 juli 1975 met betrek-
king tot de boekhouding van ondernemingen;

1.5, 111.82, 11 1.84, 111.89, 111.90, XV.69, XV.70 en XV.75 van het
wetboek van economisch recht;

8 van de wet van 29 juni 1964 betreffende de opschorting, het uitstel
en de probatie; door de voorzitter ter terechtzitting aangewezen.

Rechtsprekend bij verstek ten aanzien van beklaagde :

Veroordeelt de beklaagde (Patrick Mooney) voor de vermengde en
bewezen verklaarde tenlasteleggingen A en B, met dien verstande dat
de onder de tenlastelegging B weerhouden feiten niet met bedrieglijk
opzet werden gepleegd en beperkt zijn tot de periode tussen 5 mei 2013
en 16 september 2016, tot een gevangenisstraf van zes maanden en een
geldboete van 200,00 euro verhoogd met 70 opdeciemen en aldus
gebracht op 1.600,00 euro of een vervangende gevangenisstraf van twee
maanden ingevolge art. 40 Sw.

Beveelt dat de tenuitvoerlegging van dit vonnis gedurende drie jaar
zal worden uitgesteld wat betreft de volledige hoofdgevangenisstraf
uitgesproken lastens beklaagde.

Legt aan beklaagde verbod op de beheersfuncties zoals omschreven
in de artikelen 1 en 1bis van het K.B. nr. 22 van 24.10.1934 uit te oefenen
voor een termijn van vijf jaar.

Het aan beklaagde op grond van artikel 1 van het K.B. nr. 22 van

24.10.1934 opgelegde beroepsverbod wordt verduidelijkt in die zin
dat het hem, gedurende de hierboven bepaalde periode, wordt
verboden om, persoonlijk of door een tussenpersoon, de functie van
bestuurder, commissaris of zaakvoerder in een vennootschap op
aandelen, een besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid
of een coöperatieve vennootschap, enige functie waarbij macht wordt
verleend om één van die vennootschappen te verbinden, de functie van
persoon belast met het bestuur van een.

vestiging in België, bedoeld in artikel 198, § 6, eerste lid van de op
30.11.1935 gecoördineerde wetten op de handelsvennootschappen, of
het beroep van effectenmakelaar of correspondent-effectenmakelaar uit
te oefenen.

Het aan beklaagde op grond van artikel Ibis van het K.B. nr. 22 van
24.10.1934 opgelegde beroepsverbod wordt verduidelijkt in die zin dat
hem, gedurende de hierboven bepaalde periode, verbod wordt
opgelegd om persoonlijk of door een tussenpersoon een koopmansbe-
drijf uit te oefenen.

Veroordeelt de beklaagde tot de kosten van de strafvordering,
belopend tot heden : nihil.

Krachtens artikel 91, tweede lid van het K.B. van 28.12.1950
houdende het algemeen reglement op de gerechtskosten in strafzaken,
zoals gewijzigd door het K.B. van 13 november 2012 wordt beklaagde
veroordeeld tot betaling van de vaste vergoeding voor beheerskosten
in strafzaken van 51,20 euro.

Verplicht beklaagde bovendien tot betaling van een bijdrage van
25,00 euro bij wijze van financiering van het bijzonder fonds tot hulp
aan de slachtoffers van opzettelijke gewelddaden en aan de occasionele
redders. Zegt dat dit bedrag vermeerderd wordt met 70 deciemen en
aldus 200,00 euro bedraagt.

Krachtens de artikelen 4, § 3 en 5 van de wet van 19 maart 2017 tot
oprichting van het Begrotingsfonds voor de Juridische tweedelijnsbij-
stand wordt de beklaagde veroordeeld tot betaling van een bijdrage
van 20,00 EUR.

Beveelt, overeenkomstig artikel 490 van het strafwetboek, de
publicatie van huidig vonnis, bij uittreksel en op kosten van beklaagde,
in het Belgisch Staatsblad. Het uittreksel bevat : de naam, voornamen,
plaats en datum van geboorte alsmede het adres en inschrij-
vingsnummer in het handelsregister van de veroordeelde en, in
voorkomend geval, de handelsnaam of de benaming en de zetel van de
failliet verklaarde handelsvennootschappen waarvan hij in rechte of in
feite bestuurder is, de datum van het vonnis van veroordeling en het
gerecht dat het heeft uitgesproken, de strafbare feiten die tot de
veroordeling aanleiding hebben gegeven en de uitgesproken straffen.

BEOORDELING OP BURGERLIJK GEBIED

De burgerlijke vordering van de curatoren van de bvba Dixon
International

De burgerlijke vordering van Mr. Antje Van Overstraeten en Mr. Gert
Hermans, in hun hoedanigheid van curatoren van het faillissement van
de bvba Dixon International, strekt ertoe om de heer Mooney, te
veroordelen tot betaling van een schadevergoeding van S 1,00
provisioneel.

Op basis van de voorliggende elementen van het strafdossier en de
voorgelegde stukken acht de rechtbank het aannemelijk dat door het
gebrek aan medewerking met de curatoren en het niet meer bijhouden
van een boekhouding sedert 06.05.2013, er schade werd veroorzaakt
aan de boedel.

De rechtbank is van oordeel dat de gevorderde schadevergoeding
van S 1,00 provisioneel kan worden toegekend.

OM DEZE REDENEN DE RECHTBANK

Verklaart de burgerlijke vordering van meester Antje Van Over-
straeten en meester Gert Hermans, in hun hoedanigheid van curatoren
van het faillissement van de bvba Dixon International, ontvankelijk en
gegrond als volgt;

Veroordeelt de heer Mooney tot betaling aan meester Antje Van
Overstraeten en meester Gert Hermans, in hun hoedanigheid van
curatoren van het faillissement van de bvba Dixon International, van
de som van één euro provisioneel (S 1,00 provisioneel);
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Houdt de burgerlijke belangen voor het overige ambtshalve aan.

Aldus uitgesproken in openbare terechtzitting op 22 september 2017.
Aanwezig :

Y. Hendrickx alleen zetelend rechter

Het lid van het Openbaar Ministerie vermeld in het procesverbaal
van de terechtzitting.

(Get.) H. Huybrechts, griffier.
(6870)

Faillissement

Faillite

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Par jugement du 28/05/2018, du tribunal de commerce de LIEGE,
division LIEGE, a été déclarée ouverte, sur aveu, la faillite de :

Madame CAMPANELLA, Laëtitia, née à Saint-Nicolas
le 16/01/1987, domiciliée à 4430 ANS, rue Simon Dister 55,
B.C.E. n° 0552.827.447, activité : commerce de détail de chocolat et de
confiserie en magasin spécialisé, siège d’exploitation : place des
Guillemins 2, 4000 LIEGE.

Juge-commissaire : Alain NIESSEN.

Curateur : Muriel BILLEN, avocat à 4500 HUY, avenue Louis
Chainaye 10.

Dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances
le 12/07/2018, dans le Registre central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be

Les créanciers sont tenus de faire leurs déclarations de créance avec
leurs titres, dans les trente jours à compter du jugement déclaratif de
faillite, exclusivement dans le Registre central de la Solvabilité via
le site www.regsol.be, sans préjudice des exceptions visées à l’article 62,
al. 3 de la loi sur les faillites.

(Signé) Muriel BILLEN, avocat.
(6871)

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Vonnis 29/05/2018.

(Referentie 2018/2114-2115 - rolnummer 0/18/00013).

Opening van het faillissement op dagvaarding van :

CiC Plus Comm.V., De Plaetse 301 P4, 2370 Arendonk.

Datum faillissement : 29 mei 2018.

Handelsactiviteit : overige ondersteunende activiteiten i.v.m. verze-
keringen en pensioensparen.

Ondernemingsnummer : 0893.463.337.

Curatoren : meester Van Cauwenbergh, Johan, en meester Verhaegen,
Veerle, Steenweg op Zevendonk 60, 2300 Turnhout (info@ferrulex.be)
(referentie GF77).

Rechter-commissaris : de heer Francis Van Hoeck.

Voorlopige datum van staking van betaling : 29/05/2018.

Datum neerlegging van de schuldvordering in het Centraal Register
Solvabiliteit via de site www.regsol.be : uiterlijk op 26/06/2018.

Neerlegging van het eerste procesverbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be : op 10/07/2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben
gesteld) kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (arti-
kel XX.176 WER).

Voor eensluidend uittreksel : de curatoren, Veerle Verhaegen, en
Johan Van Cauwenbergh.

(6878)

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Ouverture de la faillite, sur aveu, de :

La SPRL VERTICAL WORKS, dont le siège social est établi à
4970 STAVELOT, rue Saint-Laurent 11.

Référence : 2018/0242.

Date de la faillite : 23 mai 2018.

Dénomination commerciale : VERTICAL WORKS.

Numéro d’entreprise : 0871.967.543.

Curateur : Maître Pierre-Eric DEFRANCE - Rue des Martyrs 24 -
4800 VERVIERS.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement dans le Registre central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be

Dépôt dans le Registre central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
5 juillet 2018.

Pour extrait conforme : P.-E. DEFRANCE, curateur.
(6883)

Tribunal de commerce de Liège, division Neufchâteau

Ouverture de la faillite sur citation de : SMETS, Caroline, née
le 15/07/1992, à Arlon, domiciliée à Aubange, rue de Longwy 105,
exerçant sous la dénomination : « ENVIE DE PL’HAIR », à
6790 Aubange, avenue de la Gare 96.

Activité commerciale : COIFFURE.

Numéro d’entreprise : 0502.854.433.

Référence : 0/18/00001.

Date de la faillite : 25 mai 2018.

Juge-commissaire : Xavier MAKA.

Curateur : LEQUEUX, Nathalie, avenue de Longwy 388,
6700 ARLON - nathalie.lequeux@legal-it.be

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be

Dépôt dans le Registre central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 20 juillet 2018.

Pour extrait conforme : le curateur, LEQUEUX, NATHALIE.
(6886)

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement van: ERCO BVBA OMME-
GANCKSTRAAT 83, 2018 ANTWERPEN 1.
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Handelsactiviteit: handelsbemiddeling in goederen, algemeen assor-
timent

Ondernemingsnummer: 0629.960.065

Referentie: 20180521.

Datum faillissement: 31 mei 2018.

Rechter Commissaris: DANIEL EYSENBRANDTS.

Curator: WERENFRIED SCHWAGTEN, PRINS BOUDEWIJN-
LAAN 177-179, 2610 WILRIJK (ANTWERPEN)-
w.schwagten@ardent.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 31/05/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 27 juli 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator:SCHWAGTEN WERENF-
RIED.

2018/125219

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement van: VLIEGENHOR BVBA ZANDHO-
VENSTRAAT 41, 2520 RANST.

Handelsactiviteit: vervaardiging van ander schrijn- en timmerwerk

Ondernemingsnummer: 0678.655.352

Referentie: 20180513.

Datum faillissement: 29 mei 2018.

Rechter Commissaris: WILFRIED JACOBS.

Curator: KJELL SWARTELE, ANSELMOSTRAAT 2,
2018 ANTWERPEN 1- kjell.swartele@vanhoucke-law.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 29/05/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 27 juli 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator:SWARTELE KJELL.
2018/125215

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement van: DIAXVA BVBA ZANDHOVEN-
STEENWEG 41, 2520 RANST.

Handelsactiviteit: holdings

Ondernemingsnummer: 0678.655.847

Referentie: 20180512.

Datum faillissement: 29 mei 2018.

Rechter Commissaris: WILFRIED JACOBS.

Curator: KJELL SWARTELE, ANSELMOSTRAAT 2,
2018 ANTWERPEN 1- kjell.swartele@vanhoucke-law.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 29/05/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 27 juli 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator:SWARTELE KJELL.
2018/125214

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement van: PAEPEN GUNTER,
TURNHOUTSEBAAN 28, 2390 MALLE, geboren op 05/01/1971 in
TURNHOUT.

Handelsactiviteit: activiteiten van fotografen, met uitzondering van
persfoto- grafen

Ondernemingsnummer: 0686.501.464

Referentie: 20180522.

Datum faillissement: 31 mei 2018.

Rechter Commissaris: LUDO GOOSSENS.

Curator: STEFAN SNEPVANGERS, GROTE STEENWEG 154,
2600 BERCHEM (ANTWERPEN)- s.snepvangers@antwerpius.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 31/05/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 27 juli 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator:SNEPVANGERS STEFAN.
2018/125225

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement van: WPM - MANAGEMENT
ANTWERPEN GCV BEEKSTRAAT 41, 2180 EKEREN (ANTWERPEN).

Handelsactiviteit: overige zakelijke dienstverlening

Ondernemingsnummer: 0807.887.165

Referentie: 20180518.

Datum faillissement: 31 mei 2018.

Rechter Commissaris: DANIEL EYSENBRANDTS.

Curator: WERENFRIED SCHWAGTEN, PRINS BOUDEWIJN-
LAAN 177-179, 2610 WILRIJK (ANTWERPEN)-
w.schwagten@ardent.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 31/05/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 27 juli 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator:SCHWAGTEN WERENF-
RIED.

2018/125217
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement van: CROES GUIDO, WULP-
STRAAT 27, 2170 MERKSEM (ANTWERPEN), geboren op 02/04/
1959 in GENK.

Handelsactiviteit: vennoot

Referentie: 20180519.

Datum faillissement: 31 mei 2018.

Rechter Commissaris: DANIEL EYSENBRANDTS.

Curator: WERENFRIED SCHWAGTEN, PRINS BOUDEWIJN-
LAAN 177-179, 2610 WILRIJK (ANTWERPEN)-
w.schwagten@ardent.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 31/05/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 27 juli 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator:SCHWAGTEN WERENF-
RIED.

2018/125218

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

RegSol

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement van: BR CONSULTING &
COACHING BV BVBA VILLALAAN 16, 9320 AALST.

Handelsactiviteit: belastingconsulenten

Ondernemingsnummer: 0448.123.469

Referentie: 20180248.

Datum faillissement: 30 mei 2018.

Rechter Commissaris: FREDDY DE SCHRIJVER.

Curator: ALBERT COPPENS, PARKLAAN 101, 9300 AALST-
albert.coppens@advocoppens.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 18/05/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 6 juli 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator:COPPENS ALBERT.
2018/125216

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

RegSol

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Opening van het faillissement van: DELLAERT DIRK, JACOBETS-
WEGEL 6, 9971 LEMBEKE, geboren op 25/03/1965 in GENT.

Handelsactiviteit: /

Ondernemingsnummer: 0828.453.442

Referentie: 20180182.

Datum faillissement: 22 mei 2018.

Rechter Commissaris: PETER BROOS.

Curators: GEERT DEFREYNE, KORTRIJKSESTEENWEG 361,
9000 GENT- gdf@lawoffice-defreyne.be; SERGE VAN EEGHEM,
ZUIDSTATIONSTRAAT 34-36, 9000 GENT-
serge.vaneeghem@vaneeghem.com.

Voorlopige datum van staking van betaling: 22/05/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 28 juni 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator:DEFREYNE GEERT.

2018/125211

Rechtbank van koophandel Leuven

RegSol

Rechtbank van koophandel Leuven.

Opening van het faillissement van: VOORWAARTS HAKENDOVER
VZW KEIENPOELWEG (HAK) ZN, 3300 TIENEN.

Handelsactiviteit: voetbal

Ondernemingsnummer: 0431.350.090

Referentie: 20180111.

Datum faillissement: 31 mei 2018.

Rechter Commissaris: ROGER CORTEN.

Curator: ELS VAN ERUM, ENGELANDSTRAAT 61, 3290 DIEST-
evanerum@advocatenddvd.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 31/05/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 3 juli 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator:VAN ERUM Els.

2018/125222

Rechtbank van koophandel Leuven

RegSol

Rechtbank van koophandel Leuven.

Opening van het faillissement van: MONZI BVBA PUTSTRAAT 31,
3470 KORTENAKEN.

Ondernemingsnummer: 0654.920.640

Referentie: 20180110.

Datum faillissement: 31 mei 2018.

Rechter Commissaris: ROGER CORTEN.

Curator: ELS VAN ERUM, ENGELANDSTRAAT 61, 3290 DIEST-
evanerum@advocatenddvd.be.
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Voorlopige datum van staking van betaling: 31/05/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 3 juli 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator:VAN ERUM Els.
2018/125226

Rechtbank van koophandel Leuven

RegSol

Rechtbank van koophandel Leuven.

Opening van het faillissement van: G & V TRUCKS BVBA STATIE-
STRAAT 39, 3390 TIELT-WINGE.

Ondernemingsnummer: 0808.040.880

Referentie: 20180112.

Datum faillissement: 31 mei 2018.

Rechter Commissaris: WILLIAM CLAES.

Curators: WIM BOLLEN, STEENWEG OP ST-JORIS-WINGE 21,
3200 AARSCHOT- wbollen@bollen-vandendries.be; THOMAS
VANDENDRIES, STEENWEG OP ST-JORIS-WINGE 21,
3200 AARSCHOT- tvandendries@bollen-vandendries.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 31/05/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 3 juli 2018.

2018/125221

Rechtbank van koophandel Leuven

RegSol

Rechtbank van koophandel Leuven.

Opening van het faillissement van: TOPKOOP VOF STATIE-
STRAAT 39, 3390 TIELT-WINGE.

Ondernemingsnummer: 0825.059.432

Referentie: 20180113.

Datum faillissement: 31 mei 2018.

Rechter Commissaris: WILLIAM CLAES.

Curators: WIM BOLLEN, STEENWEG OP ST-JORIS-WINGE 21,
3200 AARSCHOT- wbollen@bollen-vandendries.be; THOMAS
VANDENDRIES, STEENWEG OP ST-JORIS-WINGE 21,
3200 AARSCHOT- tvandendries@bollen-vandendries.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 31/05/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 3 juli 2018.

Voor eensluidend uittrelsel : De curator VAN ERUM Els
2018/125220

Rechtbank van koophandel Leuven

RegSol

Rechtbank van koophandel Leuven.

Opening van het faillissement van: SIGITRA BVBA ESPERANTO-
LAAN 11, 3300 TIENEN.

Handelsactiviteit: tussenpersoon/commissionair in transport

Ondernemingsnummer: 0841.250.316

Referentie: 20180114.

Datum faillissement: 31 mei 2018.

Rechter Commissaris: ROGER CORTEN.

Curator: ELS VAN ERUM, ENGELANDSTRAAT 61, 3290 DIEST-
evanerum@advocatenddvd.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 31/05/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 3 juli 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator:VAN ERUM Els.
2018/125223

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : SCIORTI SCS RUE ERNEST SOLVAY 90,
4040 HERSTAL.

Activité commerciale : restauration à service complet, café, bars

Dénomination commerciale : SCS SCIORTI

Numéro d’entreprise : 0669.676.815

Référence : 20180237.

Date de la faillite : 16 mai 2018.

Juge commissaire : MICHEL DEVALCKENEER.

Curateur : ANDRE RENETTE, RUE PAUL DEVAUX 2, 4000 LIEGE 1-
curatelle@lexlitis.eu.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 28 juin 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur :RENETTE ANDRE.
2018/125210

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : VERTICAL WORKS SPRL RUE SAINT
LAURENT 11, 4970 STAVELOT.

Activité commerciale : construction de routes et d’autoroutes

Numéro d’entreprise : 0871.967.543

Référence : 20180242.
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Date de la faillite : 23 mai 2018.

Juge commissaire : CHARLES NELLES.

Curateur : PIERRE-ERIC, DEFRANCE, RUE DES MARTYRS 24,
4800 VERVIERS- pierre.eric.defrance@skynet.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 5 juillet 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur :DEFRANCE PIERRE-ERIC,.
2018/125213

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

RegSol

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Ouverture de la faillite de : LA TOUR DE PIZZ’ SPRL RUE DE LA
REDOUTE (CER) 2B, 5630 CERFONTAINE.

Numéro d’entreprise : 0861.195.296

Référence : 20180088.

Date de la faillite : 31 mai 2018.

Juge commissaire : DOMINIQUE NISET.

Curateur : LAURENT ADAM, ROUTE DE PHILIPPEVILLE, 1,
5620 FLORENNES- l.adam@avocat.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 11 juillet 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur :ADAM LAURENT.
2018/125224

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

RegSol

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Opening van het faillissement van: G.P. INDUSTRIES BVBA
BOERETANGSEDREEF 100 A, 2480 DESSEL.

Handelsactiviteit: VERVAARDIGEN VAN METALEN CONSTRUC-
TIEWERKEN, METAALSCHRIJNWERK EN HET BEWERKEN VAN
METALEN

Ondernemingsnummer: 0506.825.790

Referentie: 20180133.

Datum faillissement: 22 mei 2018.

Rechter Commissaris: MARIA DAMS.

Curator: EEF STESSENS, COLBURNLEI 22, 2400 MOL-
eefje@colburnadvocaten.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 22/05/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 3 juli 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator:STESSENS EEF.
2018/125212

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Ouverture de la réorganisation judiciaire de :

TERROIR THIERRY, RUE DE MARCHIENNE 189, 6534 GOZEE,

né (e) le 16/07/1963 à ..

Activité commerciale : exploite un restaurant

Dénomination commerciale : COTE TERROIR

Numéro d’entreprise : 0566.802.474

Date du jugement : 01/06/2018

Référence : 20180022

Objectif de la procédure : réorganisation judiciaire par accord collectif

Juge délégué : MICHEL GAILLARD - adresse électronique est :
michel.gaillard@tchainaut.be.

Date d’échéance du sursis : 30/11/2018.
Pour extrait conforme : Le Greffier, Isabelle Servais.

2018/124857

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Ouverture de la réorganisation judiciaire de :

CEF CONCEPT (SPRL) RUE COPPEE JULES 5, 6040 JUMET
(CHARLEROI).

Activité commerciale : Toutes activités des entreprises de construc-
tions, soit gros oeuvre/finition/décoration, et toute opération immobi-
lière

Numéro d’entreprise : 0836.151.579

Date du jugement : 31/05/2018

Référence : 20180020

Objectif de la procédure : réorganisation judiciaire par accord collectif

Juge délégué : PIERRE CORNEZ - adresse électronique est :
pierre.cornez@tchainaut.be.

Date d’échéance du sursis : 28/09/2018.
Pour extrait conforme : Le Greffier, Isabelle Servais.

2018/124859

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Prorogation du sursis de la réorganisation judiciaire de :

VIVERE SPRL CHEMIN DU CALVAIRE, 11, 7141 CARNIERES.

Activité commerciale : d’architecture d’intérieur, manageur d’artiste,
et dans le domaine de la musique et des chansons

Numéro d’entreprise : 0897.307.408

Date du jugement : 31/05/2018

Référence : 20170048

Objectif de la procédure : réorganisation judiciaire par accord collectif

Juge délégué : DANIELLE HUART - adresse électronique est :
danielle.huart@tchainaut.be.

Date d’échéance du sursis : 15/09/2018.
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Vote des créanciers : le jeudi 13/09/2018 à 11 :15 en la salle
d’audience du tribunal de commerce sise à 6000 Charleroi, Boulevard
de Fontaine, 10.

Pour extrait conforme : Le Greffier, Isabelle Servais.

2018/124858

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : CENTRALE EURO-
PEENNE DE PIECES AUTOMOBILES SPR - RUE D’ORDIN,MOUS-
TIER 21, 5190 JEMEPPE-SUR-SAMBRE

Numéro d’entreprise : 0436.439.622

Date du jugement : 31 mai 2018

Pour extrait conforme : Le greffier, Fr.Picard

2018/124844

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : BUREAU EURO-
PEEN D’ACHAT ET DE REALISATION SPR - RUE DES
SCABIEUSES 4, 5100 JAMBES (NAMUR)

Numéro d’entreprise : 0456.598.497

Date du jugement : 31 mai 2018

Pour extrait conforme : Le greffier, Fr.Picard

2018/124834

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : VINCIMMO SPRL -
CHAUSSEE DE MARCHE 890, 5100 JAMBES (NAMUR)

Numéro d’entreprise : 0457.219.990

Date du jugement : 31 mai 2018

Pour extrait conforme : Le greffier, Fr.Picard

2018/124833

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : LE FELICIEN SPRL -
RUE DU PRESIDENT 33, 5000 NAMUR

Numéro d’entreprise : 0457.435.370

Date du jugement : 31 mai 2018

Pour extrait conforme : Le greffier, Fr.Picard

2018/124832

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : LA FERMETTE
MICO SPRL - RUE DU TIVOLI 1, 5002 SAINT-SERVAIS

Numéro d’entreprise : 0457.623.927

Date du jugement : 31 mai 2018

Pour extrait conforme : Le greffier, Fr.Picard
2018/124831

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : N.A.S.A. SPRL -
BOULEVARD ERNEST MELOT 17, 5000 NAMUR

Numéro d’entreprise : 0458.048.054

Date du jugement : 31 mai 2018

Pour extrait conforme : Le greffier, Fr.Picard
2018/124830

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : GABEX SA -
CHAUSSEE DE NAMUR 296, 5030 GEMBLOUX

Numéro d’entreprise : 0458.284.022

Date du jugement : 31 mai 2018

Pour extrait conforme : Le greffier, Fr.Picard
2018/124829

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : FABRY FINANCE
SPRL - CHAUSSEE DE NIVELLES 450, 5020 VEDRIN

Numéro d’entreprise : 0458.405.172

Date du jugement : 31 mai 2018

Pour extrait conforme : Le greffier, Fr.Picard
2018/124828

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : NEO ORIENTAL
SPRL - RUE SAINT-NICOLAS 112, 5000 NAMUR

Numéro d’entreprise : 0460.089.806

Date du jugement : 31 mai 2018

Pour extrait conforme : Le greffier, Fr.Picard
2018/124827
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Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : BLUE MOON SPRL -
RUE ASTY-MOULIN 1, 5000 NAMUR

Numéro d’entreprise : 0460.553.624

Date du jugement : 31 mai 2018

Pour extrait conforme : Le greffier, Fr.Picard
2018/124826

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : CESAR SPRL - RUE
DES TANNERIES, 13 B BOITE 97, 5000 NAMUR

Numéro d’entreprise : 0461.346.846

Date du jugement : 31 mai 2018

Pour extrait conforme : Le greffier, Fr.Picard
2018/124825

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : IL MAESTRO DEL
GIOCO SPRL - RUE DES BASSES ARCHES 16, 5340 GESVES

Numéro d’entreprise : 0461.504.026

Date du jugement : 31 mai 2018

Pour extrait conforme : Le greffier, Fr.Picard
2018/124852

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : IMMO G X ( (IMMO
GX)) SPRL - RUE CHAPELLE-DIEU, 14 B, 5030 GEMBLOUX

Numéro d’entreprise : 0461.542.430

Date du jugement : 31 mai 2018

Pour extrait conforme : Le greffier, Fr.Picard
2018/124850

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : V.B.A. TERROIR
BERTRIGEOIS SPRL - RUE DES BRASSEURS 29, 5000 NAMUR

Numéro d’entreprise : 0462.036.437

Date du jugement : 31 mai 2018

Pour extrait conforme : Le greffier, Fr.Picard
2018/124849

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : P.C. DISTRIBUTION
SPRL - AVENUE GOUVERNEUR BOVESSE 32/62, 5100 JAMBES
(NAMUR)

Numéro d’entreprise : 0462.621.110

Date du jugement : 31 mai 2018
Pour extrait conforme : Le greffier, Fr.Picard

2018/124843

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : CAPNAM SPRL -
RUE DE L’ANGE 80, 5000 NAMUR

Numéro d’entreprise : 0462.813.328

Date du jugement : 31 mai 2018
Pour extrait conforme : Le greffier, Fr.Picard

2018/124842

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : INSTITUT WALLON
DE LA MEDIATION ECONOMIQUE - AVENUE GOUVERNEUR
BOVESSE (JB) 117, 5100 JAMBES (NAMUR)

Numéro d’entreprise : 0463.001.586

Date du jugement : 31 mai 2018
Pour extrait conforme : Le greffier, Fr.Picard

2018/124841

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : COMPAGNIE DE
VALORISATION FONCIERE SCRL - RUE D’EMINES 35,
5080 RHISNES

Numéro d’entreprise : 0463.075.723

Date du jugement : 31 mai 2018
Pour extrait conforme : Le greffier, Fr.Picard

2018/124840

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : INSTITUT WALLON
DE LA MEDIATION ECONOMIQUE - - CHAUSSEE DE
MARCHE 486, 5101 ERPENT

Numéro d’entreprise : 0463.183.017

Date du jugement : 31 mai 2018
Pour extrait conforme : Le greffier, Fr.Picard

2018/124839
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Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : DE MUYLDER SPRL
- CHAUSSEE DE NAMUR 201, 5030 GEMBLOUX

Numéro d’entreprise : 0463.925.264

Date du jugement : 31 mai 2018

Pour extrait conforme : Le greffier, Fr.Picard
2018/124838

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : LA CRAVATTERIA
NAMUROISE SPRL - RUE DE LA MONNAIE 14, 5000 NAMUR

Numéro d’entreprise : 0464.412.640

Date du jugement : 31 mai 2018

Pour extrait conforme : Le greffier, Fr.Picard
2018/124837

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : LESTAT SPRL -
NOUVELLE ROUTE DE SUARLEE (RH) 12, 5020 CHAMPION

Numéro d’entreprise : 0464.511.620

Date du jugement : 31 mai 2018

Pour extrait conforme : Le greffier, Fr.Picard
2018/124836

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : I.D.V. MANAGE-
MENT - RUE DE MONT-SERRAT, 2 A, 5190 HAM-SUR-SAMBRE

Numéro d’entreprise : 0465.008.694

Date du jugement : 31 mai 2018

Pour extrait conforme : Le greffier, Fr.Picard
2018/124835

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : VALSORIM SPRL -
RUE VAN OPRE 2, 5100 JAMBES (NAMUR)

Numéro d’entreprise : 0466.042.042

Date du jugement : 31 mai 2018

Pour extrait conforme : Le greffier, Fr.Picard
2018/124848

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : ALL TIME SERVICES
SPRL - CHAUSSEE DE DINANT, 634 C, 5100 JAMBES (NAMUR)

Numéro d’entreprise : 0466.641.264

Date du jugement : 31 mai 2018
Pour extrait conforme : Le greffier, Fr.Picard

2018/124847

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : LAZAR SPRL -
PLACE DE SART-SAINT-LAURENT 8, 5070 FOSSES-LA-VILLE

Numéro d’entreprise : 0466.711.144

Date du jugement : 31 mai 2018
Pour extrait conforme : Le greffier, Fr.Picard

2018/124846

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Date du jugement : 31 mai 2018

La faillite de : TEOZ SPRL

déclarée le 19 avril 2018

(Référence : 20180060)

Numéro d’entreprise : 0848.703.973

est rapportée.
Pour extrait conforme : Le greffier, Fr.Picard

2018/124824

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : BRUXIMEX SPRL -
RUE DU CHARNOIS 39, 1342 LIMELETTE

Numéro d’entreprise : 0401.469.142

Date du jugement : 31 mai 2018
Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot

2018/124638

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : CEDEMAT SA - RUE
DE LA STATION 85, 1350 ORP-JAUCHE

Numéro d’entreprise : 0402.900.188

Date du jugement : 31 mai 2018
Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot

2018/124646
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Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : E. VAN DE SIJPE
SPRL - RUE DU MOULIN (J) 3, 1350 JAUCHE

Numéro d’entreprise : 0414.696.081

Date du jugement : 31 mai 2018

Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot
2018/124649

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : HI-FI LOUVAIN - LA
- NEUVE SPRL - GRAND-RUE 17, 1348 LOUVAIN-LA-NEUVE

Numéro d’entreprise : 0418.047.729

Date du jugement : 31 mai 2018

Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot
2018/124643

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : ALL SALES SPRL -
RUE DE LA MARJOLAINE 15/206, 1348 LOUVAIN-LA-NEUVE

Numéro d’entreprise : 0427.202.846

Date du jugement : 31 mai 2018

Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot
2018/124639

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : SETEBELLO SPRL -
PLACE RABELAIS 38, 1348 LOUVAIN-LA-NEUVE

Numéro d’entreprise : 0428.077.826

Date du jugement : 31 mai 2018

Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot
2018/124644

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : BRUTRAVAUX SPRL
- RUE DES PRES 41, 1350 ORP-JAUCHE

Numéro d’entreprise : 0430.015.648

Date du jugement : 31 mai 2018

Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot
2018/124647

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : CTC DIFFUSION
SPRL - RAMPE DU VAL 41, 1348 LOUVAIN-LA-NEUVE

Numéro d’entreprise : 0435.272.652

Date du jugement : 31 mai 2018

Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot
2018/124640

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : SOBETI INT. SPRL -
RUE DES ANNETTES 7, 1348 LOUVAIN-LA-NEUVE

Numéro d’entreprise : 0439.104.449

Date du jugement : 31 mai 2018

Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot
2018/124645

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : CREM (CENTRE DE
RECHERCHES EN ENERGIE MECANIQUE)SA - GRAND’ROUTE
(E) 24, 1350 ORP-JAUCHE

Numéro d’entreprise : 0453.676.423

Date du jugement : 31 mai 2018

Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot
2018/124648

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : GOLD & CO EVENT
SPRL - CHAMP VALLEE 31/102, 1348 LOUVAIN-LA-NEUVE

Numéro d’entreprise : 0837.676.756

Date du jugement : 31 mai 2018

Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot
2018/124642

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : FORSTER SERVICES
SPRL - PLACE DE L’UNIVERSITE 16, 1348 LOUVAIN-LA-NEUVE

Numéro d’entreprise : 0846.864.933

Date du jugement : 31 mai 2018

Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot
2018/124641
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende.

Summiere afsluiting faillissement van: VAN HOEY LAURE

Geopend op 18 juli 2017

Referentie: 20170073

Datum vonnis: 28 mei 2018

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, H. Crombez.
2018/124071

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende.

Summiere afsluiting faillissement van: VANSLEMBROUCK NICK

Geopend op 15 december 2015

Referentie: 20150170

Datum vonnis: 28 mei 2018

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, H. Crombez.
2018/124070

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende.

Summiere afsluiting faillissement van: YGARTUA MARTINE

Geopend op 20 juli 2017

Referentie: 20170075

Datum vonnis: 28 mei 2018

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, H. Crombez.
2018/124072

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende.

Afsluiting door vereffening van: G.S. INTERNATIONAL C.V.

Geopend op 23 januari 1998

Referentie: 19980008

Datum vonnis: 28 mei 2018

Ondernemingsnummer: 0436.748.735

Aangeduide vereffenaar (s): SOENENS GEERT,
ZELDONKSTRAAT 21/A00, 8730 BEERNEM.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, H. Crombez.
2018/125086

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende.

Afsluiting door vereffening van: FRANK POLLET BVBA

Geopend op 12 augustus 2010

Referentie: 20100089

Datum vonnis: 28 mei 2018

Ondernemingsnummer: 0445.359.068

Aangeduide vereffenaar (s): POLLET FRANK, DUDZEELSE
STEENWEG 87, 8000 BRUGGE.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, H. Crombez.

2018/124066

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende.

Summiere afsluiting faillissement van: NAEYAERT WESLEY

Geopend op 20 november 2014

Referentie: 20140186

Datum vonnis: 28 mei 2018

Ondernemingsnummer: 0564.802.492

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, H. Crombez.

2018/125087

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende.

Summiere afsluiting faillissement van: HERNANDEZ RADHAMES

Geopend op 9 oktober 2017

Referentie: 20170100

Datum vonnis: 28 mei 2018

Ondernemingsnummer: 0653.742.683

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, H. Crombez.

2018/124073

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende.

Afsluiting door vereffening van: VANNESTE WIM

Geopend op 30 januari 2012
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Referentie: 20120010

Datum vonnis: 28 mei 2018

Ondernemingsnummer: 0682.357.782

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, H. Crombez.

2018/124067

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende.

Afsluiting door vereffening van: VOET DOMINIQUE

Geopend op 9 april 2008

Referentie: 20080038

Datum vonnis: 28 mei 2018

Ondernemingsnummer: 0735.168.740

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, H. Crombez.

2018/124064

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende.

Afsluiting door vereffening van: VAN PUYVELDE DANIEL

Geopend op 12 december 2013

Referentie: 20130163

Datum vonnis: 28 mei 2018

Ondernemingsnummer: 0846.480.693

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, H. Crombez.

2018/124068

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende.

Summiere afsluiting faillissement van: ’T WESTENDS HOEVEKE
BVBA

Geopend op 5 februari 2009

Referentie: 20090024

Datum vonnis: 28 mei 2018

Ondernemingsnummer: 0860.227.672

Aangeduide vereffenaar (s): VERHAEGHE ANTOON, KERSTRO-
ZENLAAN 3, 8400 OOSTENDE; VERVAET CARL, LANGE BEULEST-
RAAT 47, 9250 WAASMUNSTER.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, H. Crombez.

2018/124065

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende.

Afsluiting door vereffening van: DIENSTENBEDRIJF DE KUST
BVBA

Geopend op 29 september 2014

Referentie: 20140140

Datum vonnis: 28 mei 2018

Ondernemingsnummer: 0876.812.001

Aangeduide vereffenaar (s): VENDERINCKX DENNIS, E. CAVELL-
STRAAT 14, 8400 OOSTENDE.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, H. Crombez.
2018/124069

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Faillissement van: FAILL. AMHOVIA-HORECA AMUSEMENT
BVBA

Geopend op 13 januari 2011

Referentie: 1622

Datum vonnis: 24 mei 2018

Ondernemingsnummer: 0423.992.047

Aanstelling van een bijkomende curator Mr DE MULDER KRISTOF,
BRUGGENHOEK 1, 9620 ZOTTEGEM.

Voor eensluidend uittreksel: S. DE WITTE, griffier
2018/123923

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Faillissement van: FAILL. SYLDRI - G. EN H. DE KONINCK BVBA

Geopend op 3 november 1994

Referentie: 328

Datum vonnis: 24 mei 2018

Ondernemingsnummer: 0428.390.008

Aanstelling van een bijkomende curator Mr DE MULDER KRISTOF,
BRUGGENHOEK 1, 9620 ZOTTEGEM.

Voor eensluidend uittreksel: S. DE WITTE, griffier
2018/123922

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Faillissement van: FAILL. JSD BVBA

Geopend op 7 februari 2013

Referentie: 1852

Datum vonnis: 24 mei 2018

Ondernemingsnummer: 0887.401.134

Aanstelling van een bijkomende curator Mr DE MULDER KRISTOF,
BRUGGENHOEK 1, 9620 ZOTTEGEM.

Voor eensluidend uittreksel: S. DE WITTE, griffier
2018/123924
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Onbeheerde nalatenschap

Succession vacante

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Antwerpen

Op 19 maart 2018, verleende de AF1 kamer van de rechtbank van
eerste aanleg Antwerpen, afdeling Antwerpen, een vonnis waarbij
meester Barbara Heysse, advocaat, kantoorhoudende te
2050 Antwerpen, Esmoreitlaan 5, werd aangesteld als curator over de
onbeheerde nalatenschap van wijlen Lodewijk Jozef Regina Baekel-
mans, geboren te Merksem op 8 november 1930, weduwnaar van
Moeremans, Lydia Mariette Françoise, laatst wonende te
2100 Antwerpen (Deurne), Wim Saerensplein 17, bus 5, en overleden te
Antwerpen, district Deurne, op 24 april 2017.

Antwerpen, 31 mei 2018.
De griffier, (get) A. RASSCHAERT.

(6872)

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Antwerpen

Op 27 april 2018, verleende de AF2 kamer van de rechtbank van
eerste aanleg Antwerpen, afdeling Antwerpen, een vonnis waarbij
meester B. Vanaeken, advocaat, kantoorhoudende te 2018 Antwerpen,
Belgiëlei 15B, bus 10, werd aangesteld als curator over de onbeheerde
nalatenschap van wijlen Guy Paul François Joseph Caes, geboren te
Antwerpen op 4 december 1934, echtgenoot van Elza Alphonsine
Van Oosterwijck, laatst wonende te 2640 Mortsel, Meidoorn 40, en
overleden te Wommelgem op 8 januari 2013.

De griffier, (get.) A. RASSCHAERT.
(6873)

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Antwerpen

Op dertien december tweeduizend zeventien verleende de
AF2 kamer van de rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling
Antwerpen, een vonnis waarbij meester B. Heysse, advocaat te
Antwerpen, kantoorhoudende te 2050 Antwerpen, Esmoreitlaan 5,
werd aangesteld als curator over de onbeheerde nalatenschap van
wijlen Jacques Gaston Joanna Sluyts, geboren te Lier op
zeven november negentienhonderdzesentwintig, uit de echt
gescheiden, laatst wonende te 2060 Antwerpen, Vlagstraat 2, en
overleden te Antwerpen, district Antwerpen, op negentien april
tweeduizend en acht.

Antwerpen, 30 mei 2018.
De griffier, (get.) C. LEMMENS.

(6874)

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Gent

Blijkens beschikking van de 17e kamer van de rechtbank van eerste
aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Gent, d.d. 24.05.2018, werd advocaat
Sabine DE TAEYE, met kantoor te 9070 HEUSDEN, Park ter Kouter 13,
benoemd tot curator over de onbeheerde nalatenschap van wijlen
de heer Patrick Maurits HOSTE, geboren te Gent op 13.11.1964, laatst
wonende te Aalter, Urselweg 17, en overleden te Aalter op 11.09.2017.

De schuldeisers worden hierbij verzocht zich bij aangetekende brief
kenbaar te maken aan de curator binnen de wettelijke termijn van
drie maanden vanaf publicatie in het Belgisch Staatsblad.

Heusden, 1 juni 2018.

De curator, (get.) Sabine DE TAEYE.
(6875)

Tribunal de première instance francophone de Bruxelles

La treizième chambre du tribunal de première instance francophone
de Bruxelles, tribunal de la famille, a désigné le 11/10/2017,
Me François ADRIAENSEN, juge suppléant, en qualité de curateur à
la succession de :

WHEELER, PATRICIA, née à Etterbeek le 11/11/1950, domiciliée de
son vivant à 1080 Molenbeek-Saint-Jean, avenue Jean Dubrucq 89,
décédée à Molenbeek-Saint-Jean le 06/09/2015.

Bruxelles, le 25 mai 2018.

Le greffier délégué, (signé) Marc VANDEN BREEDE.
(6876)

Tribunal de première instance de Liège, division Verviers

Par ordonnance du tribunal de la Famille de Liège, division de
Verviers, du 19 février 2018 (R.G. 18/33/B), Maître Jean-François
STRAETEN, avocat à 4840 Welkenraedt, place des Combattants 17, a
été désigné en qualité de curateur à la succession vacante de Gisela
Karla Therese Vera RÜTGERS, née à Halle (Allemagne)
le 6 septembre 1945, domiciliée de son vivant à 4840 Welkenraedt, rue
des Myosotis 6, et décédée à Welkenraedt le 17 décembre 2016.

Les intéressés sont invités à faire connaître leurs droits au soussigné
conformément à l’article 793, al. 2 C. civ. (par lettre recommandée, dans
les trois mois du présent avis).

(Signé) J.-F. STRAETEN, avocat.
(6877)
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